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Ik ben stervende.


Ook Perenelle is stervende.


De betovering die ons zeshonderd jaar lang in leven heeft gehouden, neemt in kracht af, en met elke dag die verstrijkt worden we een jaar ouder. Ik heb de Codex nodig, het boek van Abraham de Magus, om de onsterfelijkheidsbezwering opnieuw uit te voeren, anders hebben we minder dan een maand te leven.


Maar in een maand kan veel worden bewerkstelligd.


Dee en zijn duistere meesters houden mijn dierbare Perenelle gevangen, ze hebben het boek eindelijk bemachtigd en weten dat Perenelle en ik niet lang meer te leven hebben.


Toch zijn ze nog niet zeker van hun overwinning.


Ze hebben nog niet het volledige boek. Wij hebben nog altijd de laatste twee bladzijden, en inmiddels zullen ze wel beseffen dat Sophie en Josh Newman de tweeling zijn waarvan in dat eeuwenoude boek gewag wordt gemaakt: een tweeling met aura’s van zilver en goud, een broer en zus met de kracht om de wereld te redden... of die te vernietigen. De krachten van het meisje zijn gewekt en haar scholing in de elementaire magieën is begonnen, maar, helaas, de krachten van de jongen nog niet.


Wij zijn thans in Parijs, mijn geboortestad, de stad waar ik de Codex heb ontdekt en waar de lange queeste om die te vertalen is begonnen. Die reis leidde me uiteindelijk tot de ontdekking van het bestaan van het Aloude Ras, de onthulling van het mysterie van de steen der wijzen en uiteindelijk het geheim van de onsterfelijkheid. Ik heb deze stad lief. De stad herbergt veel geheimen en is het thuis van meer dan één onsterfelijk mens en eeuwenoude Aloude. Hier zal ik een manier vinden om Josh’ krachten te wekken en Sophies scholing te voltooien. 


Dat moet.


Om hunnentwil, en ter wille van het behoud van de mensheid. 


 


Uit het dagboek van Nicolas Flamel, alchemist


Geschreven op zaterdag 2 juni, in Parijs, de stad van mijn jeugd


 


 




Zaterdag 2 juni
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De liefdadigheidsveiling was pas ruim na middernacht begonnen, toen het galadiner was afgelopen. Het was inmiddels bijna vier uur ’s ochtends en de veiling liep nu pas ten einde. Op een digitaal beeldscherm achter de beroemde veilingmeester – een filmacteur die jarenlang James Bond had gespeeld – was te zien dat de veilingopbrengst tot op dat moment ruim een miljoen euro bedroeg.


‘Kavelnummer 210: een stel vroegnegentiende-eeuwse Japanse kabukimaskers.’


Een golf van opwinding trok door de overvolle zaal. De met stukjes jade ingelegde kabukimaskers vormden het hoogtepunt van de veiling en er werd verwacht dat ze meer dan een half miljoen euro zouden opbrengen. 


De lange, magere man met het pluizige gemillimeterde sneeuwwitte haar achter in de zaal was bereid tweemaal dat bedrag te betalen. 


Niccolò Machiavelli stond apart van de rest van de menigte, zijn armen losjes over elkaar geslagen, angstvallig ervoor zorgend dat hij zijn in Savile Row op maat gemaakte zwartzijden smoking niet zou kreuken. Zijn leigrijze ogen gleden over de andere bieders, onderzoekend en taxerend. Er waren in wezen maar vijf anderen voor wie hij moest oppassen: twee privéverzamelaars zoals hijzelf, een lid van een onbeduidend Europees vorstenhuis, een ooit beroemde Amerikaanse filmacteur en een Canadese antiekhandelaar. Het overige publiek was moe, had zijn budget verteerd of was niet genegen op de licht verontrustend ogende maskers te bieden.


Machiavelli was dol op allerhande soorten maskers. Hij verzamelde ze al heel lang en hij wilde nu net dit stel ter completering van zijn verzameling Japanse theaterkostuums. De laatste keer dat deze maskers te koop waren aangeboden, was in 1898 in Wenen geweest, en toen was hij door een Romanov-prins overboden. Machiavelli had geduldig zijn tijd afgewacht; de maskers zouden na de dood van de prins en zijn nakomelingen weer op de markt komen. Machiavelli had geweten dat hij dan nog steeds op aarde zou rondlopen. Dat was een van de vele voordelen van onsterfelijk zijn.


‘Kunnen we beginnen met een bod van honderdduizend euro?’ 


Machiavelli keek op, ving de aandacht van de veilingmeester en knikte.


De veilingmeester had zijn bod verwacht en knikte terug. ‘Ik heb een bod van honderdduizend euro van monsieur Machiavelli. Altijd een van de meest genereuze donateurs en sponsors van deze liefdadigheidsinstelling.’


Hier en daar klonk applaus op en verscheidene mensen draaiden hun hoofd om om hem aan te kijken en hun glas te heffen. Niccolò beloonde hen met een beleefd lachje.


‘Wie biedt honderdtien?’ vroeg de veilingmeester.


Een van de privéverzamelaars stak zijn hand op. 


‘Eéntwintig?’ De veilingmeester keek weer naar Machiavelli, die onmiddellijk knikte.


In de daaropvolgende drie minuten ging het bieden door tot de prijs tweehonderdvijftigduizend euro bedroeg. Er waren nog maar drie serieuze bieders over: Machiavelli, de Amerikaanse acteur en de Canadees.


Machiavelli’s lippen vertrokken in een zeldzame glimlach: zijn geduld stond op het punt beloond te worden, dan zouden de maskers eindelijk van hem zijn. Maar de glimlach verflauwde toen hij het mobieltje in zijn achterzak voelde trillen. Heel even kwam hij in de verleiding er geen acht op te slaan; hij had zijn personeel strikte instructies gegeven om hem niet te storen tenzij het van cruciaal belang was. Maar hij wist ook dat ze zo bang voor hem waren dat ze hem echt niet zouden bellen als het geen noodgeval was. Hij stak zijn hand in zijn zak, haalde het ultraplatte mobieltje tevoorschijn en keek ernaar.


 Op het grote lcd-scherm pulseerde de afbeelding van een zwaard.


Machiavelli’s glimlach vervloog. Op dat moment wist hij dat hij deze eeuw de kabukimaskers niet zou kunnen kopen. Hij draaide zich met een ruk om, beende de zaal uit en drukte de telefoon tegen zijn oor. Achter zich hoorde hij de hamer van de veilingmeester neerkomen. ‘Verkocht. Voor tweehonderdzestigduizend euro...’


‘Met mij,’ zei Machiavelli, terugvallend in het Italiaans van zijn jeugd.


De lijn kraakte en een stem met een Engels accent antwoordde in dezelfde taal, in een dialect dat in Europa al ruim vierhonderd jaar niet was gehoord. ‘Ik heb je hulp nodig.’


De man aan de andere kant van de lijn maakte zich niet bekend, maar hoefde dat ook niet. Machiavelli wist dat het de onsterfelijke magiër en dodenbezweerder dr. John Dee was, een van de machtigste en gevaarlijkste mannen ter wereld. 


Niccolò Machiavelli liep vanuit het kleine hotel het met grote keien bestrate Place du Tertre op en bleef staan om de kille nachtlucht in te ademen. ‘Wat kan ik voor je doen?’ vroeg hij voorzichtig. Hij verafschuwde Dee en wist dat dit gevoel wederzijds was, maar ze dienden beiden de Duistere Alouden en dit hield in dat ze door de eeuwen heen zo nu en dan tot samenwerken waren gedwongen. Machiavelli was een tikje jaloers op het feit dat Dee jonger was dan hijzelf, en er ook jonger uitzag. Machiavelli was geboren in Florence in 1469, wat hem achtenvijftig jaar ouder maakte dan de Engelse magiër. Volgens de geschiedenis was hij gestorven in hetzelfde jaar dat Dee werd geboren: 1527. 


‘Flamel is weer in Parijs.’


Machiavelli rechtte zijn rug. ‘Sinds wanneer?’ 


‘Sinds zo-even. Via een leypoort. Ik heb geen idee waar die uitkomt. Hij heeft Scathach bij zich...’


Machiavelli’s lippen krulden zich in een grimmige grijns. De laatste keer dat hij de krijgster was tegengekomen, had ze hem door een deur geduwd. Die deur was op dat moment dicht geweest en hij had wekenlang splinters uit zijn borst en schouders zitten trekken.


‘Hij heeft twee humani bij zich. Jonge Amerikanen,’ zei Dee, wiens stem over de trans-Atlantische lijn weergalmde en af en toe wegstierf. ‘Een tweeling,’ voegde hij eraan toe.


‘Zeg dat nog eens?’ zei Machiavelli.


‘Een tweeling,’ zei Dee, ‘met aura’s van zuiver goud en zilver. Je weet wat dat betekent,’ beet hij Machiavelli toe.


‘Ja,’ mompelde Machiavelli. Dat betekende narigheid. Toen vertrokken zijn dunne lippen in een amper waarneembaar lachje. Het kon ook een kans inhouden.


De lijn kraakte en toen vervolgde Dee’s stem: ‘De krachten van het meisje zijn door Hekate gewekt voordat de godin en haar Schaduwrijk werden vernietigd.’


‘Ongeschoold vormt het meisje geen gevaar,’ mompelde Machiavelli, die de situatie snel inschatte. Hij haalde een keer diep adem en voegde er toen aan toe: ‘Behalve misschien voor zichzelf en haar omgeving.’


‘Flamel heeft het meisje naar Ojai gebracht. Daar heeft de heks van Endor haar in de luchtmagie ingewijd.’


‘Je hebt natuurlijk geprobeerd hen tegen te houden?’ In Machiavelli’s stem was een zweem van geamuseerdheid te horen.


‘Ja, maar zonder succes,’ gaf Dee bitter toe. ‘Het meisje heeft enige kennis, maar mist vaardigheid.’


‘Wat wil je van mij?’ vroeg Machiavelli voorzichtig, al kon hij dat wel raden.


‘Speur Flamel en de tweeling op,’ zei Dee. ‘Neem ze gevangen. Dood Scathach, als je dat lukt. Ik vertrek nu uit Ojai. Maar ik heb er veertien of vijftien uur voor nodig om in Parijs te komen.’


‘Wat is er met de leypoort gebeurd?’ vroeg Machiavelli zich hardop af. Als er een leypoort was die Ojai en Parijs met elkaar verbond, waarom kon Dee dan niet...?


‘Die is vernietigd door de heks van Endor,’ zei Dee woedend, ‘en ze heeft mij ook bijna vermoord. Ik mag van geluk spreken dat ik niet meer heb opgelopen dan een paar snij- en schaafwonden,’ voegde hij eraan toe, en toen verbrak hij zonder te groeten de verbinding.


Niccolò Machiavelli klapte zijn mobieltje dicht en tikte ermee tegen zijn onderlip. Hij had er zo zijn twijfels over of Dee van geluk mocht spreken; als de heks van Endor hem dood had gewild, zou zelfs de legendarische dr. Dee niet aan haar zijn ontsnapt. Machiavelli draaide zich om en liep naar de andere kant van het plein, waar zijn chauffeur geduldig bij de auto stond te wachten. Als Flamel, Scathach en de Amerikaanse tweeling via een leypoort naar Parijs waren gekomen, dan waren er maar een paar plekken in de stad waar ze konden zijn. Het moest betrekkelijk makkelijk zijn om ze op te sporen en gevangen te nemen.


En als hij hen vannacht nog kon oppakken, dan had hij tijd genoeg om hen voor de komst van Dee te bewerken.


Machiavelli lachte. Hij had aan een paar uur genoeg om ze ertoe te brengen hem alles te vertellen wat ze wisten. In een half millennium op deze aarde had hij zijn overredingstactieken meer dan geperfectioneerd.
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Josh Newman strekte zijn arm en drukte de palm van zijn rechterhand tegen de koude stenen muur om zich staande te houden.


Wat was er zojuist gebeurd?


Een seconde geleden had hij nog in het winkeltje van de heks van Endor gestaan, in Ojai, Californië. Zijn zus Sophie, Scathach en de man van wie hij inmiddels wist dat die Nicolas Flamel was, hadden hem vanuit de spiegel aangekeken. En voor hij wist wat er gebeurde, was Sophie uit het glas gestapt, had zijn hand vastgepakt en hem er dwars doorheen getrokken. Hij had zijn ogen dichtgeknepen en een ijskoude aanraking gevoeld waardoor zijn nekharen overeind waren gaan staan. Toen hij zijn ogen weer opendeed, stond hij in wat een kleine bergruimte leek. Blikken verf, opgestapelde ladders, gebroken aardewerk en verfrommelde, met verf besmeurde lappen omringden een grote, nogal gewoontjes ogende groezelige spiegel aan de stenen muur. Een enkele gloeilamp met laag wattage wierp een zwakke gele gloed over de ruimte. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg hij met overslaande stem. Hij slikte krampachtig en probeerde het nog eens. ‘Wat is er gebeurd? Waar zijn we?’


‘In Parijs,’ zei Nicolas Flamel vergenoegd, terwijl hij met zijn stoffige handen over zijn zwarte spijkerbroek wreef. ‘Mijn geboortestad.’


‘Parijs?’ fluisterde Josh. Hij wilde zeggen ‘onmogelijk’, maar hij begon te beseffen dat dat woord niets meer betekende. ‘Maar hoe dan?’ vroeg hij hardop. ‘Sophie?’ Hij keek naar zijn tweelingzus, maar die had haar oor tegen de enige deur in het vertrek gedrukt en luisterde ingespannen. Ze wuifde hem weg. Hij keek naar Scathach, maar de roodharige krijgster had beide handen tegen haar mond gedrukt en kon alleen maar het hoofd schudden. Ze zag eruit of ze moest overgeven. Ten slotte wendde Josh zich tot de legendarische alchemist Nicolas Flamel. ‘Hoe zijn we hier gekomen?’ vroeg hij.


‘De aarde is doorkruist met onzichtbare energielijnen die sommige mensen leylijnen noemen,’ zei Flamel. Hij legde zijn wijsvingers kruiselings over elkaar. ‘Waar twee of meer lijnen elkaar snijden bevindt zich een poort. Poorten zijn tegenwoordig onvoorstelbaar zeldzaam, maar in de tijd van weleer gebruikte het Aloude Ras ze om in een oogwenk van de ene kant van de wereld naar de andere te reizen, net als wij zojuist. De heks heeft de leypoort in Ojai geopend en wij kwamen hier in Parijs terecht,’ zei hij, alsof het de normaalste zaak van de wereld was.


‘Leypoorten: ik haat die dingen,’ mompelde Scatty. In het sombere licht leek haar bleke sproetige huid groen. ‘Ben je wel eens zeeziek geweest?’ vroeg ze.


Josh schudde zijn hoofd. ‘Nog nooit.’


Sophie keek op van de plek waar ze tegen de deur geleund stond. ‘Leugenaar! Hij wordt al zeeziek in een zwembad.’ Ze grijnsde breed en drukte haar wang weer tegen het koele hout. 


‘Zeeziek,’ mompelde Scatty. ‘Dat is precies hoe je je voelt. Alleen erger.’


Sophie draaide haar hoofd om om de alchemist aan te kijken. ‘We zijn dus in Parijs. Heb je enig idee waar precies?’


‘Op een oude plek, vermoed ik,’ zei Flamel, die ook naar de deur liep. Hij drukte zijn oor tegen de deur en luisterde.


Sophie deed een stap achteruit. ‘Daar ben ik nog niet zo zeker van,’ zei ze aarzelend. 


‘Waarom niet?’ vroeg Josh. Hij keek om zich heen in het kleine rommelige vertrek. Dat zag er beslist uit als een kamertje in een oud gebouw. 


Sophie schudde haar hoofd. ‘Ik weet het niet... het voelt gewoon niet zo oud aan.’ Ze strekte haar arm, drukte haar handpalm tegen de muur, maar trok haar hand onmiddellijk weer terug. 


‘Wat is er?’ fluisterde Josh.


Sophie legde haar hand weer op de muur. ‘Ik hoor stemmen, zingen en iets wat lijkt op orgelmuziek.’


Josh haalde zijn schouders op. ‘Ik hoor helemaal niks.’ Hij hield abrupt zijn mond, zich opeens bewust van het enorme verschil tussen hem en zijn tweelingzus. Sophies magisch potentieel was door Hekate gewekt en ze was nu hypergevoelig voor beelden, geluiden, geuren, aanrakingen en smaken.


‘Ik wel.’ Sophie haalde haar hand van de stenen muur en de geluiden in haar hoofd stierven weg.


‘Je hoort spookgeluiden,’ legde Flamel uit. ‘Het zijn gewoon geluiden die het gebouw heeft opgenomen en in de structuur zelf heeft vastgelegd.’


‘Dit is een kerk,’ zei Sophie beslist, en toen fronste ze haar wenkbrauwen. ‘Het is een nieuwe kerk... modern, eind negentiende eeuw, begin twintigste. Maar de kerk is gebouwd op een veel oudere locatie.’


Flamel stond voor de houten deur en keek achterom. In het sombere, van boven vallende licht waren zijn gelaatstrekken opeens scherp en hoekig, verontrustend doodshoofdachtig, zijn ogen lagen geheel in de schaduw. ‘Er zijn in Parijs enorm veel kerken,’ zei hij, ‘maar volgens mij is er maar een die aan die beschrijving voldoet.’ Hij stak zijn hand uit naar de deurkruk.


‘Wacht even,’ zei Josh snel. ‘Zal er geen alarm op zitten?’


‘O, dat betwijfel ik,’ zei Nicolas zelfverzekerd. ‘Wie installeert er nou een alarm op een berghok in een kerk?’ zei hij, terwijl hij de deur opentrok.


Er ging onmiddellijk een alarm af, het geloei weergalmde tussen de flagstones en muren. Rode veiligheidslichten knipperden.


Scatty slaakte een zucht en mompelde iets in een oeroude Keltische taal. ‘Heb jij me niet een keer gezegd: wacht voor je handelt, kijk voor je een voet verzet en neem alles in je op?’ vroeg ze.


Nicolas schudde zijn hoofd en zuchtte over de domme fout. ‘Ik geloof dat ik oud word,’ zei hij in dezelfde taal. Maar er was geen tijd voor verontschuldigingen. ‘Wegwezen hier!’ schreeuwde hij boven het krijsende alarm uit, en hij stoof de gang in. Sophie en Josh volgden hem op de hielen, terwijl Scatty de achterhoede vormde, langzaam en mopperend bij elke stap.


De deur gaf toegang tot een korte, smalle, stenen gang die naar een andere houten deur leidde. Zonder te aarzelen opende Flamel die deur, en er ging onmiddellijk weer een alarm af. Hij liep naar links, een weidse open ruimte in, die geurde naar oude wierook, vloerwas en waskaarsen. Rijen brandende kaarsen wierpen een goudgele gloed over muren en vloer, en onthulden, samen met de veiligheidslichten, een reusachtige dubbele deur met het woord UITGANG erboven. Flamel rende eropaf, zijn voetstappen weergalmden.


‘Niet aanraken...’ begon Josh, maar Nicolas Flamel pakte de deurkrukken vast en trok uit alle macht.


Een derde alarm – veel luider dan de andere – ging af en een rode lamp boven de deur begon te knipperen.


‘Ik zei toch: niet aanraken,’ mompelde Josh.


‘Ik begrijp het niet, waarom is de deur niet open?’ schreeuwde Flamel om boven de herrie uit te komen. ‘Deze kerk is altijd open.’ Hij draaide zich om en keek om zich heen. ‘Waar is iedereen? Hoe laat is het?’ vroeg hij toen hem iets inviel.


‘Hoe lang duurt het om via de leypoort van de ene plek naar de andere te reizen?’ vroeg Sophie.


‘Een oogwenk.’


‘En weet je zeker dat we in Parijs, Frankrijk, zijn?’


‘Heel zeker.’


Sophie keek op haar horloge en maakte een snelle berekening. ‘En Parijs loopt negen uur op Ojai voor?’ vroeg ze. 


Flamel knikte, hij begreep het opeens.


‘Het is ongeveer vier uur ’s ochtends; daarom is de kerk dicht,’ zei Sophie.


‘De politie zal onderweg zijn,’ zei Scatty ontstemd. Ze reikte naar haar nunchaku. ‘Ik haat vechten als ik me niet lekker voel,’ mompelde ze. 


‘Wat nu?’ vroeg Josh op paniekerige toon.


‘Ik zou kunnen proberen om met wind de deuren open te blazen,’ stelde Sophie onzeker voor. Ze wist eigenlijk niet of ze zo snel alweer genoeg energie had om een storm te ontketenen. Ze had haar nieuwe magische krachten gebruikt om de strijd aan te gaan met de ondoden in Ojai, maar de inspanning had haar uitgeput.


‘Dat verbied ik,’ schreeuwde Flamel, zijn gezicht gekleurd in tinten karmozijnrood en schaduw. Hij draaide zich om en wees over rijen houten kerkbanken heen naar een luisterrijk witmarmeren altaar. Kaarslicht deed het bestaan van een ingewikkeld mozaïek in glinsterend blauw en goud in de koepel boven het altaar vermoeden. ‘Dit is een nationaal monument. Ik sta niet toe dat je het verwoest.’ 


‘Waar zijn we dan?’ vroeg de tweeling als één, terwijl ze om zich heen keken. Nu hun ogen zich op het halfduister hadden ingesteld, zagen ze dat het gebouw reusachtig was. Ze konden zuilen onderscheiden die zich verhieven tot in de schaduwen ver boven hun hoofd, en de vormen van kleine zijaltaren, beelden in nissen en talloze rijen kaarsen.


‘Dit,’ verkondigde Flamel trots, ‘is de Sacré-Coeur.’


 


Op de achterbank van zijn limousine voerde Niccolò Machiavelli op zijn laptop coördinaten in en hij keek naar het scherm, waarop een gedetailleerde kaart van Parijs verscheen. Parijs was een onvoorstelbaar oude stad. De eerste nederzetting dateerde van ruim tweeduizend jaar terug en daarvoor hadden er al generaties lang mensen op het eiland in de Seine gewoond. En zoals veel van ’s werelds oudste steden was de stad ontstaan op een plek waar groepen leylijnen elkaar kruisten.


Machiavelli drukte op een toets en op de kaart van de stad verscheen een ingewikkeld patroon van leylijnen. Hij zocht een lijn die met de Verenigde Staten verbonden was. Hij wist het aantal mogelijkheden tot zes terug te brengen. Met een perfect gemanicuurde vingernagel volgde hij twee lijnen die de westkust van Amerika met Parijs verbonden. De ene kwam uit in de grote kathedraal van Notre Dame, de andere in de moderne, maar even beroemde basiliek Sacré-Coeur op Montmartre.


Maar welke moest hij hebben?


Opeens werd de Parijse nacht verscheurd door een reeks loeiende alarmen. Machiavelli drukte op de bedieningsknop van het elektrische raam, en het verduisterde glas gleed bijna geruisloos open. Koele nachtlucht dreef de auto binnen. In de verte, hoog boven de daken aan de overkant van het Place du Tertre, verrees de Sacré-Coeur. Het indrukwekkende gebouw met het koepeldak baadde ’s nachts altijd in fel wit licht. Maar deze nacht flitsten rondom het gebouw rode alarmlichten.


Die dus. Machiavelli’s glimlach was angstaanjagend. Hij riep op de laptop een programma op en wachtte terwijl de harddisk ronddraaide.


Voer wachtwoord in.


Zijn vingers vlogen over het toetsenbord terwijl hij typte: Discorsi sopra la prima deca di Tito Livio. Niemand zou dat wachtwoord ooit kraken. Het was de titel van een van zijn minder bekende boeken.


Het tamelijk gewoon ogende tekstdocument dat verscheen, was geschreven in een combinatie van Latijn, Grieks en Italiaans. Vroeger hadden magiërs hun toverspreuken en bezweringen in met de hand geschreven boeken, zogeheten grimoires, moeten bewaren, maar Machiavelli had altijd gebruikgemaakt van de modernste technologie. Hij gaf er de voorkeur aan om zijn incantaties op zijn harde schijf op te slaan. Hij had nu iets nodig om Flamel en zijn vriendenclubje bezig te houden terwijl hij zijn strijdmacht verzamelde.


 


Josh’ hoofd ging met een ruk omhoog. ‘Ik hoor politiesirenes.’


‘Er zijn twaalf politieauto’s in aantocht,’ zei Sophie, die met haar hoofd schuin en haar ogen dicht ingespannen luisterde.


‘Twaalf? Hoe weet je dat?’


Sophie keek haar tweelingbroer aan. ‘Ik kan de verschillende locaties van de sirenes onderscheiden.’


‘Kun je die dan uit elkaar houden?’ vroeg hij. Hij stond opnieuw perplex van het vermogen van de zintuigen van zijn zus.


‘Allemaal,’ zei ze.


‘De politie mag ons niet te pakken krijgen,’ bracht Flamel scherp in het midden. ‘We hebben geen paspoort en geen alibi. We moeten hier weg!’


‘Hoe dan?’ vroeg de tweeling gelijktijdig.


Flamel schudde zijn hoofd. ‘Er moet gewoon ergens nog een andere ingang zijn...’ begon hij, maar zweeg toen abrupt, met opengesperde neusgaten.


Josh keek verontrust toe terwijl Sophie en Scatty opeens allebei reageerden op iets wat hij niet kon ruiken. ‘Wat... wat is er?’ vroeg hij, en toen ving hij een flauw zweempje op van iets muskusachtigs, iets ranzigs. Het was een geur die hem aan een dierentuin deed denken.


‘Narigheid,’ zei Scathach somber, en ze borg haar nunchaku op en trok haar zwaarden. ‘En niet zo’n beetje ook.’
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‘Wat is het?’ vroeg Josh, om zich heen kijkend. De geur was sterker nu, muf en scherp, en bijna bekend...


‘Slang,’ zei Sophie, diep snuivend. ‘Het is een slang.’


Josh voelde zijn maag verkrampen. Een slang. Waarom nu juist een slang? Hij was als de dood voor slangen, al zou hij dat nooit tegenover iemand toegeven, vooral niet tegenover zijn zus. ‘Slangen...’ begon hij, maar zijn stem klonk hoog en verstikt. Hij kuchte en probeerde het opnieuw. ‘Waar?’ vroeg hij, vertwijfeld om zich heen kijkend, ze overal verwachtend te zien: onder de banken vandaan glijdend, langs de pilaren omlaag kronkelend, vallend vanuit de lampen aan het plafond.


Sophie schudde fronsend haar hoofd. ‘Ik hoor ze niet... ik... ruik ze alleen maar.’ Haar neusvleugels sperden zich open terwijl ze een keer diep inademde. ‘Nee, het is er maar één...’


‘O, je ruikt inderdaad een slang, hoor... maar wel een slang die op twee benen loopt,’ zei Scatty bits. ‘Wat je ruikt is de ranzige stank van Niccolò Machiavelli.’


Flamel liet zich op zijn knieën zakken voor de grote toegangsdeuren en streek met zijn handen over de sloten. Groene rook kringelde uit zijn vingers op. ‘Machiavelli!’ zei hij bitter. ‘Zo te zien heeft Dee geen tijd verloren laten gaan en onmiddellijk zijn bondgenoten ingeschakeld.’


‘Kun je iemand dan herkennen aan de geur?’ vroeg Josh, nog steeds verbaasd en een tikje verbijsterd.


‘Ieder persoon heeft een uitgesproken eigen magische geur,’ legde Scatty uit, die met haar rug naar de alchemist stond om hem te beschermen. ‘Jullie ruiken naar vanilleroomijs en sinaasappels. Nicolas ruikt naar pepermunt...’


‘En Dee stonk naar rotte eieren...’ voegde Sophie eraan toe.


‘Zwavel,’ zei Josh. 


‘En die werd vroeger geassocieerd met de hel,’ zei Scatty. ‘Zeer toepasselijk voor doctor Dee.’ Haar hoofd ging van links naar rechts en weer terug terwijl ze aandachtig naar de diepe schaduwen achter de beelden keek. ‘Nou, Machiavelli stinkt naar slangen. Ook toepasselijk.’


‘Wie is dat?’ vroeg Josh. Hij had het gevoel dat hij de naam zou moeten kennen, alsof hij die eerder had gehoord. ‘Een vriend van Dee?’


‘Machiavelli is een onsterfelijke bondgenoot van de Duistere Alouden,’ legde Scatty uit, ‘en geen vriend van Dee, al staan ze aan dezelfde kant. Machiavelli is ouder dan de magiër, oneindig veel gevaarlijker en beslist geslepener. Ik had hem moeten doden toen ik de kans had,’ zei ze bitter. ‘De afgelopen vijfhonderd jaar heeft hij een grote vinger in de pap van de Europese politiek gehad, de in de schaduw werkende poppenspeler die achter de schermen aan de touwtjes trekt. Het laatste wat ik heb gehoord, is dat hij was benoemd tot hoofd van de DGSE, de Direction Générale de la Sécurité Extérieure.’


‘Is dat zoiets als een bank?’ vroeg Josh. 


Scatty’s lippen krulden zich tot een lachje dat haar lange vampiershoektanden onthulde. ‘Dat betekent algemeen directoraat voor buitenlandse veiligheid. Het is de Franse geheime dienst.’


‘De geheime dienst! Geweldig, hoor,’ zei Josh sarcastisch.


‘De geur wordt sterker,’ zei Sophie. Haar gewekte zintuigen vingen dit onmiddellijk op. Uiterst geconcentreerd liet ze een beetje van haar kracht haar aura binnensijpelen, die als een schimmige schaduw rondom haar verscheen. In haar blonde haar waren flonkerende zilveren draden te zien die knetterden als vonken, en haar ogen veranderden in weerspiegelende zilveren munten.


Josh liep bijna onbewust bij zijn zus vandaan. Hij had haar eerder zo gezien en ze had hem schrik aangejaagd. 


‘Dat betekent dat hij vlakbij is. Hij verricht magie,’ zei Scatty. ‘Nicolas...?’


‘Een minuutje nog.’ Flamels vingertoppen gloeiden smaragdgroen op en rookten terwijl ze een patroon rond het slot trokken. Binnenin klikte iets, maar toen de alchemist de knop greep, ging de deur nog steeds niet open. ‘Misschien meer dan een minuut.’


‘Te laat,’ fluisterde Josh, die wees. ‘Er is hier iets.’


Aan de andere kant van de grote basiliek waren de kaarsen uitgegaan. Het was alsof een niet-gevoelde wind door de gangpaden joeg die in het voorbijgaan de flakkerende ronde nachtlichtjes en dikkere kaarsen doofde, en kringelende grijswitte rook in de lucht achterliet. De geur van kaarsenwas werd sterker, veel sterker, en verdrong bijna de slangenlucht. 


‘Ik zie helemaal niks...’ begon Josh.


‘Hier is het!’ schreeuwde Sophie. 


Het wezen dat vanaf de koude flagstones oprees had weinig menselijks. Het was langer dan een man, breed en grotesk, een geleiachtige witte vorm met slechts een vage indruk van een hoofd op brede schouders, zonder hals. Er waren geen zichtbare gelaatstrekken. Terwijl ze toekeken, maakten zich met een zuigend geluid twee reusachtige armen van de romp los, waaraan handachtige vormen groeiden.


‘Golem!’ schreeuwde Sophie vol afschuw. ‘Een wassen golem!’ Ze zwaaide met haar hand en haar aura gloeide fel op. IJskoude wind stroomde uit haar vingertoppen om het wezen te geselen, maar de witte wassen huid rimpelde slechts in de bries.


‘Bescherm Nicolas!’ beval Scathach, en ze stoof naar voren, zwaaiend met haar zwaarden; ze stak op het wezen in, maar zonder ook maar het geringste effect. De zachte was omsloot haar zwaarden en ze had er al haar kracht voor nodig om ze los te wrikken. Ze sloeg opnieuw toe, en druppels was vlogen door de lucht. Het wezen haalde naar haar uit en ze moest haar zwaarden loslaten toen ze achteruitsprong om de verpletterende slag te ontwijken. Een bolvormige vuist beukte tegen de vloer bij haar voeten en bolletjes witte was vlogen alle kanten op.


Josh pakte een van de houten klapstoelen die voor de cadeaushop achter in de kerk opgestapeld lagen. Hij hield de stoel bij twee poten vast en ramde hem tegen de borst van het wezen... waar die bleef vastzitten. Toen de wassen gedaante zich naar Josh omdraaide, werd de stoel uit diens handen gerukt. Hij pakte nog een stoel, sprong achter het wezen en liet de stoel hard neerkomen. Hij viel op de schouders van het wezen in stukken uiteen met achterlating van talloze splinters die als bizarre egelstekels uit zijn schouders staken.


Sophie bleef als verlamd staan. Ze pijnigde haar hersens en probeerde zich vertwijfeld de geheimen van windmagie te herinneren die de heks van Endor haar nog maar een paar uur geleden had geleerd. De heks had gezegd dat het de krachtigste van alle magieën was, en Sophie had gezien wat die had gedaan met het ondode leger van lang geleden overleden mensen en dieren dat Dee in Ojai had doen verrijzen. Maar ze had geen flauw idee wat ze kon doen tegen het wassen monster dat voor haar stond. Ze wist hoe ze een minitornado moest opwekken, maar dat kon ze in de besloten ruimte van de basiliek niet riskeren. 


‘Nicolas!’ riep Scatty. Nu haar zwaarden in het wezen vastzaten, gebruikte de krijgster haar nunchaku – twee houten stokken verbonden door een korte ketting – om op de golem in te slaan. Ze lieten in de huid diepe moeten achter, maar leken verder geen effect te hebben. Ze deelde een bijzonder venijnige klap uit, maar het glimmende hout zette zich vast in de zij van het wezen. Was vloeide rondom de nunchaku en hield de stokken gevangen. Toen het wezen zich naar Josh omdraaide, werd het wapen uit de handen van de krijgster gerukt en werd ze zelf door de ruimte geslingerd.


Een hand die bestond uit een duim en versmolten vingers, net een reuzenwant, greep Josh bij de schouder en kneep. De pijn was onvoorstelbaar en de jongen viel op zijn knieën.


‘Josh!’ schreeuwde Sophie, en het geluid weergalmde in de enorme kerk.


Josh probeerde de hand weg te trekken, maar de was was te glibberig en zijn vingers zonken weg in de witte drab. Warme was stroomde van de hand van het wezen, wikkelde zich om Josh’ schouder en stroomde door naar zijn borst, waardoor hij nog nauwelijks adem kon halen.


‘Josh, bukken!’


Sophie pakte een houten stoel en zwaaide ermee door de lucht. Hij zwiepte rakelings over het hoofd van haar broer, hij voelde de wind in zijn haar, en toen liet ze de rand van stoel hard neerkomen op de dikke wassen arm waar de elleboog had moeten zitten. De stoel bleef halverwege de arm vastzitten, maar het wezen werd erdoor afgeleid en het liet Josh, gekneusd en bedekt met een laag kaarsenwas, los. Vanwaar hij geknield op de vloer zat, keek hij vol afgrijzen toe terwijl twee geleiachtige handen zich uitstrekten naar de keel van zijn tweelingzus.


Door angst bevangen begon Sophie te gillen. 


Josh zag de ogen van zijn zus flakkeren, het blauw plaatsmaken voor zilver en haar aura fel opgloeien op het moment dat de klauwen van de golem haar huid naderden. De wassen handen werden onmiddellijk vloeibaar en was spetterde op de vloer. Sophie strekte haar eigen hand, de vingers gespreid, en drukte hem tegen de borst van de golem, waar die sissend en sputterend in de wassen massa wegzonk.


Josh dook vlak bij Flamel in elkaar, zijn handen omhoog om zijn ogen af te schermen tegen het felle zilveren licht. Hij zag zijn zus een stap dichter naar het wezen toe lopen, haar aura nu pijnlijk fel, haar armen gespreid, en een onzichtbare, niet-gevoelde hitte smolt het wezen en maakte de was vloeibaar. Scathachs zwaarden en nunchaku kletterden op de stenen vloer, seconden later gevolgd door de overblijfselen van de houten stoel. 


Sophies aura flakkerde en ze wankelde, en Josh sprong overeind en rende naar haar toe om haar op te vangen. ‘Ik ben duizelig,’ zei ze onduidelijk toen ze in zijn armen viel. Ze was nauwelijks bij bewustzijn en voelde ijskoud aan, de doorgaans zoete vanillegeur van haar aura was nu zuur en bitter.


Scatty griste snel haar wapens uit de berg halfvloeibare was die nu precies een deels gesmolten sneeuwman leek. Ze veegde nauwgezet de lemmeten schoon voor ze ze terugstopte in de scheden die ze op haar rug droeg. Ze peuterde brokjes witte was van haar nunchaku, stak ze in de holster aan haar riem en wendde zich toen tot Sophie. ‘Je hebt ons gered,’ zei ze ernstig. ‘Dat is een schuld die ik niet zal vergeten.’


‘Gelukt,’ zei Flamel opeens. Hij deed een stap achteruit en Sophie, Josh en Scathach zagen groene rook uit het slot opkringelen. De alchemist duwde tegen de deur, die met een klik openging. Koele nachtlucht stroomde naar binnen en verdreef de weeïge geur van gesmolten was. 


‘We hadden best een beetje hulp kunnen gebruiken, weet je,’ bromde Scatty. 


Flamel grijnsde en veegde zijn vingers af aan zijn spijkerbroek, waar sporen groen licht op de stof achterbleven. ‘Ik wist dat jullie het aankonden,’ zei hij, en hij liep naar buiten, met Scathach en de tweeling achter zich aan.


De politiesirenes klonken nu luider, maar de ruimte direct voor de kerk was nog leeg. De Sacré-Coeur stond op een heuvel, een van de hoogste punten in Parijs, en vanaf de plek waar ze stonden, keken ze uit over de hele stad. Nicolas Flamels gezicht begon te stralen. ‘Thuis!’


‘Wat is dat toch met Europese magiërs en golems?’ vroeg Scatty. ‘Eerst Dee en nu Machiavelli. Hebben ze dan geen enkele fantasie?’


Flamel keek haar verbaasd aan. ‘Dat was helemaal geen golem. Golems hebben een betovering op hun lichaam nodig om ze tot leven te brengen.’


Scatty knikte. Dat wist ze, natuurlijk. ‘Wat was het dan wel?’


‘Een tulpa.’


Scatty’s heldergroene ogen werden groot van verbazing. ‘Een tulpa! Is Machiavelli dan zo machtig?’


‘Kennelijk wel.’


‘Wat is een tulpa?’ vroeg Josh aan Flamel, maar zijn zus gaf antwoord en Josh werd opnieuw herinnerd aan de enorme kloof die tussen hen was ontstaan op het moment dat haar krachten waren gewekt. 


‘Een wezen dat puur door de kracht van de verbeelding wordt geschapen en tot leven gebracht,’ legde Sophie terloops uit.


‘Precies,’ zei Nicolas Flamel, terwijl hij een keer diep ademhaalde. ‘Machiavelli wist dat er in de kerk was zou zijn. Dus bracht hij die tot leven.’


‘Maar hij moet toch hebben geweten dat hij ons daarmee niet kon tegenhouden?’ zei Scatty.


Nicolas liep onder de centrale boog vandaan die de voorkant van de basiliek omlijstte en bleef staan op de rand van de bovenste van de 237 treden die naar de straat ver onder hen leidden. ‘O, hij wist echt wel dat hij ons daarmee niet tegen kon houden,’ zei hij geduldig. ‘Hij wilde ons alleen maar ophouden, zorgen dat we er nog waren als hij kwam.’ Hij wees.


Ver beneden waren de smalle straten van Montmartre gevuld met de geluiden en zwaailichten van een massa Franse politieauto’s. Tientallen agenten in uniform hadden zich onder aan de trap verzameld, terwijl er vanuit de zijstraten nog meer toestroomden om een kordon rondom het gebouw te vormen. Verrassend genoeg was nog niemand aan de klim naar boven begonnen.


Flamel, Scatty en de tweeling sloegen geen acht op de politie. Ze keken naar de lange, witharige man in de elegante smoking die langzaam de witte treden beklom. Hij bleef staan toen hij ze uit de basiliek naar buiten zag komen, leunde op een lage metalen reling en hief zijn rechterhand in een lome groet.


‘Laat eens raden,’ zei Josh. ‘Dat moet Niccolò Machiavelli zijn.’


‘De gevaarlijkste onsterfelijke in Europa,’ zei de alchemist grimmig. ‘Geloof me, vergeleken met deze man is Dee een amateur.’
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‘Welkom terug in Parijs, alchemist.’


Sophie en Josh maakten een sprongetje van schrik. Machiavelli was nog veel te ver weg om zo duidelijk gehoord te worden. Vreemd genoeg leek zijn stem van ergens achter hen te komen en ze draaiden zich alle twee om, maar het enige wat ze zagen waren twee groen uitgeslagen metalen beelden boven de drie bogen voor de kerk: rechts een vrouw op een paard, met een zwaard in haar geheven arm, en links een man die een scepter vasthield. 


‘Ik heb op jullie gewacht.’ De stem leek uit het beeld van de man te komen. 


‘Het is een goedkope truc,’ zei Scatty smalend, terwijl ze reepjes was van haar van stalen neuzen voorziene legerschoenen plukte. ‘Hij is gewoon aan het buikspreken.’


Sophie lachte schaapachtig. ‘Ik dacht dat het beeld praatte,’ gaf ze beschaamd toe.


Josh begon zijn zus uit te lachen, maar bedacht zich opeens. ‘Ik denk dat ik er niet eens van zou opkijken als het dat deed.’


‘Die beste doctor Dee laat jullie groeten.’ Machiavelli’s stem hing nog steeds in de lucht om hen heen.


‘Hij heeft Ojai dus overleefd,’ zei Nicolas op conversatietoon, zonder zijn stem te verheffen. Hij maakte zich lang en stak zijn handen achter zijn rug, terwijl hij een zijdelingse blik op Scatty wierp. Toen begonnen de vingers van zijn rechterhand tegen de palm en vingers van zijn linkerhand te dansen.


Scatty trok de tweeling bij Nicolas vandaan en liep langzaam achteruit tot in de schaduw onder de bogen. Ze stond tussen hen in, sloeg haar armen om hun schouders – haar aanraking deed hun aura’s knetteren, zilver en goud – en trok hun hoofden naar elkaar.


‘Machiavelli. De meester van leugens.’ Scatty’s gefluister was niet meer dan een zachte ademhaling. ‘Hij mag ons niet horen.’


‘Ik zou liegen als ik zei dat ik blij ben je te zien, signor Machiavelli. Of is het tegenwoordig monsieur Machiavelli?’ zei de alchemist kalm, leunend tegen de balustrade en neerkijkend langs de witte treden naar de plek waar Machiavelli nog steeds klein leek door de afstand.


‘Deze eeuw ben ik Frans,’ antwoordde Machiavelli, zijn stem duidelijk hoorbaar. ‘Parijs bevalt me. Het is mijn favoriete stad in Europa, na Florence, natuurlijk.’


Terwijl Nicolas met Machiavelli sprak, hield hij zijn handen achter zijn rug, uit het zicht van de andere onsterfelijke. Zijn vingers bewogen in een ingewikkelde reeks tikjes.


‘Is hij bezig met een betovering?’ fluisterde Sophie, naar zijn handen kijkend.


‘Nee, hij praat tegen mij,’ zei Scatty.


‘Hoe dan?’ fluisterde Josh. ‘Magie? Telepathie?’


‘ASL: Amerikaanse gebarentaal.’


De tweeling wisselde een snelle blik. ‘Amerikaanse gebarentaal?’ zei Josh. ‘Kent hij gebarentaal? Hoe dan?’


‘Je schijnt steeds weer te vergeten dat hij al heel lang leeft,’ zei Scathach met een grijns die haar vampiertanden ontblootte. ‘En in de achttiende eeuw heeft hij zelfs geholpen de Franse gebarentaal te ontwikkelen,’ voegde ze er terloops aan toe.


‘Wat zegt hij allemaal?’ vroeg Sophie ongeduldig. Nergens in het geheugen van de heks vond ze de kennis die ze nodig had om de gebaren van de oude man te vertalen.


Scathach fronste haar wenkbrauwen, haar lippen bewogen terwijl ze een woord spelde. ‘Sophie... brouillard... mist,’ vertaalde ze. Ze schudde haar hoofd. ‘Sophie, hij vraagt je om mist. Dat begrijp ik niet.’


‘Ik wel,’ zei Sophie, terwijl een tiental beelden van mist, wolken en rook door haar hoofd flitsten.


 


Niccolò Machiavelli bleef even staan en haalde een paar keer diep adem. ‘Mijn mensen hebben het hele gebied omsingeld,’ zei hij, weer langzaam op de alchemist toe lopend. Hij was een beetje buiten adem en zijn hart hamerde; hij moest nodig iets aan zijn conditie doen.


Het scheppen van de wassen tulpa had hem uitgeput. Hij had nog nooit zo’n reusachtig exemplaar gemaakt en al helemaal niet vanaf de achterbank van een auto die door de nauwe, bochtige straten van Montmartre scheurde. Het was geen elegante oplossing, maar het enige wat hij had hoeven doen was Flamel en zijn metgezellen in de kerk vasthouden tot hij daar aankwam, en dat was hem gelukt. De kerk was nu omsingeld, nog meer gendarmes waren onderweg en hij had alle beschikbare agenten opgeroepen. Als hoofd van de DGSE was zijn macht bijna onbegrensd, en hij had een bevel uitgevaardigd voor een mediablack-out. Hij ging er prat op dat hij zijn emoties volledig in de hand had, maar moest toegeven dat hij op het moment toch wel opgewonden was: weldra zou hij Nicolas Flamel, Scathach en de tweeling in hechtenis nemen. Hij zou triomferen waar Dee had gefaald.


Later zou hij iemand van zijn departement aan de pers laten uitlekken dat er dieven waren aangehouden die in het nationale monument hadden ingebroken. Bij het krieken van de dag – net op tijd voor het vroege-ochtendnieuws – zou hij een tweede verslag laten uitlekken, waarin werd onthuld dat de vertwijfelde gevangenen hun bewakers hadden overmeesterd en op weg naar het politiebureau waren ontsnapt. Ze zouden nooit meer worden gezien.


‘Nu heb ik je, Nicolas Flamel.’


Flamel liep naar de rand van de bovenste tree en stak zijn handen in de achterzakken van zijn afgedragen zwarte spijkerbroek. ‘Ik meen me te herinneren dat je de laatste keer dat je dat zei op het punt stond in mijn graftombe in te breken.’


Machiavelli bleef geschokt staan. ‘Hoe weet je dat?’


Meer dan driehonderd jaar geleden, in het holst van de nacht, had Machiavelli de graftombe van Nicolas en Perenelle opengebroken, op zoek naar bewijs dat de alchemist en zijn vrouw echt dood waren en om te zien of ze waren begraven met het boek van Abraham de Magus. De Italiaan was niet eens erg verbaasd geweest toen hij ontdekte dat beide doodskisten met stenen waren gevuld.


‘Perry en ik stonden vlak achter je, in de schaduw, zo dichtbij dat we je hadden kunnen aanraken toen je onze graftombe openbrak. Ik wist dat er iemand zou komen... Ik had alleen nooit gedacht dat jij dat zou zijn. Ik moet bekennen dat ik teleurgesteld was, Niccolò,’ voegde hij eraan toe.


De witharige man liep verder de trap op naar de Sacré-Coeur. ‘Je vond altijd al dat jij een betere persoon was dan ik, Nicolas.’


‘Ik geloof dat er in iedereen iets goeds zit,’ fluisterde Flamel, ‘zelfs in jou.’


‘In mij niet, alchemist, niet meer, al heel lang niet meer.’ Machiavelli bleef staan en gebaarde naar de politie en zwaarbewapende, in zwart geklede Franse veiligheidsagenten die zich onder aan de treden verzamelden. ‘Kom op. Geef je over. Er zal je geen kwaad geschieden.’


‘Je moest eens weten hoeveel mensen dat tegen me hebben gezegd,’ zei Nicolas triest. ‘En die logen altijd,’ voegde hij eraan toe. 


Machiavelli’s stem verhardde zich. ‘Het is de een of de ander: ik of doctor Dee. En je weet dat de Engelse magiër nooit veel geduld heeft gehad.’


‘Er is nog een optie,’ zei Flamel met een schouderophalen. Zijn dunne lippen krulden zich in een glimlach. ‘Geen van beide.’ Hij draaide zich half om, maar toen hij Machiavelli weer aankeek, deed de uitdrukking op het gezicht van de alchemist de onsterfelijke Italiaan geschokt een stap achteruit doen. Heel even was er iets oerouds en onverbiddelijks in Flamels lichte ogen te zien, een felle smaragdgroene schittering. Nu dempte Flamel zijn stem tot een fluistertoon, die voor Machiavelli nog steeds duidelijk hoorbaar was. ‘Het zou beter zijn als jij en ik elkaar nooit meer zouden tegenkomen.’


Machiavelli deed een poging tot lachen, maar het was een beverig geluid. ‘Dat lijkt wel een dreigement... en geloof me, jij bent echt niet in een positie om dreigementen te uiten.’ 


‘Geen dreigement,’ zei Flamel, en hij deed een stap achteruit van de bovenste tree. ‘Een belofte.’


De koele, vochtige Parijse nachtlucht was opeens doortrokken van de geur van vanille, en toen wist Niccolò Machiavelli dat er iets helemaal mis was.


 


Sophie Newman stond met haar ogen dicht, haar armen naast haar lichaam, de handpalmen naar voren gericht. Ze haalde een keer diep adem in een poging haar wild bonzende hart tot bedaren te brengen en haar geest te laten dwalen. Toen de heks van Endor haar als een mummie had ingekapseld met op verbandgaas lijkende lucht, had ze in niet meer dan enkele seconden haar in de loop van duizenden jaren vergaarde kennis op het meisje overgebracht. Sophie had het gevoel gehad dat haar hoofd opzwol terwijl haar hersenen zich vulden met de herinneringen van de heks. Sindsdien had ze last van een barstende hoofdpijn, voelde haar nek stijf en gespannen aan en zat er een doffe pijn achter haar ogen. Twee dagen geleden was ze nog een gewone Amerikaanse tiener geweest, haar hoofd vol met doodgewone alledaagse dingen: huiswerk en schoolprojecten, de laatste hits en video’s, jongens die ze leuk vond, mobiele-telefoonnummers en webadressen, blogs en URL’s.


Nu wist ze dingen die niemand ooit zou moeten weten.


Sophie Newman beschikte over de herinneringen van de heks van Endor, ze wist alles wat de heks ooit had gezien, alles wat ze gedurende de millennia ooit had gedaan. Het was een warboel, een mengeling van gedachten en wensen, waarnemingen, angsten en verlangens, een verwarrend ratjetoe van bizarre taferelen, angstaanjagende beelden en onbegrijpelijke geluiden. Het was alsof duizend films door elkaar waren gegooid en aan elkaar waren gemonteerd. En verspreid tussen de wirwar van herinneringen waren ontelbare gelegenheden waarbij de heks haar speciale kracht, de magie van de lucht, daadwerkelijk had gebruikt. Het enige wat Sophie hoefde te doen was een gelegenheid zoeken waarbij de heks mist had gebruikt.


Maar wanneer en waar, en hoe moest ze dat vinden?


Sophie negeerde Flamels stem die met Machiavelli sprak, sloot zich af voor de zure stank van haar broers angst en het gerinkel van Scathachs zwaarden, en concentreerde zich op mist.


San Francisco was dikwijls in mist gehuld en ze had de Golden Gate Bridge uit een dikke wolkenlaag zien verrijzen. En het afgelopen najaar nog, toen de familie vanuit St. Paul’s Cathedral in Boston Tremont Street in was gelopen, ging de hele Common schuil in een dichte, vochtige mist. Andere herinneringen drongen zich op: mist in Glasgow, wervelende dampige mist in Wenen, dichte, stinkende gele mist in Londen.


Sophie fronste haar wenkbrauwen. Zíj was nog nooit in Glasgow, Wenen of Londen geweest. Maar de heks wel... en dit waren herinneringen van de heks van Endor.


Beelden, gedachten en herinneringen wervelden en draaiden als de flarden mist die ze in haar hoofd zag. En opeens loste alles op. Sophie herinnerde zich heel duidelijk dat ze naast een gedaante had gestaan in de formele kleding van de negentiende eeuw. Ze zag hem voor haar geestesoog, een man met een lange neus en een hoog voorhoofd met daarboven grijzend, krullend haar. Hij zat aan een hoog bureau met een dik pak crèmekleurig papier voor zich en doopte een kroontjespen in een volle inktpot. Het duurde even tot ze besefte dat dit niet een van haar eigen herinneringen was en evenmin iets wat ze op tv of in een film had gezien. Het was een herinnering van de heks van Endor. Toen ze de man wat nauwkeuriger bekeek, overspoelden de herinneringen van de heks haar: de man was een beroemde Engelse schrijver en stond op het punt aan een nieuw boek te beginnen. De schrijver keek op en lachte tegen haar, en toen bewogen zijn lippen, maar er was geen geluid. Ze boog zich over zijn schouder en keek naar wat hij schreef. Overal mist. Mist stroomopwaarts. Mist stroomafwaarts, stond er in elegante krulletters. Buiten het raam van de werkkamer van de schrijver rolde de mist, dicht en ondoorzichtig, als rook tegen het groezelige glas, de achtergrond verbergend achter een ondoordringbare deken. 


En onder de bogen van de Sacré-Coeur in Parijs werd de lucht kil en vochtig, doortrokken van de geur van vanilleroomijs. Witte straaltjes dropen uit Sophies gestrekte vingers. De sliertige straaltjes kringelden naar beneden en vormden een poel bij haar voeten. Achter haar gesloten ogen zag ze hoe de schrijver zijn pen in de inktpot doopte en verder schreef. Sluipende mist... liggende mist... neerslaande mist... mist in de ogen en kelen...


Dichte witte mist stroomde uit Sophies vingers en verspreidde zich over de stenen, bewegend als dikke rook, in kronkelende koorden en ragfijne draden. Wervelend en schuivend stroomde de mist tussen Flamels benen door en over de treden naar beneden, aanzwellend, dichter en donkerder wordend.


 


Op de trap voor de Sacré-Coeur zag Niccolò Machiavelli de mist als vuile melk over de treden naar beneden stromen, hij zag hoe die steeds dichter werd en in omvang toenam, en op dat moment wist hij dat Flamel aan hem zou ontsnappen. Tegen de tijd dat de mist hem had bereikt, kwam die tot aan zijn borst, nat en geurend naar vanille. Hij haalde diep adem en herkende de geur van magie.


‘Opmerkelijk,’ zei hij, maar de mist vlakte zijn stem af, verzwakte zijn zorgvuldig gecultiveerde Franse accent en onthulde het hardere Italiaans daaronder.


‘Laat ons met rust,’ bulderde Flamels stem door de mist heen.


‘Dat lijkt weer op een dreigement, Nicolas. Geloof me wanneer ik zeg dat je geen idee hebt van de grootte van de strijdmacht die je tegenover je hebt. Je trucjes zullen je niet redden.’ Machiavelli haalde zijn mobieltje tevoorschijn en drukte op een snelkiestoets. ‘Aanvallen. Nu!’ Hij rende al doende de trap op, geruisloos op zijn dure schoenen met leren zolen, terwijl ver beneden de verzamelde politieagenten met hun zware laarzen de trap opstormden.


‘Ik heb lange tijd weten te overleven.’ Flamels stem kwam niet van de plek waar Machiavelli die had verwacht, en hij bleef staan, draaide zich naar links en naar rechts en probeerde in de mist een gedaante te onderscheiden.


‘De wereld is voortgegaan, Nicolas,’ zei Machiavelli. ‘Jij niet. Je mag ons dan in Amerika zijn ontglipt, maar hier in Europa zijn er te veel Alouden, te veel onsterfelijken die je kennen. Je zult je niet lang schuil kunnen houden. We vinden je wel.’


Machiavelli vloog de laatste paar treden op tot aan de ingang van de kerk. Hier was geen mist. De onnatuurlijke mist stroomde van de bovenste tree naar beneden, waardoor de kerk net een drijvend eiland was op een bewolkte zee. Nog voor Machiavelli de kerk binnenrende, wist hij dat hij ze daar niet zou aantreffen: Flamel, Scathach en de tweeling waren ontsnapt.


Vooralsnog.


Maar Parijs was niet langer Nicolas Flamels stad. De stad die vroeger Flamel en zijn vrouw als weldoeners van de zieken en armen had vereerd, de stad die straten naar hen had vernoemd, bestond allang niet meer. Parijs behoorde nu toe aan Machiavelli en de Duistere Alouden die hij diende. Niccolò Machiavelli keek uit over de oude stad en bezwoer dat hij Parijs tot een val zou maken – en misschien zelfs tot een graftombe – voor de legendarische alchemist.
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De geesten van Alcatraz wekten Perenelle Flamel. 


De vrouw lag roerloos op het smalle bed in de kleine ijskoude cel diep onder de verlaten gevangenis en luisterde naar hun gefluister en geprevel in de schaduwen rondom haar. Ze hoorde een tiental talen die ze verstond, een heleboel die ze wel herkende, maar niet verstond, en een paar die haar niets zeiden.


Perenelle hield haar ogen dicht en concentreerde zich op de talen, probeerde de stemmen van elkaar te onderscheiden, terwijl ze zich afvroeg of er stemmen tussen zaten die ze herkende. En toen viel haar opeens iets in: hoe was het mogelijk dat ze de geesten kon horen?


Voor haar cel zat een sfinx, een monster met het lichaam van een leeuw, de vleugels van een adelaar en het hoofd van een mooie vrouw. Het wezen bezat de bijzondere gave om de magische energie van een ander levend wezen op te slorpen. Het had Perenelles energie opgezogen, waardoor ze hulpeloos was geworden en gevangenzat in deze afschuwelijke gevangeniscel. 


Perenelles lippen krulden zich in een klein lachje toen ze iets besefte: ze was de zevende dochter van een zevende dochter, ze was gebóren met het vermogen om geesten te horen en te zien. Dat deed ze al voor ze had geleerd om haar aura te oefenen en te concentreren. Haar gave had niets met magie te maken en zodoende had de sfinx er geen macht over. Door de eeuwen van haar lange leven heen had ze haar vaardigheid met magie aangewend om zich te beschermen tegen geesten, om haar aura te bedekken en af te schermen met kleuren die haar voor de geestverschijningen onzichtbaar maakten. Maar toen de sfinx haar energieën had opgeslorpt, was die bescherming verdwenen en was zij voor het geestenrijk zichtbaar geworden.


En nu kwamen ze eraan.


Perenelle Flamel had haar eerste geest – die van haar geliefde grootmoeder mamom – gezien toen ze zeven was. Perenelle wist dat ze van geesten niets te vrezen had. Ze konden lastig zijn, zeker, waren dikwijls irritant en soms ronduit onbeschoft, maar ze hadden geen fysieke aanwezigheid. Er waren er zelfs een paar die ze als haar vrienden beschouwde. In de loop der eeuwen hadden bepaalde geesten haar keer op keer bezocht, door haar aangetrokken omdat ze wisten dat zij hen kon horen, zien of helpen; en dikwijls, dacht Perenelle, simpelweg omdat ze eenzaam waren. Mamom verscheen zo ongeveer elk decennium om te zien hoe het met haar ging.


Maar al hadden geesten dan geen aanwezigheid in de echte wereld, hulpeloos waren ze niet. 


Perenelle opende haar ogen en concentreerde zich op de gehavende muur vlak voor haar gezicht. Over de muur liepen straaltjes groenig water dat rook naar roest en zout, de twee elementen die uiteindelijk de gevangenis Alcatraz hadden verwoest. Dee had een fout gemaakt, precies zoals ze had verwacht. Als dr. John Dee al een grote tekortkoming had, dan was dat wel zijn hoogmoed. Het was duidelijk dat hij dacht dat zij in haar cel diep onder Alcatraz en bewaakt door een sfinx hulpeloos was. Een grotere vergissing had hij niet kunnen maken. 


Alcatraz was een oord van geesten.


En Perenelle Flamel zou hem wel even laten zien hoe krachtig ze was.


Perenelle deed haar ogen dicht, ontspande zich en luisterde naar de geesten van Alcatraz, en toen begon ze langzaam, haar stem nauwelijks meer dan een fluistering, tegen hen te praten, ze te roepen en naar zich toe te halen.
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‘Met mij is niets aan de hand,’ prevelde Sophie slaperig, ‘echt waar.’


‘Zo zie je er anders niet uit,’ mompelde Josh tussen zijn opeengeklemde tanden door. Voor de tweede keer in evenveel dagen droeg Josh zijn zus in zijn armen, zijn ene arm onder haar rug, de andere onder haar knieën. Hij liep voorzichtig de treden voor de Sacré-Coeur af, als de dood dat hij zijn tweelingzus zou laten vallen. ‘Volgens Flamel kost het elke keer dat je magie verricht een beetje energie,’ voegde hij eraan toe. ‘Je ziet er bekaf uit.’ 


‘Ik voel me prima...’ mompelde ze. ‘Zet me neer.’ En toen vielen haar ogen weer dicht.


De kleine groep liep stilletjes door de dichte naar vanille geurende mist, Scathach voorop, terwijl Flamel de achterhoede vormde. Overal om zich heen hoorden ze het gestamp van laarzen, het gerinkel van wapens en de gedempte bevelen van de Franse politie- en veiligheidsagenten, die de trap opklommen. Sommigen kwamen gevaarlijk dichtbij en Josh moest tweemaal in elkaar duiken toen een gedaante in uniform langs hem heen schoot.


Opeens dook Scathach uit de dichte mist op, een korte, dikke vinger tegen haar lippen gedrukt. Er lagen waterdruppels op haar rode stekeltjeshaar, en haar lichte huid leek nog bleker dan normaal. Ze wees naar rechts met haar sierlijk bewerkte nunchaku. De mist wervelde en opeens stond er een gendarme vlak voor hen, zo dichtbij dat ze hem hadden kunnen aanraken, met glinsterende vloeistofparels op zijn donkere uniform. Josh kon achter de gendarme een groepje Franse politieagenten onderscheiden rondom wat een ouderwetse carrousel leek. Ze keken allemaal naar boven en Josh hoorde keer op keer het woord brouillard vallen. Hij wist dat ze spraken over de vreemde mist die opeens op de kerk was neergedaald. De gendarme hield zijn dienstpistool in zijn hand, de loop naar de hemel gericht, maar zijn vinger was losjes om de trekker gekromd en Josh werd er opnieuw aan herinnerd hoe gevaarlijk hun situatie was; de dreiging kwam niet alleen van Flamels niet-menselijke en onmenselijke vijanden, maar ook van zijn maar al te menselijke tegenstanders.


Ze daalden nog een tree of tien af... en opeens hield de mist op. Het ene moment droeg Josh zijn zus door de dichte mist en het volgende stond hij, alsof hij door een gordijn was gestapt, voor een kleine kunstgalerie, een café en een souvenirwinkel. Hij draaide zich om en zag een muur van mist. De agenten waren vage schimmen in de geelwitte nevel. 


Scathach en Flamel doken eruit op. ‘Laat mij maar even,’ zei Scathach, en ze pakte Sophie vast en tilde haar uit Josh’ armen. Hij wilde protesteren – Sophie was zijn tweelingzus, zijn verantwoordelijkheid – maar hij was uitgeput. Hij had kramp in zijn kuiten en zijn armspieren brandden na de inspanning die het had gevergd om zijn zus te dragen over wat had aangevoeld als oneindig veel treden.


Josh keek in Scathachs felgroene ogen. ‘Het komt toch wel goed met haar?’


De oude Keltische krijgster opende haar mond om antwoord te geven, maar Nicolas Flamel schudde zijn hoofd en bracht haar tot zwijgen. Hij legde zijn linkerhand op Josh’ schouder, maar de jongen schudde de hand met een schouderbeweging van zich af. Als Flamel het gebaar al opmerkte, negeerde hij het. ‘Ze heeft alleen slaap nodig. De inspanning om de mist op te roepen zo snel na het smelten van de tulpa heeft al haar fysieke kracht opgebruikt,’ zei Flamel.


‘Jij hebt haar gevraagd om mist tot stand te brengen,’ zei Josh snel, verwijtend.


Nicolas spreidde zijn armen. ‘Wat kon ik anders?’


‘Dat... dat weet ik niet,’ gaf Josh toe. ‘Er moet toch iets zijn wat je had kunnen doen? Ik heb je speren van groene energie zien werpen.’


‘De mist heeft het ons mogelijk gemaakt om te ontsnappen zonder iemand kwaad te doen,’ zei Flamel.


‘Behalve Sophie,’ antwoordde Josh bitter.


Flamel keek hem ernstig aan en wendde toen zijn blik af. ‘Kom, we gaan.’ Hij knikte naar een zijstraat die steil naar beneden liep, en ze snelden de nacht in; Scathach droeg moeiteloos Sophie en Josh spande zich in om niet achterop te raken. Hij zou niet van de zij van zijn zus wijken.


‘Waarheen?’ vroeg Scathach.


‘We moeten van de straat af,’ mompelde Flamel. ‘Zo te zien is het hele korps gendarmes van de stad naar de Sacré-Coeur geroepen. Ook heb ik veiligheidsagenten en agenten in burger gezien, vermoedelijk van de geheime dienst. Zodra ze doorhebben dat we niet in de kerk zitten, zullen ze waarschijnlijk de hele omgeving afzetten en de straten een voor een uitkammen.’


Scathach lachte vluchtig; haar lange hoektanden waren even zichtbaar tegen haar lippen. ‘En laten we wel wezen: we zijn niet bepaald onopvallend.’


‘We moeten een plek vinden om...’ begon Nicolas Flamel.


De politieagent die de hoek om kwam rennen was zo te zien niet ouder dan negentien – lang, mager en slungelig – met rode wangen en het donzige begin van een snor boven zijn bovenlip. Zijn ene hand lag op zijn holster, de andere hield zijn pet vast. Hij kwam vlak voor hen slippend tot stilstand en wist een verraste kreet uit te brengen terwijl hij naar het pistool in zijn holster tastte. ‘Hé! Arrêtez!’


Nicolas stormde naar voren en Josh zag de groene mist rondom de hand van de alchemist vlak voor diens vingers over de borst van de gendarme strijken. Smaragdgroen licht vlamde om de politieagent op, een felgroene omlijning, en toen zakte de man op de grond in elkaar.


‘Wat heb je gedaan?’ fluisterde Josh geschokt. Hij keek naar de jonge agent op de grond, opeens ijskoud en misselijk. ‘Je hebt hem toch niet... toch niet... gedood?’


‘Welnee,’ zei Flamel vermoeid. ‘Ik heb alleen zijn aura overbelast. Te vergelijken met een elektrische schok. Hij wordt over een poosje wakker met hoofdpijn.’ Hij drukte zijn vingertoppen tegen zijn voorhoofd en masseerde het plekje net boven zijn linkeroog. ‘Hopelijk zal die niet zo erg zijn als de mijne,’ voegde hij eraan toe.


‘Je beseft toch wel,’ zei Scathach grimmig, ‘dat je kleine demonstratie Machiavelli attent zal hebben gemaakt op onze positie?’ Haar neusvleugels sperden zich open en Josh ademde diep in: de lucht rondom hen rook naar pepermunt, de karakteristieke geur van Nicolas Flamels kracht.


‘Wat moest ik dan?’ protesteerde Nicolas. ‘Jij had je handen vol.’


Scatty krulde vol weerzin haar lippen. ‘Ik had hem best aangekund. Denk eens terug: wie heeft je uit de Lubianka-gevangenis bevrijd met beide handen op mijn rug geboeid?’


‘Waar heb je het over? Waar is Lubianka?’ vroeg Josh, verbijsterd.


‘Moskou.’ Nicolas keek Josh zijdelings aan. ‘Vraag maar niet verder; het is een lang verhaal,’ mompelde hij.


‘Hij zou als spion worden doodgeschoten,’ meldde Scathach vrolijk.


‘Een vreselijk lang verhaal,’ zei Flamel nog eens.


Terwijl hij achter Scathach en Flamel aan door de kronkelige straten van Montmartre liep, dacht Josh terug aan hoe John Dee Nicolas Flamel had beschreven, nog maar net een dag geleden.


‘Hij heeft in de loop der tijd veel beroepen uitgeoefend: geneesheer en kok, boekverkoper, soldaat, onderwijzer van talen en scheikunde, zowel wetsdienaar als dief. Maar hij was altijd, en is nu nog steeds, een leugenaar, een charlatan en een oplichter.’ 


En spion, voegde Josh daaraan toe. Hij vroeg zich af of Dee dat wist. Hij keek naar de zo gewoon ogende man: met zijn gemillimeterde haar en lichte ogen, in zijn zwarte spijkerbroek en T-shirt onder een afgedragen zwartleren jasje, zou hij in elke willekeurige straat in elke willekeurige stad ter wereld zonder de aandacht te trekken langs kunnen lopen. En toch was hij allesbehalve gewoon: hij was geboren in het jaar 1330 en beweerde dat hij zich inzette voor het welzijn van de mensheid door de Codex weg te houden bij Dee en de schimmige, angstaanjagende wezens die deze diende: de Duistere Alouden.


Maar wie diende Flamel? vroeg Josh zich af. Wie was de onsterfelijke Nicolas Flamel eigenlijk precies?
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Niccolò Machiavelli hield zichzelf strak in de hand terwijl hij de treden voor de Sacré-Coeur afdaalde; achter hem golfde en wervelde de mist als een cape. Hoewel de lucht al wat opklaarde, was die nog steeds doortrokken van een vanillegeur. Machiavelli wierp zijn hoofd in de nek en ademde diep in, snoof de lucht op. Hij zou die geur nooit meer vergeten, die was net zo kenmerkend als een vingerafdruk. Iedereen op aarde had een aura – het elektrische veld dat het menselijk lichaam omgeeft – en wanneer dat elektrische veld werd gericht en gestuurd, werd het endorfinesysteem geactiveerd en produceerden de bijnieren een onderscheidende geur die voor die persoon uniek was: een herkenningsgeur. Machiavelli haalde nog één keer diep adem. Hij kon de vanille in de lucht bijna proeven, fris, helder en zuiver: de geur van ongeschoolde kracht.


En op dat moment wist Machiavelli zonder ook maar een zweem van twijfel dat Dee het bij het rechte eind had: dit was de geur van één van de legendarische tweeling.


‘Ik wil dat de hele omgeving wordt afgegrendeld,’ beet Machiavelli de in een halve cirkel opgestelde hooggeplaatste politiemensen onder aan de trap op het Square Willette toe. ‘Sluit elke straat, steeg en laan af van de Rue Custine tot de Rue Caulaincourt, van de Boulevard de Clichy tot de Boulevard de Rochechouart en de Rue de Clignancourt. Ik wil dat die mensen gevonden worden!’


‘U stelt voor om Montmartre dicht te gooien,’ zei een diep zongebruinde politiecommandant in de stilte de volgde. Hij keek naar zijn collega’s op zoek naar steun, maar geen van hen keek hem zelfs maar aan. ‘Het is midden in het toeristenseizoen,’ protesteerde hij, terwijl hij zich weer tot Machiavelli wendde.


Machiavelli richtte zijn felle blik op de commandant, zijn gezicht even onbewogen als de maskers die hij verzamelde. Zijn koude grijze ogen doorboorden de man, maar toen hij sprak, was zijn stem gelijkmatig en beheerst, amper luider dan een fluistertoon. ‘Weet je wel wie ik ben?’ vroeg hij vriendelijk.


Toen de commandant, een onderscheiden veteraan van het Franse vreemdelingenlegioen, de man in zijn steenharde ogen keek, voelde hij iets kouds en zuurs zich in zijn maag nestelen. Hij bevochtigde met zijn tong zijn opeens droog geworden lippen en zei: ‘U bent monsieur Machiavelli, het nieuwe hoofd van de Direction Générale de la Sécurité Extérieure. Maar dit is een politiezaak, monsieur, niet een zaak van buitenlandse veiligheid. U hebt geen gezag...’


‘Ik maak het tot een DGSE-zaak,’ onderbrak Machiavelli hem zacht. ‘Mijn macht komt rechtstreeks van de president. Ik zal zo nodig de hele stad afsluiten. Ik wil dat deze mensen gevonden worden. Vannacht werd een ramp afgewend.’ Hij wuifde vaag in de richting van de Sacré-Coeur, die weer uit de dunner wordende mist begon op te doemen. ‘Wie weet welke andere verschrikkingen ze hebben gepland? Ik wil elk heel uur een verslag over de stand van zaken,’ besloot hij, en zonder een antwoord af te wachten beende hij naar zijn auto, waar zijn in een donker pak gestoken chauffeur op hem stond te wachten, zijn armen voor zijn brede borst over elkaar geslagen. De chauffeur, wiens gezicht voor een deel schuilging achter een halfronde zonnebril met spiegelende glazen, deed het portier voor Machiavelli open en nadat hij was ingestapt zachtjes achter hem dicht. De chauffeur stapte zelf ook in en bleef met zijn in zwarte handschoenen gestoken handen losjes op het leren stuur geduldig op instructies zitten wachten. De ruit die de voorbank van de achterbank scheidde gleed zoemend naar beneden.


‘Flamel is in Parijs. Waar kan hij heen?’ vroeg Machiavelli zonder inleiding.


Het wezen dat als Dagon bekendstond had Machiavelli al bijna vierhonderd jaar gediend. Het was de naam waaronder hij al millennialang bekend was en in weerwil van zijn verschijning was hij nooit ook maar in de verste verte menselijk geweest. Hij draaide zich op zijn zitplaats om en zette zijn spiegelende zonnebril af. In de schemerige auto waren zijn ogen bolvormig en visachtig, reusachtig en waterig achter een helder, glasachtig vlies: hij had geen oogleden. Wanneer hij sprak waren achter zijn dunne lippen twee rijen kleine, ongelijke tanden te zien. ‘Wie zijn zijn bondgenoten?’ vroeg Dagon, die van abominabel Frans overging op ontstellend slecht Italiaans alvorens terug te vallen in de borrelende, vochtige taal van zijn jeugd in een ver verleden.


‘Flamel en zijn vrouw zijn altijd eenzelvig geweest,’ zei Machiavelli. ‘Daardoor zijn ze zo lang in leven gebleven. Naar mijn beste weten hebben ze sinds eind achttiende eeuw niet meer in deze stad gewoond.’ Hij haalde zijn dunne zwarte laptop tevoorschijn en streek met zijn wijsvinger over de ingebouwde vingerafdruklezer. Het apparaat piepte en het scherm kwam knipperend tot leven.


‘Als ze via een leypoort zijn gekomen, waren ze niet voorbereid,’ zei Dagon vochtig. ‘Geen geld, geen paspoorten, geen kleren behalve wat ze dragen.’


‘Precies,’ fluisterde Machiavelli. ‘Ze zullen dus een bondgenoot moeten zoeken.’


‘Humani of onsterfelijk?’ vroeg Dagon.


Machiavelli dacht even na. ‘Een onsterfelijke,’ zei hij ten slotte. ‘Ze kennen waarschijnlijk niet veel humani in deze stad.’


‘Welke onsterfelijken wonen er momenteel in Parijs?’ vroeg Da-gon.


De vingers van de Italiaan sloegen een ingewikkelde reeks toetsen aan en op het scherm verscheen een map die Temp heette. In de map stonden tientallen bestanden met de extensie .jpg, .bmp en .tmp. Machiavelli zette de cursor op een van de bestanden en drukte op Enter. In het midden van het scherm verscheen een omlijnd vakje.


Voer wachtwoord in.


Zijn slanke vingers dansten over het toetsenbord terwijl hij het wachtwoord intoetste: Del modo di trattare i sudditi Della Val di Chiana ribellati, en een database gecodeerd met onbreekbare 256-bit aes-encryptie, dezelfde encryptie die door de meeste regeringen voor hun uiterst geheime bestanden werd gebruikt, knipperde open. In de loop van zijn lange leven had Niccolò Machiavelli een reusachtig fortuin vergaard, maar dit bestand beschouwde hij als zijn waardevolste bezit. Het was een compleet dossier over ieder onsterfelijk menselijk wezen dat in de eenentwintigste eeuw nog steeds in leven was, samengesteld door zijn netwerk van spionnen verspreid over de aardbol, van wie de meesten niet eens beseften dat ze voor hem werkten. Hij scrolde door de lijst met namen. Zelfs zijn eigen meesters onder de Duistere Alouden wisten niet dat hij deze lijst had en hij was ervan overtuigd dat een aantal van hen er bepaald niet blij mee zou zijn als ze zouden ontdekken dat hij tevens de verblijfplaats en kenmerken kende van bijna alle Alouden en Duistere Alouden die nog steeds op aarde of in de Schaduwrijken die aan deze wereld grensden rondliepen.


Kennis, zoals Machiavelli heel goed wist, was macht.


Hoewel er drie schermen aan Nicolas en Perenelle Flamel waren gewijd, was harde informatie schaars. Er waren honderden aantekeningen van gemelde waarnemingen van de Flamels sinds hun vermeende dood in 1418. Ze waren zo’n beetje in elk werelddeel gesignaleerd, behalve in Australië. De afgelopen honderdvijftig jaar hadden ze in Noord-Amerika gewoond, en de eerste bevestigde en geverifieerde waarneming in de afgelopen eeuw was in Buffalo, in de staat New York geweest, in september 1901. Hij klikte op het kopje BEKENDE ONSTERFELIJKE BONDGENOTEN. De pagina was leeg.


‘Niets. Ik heb geen informatie over omgang van de Flamels met andere onsterfelijken.’


‘Maar nu is hij terug in Parijs,’ zei Dagon, en terwijl hij sprak vormden zich druppeltjes vocht op zijn lippen. ‘Hij zal oude vrienden opzoeken. Mensen gedragen zich anders wanneer ze thuis zijn,’ voegde hij eraan toe. ‘Thuis zijn ze minder op hun hoede. En Flamel mag dan heel lang niet in deze stad hebben gewoond, maar hij zal die toch als zijn thuis beschouwen.’


Niccolò keek over het scherm van zijn laptop heen. Eens te meer drong het tot hem door hoe weinig hij in wezen over zijn trouwe dienaar wist. ‘En waar is jouw thuis, Dagon?’ vroeg hij.


‘Dat is niet meer. Al heel lang niet meer.’ Een doorschijnend vlies schoot over de reusachtige oogbollen heen en weer.


‘Waarom ben je eigenlijk bij mij gebleven?’ vroeg Machiavelli zich hardop af. ‘Waarom heb je geen andere van jouw soort gezocht?’


‘Ook die zijn er niet meer. Ik ben de laatste van mijn soort, en bovendien verschil jij niet zo veel van mij.’


‘Maar jij bent geen mens,’ zei Machiavelli zacht.


‘Jij dan wel?’ vroeg Dagon, zijn ogen groot en star.


Dit liet Machiavelli even op zich inwerken voordat hij met een knikje zijn aandacht weer op het scherm richtte. ‘We zijn dus op zoek naar iemand die de Flamels moeten hebben gekend toen ze hier nog woonden. En we weten dat ze sinds de achttiende eeuw niet meer in de stad zijn geweest, dus kunnen we onze speurtocht beperken tot onsterfelijken die toentertijd hier woonden.’ Zijn vingers vlogen over het toetsenbord terwijl hij een filter op de zoekresultaten toepaste. ‘Dat zijn er maar zeven. Vijf daarvan zijn ons trouw.’


‘En de resterende twee?’


‘Catherina de’ Medici woont vlak achter de Rue du Dragon.’


‘Zij is niet Frans,’ mompelde Dagon plakkerig.


‘Nou, ze was de moeder van drie Franse koningen,’ zei Machiavelli met een voor hem zeldzaam lachje. ‘Maar ze is trouw aan niemand dan zichzelf...’ Zijn stem stierf weg en hij ging rechterop zitten. ‘Maar wat hebben we hier?’


Dagon bleef onbewogen. 


Niccolò Machiavelli draaide het computerscherm om zodat zijn dienaar de foto kon zien van een man die recht in de lens keek op wat duidelijk een geposeerde publiciteitsfoto was. Dik krullend haar viel tot op zijn schouders en omlijstte een rond gezicht. Zijn ogen waren opmerkelijk blauw.


‘Ik ken deze man niet,’ zei Dagon.


‘O, maar ik wel. Ik ken hem heel goed. Dit is de onsterfelijke mens die men vroeger kende onder de naam Comte de Saint-Germain. Hij was magiër, uitvinder, musicus... en alchemist.’ Machiavelli sloot het programma en klapte de laptop dicht. ‘Saint-Germain was tevens de leerling van Nicolas Flamel. En hij woont momenteel in Parijs,’ besloot hij triomfantelijk.


Dagon glimlachte, zijn mond een perfecte O gevuld met vlijmscherpe tanden. ‘Weet Flamel dat Saint-Germain hier is?’


‘Ik heb geen idee. Niemand weet hoe ver de kennis van Nicolas Flamel reikt.’


Dagon zette zijn zonnebril weer op. ‘En ik maar denken dat jij alles wist.’
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‘We moeten even rusten,’ zei Josh op een gegeven moment. ‘Ik kan niet meer.’ Hij bleef staan en leunde voorovergebogen en hijgend tegen een gebouw. Ademhalen was een inspanning op zich en zwarte vlekken dansten voor zijn ogen. Hij stond op het punt van overgeven. Na footballtraining voelde hij zich soms ook zo en uit ervaring wist hij dat hij dan moest gaan zitten en iets moest drinken.


‘Hij heeft gelijk.’ Scatty wendde zich tot Flamel. ‘We moeten rusten, al is het maar even.’ Ze droeg nog steeds Sophie in haar armen, en nu grijze lichtschijnsels de Parijse daken in het oosten verlichtten, verschenen de eerste vroege-ochtendarbeiders op straat. Ze waren in de donkere zijstraten gebleven en tot dusver had niemand aandacht geschonken aan het vreemde groepje, maar dat zou snel veranderen als de straat zich eerst vulde met Parijzenaars en vervolgens met toeristen. 


Nicolas stond in silhouet afgetekend aan het begin van de smalle straat. Hij keek naar links en naar rechts en toen achterom. ‘We moeten verder,’ protesteerde hij. ‘Elke seconde van treuzelen brengt Machiavelli dichterbij.’


‘We kunnen niet meer,’ zei Scatty. Ze keek Flamel aan en haar felgroene ogen lichtten even op. ‘De tweeling moet rusten,’ zei ze, en toen voegde ze er zacht aan toe: ‘en jij ook, Nicolas. Je bent doodop.’


De alchemist keek haar peinzend aan, knikte toen en liet zijn schouders hangen. ‘Je hebt natuurlijk gelijk. Ik zal doen wat je zegt.’


‘Misschien kunnen we een kamer in een hotel nemen?’ opperde Josh. Zijn hele lichaam deed pijn van vermoeidheid, zijn ogen en keel waren kurkdroog en zijn hoofd bonsde.


Scatty schudde haar hoofd. ‘Ze zouden om onze paspoorten vragen...’ Sophie bewoog zich in haar armen en Scathach zette haar voorzichtig op de grond, met haar rug tegen de muur.


Josh haastte zich onmiddellijk naar haar toe. ‘Je bent wakker,’ zei hij, hoorbaar opgelucht.


‘Ik sliep niet echt,’ antwoordde Sophie; haar tong voelde te groot aan voor haar mond. ‘Ik wist wel wat er gebeurde, maar het was net of ik er vanaf een afstand naar keek. Zoals je naar een tv-programma kijkt.’ Ze zette haar handen tegen haar onderrug en duwde hard, terwijl ze haar nek draaide. ‘Au. Dat doet pijn.’


‘Wat doet pijn?’ vroeg Josh onmiddellijk.


‘Alles.’ Ze probeerde rechterop te gaan zitten, maar pijnlijke spieren protesteerden en achter haar ogen klopte een misselijkmakende hoofdpijn.


‘Is er hier niemand die jullie om hulp kunnen vragen?’ Josh keek van Nicolas naar Scathach. ‘Zijn er nog meer onsterfelijken of Alouden?’


‘Er zijn overal onsterfelijken en Alouden,’ zei Scatty. ‘Maar er zijn er maar weinig die zo aardig zijn als wij,’ voegde ze er met een vreugdeloos lachje aan toe.


‘Er zijn in Parijs beslist onsterfelijken,’ zei Flamel langzaam, ‘maar ik heb geen idee waar ik die moet zoeken, en zelfs als ik dat wel zou weten, is het mij een raadsel waar hun loyaliteit ligt. Perenelle zou dat wel weten,’ voegde hij eraan toe, met een zweem van droefheid in zijn stem.


‘Zou je grootmoeder het weten?’ vroeg Josh aan Scatty.


De krijgster keek hem aan. ‘Dat zal best.’ Ze draaide zich naar Sophie om. ‘Is er tussen al je nieuwe herinneringen iets te vinden over onsterfelijken of Alouden die in Parijs wonen?’


Sophie deed haar ogen dicht en probeerde zich te concentreren, maar de taferelen en beelden die voorbijflitsten – vuur dat neerregende uit een bloedrode hemel, een reusachtige piramide met een vlakke top die op het punt stond overspoeld te worden door een gigantische golf – waren chaotisch en angstaanjagend. Ze schudde haar hoofd, maar hield daar meteen mee op. Zelfs de kleinste beweging deed pijn. ‘Ik kan niet denken,’ zei ze met een zucht. ‘Mijn hoofd is zo vol dat het aanvoelt alsof het uit elkaar gaat spatten.’


‘De heks weet het misschien,’ zei Flamel, ‘maar we kunnen haar niet bereiken. Ze heeft geen telefoon.’


‘Haar buren misschien, of vrienden?’ vroeg Josh. Hij wendde zich weer tot zijn zus. ‘Ik weet dat je niet wilt denken, maar je moet gewoon. Het is belangrijk.’


‘Ik kan niet denken...’ begon Sophie, terwijl ze hoofdschuddend haar blik afwendde.


‘Niet denken dan. Alleen maar antwoord geven,’ zei Josh kortaf. Hij haalde een keer diep adem, dempte zijn stem en sprak langzaam. ‘Zus, wie is in Ojai de beste vriendin van de heks van Endor?’


Sophies blauwe ogen gingen weer dicht en ze zwaaide heen en weer alsof ze op het punt stond flauw te vallen. Toen haar ogen weer opengingen, schudde ze haar hoofd. ‘Ze heeft daar geen vrienden. Maar iedereen kent haar. Misschien kunnen we de winkel naast haar winkel bellen...’ opperde ze. Toen schudde ze weer haar hoofd. ‘Het is daar te laat.’


Flamel knikte. ‘Sophie heeft gelijk. Alles is dicht op dit uur van de nacht.’


‘Natuurlijk is alles dicht,’ gaf Josh toe, met opwinding in zijn stem, ‘maar toen we uit Ojai vertrokken, was het daar één grote chaos. En vergeet niet: ik heb in Libbey Park een Hummer de fontein ingereden. Dat moet iemand zijn opgevallen. Ik durf te wedden dat de politie en de pers daar op dit moment zijn. En de pers zal misschien een paar vragen kunnen beantwoorden als we de juiste stellen. Ik bedoel, als de winkel van de heks schade heeft opgelopen, zullen ze vast en zeker op zoek zijn naar een verhaal.’


‘Dat zou kunnen werken...’ begon Flamel. ‘Dan heb ik alleen de naam van de krant nodig.’


‘Ojai Valley News, 646-1476,’ zei Sophie onmiddellijk. ‘Dat herinner ik me... de heks dan,’ voegde ze eraan toe, en toen huiverde ze. Er waren zo veel herinneringen in haar hoofd, zo veel gedachten en ideeën... en niet alleen de angstaanjagende en fantastische beelden van mensen en plaatsen die nooit hadden mogen bestaan, maar ook alledaagse dingen: telefoonnummers en recepten, namen en adressen van mensen van wie ze nog nooit had gehoord, beelden uit oude tv-programma’s, filmposters. Ze wist zelfs de titel van alle nummers van Elvis Presley.


Maar dat waren allemaal herinneringen van de heks. En op dit moment kostte het haar moeite om zich haar eigen 06-nummer te herinneren. Wat zou er gebeuren als de herinneringen van de heks zo krachtig werden dat ze haar eigen herinneringen verdrongen? Ze probeerde zich te concentreren op het gezicht van haar ouders, Richard en Sara. Honderden gezichten flitsten voorbij, beelden van in steen uitgehouwen gedaanten, de hoofden van reusachtige beelden, muurschilderingen op de zijkant van gebouwen, piepkleine gedaanten op aardewerkscherven. Sophie begon in paniek te raken. Waarom kon ze zich het gezicht van haar ouders niet herinneren? Ze deed haar ogen dicht en concentreerde zich op de laatste keer dat ze haar vader en moeder had gezien. Dat moest drie weken geleden zijn geweest, vlak voor hun vertrek naar de opgraving in Utah. Nog meer gezichten flitsten achter Sophies gesloten ogen voorbij: beeltenissen op stukjes perkament, fragmenten van manuscripten en olieverfschilderijen vol barstjes, gezichten op vervaagde sepiafoto’s, op onduidelijke krantenfoto’s...


‘Sophie?’


Toen, in een flits van kleur, verschenen haar ouders voor haar geestesoog, en voelde Sophie de herinneringen van de heks naar de achtergrond verdwijnen en haar eigen geheugen weer naar de oppervlakte komen. Ze wist opeens haar eigen 06-nummer weer.


‘Zus?’


Ze deed knipperend haar ogen open en keek naar haar broer. Hij stond vlak voor haar, zijn gezicht dicht bij het hare, zijn ogen bezorgd tot spleetjes geknepen.


‘Alles is goed met me,’ fluisterde ze. ‘Ik probeerde me alleen iets te herinneren.’


‘Wat dan?’


Ze deed een poging tot glimlachen. ‘Mijn 06-nummer.’


‘Je 06-nummer? Maar waarom?’ Hij wachtte even en voegde er toen aan toe: ‘Niemand weet zijn eigen telefoonnummer. Wanneer heb je jezelf voor het laatst gebeld?’


 


Sophie en Josh zaten tegenover elkaar in een verder verlaten nachtcafé vlak bij het metrostation Gare du Nord, hun handen om een dampende beker bitterzoete chocola geklemd. Er was maar één medewerker achter de toonbank, een norse jongen met een kaalgeschoren hoofd en een ondersteboven naamkaartje waarop ROUX stond.


‘Ik wil douchen,’ zei Sophie somber. ‘Ik moet mijn haar wassen en mijn tanden poetsen en schone kleren aantrekken. Het lijkt wel dagen geleden dat ik voor het laatst heb gedoucht.’


‘Volgens mij is dat ook dagen geleden. Je ziet er niet uit,’ zei Josh. Hij trok een sliert blond haar los die aan de wang van zijn zus vastgeplakt zat. 


‘Ik voel me beroerd,’ fluisterde Sophie. ‘Weet je nog die keer vorige zomer toen we in Long Beach waren en ik al dat ijs had gegeten en toen die chiliburger met patat met een extragrote beker fris?’


Josh grijnsde. ‘En toen ook nog de kippenvleugeltjes die ik had laten staan. En mijn ijs! Volleybal was toen niet zo’n goed idee.’


Sophie lachte om de herinnering, maar haar lach verdween al snel. Hoewel de temperatuur die dag tot bijna veertig graden was opgelopen, begon ze opeens te rillen, terwijl straaltjes koud zweet over haar rug liepen en een ijzeren klomp zich in haar maag vastzette. Ze had gelukkig haar veiligheidsgordel niet vastgemaakt voor ze had overgegeven, maar het resultaat was toch nog spectaculair smerig geweest, en ze hadden de auto een week lang niet kunnen gebruiken. ‘Zo voel ik me nu ook: koud en bibberig en alles doet pijn.’


‘Nou, probeer alsjeblieft om niet te gaan kotsen terwijl we hier binnen zitten,’ mompelde Josh. ‘Ik geloof niet dat Roux, onze gezellige bediende, daar erg blij mee zou zijn.’


 


Roux werkte al vier jaar in het café en in die tijd was hij tweemaal beroofd en dikwijls bedreigd, maar was er zelf zonder kleerscheuren van afgekomen. Het nachtcafé werd bezocht door allerhande vreemde en dikwijls gevaarlijke figuren, en volgens Roux viel dit ongewone viertal beslist in de eerste categorie, en misschien zelfs in beide. De twee tieners waren smerig en stonken en zagen er doodsbang en uitgeput uit. De oudere man – misschien de grootvader van de jongelui, dacht Roux – was er niet veel beter aan toe. Alleen het vierde lid van de groep – de roodharige, groenogige jonge vrouw, gekleed in een zwart shirt, een zwarte gevechtsbroek en lompe gevechtsschoenen – zag er helder en wakker uit. Hij vroeg zich af in welke relatie ze tot de anderen stond; ze zag er niet uit alsof ze aan de rest verwant was, maar de jongen en het meisje leken genoeg op elkaar om een tweeling te zijn.


Roux had geaarzeld toen de oude man een creditcard tevoorschijn had gehaald om voor de bekers warme chocola te betalen. De meeste mensen betaalden contant voor zoiets kleins en hij vroeg zich af of de kaart misschien gestolen was. ‘Ik ben door mijn euro’s heen,’ had de oude man glimlachend gezegd. ‘Kun je misschien twintig euro aanslaan en me de rest als wisselgeld teruggeven?’ Roux vond dat hij Frans sprak met een vreemd, ouderwets, bijna vormelijk accent.


‘Dat is tegen ons...’ begon Roux, maar een blik op het roodharige meisje met de harde ogen deed hem op zijn beslissing terugkomen. Met een poging tot een glimlach tegen haar zei hij: ‘Ja hoor, dat kan wel.’ Als de kaart als gestolen was opgegeven, zou hij hem toch niet kunnen scannen.


‘Ik zou je bijzonder dankbaar zijn.’ De man lachte. ‘En kun je me wat kleingeld geven? Ik moet een telefoontje plegen.’


Roux sloeg acht euro aan voor de twee bekers warme chocola en haalde Flamels Visa-kaart door de kaartlezer voor twintig euro. Tot zijn verbazing zag hij dat het een Amerikaanse creditcard was; hij had kunnen zweren door het accent van de man dat hij een Fransman was. Na een korte wachttijd werd de kaart geaccepteerd, en hij trok de acht euro voor de twee bekers chocola eraf en gaf Flamel het wisselgeld in munten van één en twee euro. Roux boog zich weer over het wiskundeboek dat hij onder de toonbank had gelegd. Hij had zich vergist in de groep. Dat overkwam hem niet voor het eerst en zou hem zeker nog vaker overkomen. Het waren waarschijnlijk gewoon toeristen die met een van de vroege-ochtendtreinen waren aangekomen. Niets bijzonders.


Nou, misschien gold dat niet voor alle vier. Hij hield zijn hoofd gebogen en sloeg zijn ogen op om naar de roodharige jonge vrouw te kijken. Ze stond met haar rug naar hem toe met de oude man te praten. En toen draaide ze zich langzaam en doelbewust om om hem aan te kijken. Ze glimlachte, een nauwelijks waarneembaar optrekken van haar lippen, en Roux vond zijn wiskundeboek opeens bijzonder interessant.


 


Flamel stond met Scathach bij de toonbank. ‘Ik wil dat jij hier blijft,’ zei hij zacht, van Frans overgaand in het Latijn. Zijn blik gleed naar de tweeling, die hun warme chocola zat te drinken. ‘Hou ze in de gaten. Ik ga een telefoon zoeken.’


De Schaduw knikte. ‘Wees voorzichtig. Als er iets gebeurt en we van elkaar gescheiden worden, treffen we elkaar weer in Montmartre. Machiavelli zal niet verwachten dat we daarheen teruggaan. Dan wachten we op elkaar voor een van de restaurants – bijvoorbeeld La Maison Rose – vijf minuten, ieder heel uur.’


‘Afgesproken. Maar als ik om het middaguur nog niet terug ben,’ vervolgde hij erg zacht, ‘wil ik dat je met de tweeling vertrekt.’


‘Ik laat jou niet in de steek,’ zei Scathach beslist.


‘Als ik niet terugkom, is dat omdat Machiavelli me te pakken heeft,’ zei de alchemist ernstig. ‘Scathach, zelfs jij zou me niet kunnen redden van zijn leger.’


‘Ik heb al eerder legers overbluft.’


Flamel legde zijn hand op de schouder van de krijgster. ‘De tweeling is nu onze prioriteit. Die moet koste wat het kost worden beschermd. Ga door met Sophies scholing, zoek iemand om Josh’ krachten te wekken en train hem. En red mijn geliefde Perenelle, als je dat kunt. En als ik sterf, zeg haar dan dat mijn geest haar zal vinden,’ voegde hij eraan toe. En voor ze nog iets kon zeggen draaide hij zich om en liep de kille lucht van vóór de dageraad in.


‘Kom snel terug...’ fluisterde Scatty, maar Flamel was al weg. Als hij gevangen werd genomen, besloot ze, zou ze ongeacht wat hij had gezegd deze stad ondersteboven keren tot ze hem had gevonden. Ze haalde een keer diep adem, keek over haar schouder en zag dat de bediende met zijn kaalgeschoren hoofd haar aanstaarde. Op de zijkant van zijn hals zat een tatoeage van een spinnenweb en langs de rand van beide oren zaten piercingen, in elk oor wel een stuk of twaalf knopjes. Ze had altijd al haar oren willen laten piercen, maar haar vlees genas veel te snel. Het gaatje was nog niet aangebracht of het trok weer dicht. 


‘Wil je iets drinken?’ vroeg Roux met een zenuwachtig lachje waarbij een metalen bolletje in zijn tong zichtbaar werd.


‘Water,’ zei Scatty.


‘Goed hoor. Perrier? Met koolzuur? Zonder?’


‘Kraanwater. Geen ijs,’ voegde ze eraan toe, en ze liep weer terug naar de tweeling aan het tafeltje. Ze draaide een stoel om, ging er wijdbeens op zitten, legde haar onderarmen op de rugleuning en haar kin op haar armen.


‘Nicolas gaat proberen mijn grootmoeder te bereiken om te zien of zij hier iemand kent. Ik weet eigenlijk niet wat we moeten doen als hij haar niet te pakken krijgt.’


‘Hoezo?’ vroeg Sophie.


Scatty schudde haar hoofd. ‘We moeten van de straat af zien te komen. We mogen ons gelukkig prijzen dat we bij de Sacré-Coeur zijn weggekomen voordat de politie de omgeving had afgegrendeld. Ze zullen inmiddels die bewusteloze agent wel hebben gevonden en het te doorzoeken gebied hebben uitgebreid, en de patrouilles hebben ons signalement. Het is slechts een kwestie van tijd voor we worden opgemerkt.’


‘En wat gebeurt er dan?’ vroeg Josh zich hardop af.


Scathachs glimlach was angstaanjagend. ‘Dan zullen ze zien waarom ik de krijgster word genoemd.’


‘Maar wat gebeurt er als ze ons te pakken krijgen?’ Hij kon het idee dat hij door de politie werd gezocht nog steeds niet echt vatten. Het was bijna makkelijker om je voor te stellen dat er door mythische wezens of onsterfelijke mensen jacht op je werd gemaakt. ‘Wat gebeurt er dan met ons?’


‘Jullie zouden aan Machiavelli worden overgeleverd. Voor de Duistere Alouden zijn jullie tweetjes een waardevolle buit.’


‘Wat...’ Sophie keek snel naar haar broer. ‘Wat zouden ze met ons doen?’


‘Dat wil je echt niet weten,’ zei Scathach, ‘maar geloof me als ik zeg dat het geen lolletje zou zijn.’


‘En met jou?’ vroeg Josh.


‘Ik heb geen vrienden onder de Duistere Alouden,’ zei Scathach zacht. ‘Ik ben al ruim tweeënhalfduizend jaar hun vijand. Ik kan me zo voorstellen dat ze een speciale Schaduwrijk-gevangenis voor mij hebben klaargemaakt. Iets kouds en nats. Ze weten dat ik daar een hekel aan heb.’ Ze lachte, de puntjes van haar tanden drukten tegen haar lippen. ‘Maar ze hebben ons nog niet te pakken,’ zei ze luchtig, ‘en dat zal ze ook niet makkelijk lukken.’ Ze keek naar Sophie. ‘Je ziet er beroerd uit.’


‘Dat hoor ik niet voor het eerst,’ zei Sophie, en ze klemde beide handen om de stomende beker chocola en bracht hem naar haar lippen. Ze inhaleerde diep. Ze kon elke subtiliteit in het volle cacao-aroma ruiken en voelde haar maag knorren, wat haar eraan deed denken dat ze al heel lang niets meer had gegeten. De warme chocola smaakte bitter, zo sterk dat ze tranen in haar ogen kreeg, en ze herinnerde zich ergens gelezen te hebben dat Europese chocola een hoger cacaogehalte had dan de Amerikaanse chocola van haar kinderjaren.


Scatty leunde naar voren en dempte haar stem. ‘Jullie moeten je de tijd geven om te herstellen van alle spanningen die jullie hebben doorgemaakt. De reis via een leypoort naar de andere kant van de wereld eist zijn tol, het gevoel is hetzelfde als bij een zware jetlag, is me wel eens gezegd.’


‘En jij hebt zeker nooit last van jetlag?’ mompelde Josh. In de familie ging de grap dat hij al last kreeg van jetlag tijdens een autorit van de ene staat naar de andere. 


Scatty schudde haar hoofd. ‘Nee, ik heb nooit jetlag. Ik vlieg nooit,’ legde ze uit. ‘Mij krijg je niet in een van die dingen. Alleen wezens met flapperende vleugels zijn bedoeld om de lucht in te gaan. Al heb ik wel een keer een lung bereden.’


‘Een lung?’ vroeg Josh, niet-begrijpend.


‘Ying lung, een Chinese draak,’ zei Sophie.


Scathach wendde zich weer tot het meisje. ‘Het oproepen van de mist heeft waarschijnlijk een heleboel van je aura-energie opgebrand. Het is belangrijk dat je je kracht zo lang mogelijk niet gebruikt.’


Het drietal leunde achterover toen Roux kwam aanlopen met een groot glas water. Hij zette het op de rand van de tafel, schonk Scatty een zenuwachtig lachje en liep achteruit weer weg.


‘Volgens mij vindt hij je leuk,’ zei Sophie met een zwakke grijns.


Scatty wierp een woedende blik op de bediende, maar de tweeling zag haar lippen zich tot een lachje krullen. ‘Hij heeft piercings,’ zei ze, luid genoeg om door hem gehoord te worden. ‘Ik hou niet van jongens met piercings.’


Beide meisjes lachten toen Roux’ nek vuurrood kleurde.


‘Waarom is het zo belangrijk dat Sophie haar krachten niet gebruikt?’ vroeg Josh, waarmee hij het gesprek terugbracht naar Scatty’s eerdere opmerking. In zijn hoofd was een alarmbelletje gaan rinkelen.


Scatty leunde naar voren over de tafel en Sophie en Josh bogen zich dichter naar haar toe. ‘Als een persoon al zijn of haar natuurlijke aura-energie heeft opgebruikt, zal de kracht zich voeden met zijn of haar vlees.’


‘Wat gebeurt er dan?’ vroeg Sophie.


‘Heb je wel eens gehoord van spontane ontbranding bij mensen?’


Sophie zei dit niets, maar Josh knikte. ‘Ik wel. Mensen vliegen zonder aanwijsbare reden in brand. Dat is een broodjeaapverhaal.’


Scatty schudde haar hoofd. ‘Echt niet. In de loop van de geschiedenis zijn er heel wat gevallen gedocumenteerd,’ zei ze effen. ‘Ik heb het zelfs een paar keer met eigen ogen gezien. Het is gebeurd voor je het weet en het vuur, dat doorgaans in de buik en longen begint, brandt zo fel dat het weinig meer dan as achterlaat. Je moet echt oppassen, Sophie. Beloof me dat je je kracht voorlopig niet meer gebruikt, wat er ook gebeurt.’


‘En Flamel wist dit,’ zei Josh haastig, zonder de woede uit zijn stem te kunnen weren.


‘Natuurlijk,’ zei Scatty effen.


‘En hij vond het niet de moeite waard ons dat te vertellen?’ snauwde Josh. De stemverheffing deed Roux opkijken en Josh haalde een keer diep adem en vervolgde op hese fluistertoon: ‘Wat vertelt hij ons nog meer niet?’ vroeg hij. ‘Wat zit er nog meer vast aan dit geschénk?’ Hij spuwde het laatste woord bijna uit.


‘Alles is zo snel gegaan, Josh,’ zei Scatty. ‘Er is gewoon geen tijd geweest om jullie behoorlijk te scholen of te instrueren. Maar jullie mogen niet vergeten dat Nicolas het beste met jullie voorheeft. Hij probeert jullie te beschermen.’


‘We waren veilig tot we hem leerden kennen,’ zei Josh.


De huid over Scatty’s jukbeenderen verstrakte en de spieren in haar nek en schouders trilden. In haar groene ogen flakkerde iets duisters en akeligs.


Sophie reikte over de tafel heen en legde haar ene hand op Scatty’s arm en de andere op de arm van Josh. ‘Genoeg,’ zei ze vermoeid. ‘Laten we nou geen ruzie met elkaar maken.’


Josh wilde reageren, maar de uitdrukking op het uitgeputte gezicht van zijn zus beangstigde hem en hij knikte. ‘Oké. Voorlopig dan,’ zei hij.


Ook Scatty knikte. ‘Sophie heeft gelijk.’ Ze draaide haar hoofd om en keek Josh aan. ‘Het komt ongelukkig uit dat alles op Sophie neerkomt. Het is spijtig dat jouw krachten nog niet zijn gewekt.’


‘Dat spijt mij meer dan jou, geloof me,’ zei hij, zonder de bittere toon uit zijn stem te kunnen weren. Ondanks alles wat hij had gezien en ondanks het feit dat hij de gevaren kende, wilde hij de krachten die zijn tweelingzus bezat. ‘Maar het is nog niet te laat, toch?’ vroeg hij snel. 


Scatty schudde haar hoofd. ‘Je krachten kunnen op elk moment gewekt worden, maar ik weet niet wie daartoe in staat is. Het moet door een Aloude worden gedaan en er zijn er maar een paar met die specifieke vaardigheid.’


‘Zoals wie bijvoorbeeld?’ vroeg hij, kijkend naar Scathach, maar zijn zus antwoordde dromerig.


‘In Amerika zouden Zwarte Annis of Persephone dat kunnen.’


Josh en Scatty keken haar aan.


Sophie knipperde verbaasd met haar ogen. ‘Ik ken de namen, maar ik weet niet wie dat zijn.’ Opeens vulden haar ogen zich met tranen. ‘Ik heb een heleboel herinneringen... die niet eens de mijne zijn.’


Josh pakte de hand van zijn zus en kneep er even in.


‘Het zijn de herinneringen van de heks van Endor,’ zei Scathach zacht. ‘En wees maar blij dat je niet weet wie Zwarte Annis en Persephone zijn. Vooral Zwarte Annis,’ voegde ze er grimmig aan toe. ‘Het verbaast me dat mijn grootmoeder, als ze wist waar ze was, haar in leven heeft gelaten.’


‘Ze is in de Catskills,’ begon Sophie, maar Scathach reikte over de tafel en kneep in Sophies hand. ‘Au!’


‘Ik wilde je alleen maar afleiden,’ legde Scathach uit. ‘Je moet niet eens aan Zwarte Annis dénken. Er zijn namen die je beter niet hardop kunt zeggen.’


‘Dat is net zoiets als zeggen: denk niet aan olifanten,’ zei Josh, ‘en dan kun je aan niets anders meer denken dan aan olifanten.’


‘Dan zal ik je iets anders geven om aan te denken,’ zei Scathach zacht. ‘Er staan twee politieagenten door het raam naar ons te staren. Niet kijken,’ voegde ze er dringend aan toe.


Te laat. Josh draaide zijn hoofd om en door de uitdrukking die over zijn gezicht gleed – of het nu schok was, afgrijzen, schuld of angst – kwamen de agenten het café binnenstormen; de ene haalde zijn automatische pistool uit zijn holster en de andere sprak dringend in zijn portofoon terwijl hij zijn gummistok trok.
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Met zijn handen diep in de zakken van zijn leren jasje en in zijn niet al te schone zwarte spijkerbroek en afgedragen cowboylaarzen viel Nicolas Flamel niet uit de toon tussen de vroege-ochtendarbeiders en de daklozen die in de straten van Parijs begonnen op te duiken. De gendarmes op de straathoeken die dringend in hun portofoon spraken, keurden hem niet eens een tweede blik waardig.


Het was niet de eerste keer dat er in deze straten jacht op hem werd gemaakt, maar wel de eerste keer dat hij niet kon rekenen op hulp van bondgenoten en vrienden. Perenelle en hij waren in 1763, aan het eind van de Zevenjarige Oorlog, naar hun thuisstad teruggekeerd. Een oude vriend had hun hulp nodig gehad en de Flamels weigerden een vriend nooit hulp. Ongelukkigerwijs had Dee echter ontdekt waar ze waren en hen met een legertje in zwart geklede moordenaars, die geen van allen geheel en al menselijk waren, door de straten achternagezeten.


Toen waren ze aan hem ontsnapt. Nu zou ontsnappen misschien niet zo makkelijk zijn. Parijs was volslagen veranderd. Toen baron Haussmann in de negentiende eeuw Parijs had herontworpen, had hij een groot deel van het middeleeuwse stuk van de stad, de stad waarmee Flamel zo vertrouwd was, verwoest. Alle schuilplaatsen en onderduikadressen van de alchemist, de geheime kerkers en verborgen zolders, waren verdwenen. Vroeger had hij elke straat en steeg, elk bochtig weggetje en elke verborgen binnenplaats van Parijs gekend, maar nu wist hij evenveel als de gemiddelde toerist.


En op dat moment zat niet alleen Machiavelli achter hen aan, maar was de hele Franse politiemacht naar hen op zoek. Maar Dee was onderweg. En Dee, zoals Flamel maar al te goed wist, was tot zo’n beetje alles in staat.


Nicolas ademde de koele Parijse lucht van voor de dageraad in en wierp een blik op het goedkope digitale horloge om zijn linkerpols. Het stond nog steeds op West-Amerikaanse tijd, waar het nu twintig minuten over acht ’s avonds was, wat betekende – hij maakte in zijn hoofd een snelle berekening – dat het in Parijs tien voor half zes ’s ochtends was. Hij overwoog even om het horloge in te stellen op Greenwichtijd, maar zag daar toch maar van af. Toen hij een paar maanden eerder had geprobeerd het horloge op zomertijd in te stellen, was het als een bezetene gaan piepen en flitsen. Hij was er ruim een uur mee bezig geweest, zonder succes, en Perenelle had maar dertig seconden nodig gehad om het voor elkaar te krijgen. Hij droeg het alleen omdat er een afteltimer op zat. Elke maand wanneer Perenelle en hij een nieuwe portie van het onsterfelijkheidsdrankje brouwden, stelde hij de teller opnieuw in op zevenhonderdtwintig uur en liet hem dan tot nul aftellen. In de loop der eeuwen waren ze erachter gekomen dat het drankje was afgesteld op een maancyclus en ruwweg dertig dagen werkzaam was. Terwijl de maand verstreek werden ze langzaam ouder, nauwelijks waarneembaar, maar zodra ze het drankje hadden opgedronken, werden de effecten van het ouder worden onmiddellijk teruggedraaid: hun haar werd donkerder, rimpels vervaagden en verdwenen, pijnlijke gewrichten en stijve spieren werden weer soepel en hun zicht en gehoor verscherpten.


Ongelukkigerwijs was het geen recept dat op papier kon worden vastgelegd: elke maand was de formule uniek en elk recept werkte maar één keer. Het boek van Abraham de Magus was geschreven in een taal die ouder was dan de mensheid en in een schrift dat altijd in beweging was en voortdurend veranderde, zodat het dunne boekdeel complete bibliotheken van kennis bevatte. Maar elke maand verscheen op bladzij 7 van het in koper gebonden manuscript het geheim van het eeuwige leven. Het over de bladzij kruipende schrift bleef krap een uur op zijn plaats om vervolgens weer te gaan schuiven, kronkelen en weg te vloeien.


De Flamels hadden een keer geprobeerd hetzelfde recept tweemaal te gebruiken, maar dat had het verouderingsproces juist versneld. Nicolas had gelukkig nog maar een klein slokje van het kleurloze, tamelijk gewoon ogende drankje genomen toen Perenelle had gezien dat er rond zijn ogen en op zijn voorhoofd rimpels verschenen en dat de haren van zijn volle baard uitvielen. Ze had voor hij nog een slok had kunnen nemen de kom uit zijn hand geslagen. De rimpels waren echter niet meer verdwenen en de volle baard waarop hij zo trots was geweest, was nooit meer teruggegroeid.


De laatste keer dat Nicolas en Perenelle het drankje hadden gebrouwen, was de afgelopen zondag om middernacht geweest, een kleine week geleden. Hij drukte op het linkerknopje op het horloge en riep de stopwatchfunctie op: er waren 116 uur en 21 minuten verstreken. Nog een druk op het knopje bracht de resterende tijd in beeld: 602 uur en 39 minuten, ongeveer vijfentwintig dagen. Terwijl hij ernaar keek tikte er nog een minuut weg: 38 minuten. Perenelle en hij zouden verouderen en verzwakken en elke keer dat een van beiden hun krachten gebruikten zou het begin van ouderdom zich natuurlijk nog sneller aandienen. Als hij voor het eind van de maand het boek niet terug had en weer een portie van het drankje maakte, dan zouden ze allebei snel verouderen en sterven.


En de wereld zou met hen sterven.


Tenzij...


Een politieauto met loeiende sirene racete voorbij gevolgd door een tweede en een derde. Net als ieder ander op straat keek Flamel de auto’s na. Het laatste wat hij nu nodig had was de aandacht trekken door zich opvallend te gedragen. 


Hij moest de Codex zien terug te krijgen. De rest van de Codex, verbeterde hij zichzelf, terwijl zijn hand onwillekeurig naar zijn borst ging. Verborgen onder zijn T-shirt, bungelend aan een leren koordje, hing het katoenen zakje dat Perenelle een half millennium geleden voor hem had genaaid toen hij het boek pas had gevonden. Ze had het speciaal gemaakt als bewaarplaats voor het eeuwenoude boek, maar het enige wat het nu bevatte waren de twee bladzijden die Josh eruit had gescheurd. Het boek was nog altijd uiterst gevaarlijk in handen van Dee, maar de laatste twee bladzijden met daarop de betovering die bekendstond als de Laatste Sommering had Dee nodig om zijn Duistere Aloude meesters naar deze wereld terug te brengen.


En dat zou Flamel niet – kon hij niet – laten gebeuren. 


Twee politieagenten kwamen de hoek om; ze liepen midden over straat. Ze keken vol aandacht naar sommige voetgangers en tuurden in winkeletalages, maar liepen Nicolas voorbij zonder hem een tweede blik waardig te keuren.


Nicolas wist dat het zoeken naar een veilig onderkomen voor de tweeling nu zijn prioriteit was. En dat betekende dat hij een in Parijs wonende onsterfelijke moest vinden. In elke stad ter wereld waren mensen die al eeuwen- of zelfs millenialang leefden, en Parijs was daarop geen uitzondering. Hij wist dat onsterfelijken van grote anonieme steden hielden omdat ze daar makkelijker konden opgaan in de altijd-veranderende bevolking.


Lang geleden waren Nicolas en Perenelle al tot het besef gekomen dat elke mythe en legende een kern van waarheid bevatten. En bij elk ras vond je verhalen over mensen die uitzonderlijk lang leefden: de onsterfelijken.


De Flamels waren door de eeuwen heen in contact gekomen met drie totaal verschillende soorten onsterfelijke mensen. In de eerste plaats de Oerouden – van wie er heden ten dage niet meer dan een handjevol nog in leven waren – die afkomstig waren uit het verre, verre verleden. Sommigen waren getuige geweest van de hele tijd-spanne van de geschiedenis van de mensheid en dit had hen meer, en minder, dan menselijk gemaakt.


Dan waren er enkele anderen, zoals Nicolas en Perenelle, die zelf het geheim van onsterfelijk hadden ontdekt. Door de millennia heen waren de geheimen van de alchemie talloze malen ontdekt, verloren en herontdekt. Een van de grootste geheimen van de alchemie was de formule voor onsterfelijkheid. En de gehele alchemie – en mogelijk zelfs de moderne wetenschap – had maar één bron: het boek van Abraham de Magus.


Dan waren er ook nog degenen aan wie onsterfelijkheid was geschonken. Dit waren mensen die, per ongeluk of met opzet, de aandacht hadden getrokken van een of meer van de Alouden die na de val van Danu Talis in deze wereld waren gebleven. De Alouden waren altijd op zoek naar mensen met uitzonderlijke vermogens om die voor hun zaak te winnen. En in ruil voor hun diensten schonken de Alouden hun volgelingen een verlengd leven. Het was een geschenk dat maar weinig mensen konden weigeren. Het was tevens een geschenk dat absolute, onwankelbare loyaliteit garandeerde... omdat het net zo snel kon worden weggenomen als het was geschonken. Nicolas wist dat als hij in Parijs onsterfelijken tegenkwam – zelfs als hij ze in het verleden had gekend – hij rekening zou moeten houden met het reële gevaar dat ze de Duistere Alouden dienden. 


Hij liep langs een videotheek die de hele nacht geopend was en reclame maakte voor snelle internetaansluitingen, toen hij het bord in de etalage zag, geschreven in tien talen: NATIONAAL EN INTERNATIONAAL TELEFONEREN. GOEDKOOPSTE TARIEVEN. Hij duwde de deur open en werd omhuld door de zure stank van ongewassen lichamen, oude parfum, vet eten en de ozon van te veel computers samengeperst in één ruimte. Het was er verrassend druk: hij zag een groep studenten die eruitzagen alsof ze de hele nacht rond drie computers hadden samengedromd waarop het World of Warcraft-logo te zien was, terwijl aan de meeste van de overige apparaten ernstig kijkende jonge mannen en vrouwen zaten die ingespannen naar het beeldscherm keken. Terwijl Nicolas naar de toonbank achter in de winkel liep, zag hij dat de meeste jongelui zaten te e-mailen of te msn’en. Hij lachte vluchtig; nog maar een paar dagen geleden, op maandagmiddag, toen het in de boekwinkel rustig was, had Josh hem een uurlang zitten uitleggen wat het verschil was tussen die twee vormen van communicatie. Josh had zelfs een e-mailaccount voor hem aangemaakt – al twijfelde Nicolas of hij dat ooit zou gebruiken – maar dat msn’en leek hem wel handig.


Het Chinese meisje achter de toonbank was gekleed in haveloze, gescheurde kleren die naar Nicolas’ idee in de vuilnisbak thuishoorden, maar die naar hij vermoedde waarschijnlijk een fortuin hadden gekost. Ze was gothic opgemaakt en was net bezig met het lakken van haar nagels toen Nicolas voor de toonbank verscheen.


‘Drie euro voor vijftien minuten, vijf voor dertig, zeven voor vijfenveertig, tien voor een uur,’ raffelde ze in abominabel Frans af, zonder op te kijken.


‘Ik wil een internationaal telefoontje plegen.’


‘Contant of creditcard?’ Ze had nog steeds niet opgekeken, en Nicolas zag dat ze haar nagels niet met nagellak zwart kleurde, maar met een viltstift.


‘Creditcard.’ Hij wilde het beetje geld dat hij had bewaren om eten te kopen. Hoewel hij maar zelden at en Scathach helemaal nooit, zou hij de tweeling moeten voeden.


‘Cel nummer één. Instructies aan de muur.’


Nicolas glipte de van een glazen voorkant voorziene telefooncel binnen en trok de deur achter zich dicht. De kreten van de studenten werden gedempt, maar de cel stonk intens naar oud voedsel. Hij las snel de instructies door terwijl hij de creditcard die hij had gebruikt om de warme chocola voor de tweeling te betalen uit het achtervakje van zijn portefeuille viste. De kaart stond op naam van Nick Fleming, de naam die hij de afgelopen tien jaar had gebruikt, en hij vroeg zich vluchtig af of Dee of Machiavelli de middelen hadden om hem via de kaart te traceren. Hij wist natuurlijk dat ze die hadden, maar Flamels dunne lippen krulden zich in een snel lachje: wat maakte het uit? Het enige wat ze zouden ontdekken was dat hij in Parijs was, en dat wisten ze al. Hij volgde de instructies op de muur en toetste de internationale toegangscode in, gevolgd door het nummer dat Sophie uit de herinneringen van de heks had opgediept.


De lijn knetterde en klikte van trans-Atlantische ruis en toen ging bijna negenduizend kilometer ver weg de telefoon rinkelen. Hij werd na de tweede keer overgaan al opgenomen. ‘Ojai Valley News, waarmee kan ik u van dienst zijn?’ De stem van de jonge vrouw kwam verrassend helder door.


Nicolas mat zich welbewust een sterk Frans accent aan. ‘Goedemorgen... of beter gezegd, goedenavond voor u. Ik ben blij u nog op het werk aan te treffen. U spreekt met monsieur Montmorency en ik bel vanuit Parijs in Frankrijk. Ik ben verslaggever bij de krant Le Monde. Ik heb zojuist online gezien dat u een bijzonder opwindende avond achter de rug hebt.’


‘Jeetje... nieuws verspreidt zich wel snel, meneer...’


‘Montmorency.’


‘Montmorency. Ja, het was inderdaad wat je noemt een spannende avond. Waarmee kunnen we u van dienst zijn?’


‘We zouden graag een stukje in onze avondeditie opnemen en ik vroeg me af of u misschien een verslaggever ter plaatse had.’


‘Het is zelfs zo dat al onze verslaggevers momenteel ter plaatse zijn.’


‘Is het mogelijk dat u me met een van hen doorverbindt? Voor een actuele beschrijving van de stand van zaken en enig commentaar?’ Toen er niet meteen werd gereageerd, voegde hij eraan toe: ‘Uw krant zou natuurlijk als bron vermeld worden.’


‘Ik zal even zien of ik u kan doorverbinden met een van onze verslaggevers, meneer Montmorency.’


‘Merci. Ik ben u bijzonder dankbaar.’


De lijn klikte en er viel een lange stilte. Nicolas vermoedde dat de telefoniste met de verslaggever sprak alvorens het gesprek door te zetten. Er klonk nog een klik en het meisje zei: ‘Ik verbind u door...’ Hij was halverwege een bedankje toen de telefoon al werd opgenomen.


‘Michael Carroll. Ojai Valley News. U belt vanuit Parijs, Frankrijk, hoorde ik?’ In de stem van de man klonk ongeloof door. 


‘Dat klopt, monsieur Carroll.’


‘Nieuws verspreidt zich snel,’ zei de verslaggever, net als de telefoniste even daarvoor.


‘Internet,’ zei Flamel vaag, en hij voegde eraan toe: ‘Op YouTube staat een filmpje.’ Hij was ervan overtuigd dat er filmpjes van de toestand in Ojai online te vinden waren. Hij draaide zich om en keek het internetcafé in. Van waar hij stond kon hij zes beeldschermen zien, elk scherm toonde een webpagina in een andere taal. ‘Mij is gevraagd om een uitspraak voor onze kunst- en cultuurpagina. Een van onze redacteuren heeft meermalen een bezoek gebracht aan uw mooie stad en diverse prachtige stukken glaswerk gekocht bij een antiekwinkeltje aan Ojai Avenue. Ik weet natuurlijk niet of u het kent: het winkeltje verkoopt alleen spiegels en glaswerk,’ voegde Flamel eraan toe.


‘Witcherly Antiques,’ zei Michael Carroll onmiddellijk. ‘Ik ken het heel goed. Helaas is het door een explosie volledig vernield.’


Flamels adem stokte. Hekate was gestorven omdat hij de tweeling haar Schaduwrijk had binnengebracht. Had de heks van Endor hetzelfde lot ondergaan? Hij likte zijn droge lippen en slikte. ‘En de eigenares, mevrouw Witcherly? Is zij...?’


‘Zij maakt het prima,’ zei de verslaggever, en Flamel werd overspoeld door een golf van opluchting. ‘Ik heb haar net gesproken. Ze is opmerkelijk opgewekt voor iemand wier winkel zojuist is opgeblazen.’ Hij lachte en voegde eraan toe: ‘Ze zei dat wanneer je zo lang leeft als zij, je je eigenlijk nergens meer over verbaast.’


‘Is ze nog in de buurt?’ vroeg Flamel, die zijn best deed niet te gretig over te komen. ‘Zou ze misschien een verklaring willen afleggen voor de Franse pers? Vertel haar dat het Nicolas Montmorency is. We hebben elkaar al eens gesproken; ik weet zeker dat ze zich mij nog zal herinneren,’ voegde hij eraan toe. 


‘Ik vraag het wel even...’


De stem stierf weg en Flamel hoorde de verslaggever om Dora Witcherly roepen. Op de achtergrond hoorde hij ook het geluid van talloze politie-, brandweer- en ambulancesirenes, en de zachtere kreten en het gejammer van mensen die erg van streek waren.


En het was allemaal zijn schuld.


Hij schudde haastig zijn hoofd. Nee, het was zijn schuld niet. Dit was Dee’s toedoen. Dee had geen gevoel voor verhoudingen, in 1666 had hij Londen bijna tot op de grond afgebrand, in de jaren veertig van de negentiende eeuw had hij Ierland met de Grote Hongersnood verwoest, in 1906 had hij bijna geheel San Francisco vernietigd, en nu had hij de begraafplaatsen rondom Ojai leeggehaald. De straten waren ongetwijfeld bezaaid met botten en lijken. Nicolas hoorde de gedempte stem van de verslaggever en vervolgens het geluid van het mobieltje dat aan iemand werd overhandigd.


‘Monsieur Montmorency?’ zei Dora beleefd in perfect Frans.


‘Madame. Bent u ongedeerd?’


Dora dempte haar stem tot een fluistertoon en ging over in een archaïsche vorm van de Franse taal die onbegrijpelijk zou zijn voor welke hedendaagse luistervink ook. ‘Zo makkelijk is het niet om mij te doden,’ zei ze snel. ‘Dee is ontsnapt, vol snijwonden, blauwe plekken, deerlijk gehavend en heel erg boos. Zijn jullie allemaal veilig? Scathach ook?’


‘Scatty is veilig. Maar we hebben het hoofd moeten bieden aan Niccolò Machiavelli.’


‘Die loopt dus nog steeds rond. Dee heeft hem kennelijk gewaarschuwd. Pas op, Nicolas. Machiavelli is gevaarlijker dan je je kunt voorstellen. Hij is zelfs nog doortrapter dan Dee. Ik moet opschieten,’ zei ze dringend. ‘De verslaggever begint achterdochtig te worden. Hij denkt waarschijnlijk dat ik jou een beter verhaal geef dan ik hem heb gegeven. Wat wil je van me?’


‘Ik heb uw hulp nodig, Dora. Ik moet weten wie ik in Parijs kan vertrouwen. Ik moet zorgen dat de tweeling van de straat komt. Ze zijn uitgeput.’


‘Hm.’ De lijn kraakte met het geluid van ritselend papier. ‘Ik weet niet wie er momenteel in Parijs zijn. Maar daar kom ik wel achter,’ zei ze beslist. ‘Hoe laat is het daar?’


Hij keek op zijn horloge en maakte de berekening. ‘Half zes ’s ochtends.’


‘Ga naar de Eiffeltoren. Zorg dat je daar over anderhalf uur, om zeven uur bent en wacht tien minuten. Als ik iemand kan vinden die te vertrouwen is, zal ik hem daarheen sturen. Als er niemand komt die je herkent, ga dan om acht uur terug en om negen uur weer. Als er om negen uur nog niemand komt, dan zul je weten dat er niemand in Parijs is die je kunt vertrouwen, en zul je zelf iets moeten regelen.’


‘Dank u, madame Dora,’ zei hij zacht. ‘Ik sta bij u in het krijt.’


‘Tussen vrienden bestaan er geen schulden,’ zei ze. ‘O, en Nicolas, probeer alsjeblieft te voorkomen dat mijn kleindochter zich in de nesten werkt.’


‘Ik zal mijn best doen,’ zei Flamel. ‘Maar u weet hoe ze is: ze lijkt moeilijkheden aan te trekken. Maar op het moment bewaakt ze de tweeling in een café niet ver van hier. Daar kan ze zich tenminste niet in de nesten werken.’
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Scathach trok haar been op, zette de zool van haar schoen tegen de zitting van een stoel en gaf er een harde trap tegen. De houten stoel schoof over de vloer en ramde de twee politieagenten die de deur binnenkwamen. Ze sloegen tegen de grond, een portofoon vloog uit de hand van de ene, een gummiknuppel uit de hand van de andere. De knerpende portofoon gleed over de vloer en kwam tegen Josh’ voeten tot stilstand. Hij boog zich voorover en goot zijn warme chocola erover uit. Het apparaat stierf in een gesis van vonken.


Scathach sprong overeind. Zonder haar hoofd om te draaien hief ze een arm en wees naar Roux. ‘Jij. Verroer je niet. En haal het niet in je hoofd om de politie te bellen.’


Josh greep Sophie vast en trok haar met luid hamerend hart bij de tafel vandaan en zo ver mogelijk naar achteren, haar met zijn lichaam afschermend van de agenten bij de deur. 


Een van de agenten bracht een pistool omhoog. Scatty’s nunchaku trof het tegen de loop met genoeg kracht om het metaal te buigen en het wapen uit de hand van de man te rukken.


De andere agent krabbelde overeind en trok een lange zwarte wapenstok. Scathach bracht haar rechterschouder omlaag en de nunchaku veranderde midden in volle vlucht van richting, en de dertig centimeter lange stok trof de wapenstok vlak boven de korte handgreep. De wapenstok versplinterde. Scathach rukte de nunchaku terug en hij viel in haar uitgestrekte hand. 


‘Ik ben momenteel echt niet te genieten,’ zei ze in perfect Frans. ‘Geloof me als ik zeg dat jullie echt niet zitten te wachten op een gevecht met mij.’


‘Scatty...’ riep Josh paniekerig.


‘Nu even niet,’ snauwde de krijgster in het Engels. ‘Zie je dan niet dat ik druk bezig ben?’


‘Ja, nou, je krijgt het een stuk drukker,’ schreeuwde Josh. ‘En hoe. Kijk naar buiten.’


Een overvalcommando van de politie met zwarte kogelvrije vesten en volledige gezichtshelmen, bewapend met wapenstokken en stormgeweren, kwam op het café afstormen.


‘RAID,’ fluisterde de bediende verschrikt.


‘Zoiets als SWAT,’ zei Scathach in het Engels, ‘alleen gemener.’ Ze klonk bijna vergenoegd. Met een zijdelingse blik op Roux vroeg ze kortaf in het Frans: ‘Is er een achterdeur?’


De jongen stond verlamd van schrik te staren naar de naderende groep agenten en reageerde pas toen Scathach de nunchaku liet uitzwaaien, het geronde uiteinde fluitend langs zijn gezicht vloog en de wind hem deed knipperen met de ogen.


‘Is er een achterdeur?’ vroeg ze nog eens, nu in het Engels.


‘Ja, ja, natuurlijk.’


‘Breng mijn vrienden dan naar buiten.’


‘Nee...’ begon Josh.


‘Laat mij iets doen,’ zei Sophie, bij wie een dozijn windbetoveringen haar bewustzijn binnenflitsten. ‘Ik kan helpen...’


‘Nee,’ protesteerde Josh, en hij reikte naar zijn zus op het moment dat haar blonde haar begon te knetteren van de zilveren vonken.


‘Naar buiten!’ schreeuwde Scatty, en opeens leken de vlakken en hoeken van haar gezicht te zijn veranderd, haar jukbeenderen en kin werden scherper, haar groene ogen veranderden in weerspiegelend glas. Heel even had haar gezicht iets oerouds, en volkomen vreemds. ‘Ik kan dit wel aan.’ Ze liet de nunchaku snel ronddraaien, waarmee ze een ondoordringbaar schild vormde tussen zichzelf en de twee politieagenten. Een van de agenten pakte een stoel op en gooide die naar haar, maar de nunchaku sloeg de stoel aan splinters.


‘Roux, breng ze nu onmiddellijk naar buiten!’ snauwde Scatty.


‘Deze kant op,’ zei de doodsbange jongen in Engels met een Amerikaans accent. Hij drong langs de tweeling heen en leidde hen door een smalle, kille gang naar een kleine stinkende binnenplaats vol afvalbakken, kapot restaurantmeubilair en een uitgevallen kerstboom. Achter hen klonk het geluid van brekend hout op.


Roux wees naar een rood hek en vervolgde in het Engels. Zijn gezicht was zo wit als krijt. ‘Dat komt uit in de steeg. Links ligt de Rue de Dunkerque, als je naar rechts gaat kom je uit bij het metrostation Gare du Nord.’ Achter hen hoorden ze een enorme klap gevolgd door het geluid van brekend glas. ‘Jullie vriendin zit zwaar in de problemen,’ bracht hij kreunend van ellende uit. ‘En RAID laat geen spaan van de zaak heel. Hoe moet ik dat aan de eigenaar uitleggen?’


Binnen klonk nog een dreun. Een daklei gleed van het dak en viel op de binnenplaats aan diggelen.


‘Ga nou maar gauw.’ Hij draaide aan het combinatieslot en trok het hek open.


Sophie en Josh negeerden hem. ‘Wat doen we?’ vroeg Josh zijn tweelingzus. ‘Gaan of blijven?’


Sophie schudde haar hoofd. Ze keek naar Roux en dempte haar stem tot een fluistertoon. ‘We kunnen nergens heen, we kennen niemand in de stad behalve Scatty en Nicolas. We hebben geen geld, geen paspoorten.’


‘We zouden naar de Amerikaanse ambassade kunnen gaan.’ Josh wendde zich tot Roux. ‘Is er een Amerikaanse ambassade in Parijs?’


‘Ja, natuurlijk, in de Avenue Gabriel, naast het Hôtel de Crillon.’ De jongen met het kaalgeschoren hoofd kromp in elkaar toen een geweldige dreun het hele gebouw deed schudden en de lucht met nietige stofdeeltjes vulde. In het glas in het raam naast hen verscheen van boven tot onder een barst en nog meer leien gleden van het dak en regenden op de binnenplaats neer.


‘En wat vertellen we op de ambassade?’ vroeg Sophie. ‘Ze zullen willen weten hoe we hier zijn gekomen.’


‘Ontvoerd?’ opperde Josh. En toen viel hem opeens iets in en werd hij misselijk. ‘En wat vertellen we pa en ma? Hoe moeten we het hun uitleggen?’


Serviesgoed rinkelde en viel aan gruzelementen en toen volgde een enorm gekraak.


Sophie hield haar hoofd schuin en streek het haar voor haar oor weg. ‘Dat was het grote raam.’ Ze deed een stap terug naar de deur. ‘Ik moet haar gaan helpen.’ Flarden mist kringelden uit haar vingers toen ze naar de deurkruk reikte.


‘Nee!’ Josh pakte haar hand vast en statische elektriciteit knetterde tussen hen in. ‘Je kunt je krachten niet gebruiken,’ fluisterde hij dringend. ‘Je bent veel te moe. Denk aan wat Scatty zei. Je zou in brand kunnen vliegen.’


‘Ze is onze vriendin, we kunnen haar niet aan haar lot overlaten,’ snauwde Sophie. ‘Ik doe dat in elk geval niet.’ Haar broer was een einzelgänger en was op school nooit goed geweest in vrienden maken of houden, terwijl zij haar vrienden bijzonder trouw was, en ze was Scatty gaan zien als meer dan zomaar een vriendin. Hoewel ze innig van haar broer hield, had ze altijd naar een zus verlangd.


Josh pakte Sophie bij haar schouders en draaide haar met haar gezicht naar hem toe. Hij was al een kop groter dan zij en moest neerkijken in de blauwe ogen die de zijne weerspiegelden. ‘Ze is niet onze vriendin, Sophie,’ zei hij zacht en op ernstige toon. ‘Ze zal nooit onze vriendin zijn. Ze is een tweeënhalfduizend jaar oud... wezen. Ze heeft toegegeven dat ze een vampier is. Je hebt gezien hoe haar gezicht veranderde: ze is niet eens menselijk. En... en ik weet niet of ze wel alles is wat Flamel beweert. Híj is dat in elk geval niet!’


‘Wat bedoel je?’ vroeg Sophie. ‘Wat wil je nou eigenlijk zeggen?’


Josh deed zijn mond open om te antwoorden, maar een reeks krachtige dreunen deed het gebouw op zijn grondvesten schudden. Roux vloog jammerend van angst de steeg in. De tweeling sloeg geen acht op hem.


‘Wat bedoel je?’ vroeg Sophie nog eens.


‘Dee zei...’


‘Dee!’


‘Ik heb in Ojai met hem gepraat. Toen jij met de heks van Endor in de winkel was.’


‘Maar hij is onze vijand...’


‘Alleen omdat Flamel dat zegt,’ zei Josh snel. ‘Sophie, Dee heeft me verteld dat Flamel een misdadiger is en Scathach in wezen niets meer is dan een huurlinge. Hij zei dat ze als straf voor haar misdaden verdoemd is tot het eind van haar leven in het lichaam van een tiener rond te lopen.’ Hij schudde zijn hoofd en vervolgde snel: ‘Zus, we weten bijna niets over deze mensen... Flamel, Perenelle en Scathach. Het enige wat we wél weten is dat ze jou hebben veranderd, gevaarlijk anders hebben gemaakt. Ze hebben ons naar de andere kant van de aardbol meegesleept en moet je zien waar we nu zijn.’ Terwijl hij sprak begon het gebouw weer te schudden en toen gleden er weer een stuk of tien leien van het dak, die op de binnenplaats kapotvielen. Vlijmscherpe fragmenten vlogen door de lucht en Josh slaakte een kreet toen er een in zijn arm prikte. ‘We kunnen ze niet vertrouwen, Soph. Dat mogen we niet.’


‘Josh, je hebt geen idee welke krachten ze me hebben gegeven...’ Sophie pakte haar broer bij de arm, en de lucht, die stonk naar rottende etensresten, werd doortrokken van de geur van vanille, en een ogenblik later van de geur van sinaasappels toen Josh’ aura vluchtig goud opgloeide. ‘O Josh, je moest eens weten wat ik je allemaal kan vertellen. Ik weet alles wat de heks van Endor wist...’


‘En dat maakt je ziek!’ schreeuwde Josh woedend. ‘En vergeet niet dat je, als je je krachten nog een keer gebruikt, letterlijk kunt ontploffen.’


De aura’s van de tweeling gloeiden goud en zilver op. Sophie kneep haar ogen dicht terwijl een vloedgolf van indrukken, vage gedachten en willekeurige ideeën haar bewustzijn binnenrolden. Haar blauwe ogen knipperden, werden vluchtig zilver, en ze besefte opeens dat ze de gedachten van haar broer ervoer. Ze trok haar hand van hem af en de gedachten en gevoelens vervaagden onmiddellijk.


‘Je bent jaloers!’ fluisterde ze verwonderd. ‘Jaloers op mijn krachten.’


Josh kreeg een kleur en Sophie zag de waarheid in zijn ogen voor hij de leugen uitsprak. ‘Niet waar!’


En plotseling kwam een in het zwart geklede politieagent door de deur van de binnenplaats naar buiten stormen. Er zat een grote barst in het vizier van zijn helm en hij was een van zijn zwarte schoenen kwijt. Zonder af te remmen strompelde hij langs hen heen en rende de steeg in. Ze hoorden het geklets van zijn blote voet en het geklap van zijn leren zool wegsterven.


Toen kwam Scatty op haar gemak de binnenplaats op wandelen. Ze liet haar nunchaku ronddraaien alsof ze Charlie Chaplin was die met zijn wandelstok zwaaide. Er was geen haartje van zijn plaats gebracht en haar lichaam droeg geen enkel spoor van een gevecht. Haar groene ogen stonden helder en waakzaam. ‘Mijn humeur is aanzienlijk verbeterd,’ verkondigde ze.


De tweeling keek langs haar heen de gang in. In de duisternis bewoog zich niets en niemand.


‘Maar ze waren met een man of tien...’ begon Sophie.


Scathach haalde haar schouders op. ‘Twaalf om precies te zijn.’


‘Gewapend...’ zei Josh. Hij wierp een zijdelingse blik op zijn zus en keek toen weer naar de krijgster. Hij slikte krampachtig. ‘Je hebt ze toch niet... gedood?’ 


Hout knapte en in de zaak stortte iets in.


‘Nee, ze.... slapen.’ Scatty lachte.


‘Maar hoe heb je...’ begon Josh.


‘Ik ben de krijgster,’ zei Scatty alleen maar.


Sophie zag iets bewegen en deed haar mond open om te gillen toen de gedaante uit de gang tevoorschijn kwam en een hand met lange vingers op Scathachs schouder viel. De krijgster reageerde niet.


‘Ik kan je nog geen tien minuten alleen laten,’ zei Nicolas Flamel terwijl hij uit de schaduwen kwam. Hij knikte naar het open hek. ‘We kunnen maar beter gaan,’ voegde hij eraan toe, en hij duwde hen zachtjes naar de steeg. 


‘Je hebt het gevecht gemist,’ zei Josh. ‘Ze waren met zijn tienen...’


‘Twaalven,’ verbeterde Scathach hem snel.


‘Ik weet het,’ zei de alchemist met een wrang lachje. ‘Het waren er máár twaalf: ze hadden geen schijn van kans.’
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‘Ontsnapt!’ snauwde dr. John Dee in zijn mobieltje. ‘Je had ze omsingeld. Hoe kon je ze laten ontsnappen?’


Aan de andere kant van de Atlantische Oceaan bleef Niccolò Machiavelli’s stem rustig en beheerst; alleen aan het verstrakken van zijn kaakspieren was te zien hoe woedend hij was. ‘Je bent opmerkelijk goed geïnformeerd.’


‘Ik heb zo mijn bronnen,’ bitste Dee, en zijn dunne lippen vertrokken in een boosaardige glimlach. Hij wist dat Machiavelli bij het idee dat hij een spion in zijn gelederen had stapelgek zou worden.


‘Als ik het goed begrijp had jij ze in Ojai in de val,’ vervolgde Machiavelli rustig, ‘omsingeld door een leger uit het graf opgestane doden. En toch zijn ze ontsnapt. Hoe kon je dat laten gebeuren?’


Dee leunde achterover op de zachte leren bank van de snel rijdende limousine. Zijn gezicht werd slechts verlicht door het schermpje van zijn mobiele telefoon; de gloed viel over zijn jukbeenderen en omlijnde zijn puntsik met koud licht, maar liet zijn ogen in de schaduw. Hij had Machiavelli niet verteld dat hij dodenbezwering had aangewend om een leger dode mensen en dieren te doen herrijzen. Was dit de subtiele manier van de Italiaan om hem te laten weten dat hij in Dee’s gelederen een spion had? 


‘Waar ben je nu?’ vroeg Machiavelli.


Dee keek uit het raam van de limousine en probeerde de straatborden te lezen die langsflitsten. ‘Ergens op de 101 op weg naar Los Angeles. Mijn jet is volgetankt en staat klaar om te vertrekken zodra ik er ben.’


‘Ik verwacht ze voor je in Parijs aankomt in hechtenis te hebben,’ zei Machiavelli. De lijn kraakte verschrikkelijk en hij wachtte even en voegde er toen aan toe: ‘Ik vermoed dat ze contact op zullen nemen met Saint-Germain.’


Dee schoot overeind. ‘De Comte de Saint-Germain? Is die dan weer in Parijs? Ik had gehoord dat hij in India is omgekomen toen hij op zoek was naar de verloren stad Ofir.’


‘Kennelijk niet. Voor zover wij weten heeft hij een appartement aan de Champs-Elysées en twee huizen in de voorsteden. Die worden alle drie in de gaten gehouden. Als Flamel contact met hem opneemt, dan zullen we dat weten.’


‘Laat hem dit keer niet ontsnappen,’ blafte Dee. ‘Daar zouden onze meesters niet blij mee zijn.’ Voordat Machiavelli kon antwoorden, klapte hij de telefoon dicht. Toen flitsten zijn tanden in een vluchtig lachje. Het net begon zich te sluiten. 


 


‘Wat kan die man toch kinderachtig doen,’ mompelde Machiavelli in het Italiaans. ‘Hij moet altijd het laatste woord hebben.’ Hij stond in het verwoeste koffietentje en klapte voorzichtig zijn telefoon dicht terwijl hij om zich heen keek naar de ravage. Het was alsof er een tornado door het café had geraasd. Al het meubilair was kapot, de ramen waren verbrijzeld en er zaten zelfs scheuren in het plafond. De vloer was bezaaid met de vergruisde resten van kop-en-schotels vermengd met koffiebonen, theeblaadjes en verkruimeld gebak. Machiavelli bukte zich om een vork op te pakken, die was gebogen tot een perfecte S. Hij liet de vork weer vallen en zocht voorzichtig een weg door de rommel heen. Scathach had in haar eentje twaalf goed getrainde en zwaarbewapende RAID-agenten verslagen. Hij had een vage hoop gekoesterd dat ze misschien in de loop der jaren na hun laatste treffen een deel van haar vaardigheid in de oosterse vechtkunsten was kwijtgeraakt, maar zijn hoop leek vergeefs te zijn geweest. De Schaduw was nog net zo dodelijk als vroeger. De krijg-ster zou het hem wel eens bijzonder moeilijk kunnen maken om in de buurt van Flamel en de tweeling te komen. Niccolò had in zijn lange leven minstens een keer of vijf tegenover haar gestaan en elk treffen had hem bijna het leven gekost. Hun laatste krachtmeting was in de bevroren overblijfselen van Stalingrad geweest in de winter van 1942. Als zij er niet was geweest, zou zijn krijgsmacht de stad hebben ingenomen. Hij had toen gezworen dat hij haar zou doden en misschien was het tijdstip nu aangebroken om die belofte gestand te doen.


Maar hoe moest je iemand doden die niet te doden was? Wat zou opgewassen zijn tegen de krijgster die alle grote helden in de geschiedenis had geschoold, die in elk groot conflict had gevochten en wier manier van vechten de grondslag vormde voor zo’n beetje elke oosterse vechtkunst?


Machiavelli verliet het verwoeste café en haalde buiten een paar keer diep adem om zijn longen te zuiveren van de bittere, scherpe geur van gemorste koffie en zure melk die in de lucht hing. Dagon deed het portier van de auto voor hem open en de Italiaan zag zichzelf weerspiegeld in de donkere bril van zijn chauffeur. Hij wachtte even voor hij instapte en keek naar de politie die de straten afsloot, het zwaarbewapende overvalcommando dat zich in kleine groepjes opsplitste en de rechercheurs in burger in hun auto’s zonder merktekens. De Franse geheime dienst stond onder zijn bevel, hij kon de politie laten opdraven en hij had de beschikking over een privéleger van honderden mannen en vrouwen die zonder aarzeling al zijn bevelen uitvoerden. En toch wist hij dat geen van hen de krijgster aan zou kunnen. Hij nam een besluit en keek voor hij instapte Dagon aan.


‘Zoek de Disir.’


Dagon verstijfde, een voor hem uitermate zeldzaam vertoon van emotie. ‘Is dat wel verstandig?’ vroeg hij.


‘Het is noodzakelijk.’
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‘De heks zei dat we moeten zorgen dat we om zeven uur bij de Eiffeltoren zijn en dat we daar tien minuten moeten wachten,’ zei Nicolas Flamel terwijl ze door de smalle steeg snelden. ‘Als er in die tien minuten niemand komt opdagen, moeten we om acht uur weer daarheen en dan weer om negen uur.’


‘Wie treffen we daar?’ vroeg Sophie, die op een drafje moest lopen om Flamels grote passen bij te houden. Ze was uitgeput en het even zitten in het café had alleen maar benadrukt hoe moe ze eigenlijk was. Haar benen voelden aan als lood en ze had hevige steken in haar rechterzij.


De alchemist haalde zijn schouders op. ‘Dat weet ik niet. Wie de heks maar te pakken kan krijgen.’


‘Ervan uitgaand dat er in Parijs iemand is die bereid is het risico te nemen om jou te helpen,’ zei Scathach luchtig. ‘Je bent een gevaarlijke vijand, Nicolas, en waarschijnlijk een nog gevaarlijkere vriend. Dood en vernietiging hebben jou altijd dicht op de hielen gezeten.’


Josh keek zijdelings naar zijn zus; hij wist dat ze luisterde. Ze keek bewust de andere kant op, maar hij wist dat ze zich niet op haar gemak voelde bij dit gesprek.


‘Nou, als er niemand komt opdagen,’ zei Flamel, ‘dan gaan we over op plan B.’


Scathachs lippen krulden zich in een vreugdeloos lachje. ‘Ik wist niet eens dat we een plan A hadden. Wat is plan B?’


‘Zover ben ik nog niet.’ Hij grijnsde. Toen vervaagde de lach. ‘Was Perenelle maar hier; zij zou wel weten wat we moesten doen.’


‘We moeten ons eigenlijk opsplitsen,’ zei Josh opeens. 


Flamel, die vooropliep, keek over zijn schouder. ‘Ik vind van niet.’


‘Dat moet gewoon,’ zei Josh beslist. ‘Dat lijkt me juist heel zinnig.’ Maar terwijl hij dit zei, vroeg hij zich af waarom de alchemist niet wilde dat ze zich opsplitsten. 


‘Josh heeft gelijk,’ zei Sophie. ‘De politie is op zoek naar ons vieren. Ze zullen inmiddels ongetwijfeld ons signalement hebben: twee tieners, een roodharig meisje en een oude man. Niet bepaald een veelvoorkomend groepje.’


‘Oud!’ Nicolas klonk een tikje beledigd, zijn Franse accent kwam sterker uit. ‘Scatty is tweeduizend jaar ouder dan ik!’


‘Jawel. Maar het verschil is dat ik daar niet naar uitzie,’ zei de krijgster met een plagerige grijns. ‘Opsplitsen is een goed idee.’


Josh bleef bij de ingang van de smalle steeg staan en keek eerst naar links en toen naar rechts. Overal om hen heen was het geluid van loeiende politiesirenes te horen. 


Sophie ging naast haar broer staan en hoewel de gelijkenis in hun gelaatstrekken duidelijk was, zag hij opeens dat er nu lijntjes over haar voorhoofd liepen en dat haar helderblauwe ogen vertroebeld waren, de irissen gevlekt met zilver. ‘Roux zei dat we linksaf moesten voor de Rue de Dunkerque en rechtsaf voor het metrostation.’


‘Ik weet eigenlijk niet of opsplitsen...’ zei Flamel weifelend.


Josh draaide zich met een ruk om. ‘Dat is het beste,’ zei hij gedecideerd. ‘Sophie en ik gaan...’ begon hij, maar Nicolas schudde zijn hoofd en onderbrak hem.


‘Goed, ik geef me gewonnen, we moeten ons opsplitsen. Maar de politie is misschien op zoek naar een tweeling...’


‘We zien er niet echt uit als een tweeling,’ zei Sophie snel. ‘Josh is langer dan ik.’


‘En jullie hebben allebei lang blond haar en helderblauwe ogen, en jullie spreken geen van beiden Frans,’ voegde Scatty eraan toe. ‘Sophie, jij gaat met mij mee. Twee meisjes zullen niet al te veel de aandacht trekken. En Josh gaat met Nicolas mee.’


‘Ik blijf bij Sophie...’ protesteerde Josh, die opeens door paniek werd overvallen bij het idee dat hij in deze vreemde stad van zijn zus gescheiden zou worden.


‘Bij Scatty ben ik in veilige handen,’ zei Sophie met een lachje. ‘Je maakt je veel te veel zorgen. En ik weet dat Nicolas goed op jou zal passen.’


Josh leek niet overtuigd. ‘Ik blijf liever bij mijn zus,’ zei hij resoluut.


‘Laat de meisjes maar samen gaan, dat is veel beter,’ zei Flamel. ‘Veiliger.’


‘Veiliger?’ zei Josh sceptisch. ‘Niets aan dit hele gedoe is veilig.’


‘Josh!’ zei Sophie bits, op precies dezelfde toon die hun moeder soms gebruikte. ‘Zo is het wel genoeg.’ Ze wendde zich weer tot de krijgster. ‘Je zult iets met je haar moeten doen. Als de politie een signalement heeft van een roodharig meisje in een zwarte gevechtsbroek...’


‘Je hebt gelijk.’ Scathach maakte een snelle draaiende beweging met haar linkerhand en opeens zat er een mes met een kort lemmet tussen haar vingers. Ze zei tegen Flamel: ‘Ik heb een stukje stof nodig.’ Zonder op een antwoord te wachten, draaide ze hem om en tilde zijn afgedragen leren jasje op. Met keurige, precieze bewegingen sneed ze een vierkant lapje uit de rug van Flamels wijde, zwarte T-shirt. Ze liet zijn leren jasje weer vallen en vouwde het lapje stof op tot een bandana, die ze om haar opvallende haar bond en op haar achterhoofd knoopte.


‘Dit was mijn lievelingsshirt,’ mompelde Flamel. ‘Het gaat al eeuwen mee.’ Hij trok ongemakkelijk zijn schouders op. ‘En nu heb ik een koude rug.’


‘Doe niet zo kinderachtig. Ik koop wel een ander shirt voor je,’ zei Scatty. Ze pakte Sophies hand. ‘Kom, we gaan. We zien jullie bij de toren.’


‘Weet je de weg?’ riep Nicolas haar na.


Scatty lachte. ‘Ik heb hier bijna zestig jaar gewoond, weet je nog? Ik was hier toen de toren werd gebouwd.’


Flamel knikte. ‘Nou, doe je best om geen aandacht te trekken.’


‘Ik zal het proberen.’


‘Sophie...’ begon Josh.


‘Ja, ja,’ antwoordde zijn zus. ‘Doe voorzichtig.’ Ze liep terug naar haar broer voor een snelle omhelzing, waarbij hun aura’s knetterden. ‘Het komt allemaal goed,’ zei ze zacht, toen ze de angst in zijn ogen zag.


Josh forceerde een lachje en knikte. ‘Hoe weet je dat? Magie?’


‘Dat weet ik gewoon,’ zei ze alleen maar. Haar ogen flitsten vluchtig zilver op. ‘Dit alles gebeurt met een reden, denk aan de voorspelling. Alles komt op zijn pootjes terecht.’


‘Ik geloof je,’ zei hij, al was dat niet waar. ‘Doe voorzichtig en denk eraan,’ voegde hij eraan toe, ‘geen wind.’


Sophie omhelsde hem snel nog een keer. ‘Geen wind,’ fluisterde ze in zijn oor, en toen ging ze er snel vandoor. 


Scatty en Sophie sloegen rechts af in de richting van het metrostation, en Nicolas en Josh keken hen na. Toen draaiden ze zich om en gingen de andere kant op. Vlak voor ze een hoek omgingen, wierp Josh een blik over zijn schouder en zag dat zijn zus hetzelfde had gedaan. Ze staken allebei hun hand op en zwaaiden elkaar gedag.


Josh wachtte tot ze zich weer had omgedraaid en liet toen zijn hand zakken. Nu was hij echt alleen, in een vreemde stad, duizenden kilometers van huis, met een man die hij niet vertrouwde, een man die hij was gaan vrezen.


 


‘Ik dacht dat je zei dat je de weg wist,’ zei Sophie.


‘Het is alweer een tijdje terug dat ik hier was,’ gaf de krijgster toe, ‘en de straten zijn nogal veranderd.’


‘Maar je zei dat je hier was toen de Eiffeltoren werd gebouwd.’ Het drong opeens tot haar door wat ze zojuist had gezegd. ‘En wanneer was dat precies?’ vroeg ze.


‘In 1889. Een paar maanden later ben ik vertrokken.’


Scathach bleef voor het metrostation staan om aan een kranten- en tijdschriftenverkoopster de weg te vragen. Het kleine Chinese vrouwtje sprak erg weinig Frans, dus schakelde Scathach snel naar een andere taal over. Sophie merkte tot haar verwondering dat ze de taal herkende: het was Mandarijns. De lachende verkoopster kwam achter de toonbank vandaan en wees welke kant ze op moesten. Ze sprak zo snel dat Sophie niet in staat was afzonderlijke woorden te onderscheiden, ondanks de kennis van de heks van die taal. Het klonk zangerig. Scathach bedankte haar en maakte een buiging en de vrouw beantwoordde de buiging.


Sophie pakte de arm van de krijgster en trok haar mee. ‘Je zou je best doen geen aandacht te trekken, weet je nog?’ mompelde ze. ‘De mensen begonnen te staren.’


‘Waar staarden ze dan naar?’ vroeg Scathach, die er echt niets van begreep.


‘O, waarschijnlijk gewoon naar een blank meisje dat vloeiend Chinees sprak en toen een buiging maakte,’ zei Sophie met een grijns. ‘Het was een hele vertoning.’


‘Op een dag spreekt iedereen Mandarijns en buigen is gewoon een kwestie van goede manieren,’ zei Scathach, en ze zette zich op weg in de richting die de vrouw haar had gewezen.


Sophie sloot zich bij haar aan. ‘Waar heb je Mandarijns leren spreken?’ vroeg ze.


‘In China. Ik sprak Mandarijns met de vrouw, maar ik spreek ook Wu en Kantonees. Ik heb door de eeuwen heen heel wat tijd in het Verre Oosten doorgebracht. Vroeger vond ik het daar heerlijk.’


Ze liepen een poosje zwijgend verder en toen zei Sophie: ‘Hoeveel talen spreek je eigenlijk?’


Scathach fronste haar voorhoofd en deed even haar ogen dicht terwijl ze nadacht. ‘Zes of zeven...’


Sophie knikte. ‘Zes of zeven, dat is indrukwekkend. Mijn ouders willen dat we Spaans leren en mijn vader leert ons Grieks en Latijn. Maar ik zou dolgraag Japans leren. Ik zou heel graag een keer naar Japan gaan,’ voegde ze eraan toe.


‘... zes- of zevenhonderd,’ vervolgde Scathach, en ze moest hardop lachen om de verbijstering op Sophies gezicht. Ze gaf Sophie een arm. ‘Nou ja, enkele daarvan zijn dode talen, dus weet ik eigenlijk niet of die meetellen, maar vergeet niet: ik loop al erg lang op aarde rond.’


‘Ben je echt tweeënhalfduizend jaar oud?’ vroeg Sophie, met een zijdelingse blik op het meisje dat niet ouder dan zeventien leek. Ze moest opeens lachen. Ze had zich nooit kunnen voorstellen dat ze ooit zo’n vraag zou stellen. Het zoveelste voorbeeld van hoe anders haar leven was geworden.


‘Tweeduizendvijfhonderdzeventien humani-jaren.’ Scathach glimlachte met opeengeklemde lippen waarbij haar vampiertanden niet te zien waren. ‘Hekate heeft me een keer aan mijn lot overgelaten in een bijzonder akelig onderaards Schaduwrijk. Het heeft me eeuwen gekost om de uitgang te vinden. En toen ik jonger was, heb ik veel tijd in de Schaduwrijken van Lyonesse, Hy Brasil en Tir na Nog doorgebracht, waar de tijd in een ander tempo verstrijkt. Schaduwrijktijd is niet hetzelfde als humani-tijd, dus eigenlijk tel ik alleen mijn tijd in deze wereld. En wie weet: misschien kom je daar zelf nog wel achter. Josh en jij zijn uniek en krachtig en zullen nog veel krachtiger worden naarmate jullie de elementaire magieën onder de knie krijgen. Als jullie zelf niet het geheim van onsterfelijkheid ontdekken, zal iemand dat jullie misschien als geschenk aanbieden. Kom, we moeten oversteken.’ Ze pakte Sophies hand en trok haar mee naar de overkant van een smalle straat.


Hoewel het nog maar net zes uur ’s ochtends was, kwam het verkeer al aardig op gang. Bestelwagens leverden bestellingen af bij restaurants en de frisse ochtendlucht begon zich te vullen met de verrukkelijke aroma’s van versgebakken brood, gebak en filterkoffie. Sophie snoof de vertrouwde geuren op: croissants en koffie deden haar eraan denken dat ze die nog maar twee dagen geleden in The Coffee Cup had geserveerd. Ze knipperde de prikkende tranen weg die in haar ogen opwelden. In de afgelopen twee dagen was er verschrikkelijk veel gebeurd, verschrikkelijk veel veranderd. ‘Hoe is het om zo lang te leven?’ vroeg ze zich hardop af.


‘Eenzaam,’ zei Scatty zacht.


‘Hoe lang... hoe lang denk je dat je nog zult leven?’ vroeg ze de krijgster voorzichtig.


Scatty haalde glimlachend haar schouders op. ‘Wie zal ’t zeggen? Als ik voorzichtig ben, trouw mijn oefeningen doe en oppas met wat ik eet, misschien nog wel een paar duizend jaar.’ Toen vervloog haar glimlach. ‘Maar ik ben niet onkwetsbaar, en ik ben ook niet onoverwinnelijk. Ik kan gedood worden.’ Ze zag de verslagenheid op Sophies gezicht en gaf haar een kneepje in haar arm. ‘Maar dat zal niet gebeuren. Weet je hoeveel humani, onsterfelijken, Alouden, weerschepsels en allerhande soort monsters hebben geprobeerd me te doden?’


Het meisje schudde haar hoofd.


‘Nou, ik eigenlijk ook niet. Maar het waren er duizenden. Misschien zelfs tienduizenden. En ik ben er nog steeds. Wat maak je daaruit op?’


‘Dat je goed bent?’


‘Ha! Ik ben meer dan goed. Ik ben de beste. Ik ben de krijgster.’ Scathach was blijven staan om de etalage van een boekwinkel te bekijken, maar toen ze al pratend haar hoofd omdraaide, zag Sophie dat haar heldergroene ogen heen en weer schoten en de omgeving afspeurden.


Sophie bood weerstand aan de verleiding om zich om te draaien en dempte haar stem tot een fluistertoon. ‘Worden we gevolgd?’ Tot haar verwondering merkte ze dat ze helemaal niet bang was; ze wist intuïtief dat ze niets te vrezen had wanneer ze samen met Scatty was.


‘Nee, volgens mij niet. Een automatisme.’ Scathach glimlachte. ‘Hetzelfde automatisme dat me door de eeuwen heen in leven heeft gehouden.’ Ze liep bij de etalage vandaan en Sophie stak haar arm door die van Scatty.


‘Nicolas somde een rijtje namen op toen hij ons aan elkaar voorstelde...’ Sophie fronste haar voorhoofd en probeerde zich dat moment in San Francisco te herinneren, nog maar twee dagen geleden. ‘Hij noemde je de Krijgshaftige Maagd, de Schaduw, de Demonendoder, de Koningmaker.’


‘Dat zijn maar namen,’ mompelde Scathach, en ze klonk verlegen.


‘Dat zijn meer dan namen,’ drong Sophie aan. ‘Het lijken eerder titels... titels die je hebt verdiend.’ 


‘Nou ja, ik heb een heleboel namen gehad,’ zei Scathach, ‘namen die mijn vrienden me gegeven hebben, namen die mijn vijanden me gaven. Eerst was ik de Krijgshaftige Maagd en toen werd ik de Schaduw, vanwege mijn vaardigheid om me onzichtbaar te maken. Ik heb de eerste camouflagekleding geperfectioneerd.’


‘Je lijkt wel een ninja,’ zei Sophie lachend. Al luisterend naar de krijgster flitsten er allemaal beelden uit de herinneringen van de heks door haar hoofd, en ze wist dat Scatty de waarheid vertelde.


‘Ik heb geprobeerd ninja’s op te leiden, maar ze waren helemaal niet zo goed, geloof me. Ik werd de Demonendoder toen ik Raktabija had gedood, en de Koningmaker toen ik Arthur op de troon heb geholpen,’ voegde ze er op grimmige toon aan toe. Ze schudde snel haar hoofd. ‘Dat was een vergissing. En niet mijn eerste.’ Ze lachte, maar het klonk beverig en geforceerd. ‘Ik heb een heleboel fouten gemaakt.’


‘Mijn vader zegt altijd dat je van je fouten kunt leren.’


Scatty stiet een blaffend lachje uit. ‘Ik niet.’ Ze kon de zweem van bitterheid niet uit haar stem houden.


‘Zo te horen heb je een moeilijk leven gehad,’ zei Sophie zacht.


‘Het was inderdaad niet makkelijk,’ gaf de krijgster toe.


‘Heb je ooit een...’ Sophie wachtte even en zocht naar het woord. ‘Heb je ooit een... vriendje gehad?’


Scathach schonk haar een scherpe blik en draaide meteen haar hoofd weer om om in een winkeletalage te kijken. Sophie dacht even dat ze de uitgestalde schoenen bekeek, maar toen besefte ze dat de krijgster in het glas naar haar eigen spiegelbeeld keek. Het meisje vroeg zich af wat ze zag.


‘Nee,’ bekende Scatty eindelijk. ‘Ik heb nooit een vriendje gehad, nooit een speciaal iemand.’ Ze lachte gespannen. ‘De Alouden vrezen me en gaan me uit de weg. En ik wil niet te intiem worden met humani. Het is moeilijk om te moeten toezien hoe ze ouder worden en sterven. Dat is de vloek van onsterfelijkheid: de wereld te zien veranderen, alles wat je kent te zien wegkwijnen. Denk daaraan, Sophie, als iemand je ooit onsterfelijkheid aanbiedt.’ Ze sprak het woord uit als een vloek.


‘Het lijkt me verschrikkelijk eenzaam,’ zei Sophie voorzichtig. Ze had er nog nooit bij stilgestaan hoe het leven van een onsterfelijke moest zijn, om verder te leven terwijl alles wat je vertrouwd was veranderde en iedereen die je kende wegviel. Ze liepen een pas of tien in stilte door voordat Scatty weer sprak.


‘Ja, het was eenzaam,’ gaf ze toe, ‘verschrikkelijk eenzaam.’


‘Ik weet wat eenzaamheid is,’ zei Sophie peinzend. ‘Mijn ouders zijn dikwijls weg en we verhuizen zo vaak dat het moeilijk is om vrienden te maken. Het is bijna onmogelijk om vrienden te houden. Ik denk dat dat de reden is dat Josh en ik altijd zo close zijn geweest: we waren op elkaar aangewezen. Mijn beste vriendin Elle woont in New York. We bellen elkaar vaak en e-mailen en chatten, maar ik heb haar sinds Kerstmis niet meer gezien. Elke keer dat ze een andere haarkleur neemt stuurt ze een foto naar mijn mobieltje, dus ik weet hoe ze eruitziet,’ voegde ze er met een glimlach aan toe. ‘Maar Josh probeert niet eens vrienden te maken.’


‘Vrienden zijn belangrijk,’ gaf Scathach toe, terwijl ze Sophies arm iets steviger tegen zich aan drukte. ‘Maar vrienden komen en gaan en je familie blijft.’


‘En hoe zit het met jouw familie? De heks van Endor had het over je moeder en je broer.’ Terwijl ze dit zei verschenen beelden uit de herinneringen van de heks voor haar geestesoog: een al wat oudere vrouw met scherpe gelaatstrekken en bloedrode ogen en een bleke jongeman met vuurrood haar.


De krijgster haalde ongemakkelijk haar schouders op. ‘We spreken elkaar tegenwoordig niet zo vaak. Mijn ouders waren Alouden, geboren en getogen op het eiland Danu Talis. Ze hebben het mijn grootmoeder Dora nooit vergeven dat ze het eiland heeft verlaten om de eerste humani te onderrichten. Zoals veel Alouden beschouwden ze de humani als weinig beter dan beesten. “Rariteiten” noemde mijn vader hen.’ Even was weerzin van haar gezicht af te lezen. ‘Vooroordelen hebben altijd tussen ons in gestaan. Mijn ouders waren nog geschokter toen ik verkondigde dat ook ik met de humani ging werken, om voor ze te vechten en ze zo mogelijk te beschermen.’


‘Maar waarom?’ vroeg Sophie.


Scatty’s stem werd zacht. ‘Het was me duidelijk, zelfs toen al, dat de humani de toekomst waren en dat de tijd van de Aloude Rassen op zijn eind liep.’ Ze keek zijdelings naar Sophie, die tot haar verbazing zag dat Scathachs ogen schitterden, bijna alsof er tranen in stonden. ‘Mijn ouders waarschuwden me dat als ik van huis ging, ik schande zou brengen over de familienaam en ze me zouden verstoten.’ Scatty’s stem stierf weg.


‘En toch ben je weggegaan,’ zei Sophie.


De krijgster knikte. ‘Ik ben weggegaan. We hebben een millenniumlang niet met elkaar gesproken... tot ze in moeilijkheden geraakten en mijn hulp nodig hadden,’ voegde ze er met een wrang lachje aan toe. ‘Tegenwoordig spreken we elkaar af en toe, maar ze generen zich helaas nog altijd voor me.’


Sophie gaf een zacht kneepje in Scatty’s hand. Ze voelde zich ongemakkelijk bij wat de krijgster haar juist had verteld, maar tegelijkertijd besefte ze dat Scatty haar deelgenoot had gemaakt van iets onvoorstelbaar persoonlijks, van iets wat de eeuwenoude krijgster waarschijnlijk nog nooit aan iemand had verteld. ‘Sorry. Het was niet mijn bedoeling om je van streek te maken.’


Scathach beantwoordde het kneepje. ‘Dat heb je niet gedaan. Zij hebben me van streek gemaakt, meer dan tweeduizend jaar geleden, maar het voelt aan alsof het pas gisteren was. Het is lang geleden dat iemand de moeite heeft genomen om me naar mijn leven te vragen. En geloof me, het was niet alleen maar kommer en kwel. Ik heb fantastische avonturen beleefd,’ zei ze opgewekt. ‘Had ik je al verteld over de tijd dat ik de leadzanger in een meisjesband was? Een soort gothic-punk Spice Girls, maar we deden alleen Tori Amos-covers. In Duitsland waren we beroemd.’ Ze dempte haar stem. ‘Het probleem was dat we allemaal vampier waren...’


 


Nicolas en Josh liepen de Rue de Dunkerque in en ontdekten dat er overal agenten waren. ‘Doorlopen,’ zei Nicolas dringend toen Josh langzamer ging lopen. ‘En gewoon blijven doen.’


‘Gewoon,’ mompelde Josh. ‘Ik weet niet eens meer wat dat betekent.’


‘Flink doorstappen, maar niet rennen,’ zei Nicolas geduldig. ‘Je bent de onschuld zelf, een student op weg naar college of een zomerbaantje. Kijk naar de politie, maar zonder te staren. En als iemand jou aankijkt, niet snel je hoofd afwenden, maar je blik gewoon rustig naar de volgende voorbijganger laten glijden. Dat is wat een gewoon iemand zou doen. Als we worden aangehouden, laat je mij het woord doen. We redden ons wel.’ Hij zag de sceptische uitdrukking op het gezicht van de jongen en zijn glimlach verbreedde zich. ‘Geloof me, ik doe dit al heel erg lang. De truc is om je te gedragen alsof je het volste recht hebt om hier te zijn. De politie is getraind om uit te kijken naar mensen die er verdacht uitzien of zich verdacht gedragen.’


‘Vind je eigenlijk niet dat we in beide categorieën vallen?’ vroeg Josh.


‘We zien eruit alsof we hier thuishoren, en dat maakt ons onzichtbaar.’


Een groepje van drie agenten keurde hen in het voorbijgaan geen tweede blik waardig. Alle drie de agenten droegen een ander soort uniform en de mannen leken te ruziën.


‘Heel goed,’ zei Nicolas toen ze buiten gehoorsafstand waren.


‘Wat is er goed?’


Nicolas boog zijn hoofd in de richting waaruit ze zojuist gekomen waren. ‘Heb je de verschillende uniformen gezien?’


De jongen knikte.


‘Frankrijk heeft een ingewikkeld politieapparaat; Parijs is nog erger. Je hebt de Police Nationale, de Gendarmerie Nationale en de Préfecture de Police. Zo te zien heeft Machiavelli alle registers opengetrokken om ons te zoeken, maar zijn grootste fout is altijd geweest dat hij ervan uitgaat dat andere mensen over een net zo kille logica beschikken als hij. Hij denkt kennelijk dat als hij al die politiemachten inzet, ze niets anders zullen doen dan ons zoeken. Maar tussen de diverse eenheden heerst de nodige rivaliteit, en iedereen wil natuurlijk met de eer gaan strijken voor het vangen van gevaarlijke misdadigers.’


‘Is dat wat je van ons hebt gemaakt?’ vroeg Josh, die de bitterheid in zijn stem niet kon verhullen. ‘Twee dagen geleden waren Sophie en ik gelukkige, normale mensen. En moet je nu eens zien: ik ken mijn eigen zus nog amper. Er is jacht op ons gemaakt, we zijn door monsters aangevallen en nu staan we op de ‘meest gezochte misdadigers’-lijst van de politie. Je hebt ons tot misdadigers gemaakt, meneer Flamel. Maar dit is niet de eerste keer dat je een misdadiger bent, hè?’ bitste hij. Hij stak zijn handen dieper in zijn zakken en balde ze tot vuisten om te voorkomen dat ze gingen trillen. Hij was bang en boos en zijn angst maakte hem roekeloos. Hij had tegen een volwassene nog nooit zo’n toon aangeslagen.


‘Nee,’ zei Nicolas vriendelijk, maar in zijn lichte ogen was een gevaarlijke schittering verschenen. ‘Ik ben al eerder voor misdadiger uitgemaakt. Maar alleen door mijn vijanden. Het komt me voor,’ voegde hij er na een lange stilte aan toe, ‘dat je met doctor Dee hebt gesproken. En de enige plek waar je hem tegen het lijf kunt zijn gelopen was in Ojai, aangezien dat de enige keer was dat je uit mijn zicht bent geweest.’


Het kwam niet eens in Josh op om dit te ontkennen. ‘Ik heb Dee gesproken toen jullie drieën druk bezig waren met de heks,’ gaf hij uitdagend toe. ‘Hij heeft me een heleboel over jou verteld.’


‘Dat geloof ik meteen,’ mompelde Flamel. Hij bleef bij de stoeprand staan tot een tiental studenten op fietsen en brommers voorbij was gereden en stak toen snel de straat over. Josh haastte zich achter hem aan.


‘Hij zei dat je niemand ooit alles vertelt.’


‘Dat is waar,’ gaf Flamel toe. ‘Als je mensen alles vertelt ontneem je hun de kans om te leren.’


‘Hij zei dat je het boek van Abraham uit het Louvre hebt gestolen.’


Nicolas liep een stap of vijf door voor hij knikte. ‘Tja, in wezen is ook dat waar,’ zei hij, ‘al is zijn voorstelling van zaken wel heel erg kort door de bocht. In de zeventiende eeuw is het boek inderdaad korte tijd in het bezit van kardinaal Richelieu geweest.’


Josh schudde zijn hoofd. ‘Wie is dat?’


‘Heb je dan nooit De drie musketiers gelezen?’ vroeg Flamel stomverbaasd.


‘Nee. Ik heb niet eens de film gezien.’


Flamel schudde zijn hoofd. ‘Ik heb een exemplaar in de winkel...’ begon hij, maar hij maakte de zin niet af. Bij het verlaten van de boekwinkel de donderdag daarvoor was daar niet veel meer van over geweest. ‘Richelieu komt in de boeken voor, en ook in de films. Hij heeft echt bestaan en stond bekend als l’Eminence Rouge – de rode eminentie – naar zijn rode kardinaalsgewaad,’ legde hij uit. ‘Hij was de eerste minister van koning Lodewijk XIII, maar in werkelijkheid zwaaide hij de scepter over het land. In 1632 slaagde Dee erin om Perenelle en mij in een deel van de oude stad klem te zetten. Zijn niet-menselijke helpers hadden ons omsingeld: er waren lijkenvreters in de grond onder onze voeten, onheilskraaien in de lucht en baobhan sith die ons door de straten achtervolgden.’ Nicolas trok bij de herinnering ongemakkelijk zijn schouders op en keek schichtig om zich heen, bijna alsof hij verwachtte de wezens weer te zien opduiken. ‘Ik begon al te denken dat ik de Codex zou moeten vernietigen om te voorkomen dat Dee het boek in handen zou krijgen. Toen opperde Perenelle nog een optie: we konden het boek op een voor iedereen zichtbare plek verstoppen. Het was simpel en briljant!’


‘Wat heb je toen gedaan?’ vroeg Josh, die toch wel nieuwsgierig was geworden.


Flamels tanden flitsten in een vluchtige glimlach. ‘Ik heb een audiëntie verzocht bij kardinaal Richelieu en hem het boek aangeboden.’


‘Heb je het hem gegéven? Wist hij wat het was?’


‘Natuurlijk wist hij dat. Het boek van Abraham is beroemd, Josh, of misschien is berucht een beter woord. De volgende keer dat je online gaat, kun je het opzoeken.’


‘Wist de kardinaal wie jij was?’ vroeg hij. Terwijl hij naar Flamel luisterde was het makkelijk – heel erg makkelijk – om alles te geloven wat hij zei. En toen bedacht hij hoe geloofwaardig Dee in Ojai was geweest.


Flamel lachte. ‘Kardinaal Richelieu dacht dat ik een van de afstammelingen van Nicolas Flamel was. We hebben hem dus het boek van Abraham geschonken en hij heeft het in zijn bibliotheek gezet.’ Nicolas lachte zacht en schudde zijn hoofd. ‘De veiligste plek in heel Frankrijk.’


Josh fronste zijn voorhoofd. ‘Maar als hij ernaar keek, moet hij toch hebben gezien dat de tekst bewoog?’


‘Perenelle heeft een betovering over het boek gelegd. Een specifiek soort betovering – ogenschijnlijk verbazend simpel, al heb ik die nooit onder de knie gekregen – dus wanneer de kardinaal naar het boek keek, zag hij wat hij verwachtte te zien: bladzijden vol sierlijk Grieks en Aramees schrift.’


‘Heeft Dee jullie te pakken gekregen?’


‘Bijna. We zijn op een binnenschip over de Seine ontsnapt. Dee zelf stond op de Pont Neuf met een tiental musketiers, die ons met kogels bestookten. Maar ze schoten allemaal mis; in weerwil van hun reputatie waren de musketiers belabberde schutters,’ voegde hij eraan toe. ‘En een paar weken later zijn Perenelle en ik naar Parijs teruggegaan, hebben in de bibliotheek ingebroken en ons boek teruggepakt. Dus je zou kunnen zeggen dat Dee gelijk heeft,’ besloot hij. ‘Ik ben een dief.’


Josh liep zwijgend verder; hij wist niet meer wat hij moest geloven. Hij wilde Flamel geloven. Tijdens zijn werk in de boekwinkel had hij sympathie en respect voor de man opgevat. Hij wilde hem vertrouwen... en toch kon hij het hem niet vergeven dat hij Sophie in gevaar had gebracht.


Flamel tuurde de straat af. Toen legde hij zijn hand op Josh’ schouder en loodste hem tussen het tot stilstand gekomen verkeer door naar de overkant van de Rue de Dunkerque. ‘Voor het geval we worden gevolgd,’ zei hij zacht, en zijn lippen bewogen nauwelijks terwijl ze tussen het vroege-ochtendverkeer door de straat overstaken.


Eenmaal aan de overkant schudde Josh Nicolas’ hand van zijn schouder. ‘Wat Dee zei klonk heel aannemelijk,’ ging hij verder.


‘Dat zal best,’ zei Flamel lachend. ‘Doctor John Dee is in zijn lange, kleurrijke leven van alles geweest: magiër en wiskundige, alchemist en spion. Maar ik kan je wel vertellen, Josh, dat hij dikwijls een schurk was en altijd een leugenaar. Hij is een meester in leugens en halve waarheden, en hij heeft die vaardigheid geoefend en geperfectioneerd in de gevaarlijkste aller tijden: de elizabethaanse periode. Hij weet dat de beste leugen er een is die rond een kern van waarheid is gewikkeld.’ Hij zweeg even terwijl zijn blik over de mensenmassa gleed die langs hen heen stroomde. ‘Wat heeft hij je nog meer verteld?’


Josh aarzelde even voor hij antwoord gaf. Hij was geneigd om niet alles van zijn gesprek met Dee te onthullen, maar besefte toen dat hij waarschijnlijk toch al te veel had gezegd. ‘Dee zei dat je de betoveringen in de Codex alleen maar in je eigen belang gebruikte.’


Nicolas knikte. ‘Daar zit wat in. Ik gebruik de onsterfelijkheidsbezwering om Perenelle en mezelf in leven te houden, dat is waar. En ik gebruik de formule van de steen der wijzen om gewoon metaal in goud en kolen in diamanten te veranderen. Met de verkoop van boeken valt niet veel te verdienen, geloof me. Maar we maken niet meer dan we nodig hebben; we zijn niet hebzuchtig.’


Josh rende een paar passen voor Flamel uit en draaide zich toen met zijn gezicht naar de man toe. ‘Het gaat niet over geld,’ snauwde hij. ‘Er is zo veel meer dat je zou kunnen doen met wat er in het boek staat. Dee zei dat het gebruikt zou kunnen worden om de wereld tot een paradijs te maken, dat het ziekten zou kunnen bestrijden, zelfs het milieu zou kunnen herstellen.’ Hij vond het onbegrijpelijk dat iemand dat niet zou willen doen. 


Flamel bleef voor Josh staan. Zijn ogen waren bijna op gelijke hoogte met die van de jongen. ‘Ja, er staan bezweringen in het boek waarmee dat allemaal en nog veel meer kan worden gedaan,’ zei hij ernstig. ‘Ik heb betoveringen in het boek gezien die deze wereld in de as kunnen leggen, andere die de woestijnen tot bloei kunnen brengen. Maar, Josh, zelfs als ik die betoveringen machtig zou zijn – wat ik niet ben – is het mij niet geoorloofd het materiaal in het boek te gebruiken.’ Flamels lichte ogen boorden zich in die van Josh, en Josh twijfelde er niet aan dat de alchemist de waarheid sprak. ‘Perenelle en ik zijn alleen maar de bewaarders van het boek. We houden het slechts in bewaring tot we het aan de rechtmatige eigenaars kunnen doorgeven. Zij zullen weten hoe ze het moeten gebruiken.’


‘Maar wie zijn de rechtmatige eigenaars dan? Waar zijn ze?’


Nicolas Flamel legde zijn handen op Josh’ schouders en keek hem recht in zijn helderblauwe ogen. ‘Nou, eigenlijk hoopte ik,’ zei hij zacht, ‘dat jij en Sophie dat misschien zouden zijn. In wezen zet ik alles erop in – mijn leven, Perenelles leven, het voortbestaan van de gehele mensheid – dat jullie het zijn.’


Terwijl hij daar stond in de Rue de Dunkerque en in de ogen van de alchemist keek en daarin de waarheid las, voelde Josh de mensenmassa langzaam verdwijnen tot het leek of alleen hij en Flamel daar stonden. Hij slikte krampachtig. ‘En dat geloof je echt?’


‘Met heel mijn hart,’ zei Flamel. ‘En alles wat ik heb gedaan, heb ik gedaan om jou en Sophie te beschermen en jullie voor te bereiden op wat er in het verschiet ligt. Je moet me geloven, Josh. Dat moet. Ik weet dat je kwaad bent over wat er met Sophie is gebeurd, maar ik zou haar nooit in gevaar brengen.’


‘Ze had kunnen doodgaan of in coma kunnen geraken,’ mompelde Josh.


Flamel schudde zijn hoofd. ‘Als ze een gewoon mens was geweest, dan had dat kunnen gebeuren. Maar ik wist dat ze niet gewoon was. Net zomin als jij,’ voegde hij eraan toe. 


‘Vanwege onze aura’s?’ vroeg Josh, gravend naar zo veel mogelijk informatie. 


‘Omdat jullie de tweeling uit de legende zijn.’


‘En als je het mis hebt? Heb je daar al eens aan gedacht: wat gebeurt er als je het mis hebt?’


‘Dan keren de Duistere Alouden terug.’


‘Zou dat dan zo verschrikkelijk zijn?’ vroeg Josh zich hardop af.


Nicolas opende zijn mond om te antwoorden en perste zijn lippen toen weer stevig op elkaar, de woorden die hij had willen uitspreken weer inslikkend, maar niet voordat Josh de woede vluchtig over zijn gezicht had zien glijden. Even later dwong Nicolas zijn lippen tot een glimlach. Hij draaide Josh voorzichtig om zodat hij de straat inkeek. ‘Wat zie je?’ vroeg hij.


Josh schudde zijn hoofd en haalde zijn schouders op. ‘Niets... alleen een zootje mensen die op weg zijn naar hun werk. En de politie die op zoek is naar ons,’ voegde hij eraan toe.


Nicolas pakte Josh bij de schouders en dwong hem door te lopen. ‘Je moet ze niet zien als een zootje mensen,’ berispte Flamel scherp. ‘Zo zien Dee en zijn soort de mensheid: wat zij de humani noemen. Ik zie individuen, met hun zorgen en beslommeringen, met familie en dierbaren, met vrienden en collega’s. Ik zie mensen.’


Josh schudde zijn hoofd. ‘Ik begrijp het niet.’


‘Dee en de Alouden die hij dient, kijken naar deze mensen en zien alleen maar slaven.’ Hij wachtte even en voegde er toen zacht aan toe: ‘Of voedsel.’
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Perenelle Flamel lag op haar rug te staren naar het vlekkerige stenen plafond recht boven haar hoofd, en ze vroeg zich af hoeveel andere gevangenen die op Alcatraz opgesloten waren geweest hetzelfde hadden gedaan. Hoeveel anderen hadden de lijnen en scheuren in het steenwerk met hun blik gevolgd, hadden vormen gezien in de zwarte watervlekken en zich verbeeld taferelen te ontwaren in de schimmelplekken? Bijna allemaal, vermoedde ze.


En hoeveel van hen hadden stemmen gehoord? vroeg ze zich af. Ze was ervan overtuigd dat veel gevangenen zich hadden verbeeld dat ze in de duisternis geluiden hoorden – gefluisterde woorden, prevelende stemmen – maar tenzij ze hadden beschikt over Perenelles bijzondere gave, had wat ze meenden te horen louter in hun fantasie bestaan. 


Perenelle hoorde de stemmen van de geesten van Alcatraz. 


Als ze ingespannen luisterde, kon ze honderden stemmen onderscheiden, misschien zelfs duizenden. Mannen en vrouwen – ook kinderen – die schreeuwden en tierden, jammerden en huilden, om verloren dierbaren riepen, hun eigen naam keer op keer herhaalden, hun onschuld uitschreeuwden, hun bewaarders verwensten. Ze fronste haar voorhoofd, zij waren niet wat ze zocht.


Ze liet de stemmen haar overspoelen en doorzocht de geluiden tot ze een stem vond die luider was dan alle andere: krachtig en zelfverzekerd doorsneed de stem het getater, en Perenelle concentreerde zich op de woorden om de taal te identificeren.


‘Dit is mijn eiland.’


Het was een man die Spaans sprak, en wel een oud, uiterst formeel Spaans. Perenelle concentreerde zich op het plafond en negeerde de andere stemmen. ‘Wie ben je?’ In de kille vochtige cel kwamen haar woorden als rook haar mond uit, en de drommen geesten verstomden.


Het bleef geruime tijd stil, alsof de geest zich erover verbaasde dat hij werd aangesproken, en toen zei hij trots: ‘Ik was de eerste Europeaan die deze baai is binnengevaren, de eerste die dit eiland heeft gezien.’


Op het plafond recht boven haar hoofd begon een verschijning vorm aan te nemen, de ruwe omtrek van een gezicht verscheen in de scheuren en spinnenwebben, de zwarte vochtplekken en het groene mos.


‘Ik noemde dit oord het Isla de los Alcatraces.’


‘Het eiland van de pelikanen,’ fluisterde Perenelle, nauwelijks hoorbaar. 


Het gezicht op het plafond werd heel even vaster van vorm. Het was het gezicht van een knappe jongeman met een lang, smal gezicht en donkere ogen. Waterdruppels vormden zich en de ogen knipperden tranen.


‘Wie ben je?’ vroeg Perenelle nog eens.


‘Ik ben Juan Manuel de Ayala. Ik heb Alcatraz ontdekt.’


Poten klikklakten op de stenen buiten de cel en de stank van slang en ranzig vlees stroomde door de gang. Perenelle deed er het zwijgen toe tot de stank en de voetstappen zich weer verwijderden, en toen ze weer naar het plafond keek, had het gezicht meer details gekregen: de scheuren in het steenwerk vormden de diepe rimpels op het voorhoofd en rondom de ogen. Het gezicht van een zeeman, besefte ze, gerimpeld door het turen naar verre horizonten.


‘Waarom ben je hier?’ vroeg ze. ‘Ben je hier gestorven?’


‘Nee. Niet hier.’ De dunne lippen krulden zich in een glimlach. ‘Ik ben teruggekomen omdat het eiland op het eerste gezicht mijn hart heeft gestolen. Dat was in het jaar onzes Heren 1775 en ik voer op het schip de San Carlos. Ik herinner me zelfs de maand, augustus, en de dag, de vijfde.’


Perenelle knikte. Ze was al eerder geesten tegengekomen zoals die van De Ayala. Mannen en vrouwen op wie een bepaalde plek zo’n diepe indruk had gemaakt dat ze daar in hun dromen keer op keer naar terugkeerden, en uiteindelijk, na hun dood, ging hun geest naar dezelfde plek terug en werd een beschermgeest.


‘Ik waak al generaties lang over dit eiland. Ik zal er altijd over blijven waken.’


Perenelle staarde naar het gezicht op. ‘Het moet verschrikkelijk voor je zijn geweest om te zien dat je prachtige eiland een oord van pijn en lijden werd,’ zei ze.


De mond van de verschijning vertrok en een waterdruppel viel uit zijn oog op Perenelles wang.


‘Donkere dagen, trieste dagen, maar nu voorbij... godzijdank voorbij.’ De lippen van de geest bewogen en de woorden fluisterden in Perenelles hoofd. ‘Er is sinds 1963 geen menselijke gevangene meer op Alcatraz geweest en het eiland kent sinds 1971 vrede.’ 


‘Maar nu zit er weer een gevangene op je geliefde eiland,’ zei Perenelle kalm. ‘Een gevangene die wordt bewaakt door een cipier die schrikwekkender is dan enig ander die het eiland ooit heeft gezien.’


Het gezicht op het plafond veranderde, de waterige ogen versmalden, knipperden. ‘Wie? Jij?’


‘Ik word hier tegen mijn wil vastgehouden,’ zei Perenelle. ‘Ik ben de laatste gevangene van Alcatraz en word niet bewaakt door een menselijke cipier, maar door een sfinx.’


‘Nee!’


‘Kijk zelf maar!’


Het pleisterwerk ritselde en vochtig stof regende op Perenelles gezicht neer. Toen ze haar ogen weer opendeed, was het gezicht op het plafond weg en was er alleen nog een vlek te zien.


Perenelle veroorloofde zich een glimlach.


‘Wat is er zo grappig, humani?’ De stem was een glibberig gesis en de taal was ouder dan de mensheid.


Perenelle zwaaide haar benen over de rand van het bed en kwam overeind, en keek naar het wezen dat op nog geen twee meter bij haar vandaan in de gang stond.


Generaties van mensen in de oudheid hadden geprobeerd de beeltenis van dit wezen op grotmuren en aardewerk vast te leggen, haar gedaante in steen te etsen, haar gelijkenis op perkament te vangen. Maar geen van hen was erin geslaagd de ware gruwelijkheid van de sfinx zelfs maar te benaderen.


Het lichaam was dat van een geweldig gespierde leeuw, de vacht vol littekens van oude wonden. Uit de schouders kwamen adelaarvleugels, die plat tegen de rug lagen, de veren verfomfaaid en smerig. En het kleine, bijna iel ogende hoofd was dat van een mooie jonge vrouw.


De sfinx liep tot vlak voor de tralies van de cel en een zwarte gespleten tong flitste door de lucht voor Perenelle. ‘Je hebt geen reden om te lachen, humani. Ik heb gehoord dat je man en de krijgster in Parijs in de val zitten. Binnen korte tijd zullen ze gevangen worden genomen en ditmaal zal doctor Dee ervoor zorgen dat ze niet meer kunnen ontsnappen. Als ik het wel heb, hebben de Alouden de doctor eindelijk toestemming gegeven om de legendarische alchemist te doden.’


Perenelle voelde haar maag verkrampen. De Duistere Alouden legden zich er al generaties op toe om Nicolas en Perenelle levend gevangen te nemen. Als ze de sfinx moest geloven en ze nu bereid waren Nicolas te doden, dan was alles veranderd. ‘Nicolas zal weten te ontsnappen,’ zei ze vol vertrouwen.


‘Dit keer niet.’ De leeuwenstaart van de sfinx zwiepte opgewonden heen en weer en deed wolkjes stof opwaaien. ‘Parijs is in handen van de Italiaan Machiavelli en weldra zal de Engelse magiër zich bij hem voegen. De alchemist kan niet aan beiden ontkomen.’


‘En de tweeling?’ vroeg Perenelle, met gevaarlijk tot spleetjes geknepen ogen. Als Nicolas of de tweeling iets overkwam...


De sfinx zette haar veren op en een bedompte, zure lucht steeg op. ‘Dee gelooft dat de humani-kinderen krachtig zijn, dat ze misschien de legendarische tweeling zijn van wie de voorspelling gewag maakt. Ook gelooft hij dat ze ervan overtuigd kunnen worden dat ze beter ons kunnen dienen dan naar het gebazel van een krankzinnige oude boekhandelaar luisteren.’ De sfinx nam een diepe, sidderende ademteug. ‘Maar als ze niet doen wat ze gezegd wordt, zullen ook zij sterven.’


‘En wat gebeurt er met mij?’


De mooie mond van de sfinx ging open en onthulde een muil vol wrede, scherpgepunte tanden. Haar lange zwarte tong zwiepte wild door de lucht. ‘Jij bent van mij, tovenares,’ siste ze. ‘De Alouden hebben me jou geschonken als dank voor mijn millennialange dienst. Zodra je man gevangen is genomen en gedood, zal mij toestemming worden gegeven om jouw herinneringen op te eten. Wat een feestmaal zal dat zijn. Ik ben van plan om daar volop van te genieten, tot aan de laatste hap. Als ik met jou klaar ben, zul je je niets meer kunnen herinneren, zelfs niet je eigen naam.’ De sfinx barstte in lachen uit, het sissende, honende geluid weerkaatste van de kale stenen muren.


En toen sloeg een celdeur met een klap dicht.


Bij het onverwachte geluid hield de sfinx van schrik haar mond. Haar kleine hoofd draaide om, haar tong flitste haar mond uit en proefde de lucht.


Nog een deur viel met een dreun dicht.


En toen nog een.


En nog een.


De sfinx draaide zich zo snel om dat haar poten vonken sloegen uit de vloer. ‘Wie is daar?’ Haar krijsende stem weergalmde tussen de vochtige stenen. 


Opeens gingen alle celdeuren op de bovenste galerij snel na elkaar open en meteen weer dicht, een rommelende explosie die tot in het hart van de gevangenis doortrilde en een regen van stof vanaf het plafond tot gevolg had. 


De sfinx ging er grommend en sissend vandoor om op zoek te gaan naar de bron van het geluid.


Met een ijzig lachje zwaaide Perenelle haar benen weer op de bank en ging ze achterover liggen met haar hoofd op haar ineengestrengelde vingers. Het eiland Alcatraz behoorde toe aan Juan Manuel de Ayala en zo te horen maakte hij zijn aanwezigheid kenbaar. Perenelle hoorde celdeuren kletteren, hout dreunen en muren rammelen en wist wat De Ayala was geworden: een klopgeest.


Een luidruchtige geest. 


Ze wist ook wat De Ayala deed. De sfinx voedde zich met Perenelles magische energieën. Het enige wat de klopgeest hoefde te doen, was ervoor zorgen dat het wezen een poosje uit de buurt van de cel bleef zodat Perenelles krachten de kans kregen zich te herstellen. De vrouw hief haar linkerhand en concentreerde zich. Een nietig wit vonkje danste tussen haar vingers heen en weer en ging sputterend weer uit.


Nog even.


Nog even.


De tovenares balde haar hand tot een vuist. Zodra ze haar krachten had herwonnen, zou ze Alcatraz om de oren van de sfinx laten instorten.
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De prachtige, complexe Eiffeltoren stak driehonderd meter boven Josh uit. Hij had een keer voor een schoolproject een lijst opgesteld van de tien wonderen van de moderne wereld. Op die lijst had de metalen toren op nummer twee gestaan en hij had zichzelf beloofd dat hij hem op een dag met eigen ogen te zien zou krijgen.


En nu hij eindelijk in Parijs was, keek hij niet eens naar boven.


Hij stond bijna pal onder het midden van de toren, ging op zijn tenen staan en draaide zijn hoofd alle kanten op, op zoek naar zijn tweelingzus tussen het verrassend grote aantal vroege-ochtendtoeristen. Waar was ze?


Josh was bang.


Nee, bang was het woord niet, hij was gek van angst.


De afgelopen paar dagen was hem de ware betekenis van angst duidelijk geworden. Voor de gebeurtenissen van donderdag was Josh eigenlijk alleen maar bang geweest om een onvoldoende voor een proefwerk te halen of in de klas publiekelijk af te gaan. Hij had ook andere angsten gekend: die vage, huiveringwekkende gedachten die in het holst van de nacht in hem opkwamen als hij wakker lag en zich afvroeg wat er zou gebeuren als zijn ouders iets zou overkomen. Sara en Richard Newman waren archeoloog en paleontoloog, en hoewel dat niet de gevaarlijkste banen ter wereld waren, voerde hun werk hen soms naar landen waar sprake was van religieuze of politieke onrust of deden ze opgravingen in streken van de wereld die werden geteisterd door orkanen, of in aardbevingszones, of in de buurt van actieve vulkanen. De plotselinge verschuivingen van de aardkorst brachten soms buitengewone archeologische vondsten aan de oppervlakte.


Maar zijn grootste, meest beklemmende angst was dat zijn zus iets zou overkomen. Hoewel Sophie achtentwintig seconden ouder was dan hij, was hij groter en sterker, en hij beschouwde haar daarom altijd als zijn kleine zusje. Het was zijn plicht om haar te beschermen.


En nu was er in zekere zin iets verschrikkelijks met zijn tweelingzus gebeurd.


Ze was veranderd op een manier die zijn verstand te boven ging. Ze was meer op Flamel en Scathach en hun soort gaan lijken dan op hem: ze was meer dan menselijk geworden.


Voor het eerst van zijn leven voelde hij zich alleen. Hij was zijn zus aan het verliezen. Maar er was een manier om weer haar gelijke te worden: zijn krachten moesten gewekt worden.


Josh draaide zich om en precies op dat moment zag hij Sophie en Scathach haastig over een brede brug, die recht naar de toren leidde, aan komen lopen. Opluchting overspoelde hem. ‘Daar komen ze,’ zei hij tegen Flamel, die de andere kant op keek.


‘Dat weet ik,’ zei Nicolas; zijn Franse accent klonk sterker dan normaal. ‘En ze zijn niet alleen.’


Josh rukte zijn blik los van zijn zus en Scathach. ‘Wat bedoel je?’


Nicolas neeg zijn hoofd en Josh draaide zich om. Twee bussen met toeristen die zojuist op de Place Joffre waren aangekomen, stroomden leeg. De toeristen – Amerikanen, dacht Josh, aan hun kleding te zien – liepen kwebbelend en lachend en met snorrende camera’s in het rond terwijl hun gidsen probeerden hen te verzamelen. Een derde bus, felgeel, stopte en stortte tientallen opgewonden Japanse toeristen de straat op. Josh keek Nicolas onzeker aan. Bedoelde hij de bussen?


‘In het zwart,’ zei Flamel geheimzinnig, wijzend met zijn kin.


Josh draaide zich om en zag de in het zwart geklede man over de Champ de Mars aan komen lopen; hij bewoog zich snel tussen de drom vakantiegangers door. Geen van de toeristen wierp zelfs maar een blik op de vreemdeling die zich zigzaggend een weg zocht door de menigte, met zijn lichaam draaiend als een danser, ervoor wakend met niemand in aanraking te komen. Josh schatte dat de man ongeveer net zo lang was als hij, maar van zijn lichaamsbouw was niets te zien omdat hij een zwartleren driekwartjas droeg die onder het lopen om hem heen fladderde. De kraag was opgezet en zijn handen had hij diep in de zakken gestoken. Josh voelde de moed hem in de schoenen zinken. Wat nu weer?


Sophie kwam aangesneld en stompte haar broer tegen zijn arm. ‘Je bent er al,’ zei ze buiten adem. ‘Geen moeilijkheden?’


Josh boog zijn hoofd in de richting van de naderende man in de leren jas. ‘Dat weet ik eigenlijk niet.’


Scathach verscheen naast de tweeling. Ze hijgde niet eens, viel Josh op. Eerlijk gezegd ademde ze niet eens.


‘Moeilijkheden?’ vroeg Sophie, kijkend naar Scathach. 


De krijgster glimlachte met opeengeklemde lippen. ‘Dat hangt er maar vanaf wat je met moeilijkheden bedoelt,’ mompelde ze.


‘Integendeel,’ zei Nicolas, met een brede lach. Hij slaakte een zucht van opluchting. ‘Het is een vriend. Een oude vriend. Een goede vriend.’


De man in de zwarte jas had hen bijna bereikt en de tweeling kon zien dat hij een klein, bijna rond gezicht had, een diepgebruinde huid en doordringende blauwe ogen. Dik, schouderlang zwart haar was vanaf zijn hoge voorhoofd naar achteren gekamd. Terwijl hij de trap opliep, trok hij zijn handen uit zijn zakken en spreidde zijn armen; aan al zijn vingers, zelfs aan zijn duimen, fonkelden zilveren ringen, en in beide oren droeg hij zilveren knopjes. Een brede glimlach onthulde ongelijke, licht vergeelde tanden.


‘Meester,’ zei hij, terwijl hij zijn armen om Nicolas heen sloeg en hem op beide wangen kuste. ‘Je bent teruggekomen.’ De man knipperde, er stonden tranen in zijn ogen, en heel even gloeiden de pupillen rood op. Er hing opeens een zweem van verbrande bladeren in de lucht.


‘En jij bent nooit weggegaan,’ zei Nicolas hartelijk, terwijl hij de man op armlengte hield en hem kritisch bekeek. ‘Je ziet er goed uit, Francis. Beter dan de laatste keer dat ik je zag.’ Hij draaide zich om en sloeg zijn arm om de schouders van de man. ‘Scathach ken je, natuurlijk.’


‘Wie zou de Schaduw kunnen vergeten?’ De man deed een stap naar voren, pakte de bleke hand van de krijgster vast en bracht die met een ouderwets hoffelijk gebaar naar zijn lippen. 


Scathach boog zich voorover en kneep de man zo hard in zijn wang dat er een rode plek achterbleef. ‘Ik heb het je de vorige keer ook al gezegd: laat dat.’


‘Geef het nou maar toe, je vindt het best leuk,’ zei hij met een grijns. ‘En dit moeten Sophie en Josh zijn. De heks heeft me over hen verteld,’ voegde hij eraan toe. Zijn helderblauwe ogen bleven groot en knipperden niet terwijl hij de tweeling beurtelings aankeek. ‘De tweeling uit de legende,’ prevelde hij, en hij fronste licht zijn voorhoofd terwijl hij hen aandachtig bekeek. ‘Dat weet je zeker?’


‘Heel zeker,’ zei Nicolas beslist.


De vreemdeling knikte en maakte een lichte buiging. ‘De tweeling uit de legende,’ zei hij nog eens. ‘Het is mij een eer kennis met jullie te maken. Sta mij toe me aan jullie voor te stellen: ik ben le Comte de Saint-Germain,’ zei hij theatraal, en toen wachtte hij even, bijna alsof hij verwachtte dat ze die naam zouden kennen.


De tweeling keek hem uitdrukkingsloos aan; de naam zei ze duidelijk niets.


‘Maar zeg maar Francis, dat doen al mijn vrienden.’


‘Mijn favoriete leerling,’ voegde Nicolas er warm aan toe. ‘Beslist mijn beste leerling. We kennen elkaar al heel erg lang.’


‘Hoe lang precies?’ vroeg Sophie automatisch, maar nog terwijl ze de vraag stelde, schoot haar het antwoord al te binnen.


‘Een jaar of driehonderd,’ zei Nicolas. ‘Francis is bij mij in de leer geweest om alchemist te worden. Hij is me al snel voorbijgestreefd,’ voegde hij eraan toe. ‘Zijn specialiteit was het scheppen van edelstenen.’


‘Alles wat ik van de alchemie weet, heb ik geleerd van de meester zelf: Nicolas Flamel,’ zei Saint-Germain snel.


‘In de achttiende eeuw was Francis tevens een talentvol zanger en musicus. Wat ben je in deze eeuw?’ vroeg Nicolas.


‘Nou, ik moet zeggen dat ik teleurgesteld ben dat je nog nooit van me hebt gehoord,’ zei de man in accentloos Engels. ‘Je hebt kennelijk de hitlijsten niet bijgehouden. Ik heb vijf nummer-1-hits gehad in de Verenigde Staten en drie in Duitsland en ik heb bij de MTV Europe Music Awards de prijs voor beste nieuwkomer gewonnen.’


‘Beste nieuwkomer?’ Nicolas grijnsde en legde de klemtoon op het woord nieuw. ‘Jij!’


‘Je weet dat ik altijd musicus ben geweest, maar in deze eeuw ben ik een rockster, Nicolas!’ zei hij trots. ‘Ik ben Germain!’ Hij keek met opgetrokken wenkbrauwen naar de tweeling, knikkend, wachtend op hun reactie.


Ze schudden gelijktijdig hun hoofd. ‘Nooit van gehoord,’ zei Josh botweg.


Saint-Germain haalde zijn schouders op en leek teleurgesteld te zijn. Hij trok de kraag van zijn jas op tot om zijn oren. ‘Vijf nummer-1-hits,’ mompelde hij.


‘Wat voor soort muziek?’ vroeg Sophie, terwijl ze op de binnenkant van haar wang beet om niet te gaan lachen om de beteuterde uitdrukking op het gezicht van de man.


‘Dance... electro... techno... in die trant.’


Sophie en Josh schudden weer hun hoofd. ‘Daar luister ik nooit naar,’ antwoordde Josh, maar Saint-Germain keek al niet meer naar de tweeling. Zijn hoofd had zich omgedraaid naar de Avenue Gus-tave Eiffel, waar een lange, gestroomlijnde, zwarte Mercedes naast de stoeprand tot stilstand was gekomen. Achter de Mercedes stopten drie onopvallende zwarte busjes.


‘Machiavelli!’ snauwde Flamel woedend. ‘Francis, Je bent gevolgd.’


‘Maar hoe...’ begon de graaf.


‘Vergeet niet dat we met Niccolò te maken hebben.’ Flamel keek snel om zich heen om de situatie te beoordelen. ‘Scathach, ga met de tweeling met Saint-Germain mee. Bescherm ze met jullie leven.’


‘We kunnen blijven, ik kan vechten,’ zei Scathach.


Nicolas schudde zijn hoofd. Hij gebaarde naar de drommen toeristen. ‘Te veel mensen. Er zouden slachtoffers vallen. Maar Machiavelli is niet Dee: hij is subtiel. Hij zal geen magie gebruiken als hij dat kan voorkomen. Daar kunnen we ons voordeel mee doen. Als we ons opsplitsen, zal hij mij volgen. Ik ben degene die hij wil hebben. En niet alleen mij.’ Hij stak zijn hand onder zijn shirt en haalde een klein, vierkant stoffen zakje tevoorschijn. 


‘Wat is dat?’ vroeg Saint-Germain.


Nicolas gaf Saint-Germain antwoord maar keek daarbij de tweeling aan. ‘Nog niet zo lang geleden bevatte dit de hele Codex, maar het boek is nu in handen van Dee. Josh wist de laatste twee bladzijden eruit te scheuren. Die bladzijden bevatten de Laatste Sommering,’ voegde hij er veelbetekenend aan toe. ‘Dee en zijn Alouden hebben die bladzijden nodig.’ Hij streek de stof glad en gaf toen het zakje aan Josh. ‘Hou ze in veilige bewaring,’ zei hij.


‘Ik?’ Josh keek van het zakje naar Flamels gezicht, maar maakte geen aanstalten het aan te pakken. 


‘Ja, jij. Pak aan,’ beval Flamel. 


De jongen nam met tegenzin het zakje van Flamel aan; de stof knetterde en vonkte toen hij het onder zijn T-shirt schoof. ‘Waarom ik?’ vroeg hij. Hij wierp een snelle blik op zijn zus. ‘Ik bedoel, Scathach of Saint-Germain zouden het toch beter...’


‘Jij hebt de bladzijden gered, Josh. Het is niet meer dan gepast dat jij ze moet bewaken.’ Flamel pakte Josh bij de schouders en keek de jongen in de ogen. ‘Ik weet dat ik erop kan vertrouwen dat jij er goed op zult passen.’


Josh drukte zijn hand tegen zijn borst en voelde de stof tegen zijn huid. Toen Josh en Sophie pas aan het werk waren gegaan, Josh in de boekwinkel en Sophie in het koffietentje, had hun vader bijna hetzelfde gezegd over Sophie. ‘Ik weet dat ik erop kan vertrouwen dat jij goed op haar zult passen.’ Op dat moment had hij zich zowel trots als een beetje bang gevoeld. Op dit moment was hij alleen maar bang.


Het portier van de Mercedes ging open en een man in een zwart pak stapte uit; een spiegelende zonnebril weerkaatste de vroege-ochtendhemel, waardoor het leek of hij twee gaten in zijn gezicht had.


‘Dagon,’ snauwde Scathach met opgetrokken lippen, haar scherpe tanden opeens zichtbaar, en ze reikte naar een wapen in haar tas, maar Nicolas pakte haar arm en kneep erin.


‘Niet nu.’


Dagon opende het achterportier en Niccolò Machiavelli stapte uit. Hoewel hij minstens honderd meter bij hen vandaan was, konden ze duidelijk de triomfantelijke uitdrukking op zijn gezicht zien.


Achter de Mercedes gleden de portieren van de busjes gelijktijdig open en zwaarbewapende en gepantserde politieagenten sprongen naar buiten en renden op een drafje in de richting van de toren. Een toeriste gilde en de tientallen mensen die rondom de voet van de Eiffeltoren stonden, draaiden onmiddellijk hun camera in de richting van het gegil.


‘We moeten gaan,’ zei Flamel snel. ‘Jullie steken de rivier over en ik lok ze de andere kant op. Saint-Germain, mijn vriend,’ fluisterde Nicolas zacht, ‘we hebben iets nodig om de aandacht af te leiden. Iets spectaculairs.’


‘Waar ga je naartoe?’ vroeg Saint-Germain.


Flamel lachte. ‘Dit was mijn stad lang voordat Machiavelli hier opdook. Misschien zijn er nog een paar van mijn vroegere schuilplaatsen over.’


‘Er is heel wat veranderd sinds je hier de laatste keer was,’ waarschuwde Saint-Germain. Terwijl hij sprak, pakte hij Flamels linkerhand tussen zijn beide handen vast, draaide hem om en drukte de muis van zijn rechterduim in de handpalm van de alchemist. Sophie en Josh stonden er zo dicht bij dat ze, toen de man zijn hand wegtrok, de afdruk van een piepklein vlindertje met zwarte vleugels op Flamels huid konden zien. ‘Dat zal je naar mij terugleiden,’ zei Saint-Germain geheimzinnig. ‘Welnu, je vroeg om iets spectaculairs.’ Hij grijnsde en stroopte de mouwen van zijn leren jas op. De huid van zijn armen was bedekt met tientallen kleine getatoeëerde vlindertjes die zijn polsen als armbanden omsloten en vandaar rond zijn armen tot aan zijn elleboogholte omhoog spiraalden. Hij vlocht zijn vingers in elkaar en draaide zijn polsen naar buiten, als een pianist die zich voorbereidt om te spelen. ‘Hebben jullie gezien wat Parijs heeft gedaan om het millennium te vieren?’


‘Het millennium?’ De tweeling keek hem uitdrukkingsloos aan.


‘Het millennium. Het jaar 2000. Hoewel het millennium eigenlijk in 2001 gevierd had moeten worden,’ voegde hij eraan toe.


‘O, dat millennium,’ zei Sophie. Ze keek haar broer verbijsterd aan. Wat had het millennium ermee te maken? 


‘Onze ouders hebben ons meegenomen naar Times Square,’ zei Josh. ‘Maar hoezo?’


‘Dan hebben jullie hier in Parijs iets waarlijk spectaculairs gemist. De volgende keer dat je online bent moet je de foto’s maar eens bekijken.’ Saint-Germain wreef stevig over zijn armen en toen stak hij onder de reusachtige metalen toren zijn armen hoog in de lucht, en opeens was de lucht doortrokken van de geur van verbrande bladeren.


Sophie en Josh zagen de vlindertatoeages op Saint-Germains armen sidderen en pulseren. Ragfijne vleugeltjes beefden en vibreerden, voelsprietjes trilden... en toen maakten de tatoeages zich van de armen van de man los.


Ontelbare nietige rode en witte vlindertjes vlogen op van Saint-Germains lichte huid en fladderden de koele Parijse lucht in. Rondcirkelend vlogen ze bij de kleine man vandaan, een spiraal van rode en witte stipjes waaraan geen eind leek te komen. De vlindertjes wikkelden zich om de stutten en dwarsbalken, de klinknagels en bouten van de metalen toren, en bedekten hem met een iriserende, flakkerende huid.


‘Ignis,’ fluisterde Saint-Germain, terwijl hij zijn hoofd naar achteren wierp en in zijn handen klapte.


En de toren explodeerde in een knetterende, vonkende fontein van licht.


Hij lachte verrukt om de uitdrukking op de gezichten van de tweeling en zei: ‘Weet wie ik ben: ik ben le Comte de Saint-Germain. Ik ben de meester van vuur!’
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‘Vuurwerk,’ fluisterde Sophie vol ontzag.  De Eiffeltoren lichtte op in een spectaculair vuurwerk. Banen blauw en goudkleurig licht schoten driehonderdvierentwintig meter omhoog naar het hoogste punt van de toren, waar ze uiteenspatten in fonteinen van blauwe bollen. Vonkende, sissende, bruisende, regenboogkleurige draden vlochten zich tussen de stutten door, exploderend en knallend. Uit de dikke klinknagels van de toren schoot wit vuur en vanaf de gewelfde dwarsbalken regenden koele ijsblauwe druppels op de straat ver daaronder neer. 


Het effect was indrukwekkend, maar het werd pas echt spectaculair toen Saint-Germain met zijn vingers knipte en de hele Eiffeltoren in de ochtendzon brons kleurde, toen goud, vervolgens groen en ten slotte blauw. Banen licht schoten knetterend langs het metaal op en neer. Vanaf elke verdieping schoten vuurraderen en vuurpijlen, fonteinen en Romeinse kaarsen de lucht in. Uit de antenne boven op de toren kwam een fontein van rode, witte en blauwe vonken, die als een borrelende waterval door het hart van de toren naar beneden vielen.


De mensen waren in vervoering gebracht.


Uit de menigte die zich aan de voet van de toren verzamelde klonken bewonderende kreten op, voor elke nieuwe explosie werd geapplaudisseerd en camera’s klikten verwoed. Automobilisten stopten midden op de weg en stapten uit om met hun telefooncamera de magnifieke beelden vast te leggen. Binnen luttele seconden waren de tientallen mensen rondom de toren aangegroeid tot honderd en minuten later was dat aantal verdubbeld en even later nog eens toen mensen uit winkels en huizen naar buiten stroomden om naar het buitengewone schouwspel te kijken.


En Nicolas Flamel en zijn metgezellen werden door de menigte opgeslokt.


 


In een voor hem zeldzaam vertoon van emotie sloeg Machiavelli zo hard tegen de zijkant van de auto dat hij zijn hand pijn deed. Hij keek naar de steeds groter wordende drom mensen en wist dat zijn mannen zich daar niet op tijd tussendoor konden dringen om te voorkomen dat Flamel en de anderen ontsnapten. 


De lucht knetterde en knalde van het vuurwerk, vuurpijlen suisden hoog de lucht in, waar ze uiteenspatten in bollen en serpentines van licht. Voetzoekers vlogen zigzaggend tussen de vier reusachtige metalen poten van de toren door en sterretjes vonkten.


‘Meneer Machiavelli!’ Een jonge politiecommandant bleef voor Machiavelli staan en salueerde. ‘Hoe luiden uw bevelen? We kunnen ons door de menigte heen worstelen, maar dan vallen er waarschijnlijk gewonden.’


Machiavelli schudde zijn hoofd. ‘Nee, doe maar niet.’ Hij wist dat Dee dat wel zou doen. Dee zou niet aarzelen om de hele toren te laten instorten en daarbij honderden mensen de dood in te jagen om Flamel gevangen te nemen. Door zich lang te maken kon Niccolò net zien dat de in leer gehulde Saint-Germain en de dodelijke Scathach de jonge man en vrouw wegvoerden. Ze versmolten met de inmiddels enorme mensenmassa en verdwenen. Maar toen zag hij tot zijn grote verbazing dat Nicolas Flamel nog op dezelfde plek stond waar hij hem voor het eerst had opgemerkt: bijna pal onder het midden van de toren.


Flamel hief zijn rechterhand in een spottende groet; de zilveren schakelarmband om zijn pols weerkaatste het licht.


Machiavelli pakte de politiecommandant bij de schouder, draaide de man met verbazingwekkende kracht om en wees met zijn lange, dunne vingers. ‘Die daar! Pak die man, al is dat het enige wat je vandaag doet. En ik wil hem levend en ongedeerd!’


Ze zagen dat Flamel zich omdraaide en zich naar de westelijke poot van de Eiffeltoren haastte, in de richting van de Pont d’Iéna, maar terwijl de anderen de brug over waren gesneld, sloeg Flamel rechts af de Quai Branly op. 


‘Begrepen, meneer Machiavelli!’ De commandant zette de achtervolging in, vastbesloten om Flamel de pas af te snijden. ‘Kom mee,’ schreeuwde hij, en zijn manschappen gehoorzaamden.


Dagon liep naar Machiavelli. ‘Wil je dat ik Saint-Germain en de Schaduw achternaga?’ Zijn hoofd draaide, zijn neusvleugels sperden zich met een vochtig kleverig geluid open. ‘Ik kan hun geurspoor volgen.’


Niccolò Machiavelli schudde zijn hoofd en stapte weer in de auto. ‘We moeten hier weg voor de pers ten tonele verschijnt. Saint-Germain is uitermate voorspelbaar. Hij neemt ze ongetwijfeld mee naar een van zijn huizen en die worden allemaal in de gaten gehouden. Het enige wat we kunnen doen is hopen dat we Flamel te pakken krijgen.’


Dagons gezicht was uitdrukkingsloos toen hij het autoportier achter zijn meester sloot. Hij draaide zich om naar de richting waarin Flamel was weggerend en zag hem in de menigte verdwijnen. De politie zat hem dicht op de hielen, de agenten kwamen ondanks het gewicht van hun bepantsering en wapens dat ze meetorsten, snel vooruit. Maar Dagon wist dat Flamel in de loop der eeuwen zowel aan menselijke als niet-menselijke jagers had weten te ontsnappen, dat hij langs wezens die al voor de evolutie van apen een mythe waren geweest had weten te glippen en dat hij monsters die buiten nachtmerries geen bestaansrecht hadden te slim af was geweest. Dagon betwijfelde of de politie de alchemist te pakken zou krijgen.


Toen hield hij zijn hoofd schuin, zijn neusvleugels sperden zich weer open en vingen de geur van Scathach op. De Schaduw was weer terug!


De vijandschap tussen Dagon en de Schaduw dateerde van millennia geleden. Hij was de laatste van zijn soort... omdat zij tweeduizend jaar geleden op een nacht zijn hele ras had uitgeroeid. Achter de rondlopende, spiegelende zonnebril welden kleverige kleurloze tranen in de ogen van het wezen op en hij bezwoer dat hij ditmaal wraak zou nemen op de Schaduw, wat er ook tussen Machiavelli en Flamel gebeurde.


 


‘Lopen, niet rennen,’ beval Scathach. ‘Saint-Germain, jij gaat voorop, Sophie en Josh in het midden en ik sluit de rij.’ Scatty’s toon liet geen ruimte voor tegenspraak.


Ze haastten zich de brug over en sloegen rechts af de Avenue de New York in. Na een aantal keer links en rechts af te zijn geslagen, kwamen ze uit in een smalle zijstraat. Het was nog vroeg en de straat lag geheel in de schaduw. De temperatuur daalde aanzienlijk en de tweeling zag dat de vingers van Saint-Germains linkerhand, die lichtjes langs de smerige muur streken, een spoor van nietige vonkjes achterlieten. 


Sophie fronste haar voorhoofd en doorzocht haar geheugen – het geheugen van de heks van Endor, bracht ze zichzelf in herinnering – voor informatie over de Comte de Saint-Germain. Ze betrapte haar broer erop dat hij zijdelings naar haar keek en trok vragend haar wenkbrauwen op.


‘Je ogen werden zilverkleurig. Heel even maar,’ zei hij.


Sophie keek over haar schouder om te zien waar Scathach was en toen naar de man in de leren jas. Ze meende dat ze allebei buiten gehoorsafstand waren. ‘Ik probeerde me te herinneren wat ik weet...’ Ze schudde haar hoofd. ‘Wat de heks wist over Saint-Germain.’ 


‘Hoezo?’ zei Josh. ‘Ik heb nog nooit van hem gehoord.’


‘Hij is een beroemde Franse alchemist,’ fluisterde ze, ‘en net als Flamel waarschijnlijk een van de meest mysterieuze mannen in de geschiedenis.’


‘Is hij een mens?’ vroeg Josh zich hardop af, maar Sophie sprak gewoon verder.


‘Hij is geen Aloude of Volgende Generatie. Hij is een mens. Zelfs de heks van Endor wist niet veel over hem. Ze heeft hem in 1740 in Londen leren kennen. Ze wist onmiddellijk dat hij een onsterfelijk mens was en hij beweerde dat hij het geheim van onsterfelijkheid had ontdekt toen hij bij Nicolas Flamel in de leer was.’ Ze schudde snel haar hoofd. ‘Maar volgens mij geloofde de heks dat niet echt. Hij had haar verteld dat hij tijdens een reis in Tibet een formule voor onsterfelijkheid had geperfectioneerd die niet elke maand herhaald hoefde te worden. Maar toen ze hem om een kopie vroeg, zei hij dat hij de formule was kwijtgeraakt. Hij sprak kennelijk alle talen ter wereld vloeiend, was een briljant musicus en had een reputatie als edelsteenmaker.’ Haar ogen lichtten weer zilver op terwijl de herinneringen vervaagden. ‘En de heks mocht hem niet en vertrouwde hem niet.’


‘Dan kunnen wij dat beter ook niet doen,’ fluisterde Josh dringend.


Sophie knikte instemmend. ‘Maar Nicolas is op hem gesteld en vertrouwt hem kennelijk,’ zei ze langzaam. ‘Hoe kan dat dan?’


Josh’ gezicht kreeg een grimmige uitdrukking. ‘Ik heb het al eerder gezegd: ik geloof ook niet dat we Nicolas Flamel kunnen vertrouwen. Er klopt iets niet aan die man, dat staat voor mij vast.’


Sophie slikte haar antwoord in en wendde haar blik af. Ze wist waarom Josh kwaad was op de alchemist: haar broer was jaloers op haar gewekte krachten en ze wist dat hij het Flamel kwalijk nam dat hij haar in gevaar had gebracht. Maar dat betekende nog niet dat hij het mis had.


 


De smalle straat ging over in een brede laan met bomen aan weerszijden. Hoewel het nog steeds te vroeg was voor de ochtendspits, had het licht- en vuurwerkspektakel rondom de Eiffeltoren het verkeer in de buurt geheel tot stilstand gebracht. De lucht was doortrokken van het geschal van autoclaxons en het geloei van politiesirenes. Een brandweerwagen was in de verkeerschaos vast komen te zitten. De sirene loeide, maar hij kon geen kant op. Saint-Germain stak zonder naar links of rechts te kijken de straat over en haalde een plat, zwart mobieltje uit zijn zak. Hij klapte het toestel open en drukte op een snelkiestoets. Toen sprak hij in ratelend Frans.


‘Hebt u om hulp gebeld?’ vroeg Sophie toen hij de telefoon weer dichtklapte. 


Saint-Germain schudde zijn hoofd. ‘Ik heb ontbijt besteld. Ik ben flauw van de honger.’ Hij wees met zijn duim over zijn schouder in de richting van de Eiffeltoren, die nog steeds vuurwerk spuwde. ‘Iets dergelijks scheppen – excuseer de woordspeling – verbrandt heel wat calorieën.’


Sophie knikte en begreep nu waarom haar maag vanaf het moment dat ze de mist had opgeroepen knorde van de honger. 


Scathach haalde de tweeling in en bleef naast Sophie lopen terwijl ze flink doorstappend voor de Amerikaanse kathedraal langsliepen. ‘Volgens mij worden we niet gevolgd,’ zei ze, en ze leek verbaasd. ‘Ik zou hebben verwacht dat Machiavelli iemand achter ons aan had gestuurd.’ Ze wreef met haar duim over haar onderlip en kauwde op haar afgekloven nagels.


Sophie duwde automatisch Scatty’s hand bij haar lippen vandaan. ‘Niet op je nagels bijten.’


Scathach knipperde verbaasd met haar ogen en liet toen verlegen haar hand zakken. ‘Een oude gewoonte,’ mompelde ze. ‘Een erg oude gewoonte.’


‘Wat gaat er nu gebeuren?’ vroeg Josh.


‘We gaan van de straat af en een poosje uitrusten,’ zei Scathach grimmig. ‘Moeten we nog ver?’ riep ze naar Saint-Germain, die nog steeds voor hen uit liep.


‘Nog een paar minuten,’ zei hij, zonder zich om te draaien. ‘Een van mijn minder grote huizen is hier vlakbij.’


Scathach knikte. ‘Eenmaal daar kunnen we ons schuilhouden tot Nicolas terugkomt, een paar uur slapen en schone kleren aantrekken.’ Ze trok haar neus op en keek naar Josh. ‘En douchen,’ voegde ze er veelzeggend aan toe.


De wangen van de jongeman liepen rood aan. ‘Wil je soms zeggen dat ik stink?’ vroeg hij, zowel in verlegenheid gebracht als kwaad.


Sophie legde haar hand op de arm van haar broer voordat de krijgster kon antwoorden. ‘Een beetje maar,’ zei ze. ‘Dat geldt waarschijnlijk voor ieder van ons.’


Josh keek de andere kant op, duidelijk van streek, en keek toen Scathach weer aan. ‘Jij stinkt natuurlijk niet,’ zei hij bits.


‘Nee,’ zei ze. ‘Ik heb geen zweetklieren. Vampiers zijn een veel ontwikkelder soort dan humani.’


Ze liepen in stilte verder tot de Rue Pierre Charron uitkwam op de brede Champs-Elysées, de hoofdverkeersader door Parijs. Links zagen ze de Arc de Triomphe. Het verkeer in beide richtingen stond stil en bestuurders stonden naast hun auto druk met elkaar te praten en wild te gebaren. Aller ogen waren gericht op het spectaculaire vuurwerk boven de Eiffeltoren.


‘Hoe zouden ze dit op het nieuws verslaan?’ zei Josh. ‘De Eiffeltoren die opeens vuurwerk spuwt.’


Saint-Germain wierp een blik over zijn schouder. ‘Eerlijk gezegd is dat niet eens zo vreselijk ongewoon. Bij de toren wordt dikwijls vuurwerk afgestoken: op oudejaarsavond en Bastilledag, bijvoorbeeld. Waarschijnlijk wordt gezegd dat het vuurwerk voor Bastilledag voortijdig is afgegaan.’ Hij bleef staan en keek om zich heen omdat hij iemand zijn naam hoorde roepen.


‘Niet kijken...’ begon Scatty, maar het was al te laat. De tweeling en Saint-Germain hadden zich al omgedraaid naar de richting waar het geroep vandaan kwam. 


‘Germain...’


‘Hé, Germain...’


Twee jongemannen die naast hun stilstaande auto stonden, wezen naar Saint-Germain en schreeuwden zijn naam.


Beide mannen waren gekleed in een spijkerbroek en T-shirt en zagen er hetzelfde uit, met glad achterovergekamd haar en een overdreven grote zonnebril. Ze liepen bij hun auto vandaan en zigzaggend tussen de auto’s door, allebei met iets wat Josh aanzag voor een lang, smal mes in hun hand. 


‘Francis,’ waarschuwde Scatty dringend, terwijl ze haar handen tot vuisten balde. Ze deed een stap naar voren toen de eerste man Saint-Germain bereikte, ‘laat mij...’


‘Heren.’ Saint-Germain draaide zich met een brede glimlach naar de twee mannen om, maar de tweeling, die achter hem stond, zagen geelblauwe vlammetjes over zijn vingertoppen dansen.


‘Fantastisch concert gisteravond,’ zei de eerste man hijgend; hij sprak Engels met een sterk Duits accent. Hij schoof zijn zonnebril op zijn hoofd en stak zijn rechterhand uit, en Josh zag dat wat hij voor een mes had aangezien gewoon een dikke pen was. ‘Kan ik misschien een handtekening van je krijgen?’


De vlammetjes op Saint-Germains vingertoppen doofden. ‘Maar natuurlijk,’ zei hij met een opgetogen lach, en hij pakte de pen aan en haalde een notitieboekje met een spiraalrug uit een binnenzak. ‘Hebben jullie mijn nieuwe cd al?’ vroeg hij, terwijl hij het notitieboekje opensloeg.


De tweede man trok een zwart met rode iPod uit de achterzak van zijn spijkerbroek. ‘Die heb ik gisteren op iTunes gedownload,’ antwoordde hij, met hetzelfde opvallende accent. 


‘En vergeet niet dat de dvd van het concert over een maand uitkomt. Daar staan een paar fantastische extra’s op, een paar remixes en een geweldige mash-up,’ voegde Saint-Germain eraan toe terwijl hij met een zwierig gebaar twee keer zijn handtekening zette en de bladzijden uit het notitieboekje trok. ‘Ik zou dolgraag even een babbeltje met jullie maken, jongens, maar ik moet er nu snel vandoor. Ik vind het altijd leuk om fans tegen te komen.’


Ze schudden elkaar snel de hand en de twee mannen haastten zich naar hun auto terug, ze gaven elkaar een high five en vergeleken de handtekeningen.


Saint-Germain haalde met een brede glimlach een keer diep adem en draaide zich naar de tweeling om. ‘Ik zei toch dat ik beroemd ben.’


‘Nog even en je bent een dode beroemdheid als we niet maken dat we van de straat komen,’ bracht Scathach hem in herinnering. ‘Of misschien gewoon dood.’


‘We zijn er bijna,’ mompelde Saint-Germain. Hij stak voor hen uit de Champs-Elysées over, liep een zijstraat in en dook vervolgens een smalle, met keien bestrate steeg in met aan weerszijden hoge muren, die langs de achterkant van de gebouwen liep. Halverwege de steeg bleef hij staan en stak hij een sleutel in een onopvallende deur die gelijk liep met de muur. De houten deur zat vol putjes en lelijke plekken, bladderende vuilgroene verf onthulde bobbelig hout; de onderkant van de deur was versplinterd door het schuren over de grond.


‘Misschien is een nieuwe deur een goed idee?’ zei Scathach.


‘Dit is de nieuwe deur.’ Saint-Germain lachte vluchtig. ‘Het hout is camouflage. Daaronder zit een dikke stalen plaat met een vijfpuntsslot.’ Hij deed een stap achteruit en liet de tweeling voorgaan. ‘Ga vrijelijk naar binnen en uit eigen wil,’ zei hij plechtig.


De tweeling liep verder en was licht teleurgesteld door wat ze aantroffen. Achter de deur was een kleine binnenplaats en een gebouw van vier verdiepingen. Hoge muren met scherpe metalen punten erbovenop vormden de afscheiding tussen de buurhuizen links en rechts. Sophie en Josh hadden iets exotisch verwacht of zelfs iets indrukwekkends, maar het enige wat ze zagen was een verwaarloosde, met bladeren bezaaide binnenplaats. Midden op het plaatsje stond een reusachtig, oerlelijk, stenen vogelbad, maar in plaats van met water was de kom gevuld met dode bladeren en de overblijfselen van een vogelnest. Alle planten in de potten en manden rondom de fontein in het midden waren dood of stervende.


‘De tuinman is weg,’ zei Saint-Germain, zonder een zweem van verlegenheid, ‘en ik heb nu eenmaal geen groene vingers.’ Hij stak zijn rechterhand omhoog en spreidde zijn vingers. Op de toppen verschenen vlammetjes, op elke vinger een andere kleur. Hij grijnsde en de kleurige vlammetjes wierpen flakkerende schaduwen over zijn gezicht. ‘Niet echt mijn ding.’


Scathach bleef even voor de deur staan en keek de steeg in, haar hoofd schuin, luisterend. Toen ze er gerust op was dat ze niet waren gevolgd, sloot ze de deur en draaide de sleutel om. De palletjes vielen met een geruststellende klik op hun plaats.


‘Hoe zal Flamel ons kunnen vinden?’ vroeg Josh. Hoewel hij de alchemist niet vertrouwde en zelfs een beetje bang voor hem was, maakte Saint-Germain hem nog zenuwachtiger. 


‘Ik heb hem een gids gegeven,’ legde Saint-Germain uit.


‘Redt hij het wel?’ vroeg Sophie aan Scathach.


‘Vast en zeker,’ zei ze, maar de toon van haar stem en de blik in haar ogen gaven blijk van haar vrees. Toen ze zich wegdraaide van de deur verstijfde ze, haar mond viel open en haar vampiertanden waren opeens schrikwekkend zichtbaar.


De achterdeur van het huis was plotseling opengegaan en een gedaante stapte de binnenplaats op. Sophies aura gloeide zilverwit op, de schok wierp haar achteruit tegen haar broer aan, waardoor ook zijn aura knetterend tot leven kwam en zijn lichaam met goud en brons omlijnde. En terwijl de tweeling zich aan elkaar vastklampte, verblind door het zilveren en gouden licht van hun aura’s, hoorden ze Scathach gillen. Het was het meest angstaanjagende geluid dat ze ooit hadden gehoord.
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‘Halt!’ 


Nicolas Flamel trok zich er niets van aan en rende naar rechts de Quai Branly op.


‘Halt of ik schiet!’


Flamel wist dat de politie niet zou schieten, dat mochten ze niet. Machiavelli zou niet willen dat hem kwaad werd gedaan.


Het geluid van leren zolen op beton en het gerinkel van wapens kwam steeds dichterbij en hij kon zijn achtervolgers zelfs horen hijgen. Nicolas snakte inmiddels naar adem en hij voelde een felle steek in zijn zij, net onder zijn ribben. De formule in de Codex hield hem in leven en gezond, maar hij was echt niet in staat deze goed getrainde en klaarblijkelijk in uitstekende conditie verkerende politieagent achter zich te laten.


Nicolas Flamel bleef zo abrupt staan dat de politiecommandant bijna tegen hem op vloog. De alchemist draaide zijn hoofd om en keek over zijn linkerschouder. De politiecommandant had een lelijk zwart pistool getrokken en hield het met beide handen in een stevige greep.


‘Geen beweging. Handen omhoog.’


Nicolas draaide zich langzaam met zijn gezicht naar de politieagent. ‘Het een of het ander, wat wordt het?’ vroeg hij luchtig.


Achter zijn beschermende bril knipperde de man verbaasd met zijn ogen.


‘Niet bewegen? Of mijn handen omhoog?’


De politieagent gebaarde met de loop van het pistool en Flamel stak zijn handen omhoog. Nog vijf RAID-agenten kwamen aanrennen. Ze richtten een verscheidenheid aan wapens op de alchemist terwijl ze zich verspreidden in een rij naast hun commandant. Met zijn handen in de lucht draaide Nicolas langzaam zijn hoofd om ze een voor een aan te kijken. Met hun zwarte uniformen, helmen, bivakmutsen en beschermende brillen leken ze net insecten. 


‘Op de grond. Schiet op!’ beval de commandant. ‘Hou je handen in de lucht.’


Nicolas liet zich langzaam op zijn knieën zakken.


‘Liggen! Op je buik!’


De alchemist ging languit op de Parijse straat liggen, zijn wang tegen het koele, ruwe wegdek.


‘Spreid je armen.’


Nicolas strekte zijn armen uit. De politieagenten kwamen in beweging, omsingelden hem, maar bewaarden nog steeds afstand.


‘We hebben hem.’ De politiecommandant sprak in de microfoon voor zijn lippen. ‘Nee. We hebben hem met geen vinger aangeraakt. Ja. Onmiddellijk.’


Nicolas dacht: was Perenelle maar bij me; zij zou weten wat ze moest doen. Maar als de tovenares bij hem was geweest, zouden ze niet zo in de knoei hebben gezeten. Perenelle was een vechter. Hoe vaak had ze hem niet aangespoord om niet meer te vluchten en een half millennium aan zijn kennis van de alchemie en haar bedrevenheid in tovenarij en magie aan te wenden om de strijd met de Duistere Alouden aan te gaan? Ze had gewild dat hij de onsterfelijken, de Alouden en de Volgende Generatie die de humani steunden bijeenbracht om de strijd aan te binden met de Duistere Alouden, Dee en zijn soort. Maar dat kon hij niet; hij had heel zijn leven gewacht op de tweeling van wie de Codex gewag had gemaakt.


‘De twee die één zijn en de één die alles is.’


Hij had er nooit aan getwijfeld dat hij de tweeling zou vinden. De voorspellingen in de Codex hadden het nooit mis, maar net als al het andere in het boek waren de woorden van Abraham nooit echt duidelijk en waren ze geschreven in een verscheidenheid van archaïsche of vergeten talen. 


 


De twee die één zijn, de één die alles is.


Er komt een tijdstip dat het boek wordt weggenomen


En dat de man van de koningin geallieerd is met de kraai.


En dan zal de Aloude uit de schaduwen tevoorschijn treden


En de onsterfelijke moet de sterveling scholen. De twee die één zijn moeten de één die alles is worden.’


 


En Nicolas wist – zonder ook maar de geringste twijfel – dat hij de onsterfelijke was: dat had de man met de haakhand hem verteld.


Een half millennium eerder hadden Nicolas en Perenelle Flamel door Europa gereisd op zoek naar iemand die hen zou kunnen helpen het raadselachtige, in metaal gebonden boek te vertalen. In Spanje hadden ze uiteindelijk een mysterieuze man met één hand gevonden die gedeelten van de voortdurend veranderende tekst had weten te verklaren. De man met één hand had onthuld dat het geheim van het eeuwige leven altijd met volle maan op bladzijde 7 van de Codex verscheen, en de formule voor transmutatie, voor het veranderen van de samenstelling van enig materiaal, altijd alleen maar op bladzijde 14. Toen de man met één hand de eerste voorspelling had vertaald, had hij Nicolas met gitzwarte ogen aangekeken en met de haak die de plaats innam van zijn linkerhand een zacht tikje op de borst van de Fransman gegeven.


‘Alchemist, dit is je bestemming,’ had hij gefluisterd.


De raadselachtige woorden hadden erop gezinspeeld dat Flamel op een dag de tweeling zou vinden... de voorspelling had niet onthuld dat hij languit op een smerige Parijse straat zou komen te liggen, omsingeld door gewapende en bloednerveuze politieagenten. 


Flamel deed zijn ogen dicht en haalde een paar keer diep adem. Hij drukte zijn gespreide vingers tegen het wegdek en riep weifelend zijn aura aan. Een ragfijne draad van groengouden energie sijpelde uit zijn vingertoppen en drong de stenen binnen. Nicolas voelde zijn aura-energie door het wegdek naar de grond daaronder trekken. De draad bewoog zich kronkelend door de aarde, kijkend... zoekend... en toen, eindelijk, vindend wat hij zocht: een kolkende massa wriemelend leven. Toen was het louter nog een kwestie van het aanwenden van transmutatie, het basisprincipe van de alchemie, om glucose en fructose te maken en daarmee door middel van een glycosideverbinding sucrose te maken. Het leven roerde zich, kwam in beweging en stroomde op de zoetigheid af.


De politiecommandant verhief zijn stem. ‘Doe hem handboeien om. Fouilleer hem.’


Nicolas hoorde twee politieagenten schuifelend naderbij komen, aan weerszijden een. Vlak voor zijn neus zag hij glanzend gepoetste zwarte leren schoenen met dikke zolen.


En toen zag Nicolas de mier, uitvergroot doordat hij zo dicht bij zijn gezicht was. Hij kwam met wuivende voelsprieten tevoorschijn uit een scheur in het wegdek. Toen dook er een tweede op, en een derde.


De alchemist knipte met zijn vingers. Minuscule, naar pepermunt geurende, groengouden vonkjes vlogen door de lucht en bedekten de zes politieagenten met oneindig kleine krachtdeeltjes.


Toen veranderde hij de deeltjes in suiker. 


Het wegdek rondom Flamel werd plotseling zwart. Een massa nietige miertjes stroomde uit de kiertjes tussen de stenen naar buiten. Als een dikke kleverige stroop verspreidden ze zich over het wegdek, over schoenen en toen omhoog langs de benen van de politieagenten, die al snel bedekt waren met een golvende kolonie insecten. De mannen bleven verlamd van schrik staan. Hun pakken en handschoenen beschermden ze nog heel even, maar opeens maakte een van de mannen een krampachtige beweging en toen een tweede man en een derde, toen de mieren een piepklein gaatje in de pakken hadden gevonden en naar binnen kropen, kriebelend met hun pootjes en happend met hun kaakjes. De mannen wrongen zich in allerlei bochten en sloegen zichzelf, gooiden hun wapen neer, trokken hun handschoenen uit, rukten hun helm van hun hoofd, wierpen hun beschermende bril en bivakmuts van zich af, terwijl duizenden mieren over hen heen kropen. 


De politiecommandant zag dat hun gevangene – die niet werd aangevallen door de golvende deken van mieren – overeind ging zitten en omstandig het stof van zijn kleren veegde alvorens op te staan. De commandant probeerde zijn pistool op de man te richten, maar mieren knabbelden aan zijn polsen, kriebelden zijn handpalmen, hapten in zijn vlees, en hij kon het wapen niet stilhouden. Hij wilde de man bevelen om weer te gaan zitten, maar er kropen mieren over zijn lippen en hij wist dat ze als hij zijn mond opendeed, naar binnen zouden schieten. Hij stak zijn hand omhoog, rukte zijn helm van zijn hoofd en toen zijn bivakmuts en liet ze op de grond vallen, hij kromde zijn rug toen insecten langs zijn ruggengraat kropen. Hij haalde zijn hand door zijn gemillimeterde haar en voelde een stuk of tien mieren loskomen. Ze vielen op zijn gezicht en hij kneep zijn ogen dicht. Toen hij ze weer opendeed, liep de gevangene in de richting van het metrostation Pont de l’Alma, met zijn handen in zijn zakken, alsof hij geen zorg in de wereld had. 
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Josh dwong zijn ogen open. Zwarte vlekjes dansten door zijn gezichtsveld en toen hij zijn hand voor zijn gezicht hield, zag hij dat de schim van zijn gouden aura nog steeds om zijn lichaam hing. Hij zocht op de tast de hand van zijn zus en pakte die. Ze kneep zachtjes in zijn hand en toen hij zich omdraaide, zag hij haar ogen knipperend opengaan.


‘Wat is er gebeurd?’ prevelde hij, te zeer geschokt en verdoofd om bang te zijn.


Sophie schudde haar hoofd. ‘Het leek net een explosie...’


‘Ik hoorde Scathach gillen,’ zei hij.


‘En ik dacht dat ik iemand het huis uit zag komen...’ voegde zij eraan toe.


Ze draaiden zich allebei om naar het huis. Scathach stond bij de deur met haar armen om een jonge vrouw heen; in een stevige omhelzing zwierde ze haar in het rond. Beide vrouwen lachten en gierden het uit van de pret en schreeuwden tegen elkaar in ratelend Frans. ‘Zo te zien kennen ze elkaar,’ zei Josh, terwijl hij zijn zus overeind hielp.


De tweeling draaide zich om en keek naar de Comte de Saint-Germain, die met zijn armen over elkaar en een brede grijns op zijn gezicht van het schouwspel stond te genieten. ‘Ze zijn oude vriendinnen van elkaar,’ legde hij uit. ‘Ze hebben elkaar heel lang niet gezien... heel erg lang.’ Saint-Germain kuchte. ‘Jeanne,’ zei hij beleefd.


De twee vrouwen lieten elkaar los en de vrouw die hij Jeanne had genoemd, draaide zich naar hem om en keek hem vragend aan. Haar leeftijd was onmogelijk te schatten. Ze was gekleed in een spijkerbroek en een wit T-shirt, ze was van Sophies lengte, bijna onmogelijk slank, en haar grote grijze ogen staken prachtig af tegen haar diep door de zon gebruinde, gave huid. Haar kastanjebruine haar was geknipt in een korte, jongensachtige coupe. Er stroomden tranen over haar wangen, die ze met een snelle beweging van haar hand wegveegde. ‘Francis?’ vroeg ze.


‘En dit zijn onze bezoekers.’


Met Scathachs hand in de hare liep de jonge vrouw naar Sophie. Toen de vrouw dichterbij kwam, werd Sophie zich opeens een druk in de lucht tussen hen in gewaar, alsof een onzichtbare kracht haar achteruitduwde, en toen, plotseling, gloeide haar aura zilver op en was de lucht doortrokken van de zoete geur van vanille. Josh pakte de arm van zijn zus vast en zijn aura kwam knetterend tot leven en voegde de geur van sinaasappels aan de lucht toe. 


‘Sophie... Josh..’ begon Saint-Germain. De bedwelmend zoete geur van lavendel vulde de binnenplaats toen rondom de kortharige jonge vrouw een sissende zilveren aura verscheen. De aura werd vaster, metaalachtig en reflecterend, en vormde zich tot een borstschild en beenplaten, handschoenen en schoenen, en even later stond de vrouw voor hen in een volledig middeleeuws harnas. ‘Mag ik jullie voorstellen aan mijn vrouw Jeanne...’


‘Je vrouw!’ gilde Scatty geschokt. 


‘... die jullie – en de geschiedenis – kennen als Jeanne d’Arc.’


 


Het ontbijt was klaargezet op een lange, glanzende, houten tafel in de keuken. De lucht was doortrokken met het aroma van pasgebakken brood en versgezette koffie. Er stonden schalen met vers fruit, pannenkoeken en scones, en in een koekenpan op het ouderwetse fornuis spetterden worstjes en eieren. 


Zodra Josh de keuken binnenliep en het eten zag, begon zijn maag te knorren. Het water liep hem in de mond en bracht hem in herinnering hoe lang het geleden was dat hij voor het laatst iets had gegeten. In het café had hij maar een paar slokjes van zijn warme chocola kunnen nemen voordat de politie verscheen.


‘Tast toe,’ zei Saint-Germain, die met zijn ene hand een bord pakte en met de andere een dikke croissant. Hij nam een hap en kruimeltjes korstdeeg vielen op de tegelvloer. ‘Jullie zullen wel uitgehongerd zijn.’


Sophie boog zich dicht naar haar broer toe. ‘Wil jij iets te eten voor me pakken? Ik wil even met Jeanne praten. Ik moet haar iets vragen.’


Josh wierp een snelle blik op de jong ogende vrouw die kopjes uit de afwasautomaat haalde. Haar korte kapsel maakte het onmogelijk haar leeftijd te schatten. ‘Zou ze echt Jeanne d’Arc zijn?’


Sophie gaf een kneepje in de arm van haar broer. ‘Na alles wat we hebben gezien: wat denk jij?’ Ze knikte naar de tafel. ‘Ik wil alleen wat fruit en cornflakes.’ 


‘Geen worstjes, geen eieren?’ vroeg hij verbaasd. Zijn zus was de enige persoon die hij kende die meer worstjes op kon dan hij.


‘Nee.’ Ze fronste haar voorhoofd en haar blauwe ogen versomberden. ‘Het is heel raar, maar de gedachte aan vlees eten alleen al maakt me misselijk.’ Ze pakte een scone en draaide zich om voor hij iets kon zeggen en liep naar Jeanne, die een hoge glazen beker volschonk met koffie. Sophies neusvleugels sperden zich open. ‘Hawaïaanse Kona-koffie?’ vroeg ze.


Jeannes grijze ogen knipperden van verbazing en ze neigde haar hoofd. ‘Ik ben diep onder de indruk.’


Sophie haalde lachend haar schouders op. ‘Ik heb in een koffietentje gewerkt. De geur van Kona haal ik overal uit.’


‘Ik ben er verzot op geraakt toen we in Hawaï waren,’ zei Jeanne. Ze sprak Engels met een zweem van een Amerikaans accent. ‘Ik bewaar hem voor speciale gelegenheden.’ 


‘Ik hou van de geur, maar haat de smaak. Te bitter.’


Jeanne nam nog een slokje van haar koffie. ‘Ik durf te wedden dat je niet naar me toe bent gekomen om over koffie te praten.’


Sophie schudde haar hoofd. ‘Nee, dat klopt. Ik wilde alleen...’ Ze onderbrak zichzelf. Ze had de vrouw nog maar net leren kennen en stond op het punt haar een onvoorstelbaar persoonlijke vraag te stellen. ‘Mag ik je iets vragen?’ zei ze snel.


‘Om het even wat,’ zei Jeanne gemeend, en Sophie geloofde haar. Ze haalde een keer diep adem en haar woorden tuimelden haar mond uit.


‘Scathach heeft me een keer verteld dat jij de laatste persoon was met een zuiver zilveren aura.’


‘Daarom reageerde jouw aura zo sterk op die van mij,’ zei Jeanne, ze sloeg haar handen om het glas heen en keek het meisje over de rand aan. ‘Ik moet me verontschuldigen. Mijn aura heeft de jouwe overbelast. Ik kan je leren hoe je dat kunt voorkomen.’ Ze lachte en onthulde rechte, witte tanden. ‘Al is de kans dat je ooit nog eens een andere zuiver zilveren aura tegenkomt onvoorstelbaar klein.’


Sophie knabbelde zenuwachtig aan de bosbessenscone. ‘Neem het me alsjeblieft niet kwalijk, maar ik moet je iets vragen: ben je echt... echt Jeanne d’Arc, dé Jeanne d’Arc?’


‘Ja, ik ben echt Jeanne d’Arc.’ De vrouw maakte een kleine buiging. ‘La Pucelle, de maagd van Orléans, tot je dienst.’


‘Maar ik dacht... ik bedoel, ik heb altijd gelezen dat je dood...’


Jean boog lachend haar hoofd. ‘Scathach heeft me gered.’ Ze stak haar hand uit en raakte Sophies arm aan, en onmiddellijk verschenen er achter haar ogen flakkerende beelden van Scathach op een groot zwart paard, gehuld in een wit met zwart harnas en zwaaiend met twee vlammende zwaarden.


‘De Schaduw heeft zich in haar eentje door de reusachtige menigte heen geworsteld die zich had verzameld om naar mijn executie te kijken. Niemand kon haar tegenhouden. In de paniek, de chaos en de consternatie heeft ze me vlak onder de neus van mijn scherprechters weggegrist.’ 


De beelden flakkerden in Sophies hoofd: Jeanne, gehuld in verschroeide lompen, die zich aan Scathach vastklampte, terwijl de krijgster haar gepantserde zwarte paard door de panische mensenmassa manoeuvreerde en met in elke hand een vlammend zwaard de weg voor hen vrijmaakte. 


‘Natuurlijk moest iedereen wel zeggen dat ze Jeanne hadden zien sterven,’ zei Scatty, die zich bij hen voegde en met een gebogen mes een ananas in keurige blokjes verdeelde. ‘Niemand – Engelsen noch Fransen – was bereid om toe te geven dat de maagd van Orléans was weggegrist van onder de neus van misschien wel vijfhonderd zwaarbewapende ridders, en werd gered door een enkele krijgster.’


Jeanne stak haar hand uit, pakte een blokje ananas uit Scathachs vingers en stopte het in haar mond. ‘Scatty heeft me naar Nicolas en Perenelle gebracht,’ vervolgde ze. ‘Die hebben me een schuilplaats geboden en me verzorgd. Ik was tijdens mijn ontsnapping gewond geraakt en was verzwakt na maanden gevangenschap. Maar ondanks Nicolas’ goede zorgen zou ik zijn gestorven als Scatty er niet was geweest.’ Ze gaf haar vriendin een kneepje in haar hand en leek geen erg te hebben in de tranen die over haar wangen stroomden.


‘Jeanne had veel bloed verloren,’ zei Scathach. ‘Wat Nicolas en Perenelle ook deden, ze werd maar niet beter. Toen heeft Nicolas een van de eerste bloedtransfusies ooit uitgevoerd.’


‘Wiens bloed...’ begon Sophie, maar opeens drong het tot haar door dat ze het antwoord wist. ‘Jouw bloed?’


‘Scathachs vampierbloed heeft me gered. En me in leven gehouden, me onsterfelijk gemaakt.’ Jeanne lachte. Sophie zag dat haar tanden normaal waren, niet puntig zoals Scatty’s tanden. ‘Gelukkig heb ik geen last van vampierachtige neveneffecten. Al ben ik wel vegetariër,’ voegde ze eraan toe. ‘Al een paar eeuwen.’


‘En je bent getrouwd,’ zei Scathach beschuldigend. ‘Wanneer is dat gebeurd en hoe en waarom heb je mij niet uitgenodigd?’ vroeg ze in één adem. 


‘We zijn vier jaar geleden op Sunset Beach in Hawaï getrouwd, bij zonsondergang natuurlijk. Toen we die beslissing hadden genomen, hebben we je overal gezocht,’ zei Jeanne snel. ‘Ik had je er dolgraag bij gehad. Als mijn eerste bruidsmeisje.’


Scathachs groene ogen vernauwden zich peinzend. ‘Vier jaar geleden... Ik geloof dat ik toen in Nepal was, waar ik jacht maakte op een schurk van een Nee-gued. Een yeti,’ voegde ze eraan toe, toen ze de niet-begrijpende uitdrukking op het gezicht van Sophie en Jeanne zag. 


‘We kregen je maar niet te pakken. Je mobieltje werkte niet en e-mails kwamen terug met de boodschap dat je inbox vol was.’ Jeanne pakte Scathachs hand. ‘Kom mee, dan laat ik je de foto’s zien.’ De vrouw draaide zich weer om naar Sophie. ‘Je moet nu eerst wat eten om de energie aan te vullen die je hebt verbrand. En veel drinken. Water, vruchtensap, maar geen cafeïne, dus geen thee en geen koffie, niets wat je wakker zal houden. Na het eten zal Francis jullie je kamer wijzen, waar jullie kunnen douchen en slapen.’ Ze nam Sophie van top tot teen op. ‘Ik zal je wat kleren brengen. We hebben ongeveer dezelfde maat. En dan hebben we het later wel over je aura.’ Jeanne stak haar linkerhand omhoog en spreidde haar vingers. Om haar hand ontstond een scharnierende metalen handschoen. ‘Ik zal je laten zien hoe je die kunt beheersen, vorm kunt geven, in alles wat je maar wilt kunt veranderen.’ De handschoen veranderde in een metalen roofvogelpoot, compleet met kromme klauwen en vloeide toen weer over in Jeannes zongebruinde hand. Alleen haar vingernagels bleven zilverkleurig. Ze boog zich naar Sophie over en kuste haar vluchtig op beide wangen. ‘Maar eerst moet je uitrusten. Goed,’ zei ze, terwijl ze naar Scathach keek, ‘dan zal ik je nu de foto’s laten zien.’


De twee vrouwen snelden de keuken uit en Sophie liep terug door het lange vertrek naar waar Saint-Germain ernstig met haar broer zat te praten. Josh gaf haar een bord vol fruit en brood. Op zijn eigen bord lag een flinke portie eieren en worstjes. Sophie voelde haar maag zich omdraaien bij de aanblik en ze dwong zich de andere kant op te kijken. Ze at met kleine hapjes van het fruit en luisterde naar het gesprek.


‘Nee, ik ben een mens, ik kan je krachten niet wekken,’ zei Saint-Germain net toen ze bij hen kwam zitten. ‘Daarvoor heb je een Aloude nodig of een van het handjevol Volgende Generatie die dat zou kunnen.’ Hij lachte en onthulde daarbij zijn schots en scheef staande tanden. ‘Wees maar niet bang, Nicolas vindt wel iemand om je krachten te wekken.’


‘Is er hier in Parijs iemand die het zou kunnen?’


Saint-Germain dacht even na. ‘Machiavelli zou vast wel iemand weten. Hij weet alles. Maar ik niet.’ Hij wendde zich met een kleine buiging tot Sophie. ‘Ik heb gehoord dat je het geluk had gewekt te worden door de legendarische Hekate en vervolgens in de magie van de lucht bent geschoold door mijn oude leermeesteres, de heks van Endor.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Hoe is het met die oude heks? Ze heeft mij nooit gemogen,’ voegde hij eraan toe.


‘Daaraan is niets veranderd,’ zei Sophie, en toen kreeg ze een kleur. ‘Neem me niet kwalijk. Ik weet niet waarom ik dat zei.’


De graaf lachte. ‘O, Sophie, jij hebt dat niet gezegd... nou ja, niet echt. Dat was de heks. Je zult er heel wat tijd voor nodig hebben om haar herinneringen te ordenen. Ze heeft me vanochtend gebeld. Ze vertelde me hoe ze niet alleen de magie van de lucht op jou heeft overgebracht, maar ook al haar kennis. De mummietechniek is sinds mensenheugenis niet meer gebruikt; die is onvoorstelbaar gevaarlijk.’


Sophie wierp een snelle blik op haar broer. Hij hield Saint-Germain nauwkeurig in de gaten, luisterend naar elk woord. Ze zag de spanning in zijn hals en kaak aan de manier waarop hij zijn mond dichtkneep.


‘Je had minstens vierentwintig uur moeten rusten om je bewustzijn en onderbewustzijn de kans te geven de plotse toevloed van oneigen herinneringen, gedachten en ideeën te ordenen.’


‘Daar was geen tijd voor,’ mompelde Sophie.


‘Nou, nu wel. Eet wat en dan wijs ik jullie je kamers. Slaap zo lang als jullie willen. Jullie zijn volkomen veilig. Niemand weet zelfs maar dat jullie hier zijn.’
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‘Ze zijn in Saint-Germains huis aan de Champs-Elysées.’ Machiavelli drukte de telefoon tegen zijn oor, leunde achterover op de zwartleren stoel en draaide de stoel zodat hij door het hoge raam naar buiten kon kijken. In de verte, uitkijkend over de schuine pannendaken, kon hij de top van de Eiffeltoren zien. Het vuurwerk was eindelijk gestopt, maar in de lucht hing nog een sluier van regenboogkleurige wolken. ‘Maak je geen zorgen, doctor, we houden het huis in de gaten. Saint-Germain, Scathach en de tweeling zijn daarbinnen. Verder niemand.’


Machiavelli hield de telefoon een eind van zijn oor toen de lijn hard begon te ruisen en te kraken. Dee’s jet steeg juist op vanaf een klein privévliegveld ten noorden van Los Angeles. Hij zou in New York een tussenlanding maken om de brandstof aan te vullen, van daar over de Atlantische Oceaan naar Shannon in Ierland vliegen, waar hij nog eens zou tanken alvorens naar Parijs door te reizen. Het gekraak nam af en Dee’s stem, krachtig en helder, kwam door de telefoon.


‘En de alchemist?’


‘Kwijtgeraakt in Parijs. Mijn mannen hadden hem op de grond, onder schot, maar hij heeft ze op de een of andere manier met suiker weten te bedekken en toen alle mieren in Parijs op hen losgelaten. Zij raakten in paniek, hij is ontsnapt.’


‘Transmutatie,’ zei Dee. ‘Water is opgebouwd uit twee delen waterstof en één deel zuurstof: sucrose heeft dezelfde ratio. Hij heeft het water in suiker veranderd; dat is een goedkope truc; ik zou meer van hem hebben verwacht.’


Machiavelli streek met zijn hand over zijn gemillimeterde sneeuwwitte haar. ‘Persoonlijk vond ik het behoorlijk slim,’ zei hij luchtig. ‘Hij heeft zes politieagenten het ziekenhuis in gewerkt.’


‘Hij zal naar de tweeling teruggaan,’ zei Dee bits. ‘Hij heeft ze nodig. Hij heeft heel zijn leven op het moment gewacht dat hij ze zou vinden.’


‘We hebben allemaal op de tweeling gewacht,’ bracht Machiavelli de magiër zacht in herinnering. ‘En we weten nu waar ze zijn, en dat betekent dat we weten waar Flamel naartoe zal gaan.’


‘Onderneem geen actie tot ik er ben,’ beval Dee.


‘En heb je enig idee wanneer dat zou kunnen zijn...’ begon Machiavelli, maar de lijn was dood. Hij wist niet of Dee had opgehangen of dat de verbinding was weggevallen. Dee kennende, giste Machiavelli dat die had opgehangen; dat was doorgaans zijn manier van doen. De rijzige, elegante man tikte met de hoorn tegen zijn dunne lippen en legde hem toen weer op het toestel. Hij was geenszins van plan Dee’s bevelen op te volgen, hij zou Flamel en de tweeling gevangen nemen nog voor Dee’s vliegtuig in Parijs was geland. Hij zou doen wat Dee eeuwenlang niet was gelukt en in ruil daarvoor zouden de Alouden hem alles verlenen wat hij zich maar wenste. 


Machiavelli’s mobieltje trilde in zijn zak. Hij haalde het tevoorschijn en keek naar het scherm. Een ongebruikelijk lange reeks cijfers scrolde eroverheen; het leek op geen enkel telefoonnummer dat hij ooit had gezien. Het hoofd van de DGSE fronste zijn voorhoofd. Alleen de president van Frankrijk, enkele hooggeplaatste ministers van het kabinet en zijn eigen persoonlijke staf had dit nummer. Hij drukte op de antwoordtoets, maar zei niets.


‘De Engelse magiër denkt dat je voor hij in Parijs aankomt zult proberen Flamel en de tweeling gevangen te nemen.’ De stem aan het andere eind sprak Grieks in een dialect dat in geen millennia was gebruikt.


Niccolò Machiavelli vloog overeind op zijn stoel. ‘Meester?’ zei hij.


‘Geef Dee je volledige steun. Onderneem niets tegen Flamel tot hij is gearriveerd.’ De lijn viel dood.


Machiavelli legde zijn mobieltje voorzichtig op het lege bureaublad en leunde weer achterover. Toen hij zijn handen tot voor zijn gezicht omhoogbracht, verbaasde het hem niet dat die trilden. De laatste keer dat hij met de Aloude die hij meester noemde had gesproken, was ruim anderhalve eeuw geleden. Dit was de Aloude die hem aan het begin van de zestiende eeuw onsterfelijkheid had verleend. Had Dee contact met hem gezocht? Machiavelli schudde zijn hoofd. Hoogst onwaarschijnlijk. Dee had waarschijnlijk contact opgenomen met zijn eigen meester en hem het verzoek laten doen. Maar Machiavelli’s meester was een van de machtigste van de Duistere Alouden... Dat bracht hem weer terug bij een vraag die hem door de eeuwen heen voortdurend door het hoofd had gespeeld: wie was Dee’s meester?


Ieder mens aan wie een Aloude onsterfelijkheid had verleend, was aan die Aloude gebonden. Een Aloude die onsterfelijkheid verleende kon dat net zo makkelijk weer herroepen. Machiavelli had het zelfs een keer zien gebeuren: hij had een gezond ogende jongeman in een kwestie van seconden zien verschrompelen en verouderen om ten slotte in een hoop rammelende botten en stoffige huid uiteen te vallen.


Machiavelli’s dossier van onsterfelijke mensen was kruiselings gelinkt met de Aloude of Duistere Aloude die zij dienden. Er waren maar enkele humani – zoals Flamel, Perenelle en Saint-Germain – die geen loyaliteit verschuldigd waren aan een Aloude omdat zij op eigen kracht onsterfelijk waren geworden.


Niemand wist wie Dee diende. Maar het was duidelijk iemand die machtiger was dan Machiavelli’s Duistere Aloude-meester. En dat maakte Dee des te gevaarlijker.


Machiavelli boog zich naar voren en drukte op een knop op zijn bureautelefoon. De deur ging onmiddellijk open en Dagon kwam de kamer binnen; zijn spiegelende zonnebril weerkaatste de kale muren.


‘Nog nieuws over de alchemist?’


‘Niets. We hebben de opnamen van de beveiligingscamera’s in het metrostation Pont de l’Alma en elk station dat daarop aansluit, en die worden nu bekeken, maar dat zal aardig wat tijd kosten.’


Machiavelli knikte. Tijd was iets wat hij niet had. Hij maakte een wuivend gebaar met zijn hand. ‘Nou ja, we weten dan misschien niet waar hij op dit moment is, maar we weten wel waar hij naartoe gaat: naar het huis van Saint-Germain.’


Dagons lippen gingen kleverig van elkaar. ‘Het huis wordt in de gaten gehouden. Alle in- en uitgangen worden bewaakt; er zijn zelfs mannen in het riool onder het gebouw. Niemand kan ongezien naar binnen of naar buiten. Er staan twee RAID-eenheden in busjes in zijstraten in de buurt en er zit een derde eenheid in het huis naast dat van Saint-Germain. Die zijn binnen luttele seconden de muur over.’ 


Machiavelli stond op en kwam achter het bureau vandaan. Met de handen op de rug liep hij door het kleine, anonieme kantoortje. Hoewel het zijn officiële adres was, gebruikte hij het vertrek nauwelijks en het bevatte alleen maar het bureau, twee stoelen en de telefoon. ‘Maar is dat wel genoeg, vraag ik me af? Flamel is ontsnapt aan zes uitstekend getrainde agenten die hem onder schot hielden, terwijl hij op zijn buik op het wegdek lag. En we weten dat Saint-Germain – de meester van vuur – in dat huis is. We hebben vanochtend een klein voorbeeld gezien van wat hij kan.’


‘Dat vuurwerk was ongevaarlijk,’ zei Dagon.


‘Ik weet zeker dat hij net zo makkelijk de toren in een vloeistof had kunnen veranderen. Vergeet niet: hij maakt diamanten uit kolen.’


Dagon knikte.


Machiavelli vervolgde. ‘Ook weten we dat de krachten van het Amerikaanse meisje zijn gewekt, en we hebben een voorproefje gezien van wat zij kan. De mist bij de Sacré-Coeur was een indrukwekkende prestatie voor iemand die ongeoefend en zo jong is.’


‘En dan is daar ook nog de Schaduw,’ voegde Dagon eraan toe.


Niccolò Machiavelli’s gezicht vertrok tot een lelijk masker. ‘En dan is daar ook nog de Schaduw,’ beaamde hij.


‘Die heeft vanochtend in die koffietent twaalf zwaarbewapende agenten verslagen,’ zei Dagon onbewogen. ‘Ik heb haar complete legers zien platwalsen, en ze heeft zich eeuwenlang in een onderaards Schaduwrijk weten staande te houden. Flamel gebruikt haar kennelijk om de tweeling te beschermen. Ze moet vernietigd worden voor we tegen de anderen in het geweer komen.’


‘Wat je zegt.’


‘Je zult een leger nodig hebben.’


‘Misschien niet. Vergeet niet: “Geslepenheid en bedrog zullen een man altijd beter dienen dan geweld,”’ citeerde hij.


‘Wie heeft dat gezegd?’ vroeg Dagon.


‘Ik, in een boek, heel lang geleden. Dat gold aan het hof van de Medici’s en dat geldt nog steeds.’ Hij keek op. ‘Heb je de Disir gewaarschuwd?’


‘Die zijn onderweg.’ Dagons stem werd kleverig. ‘Ik vertrouw ze niet.’


‘Niemand vertrouwt de Disir.’ Er lag geen vreugde in Machiavelli’s glimlach. ‘Ken je het verhaal over hoe Hekate Scathach in dat onderaardse rijk heeft opgesloten?’


Dagon bleef onbewogen.


‘Hekate heeft de Disir gebruikt. Hun vete met de Schaduw dateert van de tijd vlak na het zinken van Danu Talis.’ Machiavelli liep tot vlak voor Dagon en legde zijn handen op de schouders van het wezen, waarbij hij ervoor zorgde door zijn mond te ademen. De olieachtige, ranzige zweetlaag op Dagons lichte huid stonk naar vis. ‘Ik weet dat je de Schaduw haat en ik heb je nooit naar de reden gevraagd, al heb ik zo mijn vermoedens. Het is duidelijk dat ze je diep heeft gekwetst. Maar ik wil dat je je gevoelens opzijzet; haat is de meest nutteloze emotie die je je maar kunt bedenken. Welslagen is de beste vergelding. Het is van het grootste belang dat je je concentreert op waar het ons om gaat. We zijn er heel dichtbij, we staan vlak voor de overwinning, nog even en we kunnen het Aloude Ras naar deze wereld terugbrengen. Laat Scathach maar aan de Disir over. Maar als zij falen, dan is ze van jou. Dat beloof ik je.’


Dagon opende zijn mond en onthulde de kring naaldscherpe tanden. ‘Ze zullen niet falen. De Disir zijn van plan Nidhogg mee te brengen.’


Niccolò Machiavelli knipperde verbaasd met zijn ogen. ‘Nidhogg... is die dan vrij? Hoe kan dat?’


‘De wereldboom is vernietigd.’


‘Als ze Nidhogg op Scathach loslaten, dan heb je gelijk. Ze zullen niet falen. Dat is uitgesloten.’


Dagon bracht zijn hand omhoog en zette zijn zonnebril af. Zijn enorme bolle vissenogen waren groot en star. ‘En als ze de macht over Nidhogg verliezen, zou die de hele stad kunnen verslinden.’


Machiavelli dacht even na. Toen knikte hij. ‘Dat zou een geringe prijs zijn voor het vernietigen van de Schaduw.’


‘Nu lijk je Dee wel.’


‘Ik lijk in de verste verte niet op de Engelse magiër,’ zei Machiavelli vol overtuiging. ‘Dee is een gevaarlijke fanaticus.’


‘En jij niet?’ vroeg Dagon.


‘Ik ben alleen maar gevaarlijk.’


 


Dr. John Dee leunde achterover op de zachte leren stoel en zag de fonkelende lichtjes van Los Angeles onder zich wegvallen. Hij wierp een blik op een sierlijk zakhorloge en vroeg zich af of Machiavelli al een telefoontje van zijn meester had gehad. Hij vermoedde van wel. Dee grijnsde en vroeg zich af hoe de Italiaan daarop zou hebben gereageerd. Machiavelli zou nu op zijn minst beseffen wie de touwtjes in handen had.


Je hoefde geen genie te zijn om te bedenken dat de Italiaan zelf achter Flamel en de tweeling aan zou gaan. Maar Dee had te lang jacht op de alchemist gemaakt om hem op het allerlaatste moment door zijn vingers te zien glippen... en dan nog wel door toedoen van iemand als Niccolò Machiavelli.


Hij deed zijn ogen dicht toen het vliegtuig aan hoogte won en zijn maag verkrampte. Hij stak automatisch zijn hand uit naar de papieren zak die op de stoel naast hem lag. Hij was dol op vliegen, maar zijn maag protesteerde altijd. Als alles volgens plan verliep, zou hij binnen korte tijd over de aarde heersen en dan zou hij nooit meer hoeven vliegen. Iedereen zou dan naar hem toe komen. 


De jet vloog onder een steile hoek de lucht in en Dee slikte krampachtig. Hij had op het vliegveld een kipwrap gegeten en had daar nu spijt van. En de frisdrank met prik was pas echt een vergissing geweest.


Dee verheugde zich op de terugkeer van de Alouden. Misschien konden zij het netwerk van leypoorten over heel de wereld herstellen en vliegen onnodig maken. Met gesloten ogen concentreerde Dee zich op de Alouden en de vele voordelen die zij de planeet zouden brengen. Hij wist dat de Alouden in het verre verleden een paradijs op aarde hadden geschapen. In alle oude boeken en geschriften, in alle mythen en legenden van elk ras, werd gewag gemaakt van die glorierijke tijd. Zijn meester had hem beloofd dat de Alouden hun magische krachten zouden aanwenden om de aarde weer in dat paradijs terug te veranderen. Ze zouden de gevolgen van het opwarmen van de aarde terugdraaien, het gat in de ozonlaag repareren en de woestijnen tot leven brengen. De Sahara zou bloeien, de poolijskappen zouden smelten en het vruchtbare land daaronder vrijgeven. Dee overwoog om zijn hoofdstad te vestigen op Antarctica, op de oevers van het Vandameer. De Alouden konden hun oeroude koninkrijken opnieuw in Soemerië, Egypte, Midden-Amerika en Angkor vestigen, en met de kennis die het boek van Abraham bevatte zou het mogelijk zijn om Danu Talis te doen herrijzen. 


Dee wist natuurlijk dat de mensenpopulatie tot slaaf zou worden gemaakt en dat sommigen zelfs als voedsel zouden dienen voor de Alouden die per slot van rekening moesten eten, maar dat was te verwaarlozen in vergelijking met de vele andere voordelen. 


De jet had zijn vlieghoogte bereikt en vloog nu horizontaal, en Dee voelde zijn maag tot rust komen. Hij opende zijn ogen, haalde een keer diep adem en keek nog eens op zijn horloge. Hij kon het bijna niet geloven dat hij nog maar uren – letterlijk uren – verwijderd was van de gevangenneming van de alchemist, Scathach en zelfs de tweeling. Die waren een extra bonus. Zodra hij Flamel en de bladzijden van de Codex in handen had, zou de wereld veranderen. 


Hij kon maar niet begrijpen waarom Flamel en zijn vrouw zo hard hun best hadden gedaan om te voorkomen dat de Alouden de beschaving op aarde terug zouden brengen. Maar dat zou hij hem zeker vragen... vlak voor hij hem doodde.
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Op de Rue Beaubourg bleef Nicolas Flamel even staan. Hij draaide zich langzaam om en speurde met zijn lichte ogen de straat af. Hij dacht niet dat hij gevolgd werd, maar wilde dat zeker weten. Hij had de metro genomen naar het station Saint-Michel Notre-Dame en was via de Pont d’Arcole de Seine overgestoken en de richting ingeslagen van het gedrocht van glas en staal: het Centre Pompidou. Hij nam er alle tijd voor, bleef dikwijls staan, stak een aantal malen de straat over, kocht bij een kiosk de ochtendkrant, even later ergens anders smerige koffie in een kartonnen bekertje, en lette goed op of niemand hem in de gaten hield. Maar voor zover hij kon zien, werd hij niet gevolgd.


Parijs was veranderd sinds hij de stad voor het laatst had gezien, en hoewel hij tegenwoordig in San Francisco woonde, was Parijs zijn geboortestad en zou altijd zíjn stad zijn. Nog maar een paar weken geleden had Josh op de computer in de achterkamer van de boekwinkel Google Earth gedownload en hem laten zien hoe het werkte. Nicolas had urenlang zitten neerkijken op de straat waar hij vroeger doorheen was gelopen, had naar gebouwen gezocht die hij in zijn jeugd had gekend, had zelfs de kerk gevonden, waar hij zogenaamd was begraven.


Een bepaalde straat had in het bijzonder zijn belangstelling gehad. Hij had hem gevonden en was er virtueel doorheen gelopen, zonder te beseffen dat hij dat zo snel daarna in werkelijkheid zou doen.


Nicolas Flamel sloeg vanaf de Rue Beaubourg links af de Rue de Montmorency in, en bleef even plotseling staan alsof hij tegen een muur was opgelopen.


Hij haalde een keer diep, huiverend adem, en voelde zijn hart in zijn borst bonzen. De golf emoties was overweldigend. De straat was zo smal dat de ochtendzon hem niet bereikte en hij in schaduw gehuld bleef. Aan weerszijden stonden hoge, voor het merendeel witte en crèmekleurige gebouwen. Bij veel van die gebouwen hingen manden met overdadig bloeiende planten aan de voorgevel, en de muren waren begroeid met klimop. Zwartmetalen paaltjes met een afgeronde bovenkant waren aan beide kanten van de straat in het trottoir geplaatst om te voorkomen dat er auto’s werden geparkeerd.


Nicolas liep langzaam door de straat en zag alles zoals het vroeger was geweest. Hij werd overspoeld door herinneringen.


Meer dan zeshonderd jaar geleden hadden Perenelle en hij in deze straat gewoond. Beelden van middeleeuws Parijs verschenen voor zijn geestesoog, een allegaartje van houten en stenen huizen, smalle kronkelige steegjes, gammele bruggen, ingevallen, scheefstaande gebouwen en straten die weinig beter waren dan open riolen. Het lawaai, de onvoorstelbare, niet-aflatende herrie, en het smerige miasma dat over de stad hing – een mengeling van ongewassen, door ziekten geplaagde mensen en smerige dieren – waren dingen die hij nooit zou vergeten. 


Aan het eind van de Rue de Montmorency stond het gebouw dat hij zocht.


Het was niet veel veranderd. De stenen waren vroeger crèmekleurig geweest, nu waren ze oud, brokkelig en verweerd, zwart van het roet. De drie houten ramen en deuren waren nieuw, maar het gebouw zelf was een van de oudste in Parijs. Pal boven de middelste deur stond een nummer in blauw metaal – 51 – en daarboven was een vermoeid ogend stenen bord met de tekst dat dit vroeger het MAISON DE NICOLAS FLAMEL ET DE PERENELLE, SA FEMME, was geweest. Een rood uithangbord in de vorm van een wapenschild maakte bekend dat dit de AUBERGE NICOLAS FLAMEL was. Het was tegenwoordig een restaurant.


Eens was het zijn thuis geweest.


Hij liep naar het raam en terwijl hij net deed of hij het menu bestudeerde, tuurde hij naar binnen. Het interieur was natuurlijk onherkenbaar verbouwd, talloze keren waarschijnlijk, maar de donkere balken die zich over het witte plafond uitstrekten, leken dezelfde balken te zijn waarnaar hij meer dan zeshonderd jaar geleden zo dikwijls had opgekeken.


Perenelle en hij waren hier gelukkig geweest, besefte hij.


En veilig.


Hun leven was toentertijd ongecompliceerder geweest: ze hadden niets geweten over de Alouden of de Duistere Alouden, ze hadden niets geweten over de Codex of over de onsterfelijken die het bewaarden en erom streden.


En zowel Perenelle als hij waren toen nog gewone mensen geweest.


In de oude stenen van het huis stond een verscheidenheid aan beeltenissen, symbolen en letters gegrift, die naar hij wist geleerden door de eeuwen hadden geïntrigeerd en voor een raadsel hadden gesteld. De meeste betekenden niets, weinig meer dan de winkelborden uit hun tijd, maar er stonden er een paar tussen die wel degelijk iets betekenden. Hij keek snel om zich heen en toen hij zag dat de smalle straat uitgestorven was, volgde hij met zijn rechterhand de omtrek van de letter N die links van het middelste raam in de steen was gegrift. Groene kracht krulde zich om de letter. Toen deed hij hetzelfde met de sierlijke F rechts van het raam, en de flakkerende omtrek van de letter bleef in de lucht hangen. Hij pakte met zijn linkerhand het raamkozijn vast, hees zichzelf op de vensterbank en reikte met zijn rechterhand naar boven, waar zijn vingers de vormen van letters in de oude stenen zochten. Terwijl hij een minuscuul deeltje van zijn aura door zijn vingers liet stromen, drukte hij op een reeks van letters... en de stenen onder zijn hand werden warm en zacht. Hij duwde... en zijn vingers drongen de steen binnen. Ze wikkelden zich om het voorwerp dat hij in de vijftiende eeuw binnen in het blok graniet had verborgen. Hij trok het naar buiten, stapte van de vensterbank af en kwam zacht op de grond neer, waar hij haastig zijn exemplaar van Le Monde om het voorwerp wikkelde. Toen draaide hij zich om en liep de straat uit, zonder zelfs maar een blik achterom.


Voor hij de Rue Beaubourg in liep, draaide Nicolas zijn linkerhand om. Midden op zijn palm stond de beeltenis van het zwarte vlindertje dat Saint-Germain in zijn hand had gedrukt. ‘Dat zal je naar mij terugleiden,’ had hij gezegd.


Nicolas Flamel streek met zijn rechterwijsvinger over het vlindertje. ‘Breng mij naar Saint-Germain,’ prevelde hij. ‘Wijs me de weg.’


De tatoeage trilde op zijn huid, zwarte vleugeltjes fladderden. Toen maakte het vlindertje zich van zijn hand los en bleef even voor hem in de lucht hangen. Een moment later vloog het dansend door de straat. ‘Ingenieus,’ mompelde Nicolas, ‘bijzonder ingenieus.’ En toen volgde hij het vlindertje.
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Perenelle Flamel stapte de gevangeniscel uit.  De deur was nooit op slot geweest. Dat was niet nodig geweest: niets of niemand kwam langs de sfinx. Maar nu was de sfinx weg. Perenelle haalde diep adem: de ranzige stank van het wezen, de bedompte mengeling van slang, leeuw en roofvogel was verminderd en de gebruikelijke geuren van Alcatraz – zout en roestend metaal, zeewier en afbrokkelende stenen – kregen weer de overhand. Ze sloeg links af en haastte zich door de lange gang met aan weerszijden cellen. Ze was op het gevangeniseiland Alcatraz, The Rock, maar ze had geen flauw idee waar ze zich precies bevond in het reusachtige bouwvallige complex. Hoewel Nicolas en zij nu al jaren in San Francisco woonden, had ze nooit de behoefte gevoeld om het door geesten bezochte eiland te bezoeken. Ze wist alleen dat ze diep onder het aardoppervlak was. Het enige licht kwam van een aantal onregelmatig verspreide zwakke gloeilampen in houders van gevlochten metaaldraad. Perenelles lippen vertrokken in een wrang lachje; het licht was niet bedoeld voor haar gerief. De sfinx was bang in het donker; het wezen kwam uit een tijd en oord waar zich daadwerkelijk monsters in de schaduwen ophielden.


De sfinx was weggelokt door de geest van Juan Manuel de Ayala. Ze was op zoek gegaan naar de bron van de geheimzinnige geluiden, de rammelende tralies en slaande deuren, die het gebouw opeens hadden vervuld. Elke seconde dat de sfinx bij haar cel vandaan was, kon Perenelles aura zich herladen. Haar krachten waren nog niet volledig hersteld – ze zou eerst moeten slapen en eten – maar ze was tenminste niet meer weerloos. Het enige wat ze moest doen was zorgen bij het wezen uit de buurt te blijven.


Ergens hoog boven haar hoofd viel een deur met een dreun dicht en Perenelle verstijfde toen ze poten hoorde klikklakken. Toen begon er opeens een klok te luiden, langzaam en plechtig, eenzaam en ver weg. Een gekletter van staalharde klauwnagels op steen klonk op toen de sfinx wegstoof om te zien waar het geluid vandaan kwam.


Perenelle sloeg huiverend haar armen om zich heen en probeerde zich warm te wrijven. Ze droeg een mouwloze zomerjurk en normaal gesproken kon ze haar lichaamstemperatuur regelen door haar aura bij te stellen, maar ze had nog maar weinig kracht en wilde die het liefst niet gebruiken. Een van de bijzondere gaven van de sfinx was haar vermogen om magische energie te bespeuren en zich daarmee te voeden. 


Perenelles platte sandalen maakten geen geluid op de vochtige stenen van de gang. Ze was op haar hoede, maar niet bang. Perenelle Flamel was ruim zeshonderd jaar oud en terwijl Nicolas altijd een fascinatie voor alchemie had gehad, had zij zich met tovenarij beziggehouden. Haar onderzoek had haar naar een paar bijzonder duistere, gevaarlijke plaatsen gebracht, niet alleen op deze aarde, maar ook in een aantal daaraan grenzende schaduwrijken.


 Ergens in de verte hoorde ze glas op de vloer kletteren en breken. Ze hoorde de sfinx sissen en gefrustreerd jammeren, maar ook dat geluid was ver weg. Perenelle lachte: Juan Manuel de Ayala hield de sfinx bezig en ze kon zoeken wat ze wilde, vinden zou ze hem nooit. Zelfs een wezen zo krachtig als een sfinx had geen macht over een spook of een klopgeest.


Perenelle wist dat ze naar boven moest zien te komen en naar buiten de zonneschijn in, waar haar aura sneller zou opladen. Eenmaal in de buitenlucht zou ze om het even welke van tien simpele betoveringen, toverkunsten en spreuken kunnen gebruiken die het bestaan van de sfinx tot een beproeving zouden maken. Een Scythische tovenaar, die volgens eigen zeggen had geholpen de piramiden te bouwen voor de overlevenden van Danu Talis die zich in Egypte hadden gevestigd, had haar een bijzonder bruikbare betovering geleerd om steen te doen smelten. Perenelle zou niet aarzelen om het hele gebouw boven op de sfinx te laten instorten. Het wezen zou het waarschijnlijk overleven – sfinxen waren zo goed als onmogelijk te doden – maar het zou wel afgeremd worden.


Perenelle zag een roestige metalen trap en vloog eropaf. Ze wilde net haar voet op de onderste tree zetten toen haar blik op de grijze draad viel die boven de tree was gespannen. Perenelle bleef als bevroren staan, met haar voet in de lucht... en toen deed ze langzaam en voorzichtig een paar passen achteruit. Ze ging op haar hurken zitten en keek naar de metalen treden. Vanuit deze hoek kon ze de spinnenwebdraden zien die kriskras tussen de traptreden door liepen. Iedereen die zijn voet op de metalen trap zou zetten, zou vast komen te zitten. Ze deinsde achteruit en tuurde de sombere schaduwen in. De draden waren te dik om door een normale spin gesponnen te zijn, en ze waren bespikkeld met piepkleine bolletjes vloeibaar zilver. Perenelle kende wel een dozijn wezens die de webben gesponnen konden hebben en ze wilde geen daarvan tegenkomen, niet hier en nu, terwijl ze zo zwak was.


Ze draaide zich om en schoot een lange gang in die slechts werd verlicht door een gloeilamp aan beide uiteinden. Nu ze wist waarnaar ze zocht, zag ze de zilveren spinnenwebben overal, over het plafond, over de muren, en in de hoeken zaten reusachtige nesten, die in de donkerste schaduwen groeiden. De aanwezigheid van de webben kon een verklaring zijn voor het feit dat ze in de gevangenis geen ongedierte had gezien: geen mieren, vliegen, muggen of ratten. Zodra de nesten uitkwamen, zou het gebouw krioelen van de spinnen... als de spinners inderdaad spinnen waren. Door de eeuwen heen was Perenelle Alouden tegengekomen die aan spinnen verwant waren, waaronder Arachne en de mysterieuze en afschrikwekkende Spider Woman, maar voor zover zij wist was geen van hen bij Dee en de Duistere Alouden aangesloten.


Perenelle rende langs een open deur met een volmaakt spinnenweb in de deuropening, toen een zure, bittere stank haar neus binnendrong. Ze vertraagde haar pas en bleef toen staan. De geur was nieuw, niet die van de sfinx. Ze liep terug naar de deuropening tot zo dicht mogelijk bij het web zonder het aan te raken en tuurde naar binnen. Haar ogen hadden even tijd nodig om zich op de duisternis in te stellen en toen had Perenelle een paar ogenblikken nodig om te begrijpen wat ze zag.


Vetala.


Perenelles hart begon zo krachtig te bonzen dat ze haar lichaam voelde trillen. Ondersteboven aan het plafond hingen twaalf wezens. Klauwen die het midden hielden tussen mensenvoeten en vogelklauwen groeven zich diep in het zachte gesteente, en leerachtige vleermuisvleugels waren gewikkeld om skeletachtige mensenlichamen. De ondersteboven hangende hoofden waren mooi en hadden het gezicht van jonge mannen en vrouwen die nog niet eens de tienerleeftijd hadden bereikt.


Vetala.


Perenelle vormde het woord met haar lippen, zonder geluid. Vampiers van het Indiase subcontinent. En in tegenstelling tot Scathachs stam, dronk deze stam bloed en at vlees. Maar wat deden ze hier, en hoe waren ze hier gekomen? Vetala waren altijd verbonden met een regio of stam en Perenelle had nog nooit meegemaakt dat ze hun thuisland verlieten.


De tovenares draaide zich langzaam om en keek naar de andere deuropeningen in de sombere gang. Wat lag er nog meer verborgen in de cellen onder Alcatraz?


Wat was dr. John Dee van plan? 
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Sophies rauwe kreet rukte Josh uit een diepe, droomloze slaap en deed hem het bed uit rollen. Zwaaiend op zijn benen in het pikkedonker probeerde hij zich te oriënteren.


Weer slaakte Sophie een schorre, ijzingwekkende kreet.


Josh strompelde de slaapkamer door en knalde met zijn knieën tegen een stoel op voor hij, dankzij het smalle streepje licht langs de onderkant, de deur vond. Zijn zus lag in de kamer aan de overkant van de gang, recht tegenover de zijne.


Saint-Germain had hen eerder die avond naar boven gebracht en hun elk een kamer laten kiezen op de bovenste verdieping van het huis. Sophie had onmiddellijk de kamer uitgekozen die uitzag over de Champs-Elysées – vanuit haar slaapkamerraam had ze over de daken heen uitzicht op de Arc de Triomphe – en Josh de kamer daar recht tegenover, die uitkeek over de verdorde binnenplaats. De kamers waren klein en hadden een laag plafond en ongelijke, licht schuine muren, maar elk had een eigen badkamer met een minuscule douchecel met een kraan die maar twee standen had: kokendheet en ijskoud. Toen Sophie in haar kamer de kraan had opengedraaid, was Josh’ douche er helemaal mee opgehouden. En hoewel hij zijn zus had beloofd dat hij nadat hij had gedoucht en zich had verkleed nog even bij haar langs zou komen voor een babbeltje, was hij toen hij even op de rand van zijn bed ging zitten bijna onmiddellijk in slaap gevallen. 


Sophie gilde een derde keer, een sidderende snik die hem de tranen in de ogen bracht.


Josh rukte zijn deur open en rende de smalle gang over. Hij vloog de kamer van zijn zus binnen... en bleef abrupt staan.


Jeanne d’Arc zat op de rand van Sophies bed met de hand van zijn zus tussen haar handen geklemd. In de kamer brandde geen licht, maar toch heerste er geen volslagen duisternis. Jeannes hand straalde een kille, zilveren gloed uit en het leek net of ze een zachte, grijze handschoen droeg. Hij zag dat de hand van zijn zus dezelfde textuur en kleur kreeg. De lucht geurde naar vanille en lavendel.


Jeanne draaide haar hoofd om en keek naar Josh, en hij schrok toen hij zag dat haar ogen zilver oplichtende munten waren. Hij deed een stap dichter naar het bed, maar ze bracht hoofdschuddend een vinger naar haar lippen, waarmee ze hem waarschuwde om niets te zeggen. Haar ogen gloeiden al iets minder fel. ‘Je zus droomt,’ zei Jeanne, al wist Josh niet zeker of ze hardop had gesproken of dat hij haar stem in zijn hoofd had gehoord. ‘De nachtmerrie trekt al weg en zal niet meer terugkomen,’ zei ze, waarmee de zin een belofte werd.


Achter Josh kraakte hout en hij draaide zich met een ruk om en zag de Comte de Saint-Germain een smalle trap aan het eind van de gang afkomen. Francis gebaarde naar Josh vanaf onder aan de trap en hoewel zijn lippen niet bewogen, kon de jongen zijn stem duidelijk horen: ‘Mijn vrouw zal goed voor je zus zorgen. Kom maar mee.’


Josh schudde zijn hoofd. ‘Ik wil liever blijven.’ Hij wilde Sophie niet alleen laten met de vreemde vrouw, al wist hij instinctief dat Jeanne zijn zus geen kwaad zou doen.


‘Je kunt niets voor haar doen,’ zei Saint-Germain hardop. ‘Kleed je aan en kom naar de zolder. Daar heb ik mijn werkkamer.’ Hij draaide zich om en liep de trap weer op.


Josh wierp nog een laatste blik op Sophie. Ze lag rustig te slapen, ze ademde minder snel, en in de gloed van Jeannes ogen zag hij dat de donkere kringen onder de ogen van zijn zus waren verdwenen.


‘Ga nu,’ zei Jeanne. ‘Ik moet een paar dingen tegen je zus zeggen. Vertrouwelijke dingen.’


‘Ze slaapt...’ begon Josh.


‘Maar toch zal ik ze zeggen,’ prevelde de vrouw. ‘En ze zal me horen.’


Josh ging naar zijn kamer terug en kleedde zich haastig aan. Op de stoel onder het raam was een stapel kleren neergelegd: ondergoed, spijkerbroeken, T-shirts en sokken. Hij vermoedde dat het kleren van Saint-Germain waren, ze waren ongeveer diens maat. Josh trok snel een zwarte designer spijkerbroek en een zwartzijden T-shirt aan met daaronder zijn eigen schoenen, en wierp een vluchtige blik in de spiegel. Hij kon het niet nalaten om te lachen, hij had nooit kunnen dromen dat hij ooit zulke dure kleren aan zou hebben. In de badkamer haalde hij een nieuwe tandenborstel uit de verpakking, plensde koud water over zijn gezicht, haalde zijn vingers door zijn lange blonde haar en streek het naar achteren. Toen hij zijn horloge omdeed, schrok hij toen hij zag dat het iets na middernacht was, zondagochtend. Hij had de hele dag en avond geslapen. 


Toen hij de gang inliep, bleef hij bij de deur van de kamer van zijn zus staan en keek naar binnen. De geur van lavendel was zo sterk dat zijn ogen ervan gingen tranen. Sophie lag roerloos op het bed, haar ademhaling was rustig en gelijkmatig. Jeanne zat nog steeds naast haar; ze hield Sophies hand vast en prevelde zachtjes, maar niet in een taal die Josh verstond. De vrouw draaide langzaam haar hoofd om om hem aan te kijken, en hij zag dat haar ogen weer vlakke zilveren schijfjes waren, zonder zelfs maar een zweem van wit of een pupil. Ze draaide zich weer om naar Sophie.


Josh keek nog even naar hen voor hij wegging. Toen de heks van Endor Sophie in de luchtmagie had ingewijd, was hij weggestuurd en nu was hij weer weggestuurd. Het begon hem duidelijk te worden dat er in deze nieuwe magische wereld voor iemand als hij, iemand zonder toverkracht, geen plek was.


Josh liep langzaam de smalle bochtige trap op die naar Saint-Germains werkkamer leidde. De zolder was allesbehalve wat hij verwacht had aan te treffen: de trap voerde naar een helder verlicht vertrek met wit hout en chroom. De kamer besloeg de gehele lengte van het huis en was verbouwd tot een open ruimte met aan het ene eind een boograam dat uitzag op de Champs-Elysées. De enorme ruimte stond vol met elektronica en muziekinstrumenten, maar Saint-Germain was in geen velden of wegen te bekennen.


Er stond een tafel die bijna net zo lang was als het vertrek. Het blad was bedekt met computers, zowel desktops als laptops, beeldschermen in alle soorten en maten, synthesizers, een mengpaneel, keyboards en elektronische drumstellen. 


Aan de andere kant van de kamer stonden drie standaards met elektrische gitaren en rondom een reusachtig lcd-scherm stond een assortiment keyboards opgesteld. 


‘Hoe voel je je?’ vroeg Saint-Germain.


Josh moest even zoeken waar de stem vandaan kwam. De musicus lag plat op zijn rug onder de tafel met een bosje USB-kabels in zijn hand. ‘Goed,’ zei Josh, en tot zijn verbazing was dit nog waar ook. Hij voelde zich beter dan hij zich in lange tijd had gevoeld. ‘Ik kan me niet eens herinneren dat ik ben gaan liggen...’


‘Jullie waren allebei uitgeput, zowel lichamelijk als geestelijk. En ik heb gehoord dat leypoorten je energie tot het laatste druppeltje opslorpen. Niet dat ik ooit via een leypoort heb gereisd,’ voegde hij eraan toe. ‘Eerlijk gezegd stond ik ervan te kijken dat jullie nog steeds overeind stonden,’ mompelde Saint-Germain terwijl hij de kabels liet zakken. ‘Jullie hebben zo’n veertien uur geslapen.’


Josh liet zich naast Saint-Germain op zijn knieën vallen. ‘Wat probeer je te doen?’


‘Ik heb een monitor verschoven en toen is de kabel losgeschoten. Ik weet niet precies welke het is.’


‘Je moet ze eigenlijk coderen met gekleurde tape,’ zei Josh. ‘Dat doe ik altijd.’ Hij rechtte zijn rug, pakte het uiteinde van de kabel die aan de breedbeeldmonitor was bevestigd en trok eraan. ‘Die is het.’ De kabel bewoog in Saint-Germains hand.


‘Dank je wel!’


De monitor kwam flikkerend tot leven en schuiven en knoppen verschenen op het scherm.


Saint-Germain krabbelde overeind en veegde het stof van zijn kleren. Hij was precies hetzelfde gekleed als Josh. ‘De kleren passen.’ Hij knikte. ‘En ze staan je goed. Je zou vaker zwart moeten dragen.’


 ‘Bedankt voor de kleren...’ Hij onderbrak zichzelf. ‘Maar ik weet niet hoe we je die moeten vergoeden.’


Francis lachte. ‘De kleren zijn geen lening, maar een geschenk. Ik hoef ze niet terug.’


Voor Josh hem nog eens kon bedanken, drukte Saint-Germain op een knop van het keyboard en een reeks zware pianoakkoorden dreunde verborgen speakers uit. ‘Maak je maar niet ongerust; de zolder is geluiddicht,’ zei Saint-Germain. ‘Sophie zal er niet van wakker worden.’


Josh knikte naar het scherm. ‘Schrijf je al je muziek op de computer?’


‘Zo ongeveer wel.’ Saint-Germain keek om zich heen. ‘Tegenwoordig kan iedereen muziek schrijven; je hebt niet veel meer nodig dan een computer, software, geduld en een heleboel fantasie. Als ik voor een laatste mix echte instrumenten nodig heb, huur ik musici in. Maar het meeste kan ik hier zelf doen.’


‘Ik heb een keer ritme-detectiesoftware gedownload,’ zei Josh. ‘Maar het lukte niet echt zoals ik had gewild.’


‘Wat componeer je?’


‘Ik weet eigenlijk niet of je het componeren kunt noemen... ik heb een paar ambient-mixen samengesteld.’


‘Ik zou graag eens horen wat je hebt.’


‘Ik ben alles kwijtgeraakt – mijn computer, mijn mobieltje en mijn iPod – toen Yggdrasill werd verwoest.’ Nu hij het hardop zei, voelde hij zich weer beroerd. En het ergste was dat hij geen flauw idee had wat hij allemaal was kwijtgeraakt. ‘Ik ben mijn zomerproject kwijt en al mijn muziek, en dat was om en nabij negentig gigabytes. Ik had een paar mieterse bootlegs die ik nooit meer kan vervangen.’ Hij slaakte een zucht. ‘Ik ben ook honderden foto’s kwijt, van alle plaatsen waar mijn vader en moeder ons mee naartoe hebben genomen. Onze ouders zijn wetenschappers, ze zijn zowel archeoloog als paleontoloog,’ voegde hij eraan toe, ‘dus we hebben fantastische plaatsen bezocht.’


‘Dat is wel heel erg ongelukkig,’ zei Saint-Germain meelevend. ‘Geen back-ups?’


De verslagen uitdrukking op Josh’ gezicht zei de graaf genoeg.


‘Werkte je op een Mac of een pc?’


‘Beide. Mijn vader gebruikt thuis pc’s, maar de meeste scholen waar Sophie en ik op hebben gezeten gebruikten Macs. Sophie is dol op Macs, maar ik heb liever een pc,’ zei hij. ‘Als daar iets mee is, kan ik hem uit elkaar halen en meestal zelf repareren.’


Saint-Germain liep naar het eind van de tafel en rommelde tussen de spullen die eronder stonden. Hij haalde drie laptops tevoorschijn, drie verschillende merken en schermbreedten, en zette ze op een rijtje op de vloer. Hij gebaarde theatraal. ‘Welke wil je?’


Josh knipperde verbaasd met zijn ogen. ‘Welke ik wil?’


‘Het zijn alle drie pc’s,’ zei Saint-Germain, ‘en ik heb er niets meer aan. Ik ben overgestapt op Macs.’


Josh keek van Saint-Germain naar de laptops en weer naar de musicus. Hij had de man nog maar net ontmoet, kende hem helemaal niet, en toch bood hij Josh de keus uit drie dure laptops aan. Hij schudde zijn hoofd. ‘Hartelijk dank, maar dat kan ik niet aannemen.’


‘Waarom niet?’ vroeg Saint-Germain.


En daarop had Josh geen antwoord.


‘Jij hebt een computer nodig. Ik bied je een van deze aan. Je zou me een plezier doen als je hem aannam.’ Saint-Germain glimlachte. ‘Ik ben opgegroeid in een tijd dat het geven van geschenken een kunst was. Ik heb ontdekt dat mensen in deze eeuw de kunst niet meester zijn om een geschenk wellevend aan te nemen.’


‘Ik weet niet wat ik moet zeggen.’


‘Wat dacht je van hartelijk dank?’ opperde Saint-Germain.


Josh grijnsde. ‘Ja, nou... dank je wel,’ zei hij aarzelend. ‘Heel erg hartelijk bedankt.’ Nog terwijl hij sprak wist hij al welk apparaat hij wilde: een kleine tweeënhalve centimeter dikke laptop met een 11-inch beeldscherm.


Saint-Germain rommelde nog even onder de tafel en haalde drie batterijen tevoorschijn die hij naast de computers op de vloer legde. ‘Ik gebruik ze nooit. Waarschijnlijk worden ze nooit meer gebruikt. Het zal er denkelijk op uitdraaien dat ik de harde schijven formatteer en de apparaten aan de plaatselijke scholen cadeau doe. Kies maar uit. Onder de tafel ligt ook nog wel een rugzakje.’ Hij wachtte even, zijn blauwe ogen schitterden, en tikte toen op het apparaat waarnaar Josh keek. Hij zei grijnzend: ‘Voor dit apparaat heb ik een reservebatterij met een lange levensduur. Hier werkte ik het liefst op.’ 


‘Nou, als je ze echt niet meer gebruikt...’


Saint-Germain streek met zijn vinger over de achterkant van de kleine laptop, trok een streep in het stof en stak zijn vinger op zodat Josh de zwarte veeg op zijn vingertop kon zien. ‘Geloof me: ik gebruik ze niet meer.’


‘Oké... bedankt dan. Ik bedoel, hartelijk dank. Niemand heeft me ooit eerder zo’n prachtig cadeau gegeven,’ zei hij, terwijl hij de kleine computer oppakte en in zijn handen omdraaide. ‘Ik neem deze... als je echt zeker weet...’


‘Ik weet het heel zeker. Hij is klaar voor gebruik, er zit een draadloze netwerkkaart in en hij past zich automatisch aan Europese en Amerikaanse voltage aan. Bovendien staan al mijn cd’s erop,’ zei Saint-Germain, ‘dus je hebt meteen het begin van een nieuwe muziekverzameling. Er staat ook een mpeg op van mijn laatste concert. Je moet maar eens kijken; het was een fantastisch concert.’


‘Dat zal ik doen,’ zei Josh, en hij stak de stekker in het stopcontact om de batterij op te laden. 


‘Ik wil graag van je horen wat je ervan vindt. En je kunt eerlijk je mening geven,’ voegde Saint-Germain eraan toe.


‘Echt waar?’


De graaf dacht even na en schudde toen zijn hoofd. ‘Nee, niet echt. Vertel het me alleen maar als je me goed vindt. Ik hou niet van negatieve recensies, al zou je toch denken dat ik daar na bijna driehonderd jaar wel aan gewend zou moeten zijn.’


Josh klapte de laptop open en zette hem aan. Het apparaat zoemde en kwam flikkerend tot leven. Hij boog zich voorover en blies zachtjes het stof van het toetsenbord. Toen de laptop opstartte, flakkerde het scherm en verscheen een foto van Saint-Germain op het concertpodium, omringd door een stuk of tien instrumenten. ‘Heb je een foto van jezelf als achtergrond van het bureaublad?’ vroeg Josh ongelovig.


‘Het is een van mijn lievelingsfoto’s,’ zei de musicus.


Josh knikte naar het scherm en keek toen om zich heen in het vertrek. ‘Bespeel je al die instrumenten?’


‘Allemaal. Ik ben lang geleden begonnen met viool en ben toen overgestapt op klavecimbel en fluit. Maar ik ben met de tijd meegegaan en heb voortdurend nieuwe instrumenten leren bespelen. In de zestiende eeuw gebruikte ik de nieuwste technologie – de nieuwe violen en toetsenborden – en nu, bijna driehonderd jaar later, doe ik dat nog steeds. Dit is een fantastische tijd om musicus te zijn. En met de hedendaagse technologie kan ik eindelijk alle geluiden voortbrengen die ik in mijn hoofd hoor.’ Zijn vingers streken over een keyboard en uit de speakers kwam het geluid van een volledig koor.


Josh schrok. De stemmen waren zo helder dat hij zelfs over zijn schouder keek.


‘Ik laad geluidssamples in mijn computer zodat ik in mijn werk alles kan gebruiken.’ Saint-Germain draaide zich weer om naar het scherm en zijn vingers dansten over de toetsen. ‘Vond jij ook niet dat het vuurwerk gisterochtend fantastisch klonk? Al dat geknetter en geknal? Misschien is het tijd voor weer eens een nieuwe Vuurwerksuite.’


Josh liep de kamer rond en bekeek de ingelijste gouden platen, de van Saint-Germains handtekening voorziene posters en cd-hoezen. ‘Ik wist niet dat er al een was,’ zei hij.


‘Georg Friedrich Händel, 1749, “Music for the Royal Fireworks”. Wat een avond was dat! Wat een prachtige muziek!’ Saint-Germains vingers gleden over een keyboard en vulden het vertrek met een melodie die Josh vaag bekend voorkwam. Misschien had hij die als achtergrondmuziek in een reclamespot op tv gehoord. ‘Die goeie ouwe Georg,’ zei Saint-Germain. ‘Ik heb hem nooit gemogen.’


‘De heks van Endor mag jou niet,’ zei Josh aarzelend. ‘Waarom eigenlijk niet?’


Saint-Germain grijnsde. ‘De heks mag niemand. En mij al helemaal niet omdat ik op eigen kracht onsterfelijk ben geworden en in tegenstelling tot Nicolas en Perry geen recept uit een boek nodig heb om dat te blijven.’


Josh fronste zijn voorhoofd. ‘Bedoel je dat er verschillende soorten onsterfelijkheid zijn?’


‘Heel veel verschillende soorten en net zoveel soorten onsterfelijken. De gevaarlijkste zijn degenen die onsterfelijk zijn geworden dankzij hun trouw aan een Aloude. Wanneer zij uit de gunst raken bij de Aloude wordt de gave natuurlijk ingetrokken.’ Hij knipte met zijn vingers en Josh maakte een sprongetje van schrik. ‘Het gevolg is onmiddellijke ouderdom. Ze zijn op slag stokoud. Het is een prachtige manier om loyaliteit af te dwingen.’ Hij boog zich weer over het keyboard en zijn vingers ontlokten een spookachtig fluistergeluid aan de speakers. Hij keek op toen Josh naast hem kwam staan voor het scherm. ‘Maar de werkelijke reden waarom de heks van Endor me niet mag is omdat ik – een doodgewone sterveling – de meester van vuur werd.’ Hij stak zijn linkerhand op en op elke vingertop danste een anderkleurig vlammetje. In de zolderstudio rook het opeens naar verbrande bladeren.


‘Maar waarom zou haar dat hinderen?’ vroeg Josh, die als gehypnotiseerd naar de dansende vlammetjes staarde. Hij zou dolgraag – wanhopig graag – het vermogen hebben om zoiets te doen.


‘Misschien omdat ik het geheim van vuur van haar broer heb geleerd.’ De muziek veranderde, klonk opeens vals en krasserig. ‘Nou, in plaats van “geleerd” moet ik eigenlijk “gestolen” zeggen.’ 


‘Heb je het geheim van vuur gestolen?’ zei Josh.


De Comte de Saint-Germain knikte opgewekt. ‘Van Prometheus.’


‘En een dezer dagen zal mijn oom het terug willen.’ Scathachs stem deed hen allebei opschrikken. Geen van tweeën had haar binnen horen komen. ‘Nicolas is er,’ zei ze, en toen vertrok ze weer.
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Nicolas Flamel zat aan het hoofd van de keukentafel, met beide handen om een stomende beker soep geklemd. Voor hem stonden een halflege fles Perrier, een hoog glas en een bord afgeladen met brood met een knapperige korst en kaas. Hij keek op, knikte en lachte toen Josh en Saint-Germain achter Scathach aan de keuken binnenkwamen. 


Sophie zat aan de lange kant van de tafel tegenover Jeanne d’Arc en Josh ging snel op de stoel naast zijn zus zitten, terwijl Saint-Germain naast zijn vrouw plaatsnam. Alleen Scathach bleef staan. Geleund tegen het aanrecht achter de alchemist staarde ze naar buiten de nacht in. Het viel Josh op dat ze nog steeds de bandana droeg die ze uit Flamels zwarte T-shirt had gesneden. 


Josh richtte zijn aandacht op de alchemist. De man zag er doodmoe en oud uit, en over zijn gemillimeterde haar lag een zilveren waas dat er eerder niet was geweest. Zijn huid was lijkbleek en benadrukte de donkere kringen onder zijn ogen en de diepe rimpels in zijn voorhoofd. Zijn kleren waren gekreukeld en bespikkeld met regen, en op de mouw van het jasje dat hij over de rugleuning van de houten stoel had gehangen, zat een lange modderveeg. Waterdruppels glansden op het afgedragen leer.


Niemand sprak terwijl de alchemist de soep opat en toen hompen van de kaas en het brood afbrak. Hij kauwde langzaam en zorgvuldig, schonk toen water uit de groene fles in het glas en dronk met kleine slokjes. Toen hij klaar was, veegde hij zijn mond af aan een servet en slaakte een voldane zucht. ‘Dank je.’ Hij knikte tegen Jeanne. ‘Dat was precies wat ik nodig had.’


‘We hebben een provisiekast vol eten, Nicolas,’ zei ze, haar grijze ogen groot en bezorgd. ‘Je moet eigenlijk wat meer eten dan soep, brood en kaas.’


‘Dat was genoeg,’ zei hij zacht. ‘Op het moment heb ik meer behoefte aan rust en ik wilde niet met een volle maag gaan slapen. Morgenochtend gaan we uitgebreid ontbijten. Dat zal ik zelfs hoogstpersoonlijk klaarmaken.’


‘Ik wist niet dat jij dat kon,’ zei Saint-Germain.


‘Dat kan hij ook niet,’ mompelde Scathach.


‘Ik dacht dat je nachtmerries kreeg als je ’s avonds laat kaas at,’ zei Josh. Hij keek op zijn horloge. ‘Het loopt al tegen één uur.’


‘O, ik heb geen kaas nodig om nachtmerries te krijgen. Die heb ik in levenden lijve gezien.’ Nicolas glimlachte, maar zonder vreugde. ‘Die zijn niet zo angstaanjagend.’ Hij keek van Josh naar Sophie. ‘Jullie zijn gezond en wel?’


De tweeling keek elkaar aan en knikte.


‘En uitgerust?’


‘Ze hebben de hele dag en avond geslapen,’ zei Jeanne.


‘Goed zo,’ zei Flamel met een knikje. ‘Jullie zullen je krachten hard nodig hebben. En die kleren staan jullie goed.’ Terwijl Josh hetzelfde gekleed was als Saint-Germain droeg Sophie een witkatoenen blouse en een spijkerbroek met omgeslagen pijpen met daaronder enkelhoge laarsjes.


‘Die zijn van Jeanne,’ legde Sophie uit.


‘De maat is goed,’ zei de oudere vrouw. ‘We gaan straks wel even tussen mijn garderobe snuffelen voor een paar dingen voor de rest van je reis.’


Sophie bedankte haar met een glimlach.


Nicolas wendde zich tot Saint-Germain. ‘Het vuurwerk gisteren op de Eiffeltoren: briljant, in één woord briljant.’ 


De graaf maakte een buiging. ‘Hartelijk dank, meester,’ zei hij, en hij was zo te zien erg met zichzelf in zijn nopjes.


Jeannes lachje was een zacht, tevreden snorgeluid. ‘Hij loopt al maanden te zoeken naar een excuus om zoiets te doen. Je had het vuurwerk eens moeten zien dat hij in Hawaï heeft afgestoken toen we zijn getrouwd. We hebben gewacht tot de zon onderging en toen heeft Francis bijna een uur lang de hemel verlicht. Het was schitterend, al was hij door de inspanning een week lang uitgeput,’ voegde ze er met een grijns aan toe.


De wangen van de graaf kleurden rood en hij gaf zijn vrouw een kneepje in haar hand. ‘Het was het waard om de uitdrukking op jouw gezicht te zien.’


‘De laatste keer dat we elkaar hebben gezien, was je het vuur nog niet helemaal de baas,’ zei Nicolas langzaam. ‘Als ik het me goed herinner, was je er wel handig mee, maar bij lange na niet zo machtig als wat je gisteren hebt laten zien. Wie heeft je geschoold?’


‘Ik heb enige tijd in India doorgebracht, in de verloren stad Ofir,’ zei de graaf, en hij keek de alchemist aan. ‘Ze kennen je daar nog steeds. Wist je dat ze op het centrale plein een standbeeld voor Perenelle en jou hebben opgericht?’


‘Nee, dat wist ik niet. Ik heb Perenelle beloofd om daar samen nog eens naartoe te gaan,’ zei Nicolas treurig. ‘Maar wat heeft dat te maken met je beheersing van vuur?’


‘Ik heb daar iemand leren kennen... iemand die me heeft geschoold,’ zei Saint-Germain raadselachtig. ‘Hij heeft me geleerd hoe ik de geheime kennis moest gebruiken die ik van Prometheus had gekregen...’


‘Gestolen,’ verbeterde Scathach hem.


‘Nou ja, hij had die kennis het eerst gestolen,’ bitste Saint-Germain.


Flamels hand kwam zo hard op de tafel neer dat de waterfles wankelde. Scathach was de enige die niet schrok. ‘Genoeg!’ blafte hij, en heel even veranderden de vlakken en hoeken van zijn gezicht; zijn jukbeenderen waren opeens zo prominent dat de indruk van een doodshoofd werd gewekt. Zijn bijna kleurloze ogen werden zichtbaar donkerder, eerst grijs, toen bruin en ten slotte zwart. Met zijn ellebogen op de tafel wreef hij met beide handen over zijn gezicht en hij haalde een keer diep en sidderend adem. Er hing een zweem van pepermunt in de lucht, maar de geur was zuur en bitter. ‘Neem me niet kwalijk. Dat was onvergeeflijk. Ik had mijn stem niet mogen verheffen,’ zei hij zacht in de geschokte stilte die volgde. Toen hij zijn handen van zijn gezicht wegtrok, krulden zijn lippen zich in een lach die zijn ogen niet bereikte. Hij keek de anderen om de beurt aan en zijn blik bleef rusten op de geschokte gezichten van de tweeling. ‘Vergeef me alsjeblieft. Ik ben moe, verschrikkelijk moe, ik zou wel een week kunnen slapen. Ga verder, Francis, alsjeblieft. Wie heeft je geschoold?’ 


De Comte de Saint-Germain haalde een keer diep adem. ‘Hij heeft me gezegd... hij zei dat ik zijn naam nooit hardop mocht uitspreken,’ zei hij haastig.


Flamel zette zijn ellebogen weer op de tafel, vlocht de vingers van beide handen ineen en legde zijn kin op zijn verstrengelde vuisten. Hij keek de musicus aan, zijn gezicht uitdrukkingsloos. ‘Wie was het?’ vroeg hij dwingend.


‘Ik heb hem mijn woord gegeven,’ zei Saint-Germain mistroostig. ‘Dat was een van zijn voorwaarden toen hij me mijn scholing gaf. Hij zei dat er in woorden kracht lag en dat bepaalde namen trillingen veroorzaakten, zowel in deze wereld als in de Schaduwrijken, die ongewenste aandacht zouden opleveren.’


Scathach stapte naar voren en legde haar hand licht op de schouder van de alchemist. ‘Nicolas, je weet dat dat waar is. Er zijn bepaalde woorden die nooit uitgesproken zouden mogen worden, namen die nooit genoemd zouden mogen worden. Oude dingen. Ondode dingen.’


Nicolas knikte. ‘Als je die persoon je woord hebt gegeven, dan kun je daar natuurlijk niet op terugkomen. Maar vertel eens’ – hij wachtte even, zonder naar de graaf te kijken – ‘hoeveel handen had deze mysterieuze persoon?’


Saint-Germain schoot overeind en de geschokte uitdrukking op zijn gezicht onthulde de waarheid. ‘Hoe wist je dat?’ fluisterde hij.


De mond van de alchemist vertrok in een wrange grimas. ‘Zeshonderd jaar geleden heb ik iemand in Spanje leren kennen die mij heeft ingewijd in enkele geheimen van de Codex. Ook hij weigerde zijn naam hardop uit te spreken.’ Flamel keek Sophie aan, zijn ogen groot en starend. ‘Jij beschikt over de herinneringen van de heks. Als je nu een naam te binnen schiet, zou het voor ons allen beter zijn als je die niet hardop uitspreekt.’


Sophie deed haar mond zo snel dicht dat ze op de binnenkant van haar lip beet. Ze kende de naam van de persoon over wie Flamel en Saint-Germain het hadden. Ook wist ze precies wie – en wat – hij was. En ze had inderdaad op het punt gestaan de naam hardop te zeggen.


Flamel wendde zich weer tot Saint-Germain. ‘Je weet dat Sophies krachten zijn gewekt. De heks heeft haar de grondbeginselen van de magie van de lucht bijgebracht en ik wil dat zowel zij als Josh zo snel mogelijk in alle elementaire magieën wordt ingewijd. Ik weet waar ik meesters van aarde- en watermagie kan vinden. Gisteren nog dacht ik dat we op zoek zouden moeten gaan naar een van de Alouden die de magie van vuur beoefenen: Maui of Vulcanus of zelfs jouw oude nemesis Prometheus. Nu hoop ik dat dat misschien niet nodig zal zijn.’ Hij wachtte even en vroeg toen: ‘Denk je dat jij Sophie de magie van vuur kunt leren?’


Saint-Germain knipperde verbaasd met zijn ogen. Hij sloeg zijn armen over elkaar, keek van het meisje naar de alchemist en schudde aarzelend zijn hoofd. ‘Ik weet niet of ik dat zou kunnen. Ik weet eigenlijk niet of ik dat zou moeten doen...’


Jeanne strekte haar arm uit en legde haar rechterhand op de achterkant van de arm van haar man. Hij draaide zich om om haar aan te kijken en zij knikte, nauwelijks waarneembaar. Haar lippen bewogen niet en toch hoorde iedereen haar duidelijk zeggen: ‘Francis, je moet dit doen.’


De graaf aarzelde niet meer. ‘Ik zal het doen... maar is het wel verstandig?’ vroeg hij ernstig. 


‘Het is noodzakelijk,’ zei ze.


‘Ze krijgt heel wat te verwerken...’ Hij maakte een buiging naar Sophie. ‘Vergeef me. Het was niet mijn bedoeling om over je te praten alsof je er niet bij bent.’ Hij keek Nicolas weer aan en voegde er onzeker aan toe: ‘Sophie heeft het nog steeds moeilijk met de herinneringen van de heks.’


‘Niet meer. Daar heb ik voor gezorgd.’ Jeanne verstevigde haar greep op de arm van haar man. Ze keek iedereen die rond de tafel zat om de beurt aan tot ze bij Sophie kwam. ‘Terwijl Sophie sliep heb ik haar toegesproken, haar geholpen de herinneringen te ordenen, te categoriseren, haar eigen herinneringen van die van de heks te scheiden. Ik geloof niet dat ze er nog veel moeite mee zal hebben.’


Sophie was geschokt. ‘Ben je terwijl ik lag te slapen mijn hoofd binnengedrongen?’


Jeanne d’Arc schudde haar hoofd. ‘Ik ben niet je geest binnengegaan... ik heb je alleen maar toegesproken, je verteld wat je moest doen en hoe.’


‘Ik heb gezien dat je tegen haar praatte...’ begon Josh, en toen fronste hij zijn voorhoofd. ‘Maar Sophie was vast in slaap. Ze kon je niet horen.’


‘Ze heeft me gehoord,’ zei Jeanne. Ze keek Sophie recht in de ogen en legde haar linkerhand plat op de tafel. Om haar vingertoppen verscheen een knetterend zilveren waas, nietige lichtpuntjes sprongen uit haar vingers en stuiterden als bolletjes kwik over de tafel naar de handen van het meisje, die op het houten blad lagen. Toen ze dichterbij kwamen, begonnen Sophies vingernagels een doffe zilveren gloed uit te stralen, en toen wikkelden de lichtpuntjes zich om haar vingers.


‘Je mag dan de tweelingzus van Josh zijn, maar wij, jij en ik, zijn zussen. Wij zijn Zilver. Ik weet hoe het is om stemmen in je hoofd te horen, ik weet hoe het is om het onmogelijke te zien, het onkenbare te kennen.’ Jeanne keek eerst Josh aan en toen de alchemist. ‘Terwijl Sophie sliep heb ik rechtstreeks tegen haar onderbewuste geest gesproken. Ik heb haar geleerd hoe ze de herinneringen van de heks in bedwang kan houden, hoe ze de stemmen kan negeren, de beelden buiten kan sluiten. Ik heb haar geleerd hoe ze zichzelf kan beschermen.’


Sophie bracht langzaam haar hoofd omhoog, haar ogen groot van verbazing. ‘Dat is wat er anders is!’ zei ze, zowel geschokt als verwonderd. ‘Ik hoor de stemmen niet meer.’ Ze keek naar haar tweelingbroer. ‘Die begonnen toen de heks haar kennis naar mij overhevelde. Er waren er duizenden; ze schreeuwden en fluisterden in talen die ik net niet verstond. Nu is het stil.’


‘Ze zijn er nog steeds,’ legde Jeanne uit. ‘Ze zullen er altijd zijn. Maar nu zul je in staat zijn ze op te roepen als je ze nodig hebt, om gebruik te maken van hun kennis. Ook heb ik een begin gemaakt met het proces waarmee je greep kunt krijgen op je aura.’


‘Maar hoe kon je dat doen terwijl ze lag te slapen?’ drong Josh aan. Hij vond het idee alleen al onvoorstelbaar verontrustend.


‘Alleen de bewuste geest slaapt, de onderbewuste geest is altijd wakker.’


‘Wat bedoel je met: greep krijgen op mijn aura?’ vroeg Sophie niet-begrijpend. ‘Ik dacht dat die gewoon een zilverkleurig elektrisch veld rondom mijn lichaam was.’


Jeanne haalde haar schouders op, een elegante beweging. ‘Je aura is even krachtig als je fantasie. Je kunt hem vormen, doen samensmelten, modelleren tot wat je maar wilt.’ Ze stak haar linkerhand uit. ‘Zo kan ik dit bijvoorbeeld doen.’ Een metalen handschoen van een wapenrusting nam om haar hand vorm aan. Elk klinknageltje was perfect, en op de bovenkant van haar vingers zaten zelfs roestplekjes. ‘Probeer maar eens,’ stelde ze voor.


Sophie stak haar hand uit en keek er aandachtig naar.


‘Stel je de handschoen voor,’ opperde Jeanne. ‘Haal je de handschoen voor de geest.’


Om Sophies pink verscheen een zilveren vingerhoedje, dat onmiddellijk weer verdween.


‘Misschien is het een goed idee om er nog wat mee te oefenen,’ moest Jeanne bekennen. Ze wierp een zijdelingse blik op Saint-Germain en keek toen naar de alchemist. ‘Laat mij een paar uur met Sophie aan het werk gaan om haar het een en ander te leren over greep krijgen op en vormgeven aan haar aura voordat Francis haar gaat inwijden in de magie van vuur.’


‘Die vuurmagie. Is die gevaarlijk?’ vroeg Josh, om zich heen kijkend. Wat er met zijn zus was gebeurd toen Hekate haar krachten had gewekt, stond hem nog helder voor de geest, het had haar dood kunnen worden. En na alles wat hij over de heks van Endor had gehoord, was hij gaan beseffen dat het leren van de luchtmagie Sophie ook het leven had kunnen kosten. Toen niemand hem antwoord gaf, wendde hij zich tot Saint-Germain. ‘Is het gevaarlijk?’


‘Ja,’ zei de musicus zonder omhaal. ‘Bijzonder gevaarlijk.’


Josh schudde zijn hoofd. ‘Dan wil ik niet...’


Sophie stak haar arm uit en gaf een kneepje in haar broers arm. Hij keek naar beneden: de hand die zijn arm vasthield was omhuld met een handschoen van een wapenrusting. ‘Josh, ik moet dit doen.’


‘Nee, niet waar.’ 


‘Jawel.’


Josh keek zijn zus in het gezicht. Die koppige uitdrukking kende hij maar al te goed. Hij wendde zijn blik af en zei niets meer. Hij wilde niet dat zijn zus nog meer magie leerde; het was niet alleen gevaarlijk... maar het zou een nog grotere afstand tussen hen scheppen.


Jeanne wendde zich tot Flamel. ‘En nu, Nicolas, moet jij rusten.’


De alchemist knikte. ‘Dat doe ik.’


‘We hadden je eigenlijk al veel eerder terug verwacht,’ zei Scathach. ‘Ik dacht al dat ik naar je op zoek zou moeten gaan.’


‘De vlinder heeft me hier uren geleden al naartoe geleid,’ zei Nicolas vermoeid, zijn stem gedempt door uitputting. ‘Toen ik eenmaal wist waar jullie waren, heb ik gewacht tot het donker was alvorens in de buurt van het huis te komen, voor het geval het in de gaten wordt gehouden.’


‘Machiavelli weet niet eens van het bestaan van dit huis,’ zei Saint-Germain overtuigd.


‘Perenelle heeft me heel lang geleden een simpele onzichtbaarheidsbetovering geleerd, maar die werkt alleen als het regent. Waterdruppels worden gebruikt om het licht rondom de gebruiker te breken,’ legde Flamel uit. ‘Ik heb tot het donker gewacht om de kans dat ik onzichtbaar bleef te vergroten.’


‘Wat heb je de hele dag gedaan?’ vroeg Sophie.


‘Ik heb door de stad gelopen, op zoek naar mijn vroegere schuilplaatsen.’


‘De meeste zijn er waarschijnlijk niet meer,’ zei Jeanne.


‘Dat klopt. Maar ik heb er nog een paar gevonden.’ Flamel pakte een in een krant gewikkeld voorwerp van de vloer. Er klonk een bonk toen hij het op de tafel liet vallen. ‘Het huis in Montmorency is er nog.’


‘Ik had kunnen weten dat je naar Montmorency zou gaan,’ zei Scathach met een droevig lachje. Ze keek naar de tweeling en legde uit: ‘Dat is het huis waar Nicolas en Perenelle in de vijftiende eeuw hebben gewoond. Daar hebben we gelukkige tijden beleefd.’


‘Bijzonder gelukkig,’ zei Flamel.


‘En het staat er nog?’ zei Scathach, verwonderd.


‘Het is een van de oudste huizen in Parijs,’ zei Flamel trots.


‘Wat heb je nog meer gedaan?’ vroeg Saint-Germain.


Nicolas haalde zijn schouders op. ‘Een bezoek gebracht aan het Musée de Cluny. Je krijgt niet elke dag je eigen grafsteen te zien. Het is in zekere zin een opbeurend idee dat de mensen zich mij nog herinneren, mijn ware ik.’


Jeanne glimlachte. ‘Er is een straat naar je vernoemd, Nicolas: de Rue Flamel. En ook één naar Perenelle. Maar toch geloof ik niet dat dat de echte reden is voor je bezoek aan het museum, heb ik gelijk of niet?’ En toen voegde ze er bijdehand aan toe: ‘Ik heb jou nou nooit echt een sentimentele man gevonden.’ 


De alchemist lachte. ‘Nou ja, dat was niet de enige reden,’ bekende hij. Hij stak zijn hand in zijn jaszak en haalde een smalle cilindervormige koker tevoorschijn. Iedereen boog zich over de tafel. Scatty kwam dichterbij om hem te bekijken. Flamel schroefde de uiteinden los en haalde er een rol ritselend perkament uit. ‘Bijna zeshonderd jaar geleden heb ik dit in mijn graf verborgen, zonder echt te beseffen dat ik het op een dag nodig zou hebben.’ Hij spreidde het dikke vergeelde perkament op de tafel uit. Er was met rode inkt die was vervaagd tot de kleur van roest een ovaal op getekend met daarbinnen een cirkel en eromheen drie lijnen die een ruwe driehoek vormden.


Josh boog zich eroverheen. ‘Ik heb zoiets al eens eerder gezien.’ Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Staat er niet iets dergelijks op het dollarbiljet?’


‘Hoe het eruitziet doet er niet toe,’ zei Flamel. ‘Het is zo getekend om de ware betekenis te verhullen.’


‘Wat is het?’ vroeg Josh.


‘Het is een kaart,’ zei Sophie opeens.


‘Ja, het is een kaart,’ zei Nicolas. ‘Maar hoe weet je dat? De heks van Endor heeft dit nooit gezien...’


‘Nee, het heeft niets met de heks te maken,’ zei Sophie met een lachje. Ze boog zich over de tafel, waarbij haar hoofd het hoofd van haar broer raakte. Ze wees naar de rechterbovenhoek van het perkament, waar met rode inkt een nietig, nauwelijks zichtbaar kruisje was getekend. ‘Dit lijkt beslist op een N,’ zei ze, wijzend naar de bovenkant van het kruisje, ‘en dit is een Z.’


‘Noord en zuid.’ Josh knikte. ‘Je bent geniaal, Soph!’ Hij keek naar Nicolas. ‘Het is een kaart.’


De alchemist knikte. ‘Heel goed. Het is een kaart van alle leylijnen in Europa. Dorpen en steden, zelfs grenzen kunnen zo sterk veranderen dat ze onherkenbaar zijn, maar de leylijnen veranderen niet.’ Hij hield het perkament omhoog. ‘Dit is ons paspoort om vanuit Europa naar Amerika terug te keren.’ 


‘Laten we hopen dat we een kans krijgen om er gebruik van te maken,’ mompelde Scatty.


Josh raakte de rand van het in de krant gewikkelde voorwerp aan dat midden op de tafel lag. ‘En wat is dit?’


Nicolas rolde het perkament op, deed het weer in de koker en stopte die in zijn jaszak. Toen begon hij de lagen krantenpapier van het voorwerp op de tafel te verwijderen. ‘Perenelle en ik waren tegen het eind van de veertiende eeuw in Spanje toen de man met één hand het eerste geheim van de Codex onthulde,’ zei hij tegen niemand in het bijzonder, zijn Franse accent zeer uitgesproken.


‘Het eerste geheim?’ vroeg Josh.


‘Jullie hebben de tekst gezien... die verandert... maar hij verandert in een nauwkeurige wiskundig bepaalde volgorde. Niet zomaar lukraak. De veranderingen refereren aan de bewegingen van de sterren en planeten, de maanfasen.’


‘Zoals een kalender?’ zei Josh.


Flamel knikte. ‘Zoals een kalender. Toen we die codevolgorde kenden, wisten we dat we eindelijk naar Parijs terug konden. Het zou ons een mensenleven kosten – verscheidene mensenlevens – om het boek te vertalen, maar we wisten tenminste waar we moesten beginnen. Dus veranderde ik wat stenen in diamanten en enkele platte stukjes schalie in goud en begaven we ons op weg voor de lange reis terug naar Parijs. Tegen die tijd waren we natuurlijk onder de aandacht gekomen van de Duistere Alouden, en Bacon, Dee’s duivelse voorganger, zat ons op de hielen. In plaats van de kortste weg te nemen, kozen we de achterafwegen en meden de gebruikelijke bergpassen, in de wetenschap dat die in de gaten gehouden werden. Maar de winter zette dat jaar vroeg in – ik vermoed dat de Duistere Alouden daar iets mee te maken hadden – en we kwamen niet verder dan Andorra. En daar vond ik dit...’ Hij raakte het voorwerp op de tafel aan. 


Josh keek naar zijn zus, zijn wenkbrauwen opgetrokken in een stille vraag. Andorra? Hij vormde het woord geluidloos met zijn lippen. Zij was veel beter in aardrijkskunde dan hij.


‘Een van de kleinste landen ter wereld,’ legde ze fluisterend uit, ‘in de Pyreneeën, tussen Spanje en Frankrijk.’


Flamel verwijderde nog een laag krantenpapier van het voorwerp. ‘Voor ik “stierf” heb ik dit voorwerp binnen in de steen boven de lateibalk van het huis in de Rue de Montmorency verborgen. Ik had niet gedacht dat ik het nog eens nodig zou hebben.’


‘Binnenin?’ vroeg Josh verbijsterd. ‘Zei je dat je het binnen in de steen hebt verstopt?’


‘Erbinnenin. Ik heb de moleculaire structuur van het graniet veranderd, dit in het blok steen geduwd en vervolgens de latei tot zijn oorspronkelijke vaste toestand teruggebracht. Simpele transmutatie: alsof je een noot in een bak roomijs duwt.’ Het laatste stuk krantenpapier scheurde toen hij het wegtrok.


‘Het is een zwaard,’ fluisterde Josh vol ontzag, terwijl hij naar het korte, smalle wapen keek dat tussen het krantenpapier op de tafel lag. Het was ongeveer vijftig centimeter lang, schatte hij, en het kruisgevest was omwikkeld met stroken vlekkerig donker leer. De kling was gemaakt van glimmend grijs metaal. Nee, geen metaal. ‘Een stenen zwaard,’ zei hij hardop, fronsend. Het deed hem ergens aan denken, het was bijna alsof hij het eerder had gezien. 


Maar nog terwijl hij sprak sprongen Jeanne en Saint-Germain bij de tafel vandaan; de stoel van de vrouw viel om in haar haast om bij het zwaard vandaan te komen. Achter Flamel blies Scathach als een kat. Toen ze haar mond opendeed, verschenen haar vampiertanden, en haar stem beefde toen ze sprak, haar accent was zwaar en barbaars. Ze leek boos... of bang. ‘Nicolas,’ zei ze, heel langzaam, ‘wat moet je met dat verachtelijke ding?’


De alchemist negeerde haar. Hij keek naar Josh en Sophie, die aan de tafel waren blijven zitten, verlamd van schrik door de reactie van de anderen, niet begrijpend wat er was gebeurd. ‘Er zijn vier machtige zwaarden van kracht,’ zei Flamel dringend, ‘en elk zwaard is verbonden met een van de elementen: aarde, lucht, vuur en water. Naar verluidt zijn ze ouder dan de oudste van de Aloude Rassen. De zwaarden hebben door de eeuwen heen veel namen gehad: Excalibur en Joyeuse, Mistelteinn en Curtana, Durendal en Tyrfing. De laatste keer dat er een in de mensenwereld als wapen is gebruikt, was toen Karel de Grote, de heilige Romeinse keizer, met Joyeuse ten strijde trok.’


‘Is dit Joyeuse?’ fluisterde Josh. Zijn zus mocht dan in aardrijkskunde uitblinken, maar hij was goed in geschiedenis, en Karel de Grote had hem altijd gefascineerd.


Scathachs lach was een bittere sneer. ‘Joyeuse is iets moois. Dit... dit is een gruwel.’


Flamel raakte het gevest aan en de nietige kristallen in het steen vonkten met groen licht. ‘Dit is niet Joyeuse, maar het heeft vroeger wel aan Karel de Grote toebehoord. Ik geloof dat de keizer zelf dit zwaard ergens in de negende eeuw in Andorra heeft verstopt.’


‘Het lijkt precies op Excalibur,’ zei Josh, die opeens wist waarom het stenen zwaard hem zo bekend voorkwam. Hij keek naar zijn zus. ‘Dee had Excalibur; met dat zwaard heeft hij de wereldboom vernietigd.’


‘Excalibur is het zwaard van ijs,’ vervolgde Flamel. ‘Dit is zijn tegenhanger: Clarent, het zwaard van vuur. Het is het enige wapen dat het tegen Excalibur kan opnemen.’


‘Het is een vervloekt zwaard,’ zei Scathach hartgrondig. ‘Ik zal het niet aanraken.’


‘Ik evenmin,’ zei Jeanne snel, en Saint-Germain schudde instemmend zijn hoofd.


‘Ik vraag jullie ook niet het te dragen of te hanteren,’ zei Nicolas bits. Hij draaide het wapen tot het gevest de vingers van de jongen raakte en keek toen iedereen om de beurt aan. ‘We weten dat Dee en Machiavelli onderweg zijn. Josh is de enige van ons zonder het vermogen zichzelf te beschermen. Tot zijn krachten zijn gewekt, zal hij een wapen nodig hebben. Ik wil dat hij Clarent bij zich draagt.’


‘Nicolas!’ riep Scathach, geschokt. ‘Waar zit je verstand? Hij is een ongetrainde humani...’ 


‘... met een zuiver gouden aura,’ bitste Flamel. ‘En ik ben vastbesloten hem te beschermen.’ Hij duwde het zwaard tegen Josh’ vingers. ‘Het is voor jou. Pak het op.’


Josh boog zich naar voren en voelde de twee bladzijden van de Codex in hun stoffen zakje tegen zijn huid drukken. Dit zou het tweede geschenk zijn dat de alchemist hem in evenveel dagen had gegeven. Een deel van hem wilde de geschenken kritiekloos accepteren, Flamel vertrouwen en geloven dat de man hem mocht en zijn vertrouwen beantwoordde, maar toch, maar toch... zelfs na het gesprek dat hij met Flamel op straat had gevoerd, kon Josh niet vergeten wat Dee bij de fontein in Ojai had gezegd: dat de helft van alles wat Flamel zei gelogen was en de andere helft niet de hele waarheid. Hij rukte zijn blik los van het zwaard en keek Flamel in zijn lichte ogen. De alchemist keek hem doordringend aan, zijn gezicht een uitdrukkingsloos masker. Wat voerde de alchemist in zijn schild? vroeg Josh zich af. Welk spelletje speelde hij? Er schoot hem nog iets van wat Dee had gezegd te binnen. ‘Hij was altijd, en is nu nog steeds, een leugenaar, een charlatan en een oplichter.’


‘Wil je het niet?’ vroeg Nicolas. ‘Pak het op.’ Hij duwde het gevest in Josh’ hand.


Bijna tegen zijn wil sloten Josh’ vingers zich om het gladde, met leer omwikkelde gevest van het stenen zwaard. Hij tilde het op – het was voor zo’n kort zwaard verbazingwekkend zwaar – en draaide het in zijn handen om. ‘Ik heb nog nooit een zwaard gehanteerd,’ zei hij. ‘Ik weet niet hoe...’


‘Scathach zal je de grondbeginselen leren,’ zei Flamel. Zonder de Schaduw aan te kijken, maakte hij de bewering tot een bevel. ‘Hoe je het moet vasthouden, houw en tegenhouw. Kijk wel uit dat je jezelf er niet mee verwondt,’ voegde hij eraan toe.


Josh besefte opeens dat hij breed zat te grijnzen en probeerde de lach te onderdrukken, maar dat was moeilijk. Het zwaard lag wonderbaarlijk in zijn hand. Hij bewoog zijn pols en het zwaard trilde. Toen keek hij naar de Schaduw, Francis en Jeanne, en zag dat ze strak naar de kling staarden, elke beweging volgden, en zijn lach verflauwde. ‘Wat is er mis met het zwaard?’ vroeg hij. ‘Waarom zijn jullie er zo bang voor?’


Sophie legde haar hand op de arm van haar broer; haar ogen fonkelden zilver met de kennis van de heks. ‘Clarent,’ zei ze, ‘is een duivels, vervloekt wapen, dat soms het Zwaard der Lafaards wordt genoemd. Dit is het zwaard dat Mordred heeft gebruikt om zijn oom, koning Arthur, te doden.’
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Sophie zat op de diepe vensterbank in haar slaapkamer op de bovenste verdieping van het huis en keek neer op de Champs-Elysées. De brede, aan weerskanten met bomen omzoomde straat was nat van de regen en glansde amberkleurig, rood en wit in de weerkaatste lichten van het verkeer. Ze keek op haar horloge: het was bijna twee uur zondagochtend, maar er was nog volop verkeer. De straten van San Francisco waren na middernacht praktisch uitgestorven. 


Het verschil benadrukte hoe ver ze van huis was. 


Nog niet zo lang geleden had ze besloten dat ze alles aan zichzelf saai vond. Ze had moeite gedaan om modebewuster te worden, meer als haar vriendin Elle, die elke week haar haar een ander kleurtje gaf en altijd naar de laatste mode gekleed ging. Sophie had alles verzameld wat ze maar kon vinden over de exotische Europese steden waarover ze in tijdschriften las, steden die toonaangevend waren in mode en kunst: Londen en Parijs, Rome, Milaan, Tokyo, Berlijn. Ze had zich voorgenomen om niet de mode te volgen, maar haar eigen stijl te ontwikkelen. Die fase had ongeveer een maand geduurd. Mode was een dure liefhebberij en de toelage die zij en haar broer van hun ouders kregen was geen vetpot.


Maar ze had nog steeds de grote wereldsteden willen bezoeken. Josh en zij hadden het er zelfs over gehad om een jaar vrijaf te nemen voor ze naar de universiteit gingen om als rugzaktoeristen door Europa te trekken. En nu waren ze in een van de mooiste steden van de wereld en had ze er totaal geen behoefte aan om de stad te verkennen. Het enige wat ze op dit moment wilde was teruggaan naar San Francisco.


Maar wat zou haar daar wachten?


De gedachte had haar kippenvel bezorgd. 


Hoewel ze dikwijls waren verhuisd en nog vaker hadden gereisd, had ze twee dagen geleden nog geweten wat ze in de komende maanden kon verwachten. De rest van het jaar was tot in de kleinste alledaagse details uitgestippeld. In het najaar zouden hun ouders weer aan de universiteit van San Francisco gaan doceren en Josh en zij zouden weer naar school gaan. In december zou het gezin hun jaarlijkse reisje maken naar Providence, Rhode Island, waar hun vader de afgelopen twee decennia op Brown University het kerstcollege had gegeven. Op 21 december, hun verjaardag, zou de tweeling naar New York worden meegenomen om te genieten van de etalages, de verlichting te bewonderen, zich aan de boom in Rockefeller Center te vergapen en dan te gaan schaatsen. Ze zouden gaan lunchen in de Stage Door Deli: matseballensoep en sandwiches zo groot als hun hoofd, en samen een stuk pompoentaart eten. Op kerstavond zouden ze naar Montauk op Long Island gaan, naar het huis van hun tante Christine, waar ze Kerstmis zouden vieren en het nieuwe jaar zouden inluiden. Dat was de traditie van de afgelopen tien jaar. 


En nu?


Sophie haalde een keer diep adem. Nu bezat ze krachten en vermogens die ze nauwelijks kon bevatten. Ze had toegang tot herinneringen die een mengeling waren van waarheid, mythe en fantasie, ze kende geheimen die geschiedenisboeken konden herschrijven. Maar ze wenste, meer dan wat ook ter wereld, dat er een manier zou zijn om de tijd terug te draaien, om terug te keren naar donderdagochtend... voordat dit alles was gebeurd. Voordat de wereld was veranderd.


Sophie leunde met haar voorhoofd tegen het koele glas. Wat zou er verder nog gebeuren? Wat zou ze gaan doen... niet alleen nu, maar in de jaren die voor haar lagen? Haar broer had geen loopbaan in gedachten, elk jaar kondigde hij iets anders aan: hij zou computerspelontwerper of programmeur worden, proffootballspeler, verpleger of brandweerman, maar zij had altijd geweten wat ze wilde worden. Vanaf de tijd dat haar juf in de eerste klas haar de vraag had gesteld – ‘Wat wil jij worden als je groot bent, Sophie? – had ze haar antwoord klaar gehad. Ze wilde net als haar ouders archeologie en paleontologie studeren, de wereld afreizen en het verleden in kaart brengen, misschien zelfs ontdekkingen doen die zouden helpen de geschiedenis te ordenen. Maar dat zou nu niet meer gebeuren. Van de ene op de andere dag was ze gaan beseffen dat de studie van archeologie, geschiedenis en geografie zinloos was geworden... zo niet zinloos, dan gewoon niet geschikt.


Ze werd overrompeld door een golf van emotie en ze voelde haar keel branden en tranen over haar wangen stromen. Ze drukte haar handen tegen haar gezicht en veegde de tranen weg.


‘Klop-klop...’ Josh’ stem deed haar schrikken. Ze draaide zich om en keek naar haar tweelingbroer. Hij stond bij de deur, met in zijn ene hand het stenen zwaard en in de andere een kleine laptop. ‘Mag ik binnenkomen?’


‘Dat heb je nog nooit gevraagd,’ zei ze lachend.


Josh stapte de kamer in en ging op de rand van het tweepersoonsbed zitten. Hij legde Clarent voorzichtig naast zijn voeten op de vloer en zette de laptop op zijn knieën. ‘Er is een heleboel veranderd, zus,’ zei hij zacht, met een bezorgde blik in zijn blauwe ogen.


‘Ik zat zojuist hetzelfde te denken,’ zei ze. ‘Dát is tenminste niet veranderd.’ De tweeling dacht dikwijls hetzelfde op precies hetzelfde moment en ze kenden elkaar zo goed dat ze zelfs elkaars zinnen konden afmaken. ‘Ik zat net te wensen dat we konden teruggaan in de tijd, tot voor dit alles is gebeurd.’ 


‘Maar waarom?’


‘Zodat ik niet hoefde zijn wat ik nu ben... zodat we niet van elkaar zouden verschillen.’


Josh keek zijn zus aan, zijn hoofd een tikje schuin. ‘Zou je het dan opgeven?’ vroeg hij heel zacht. ‘De kracht, de kennis?’


‘Onmiddellijk,’ zei ze, zonder erover te hoeven nadenken. ‘Ik vind het niet fijn wat er met me is gebeurd. Dit heb ik niet gewild.’ Haar stem brak, maar ze ging verder. ‘Ik wil gewoon zijn, Josh. Ik wil weer mens zijn. Ik wil zijn zoals jij.’


Josh sloeg zijn ogen neer. Hij klapte de laptop open en schakelde hem in.


‘Maar jij niet, hè?’ zei ze langzaam, de lange stilte die volgde interpreterend. ‘Jij wilt de kracht, jij wilt in staat kunnen zijn om je aura vorm te geven en de elementen naar je hand te zetten, hè?’


Josh aarzelde. ‘Dat zou... interessant zijn, geloof ik,’ zei hij ten slotte, starend naar het scherm van de laptop. Toen keek hij op, zijn ogen helder door het weerkaatste beeld van het inlogscherm. ‘Ja, dat wil ik,’ gaf hij toe.


Sophie opende haar mond om hem vinnig van repliek te dienen, om hem te zeggen dat hij geen idee had waarover hij het had, om hem te vertellen hoe beroerd ze zich voelde, hoe bang ze was. Maar ze slikte haar woorden in, ze wilde geen ruziemaken, en tot Josh het zelf had ervaren, zou hij toch niet begrijpen wat ze bedoelde.


‘Hoe kom je aan die computer?’ vroeg ze, van onderwerp veranderend toen de laptop eindelijk piepte.


‘Die heb ik van Francis gekregen,’ zei Josh. ‘Jij was van de kaart toen Dee Yggdrasill heeft vernietigd. Hij heeft de boom met Excalibur doorboord, waarna de boom in ijs veranderde en als glas uiteenspatte. Nou, mijn portefeuille, mijn mobieltje, iPod en laptop lagen in de boom,’ zei hij treurig. ‘Ik ben alles kwijt. Inclusief al onze foto’s.’


‘En de graaf heeft je zomaar een laptop cadeau gedaan?’


Josh knikte. ‘Zomaar, hij stond erop dat ik hem aannam. Het is zeker mijn dag om cadeautjes te krijgen.’ De gloed van het computerscherm verlichtte zijn gezicht van onderaf en schonk zijn hoofd een ietwat angstaanjagend aanzien. ‘Hij is op Macs overgestapt; die hebben kennelijk betere muzieksoftware, en hij gebruikt geen pc’s meer. Deze lag onder een tafel op zolder,’ vervolgde hij, zonder zijn blik van het kleine scherm los te maken. Hij keek zijn zus vluchtig aan. ‘Echt waar,’ zei hij, haar zwijgen als twijfel herkennend.


Sophie wendde haar blik af. Ze wist dat haar broer de waarheid vertelde en dat had niets te maken met de kennis van de heks. Ze had het altijd geweten als Josh tegen haar loog, al had hij het vreemd genoeg nooit geweten als zij tegen hem loog... wat ze niet vaak deed, en als ze het al deed, dan alleen om zijn bestwil. ‘Wat ben je eigenlijk aan het doen?’ vroeg ze. 


‘Mijn e-mail checken.’ Hij grijnsde. ‘Het leven gaat door...’ begon hij.


‘... en e-mail ook,’ maakte Sophie zijn zin lachend af. Het was een van Josh’ favoriete uitspraken, die ze doorgaans mateloos irritant vond.


‘Het zijn er een massa,’ mompelde hij. ‘Tachtig op Gmail, tweeënzestig op Yahoo, twintig op AOL, drie op FastMail.’


‘Ik zal nooit begrijpen waarvoor je zoveel e-mailaccounts nodig hebt,’ zei Sophie. Ze trok haar benen op tot haar borst, sloeg haar armen om haar schenen en legde haar kin op haar knieën. Het was fijn om een normaal gesprek met haar broer te voeren, het deed haar denken aan hoe de dingen zouden moeten zijn... en waren geweest tot donderdagmiddag exact om kwart over twee. Ze herinnerde zich de tijd: ze had met haar vriendin Elle in New York aan de telefoon gehangen toen ze de lange zwarte auto voor de boekwinkel had zien stoppen. Vlak voor de man die ze inmiddels kende als dr. John Dee was uitgestapt, had ze op de klok gekeken. 


Josh keek op. ‘We hebben twee mailtjes van mama en één van papa.’


‘Lees ze maar voor. De oudste eerst.’


‘Oké. Mama heeft er eentje op vrijdag 1 juni gestuurd. “Hoop dat jullie je gedragen. Hoe gaat het met mevrouw Fleming? Is ze weer helemaal hersteld?”’ Josh keek op en fronste zijn voorhoofd, hij begreep er niets van.


Sophie slaakte een zucht. ‘Weet je dat dan niet meer? We hebben mama verteld dat de boekwinkel dichtging omdat Perenelle zich niet goed voelde.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Je moet echt proberen je hoofd erbij te houden, hoor!’


‘We hebben het nogal druk gehad,’ bracht Josh haar in herinnering. ‘Ik kan echt niet alles onthouden. Bovendien is dat jouw taak.’


‘Vervolgens hebben we gezegd dat Nicolas en Perenelle ons hadden uitgenodigd om een poosje met hen mee te gaan naar hun huis in de woestijn.’


‘Goed.’ Josh keek zijn zus aan, zijn vingers boven de toetsen. ‘Wat vertel ik mama?’


‘Vertel haar maar dat alles goed is en dat Perenelle zich een stuk beter voelt. Maar denk eraan: je moet ze Nick en Perry noemen,’ bracht ze hem in herinnering.


‘Bedankt,’ zei hij, en hij verving Perenelle door Perry. Zijn vingers vlogen over de toetsen terwijl hij het bericht typte. ‘Oké, de volgende,’ ging hij verder. ‘Weer van mama, gedateerd gisteren. “Heb geprobeerd te bellen, maar ik word direct naar je voicemail doorgeschakeld. Is alles oké? Tante Agnes heeft me gebeld. Ze zei dat jullie niet naar huis waren gekomen om kleren en toiletspullen te halen. Geef me een nummer waarop ik jullie kan bereiken. We maken ons ongerust.”’ Josh keek zijn zus aan. ‘Wat vertellen we haar nu?’


Sophie beet op haar onderlip en dacht hardop. ‘We moeten haar zeggen...’ Ze aarzelde. ‘Zeg maar dat we alles bij ons hadden. Ze weet dat we kleren in de winkel hadden liggen. Dat is geen leugen. Ik vind het vreselijk om tegen haar te liegen.’


 ‘Begrepen,’ zei Josh, en hij begon snel te typen. De tweeling had kleren in de kast in de achterkamer van de boekwinkel gehangen omdat ze af en toe na het werk naar de bioscoop gingen of naar de Embarcadero wandelden.


‘Vertel maar dat we hier geen mobiel bereik hebben. Als je maar niet erbij vermeldt waar “hier” is,’ voegde ze er met een lachje aan toe.


Josh keek haar verontwaardigd aan. ‘Je bedoelt dat we geen mobieltjes hebben...’


‘Ik heb het mijne nog, maar de batterij is leeg. Zeg maar dat we haar zullen bellen zodra we weer bereik hebben.’


Josh typte door. Zijn vinger bleef boven de ENTER-toets hangen. ‘Was dat het?’


‘Verstuur maar.’


Hij drukte op ENTER. ‘Verstuurd!’


‘Je zei toch dat er ook een mailtje van papa was?’ zei ze.


‘Dat is aan mij gericht.’ Hij opende het, las het snel door en grijnsde breed. ‘Hij heeft me een jpeg van fossiele haaientanden gestuurd die hij heeft gevonden. Ze zien er hartstikke gaaf uit. En hij heeft een paar nieuwe coprolieten voor mijn verzameling.’


‘Coprolieten.’ Sophie schudde haar hoofd en veinsde walging. ‘Versteende poep! Waarom kun je niet gewoon postzegels of munten sparen zoals een normaal mens? Het is gewoon te raar voor woorden.’


‘Raar?’ Josh keek op, opeens kregelig. ‘Raar! Ik zal jou eens vertellen wat raar is: we zitten in een huis met een tweeduizend jaar oude vegetarische vampier, een onsterfelijke alchemist, een onsterfelijke musicus gespecialiseerd in vuurmagie en een Franse heldin die ergens halverwege de vijftiende eeuw zou zijn gestorven.’ Hij stootte met zijn voet tegen het zwaard op de vloer. ‘En laten we niet het zwaard vergeten dat is gebruikt om koning Arthur te doden.’ Josh was steeds harder gaan praten, maar hij hield opeens op en haalde een diepe huiverende ademteug om zichzelf te kalmeren. Toen lachte hij. ‘Daarmee vergeleken is het verzamelen van fossiele poep volgens mij het minst rare van alles!’ Zijn glimlach verbreedde zich tot een grijns en Sophie moest lachen, en toen schaterden ze het allebei uit. Josh lachte zo hard dat hij de hik kreeg, en daar moesten ze nog harder om lachen, tot de tranen over hun wangen stroomden en ze pijn in hun buik kregen.


‘O, stoppen nu,’ kreunde Josh. Hij hikte nog eens en dat had weer een nieuwe lachstuip tot gevolg.


Ze moesten al hun wilskracht inzetten om hun zelfbeheersing te herwinnen, maar voor het eerst sinds Sophies krachten waren gewekt, voelde Josh zich weer één met zijn zus. Vroeger hadden ze altijd samen gelachen. De laatste keer was afgelopen donderdagochtend geweest toen ze op weg naar hun werk een magere man in een sportbroekje op rolschaatsen hadden gezien, die door een grote dalmatiër werd voortgetrokken. Het enige wat ze hoefden te doen was dingen blijven zoeken waarom ze konden lachen, maar helaas waren er de afgelopen paar dagen niet veel van die dingen geweest.


Sophie kwam als eerste tot bedaren en ze draaide zich weer om naar het raam. Ze zag haar broer in de ruit weerspiegeld en wachtte tot hij weer naar het computerscherm keek voor ze iets zei. ‘Het verbaasde me dat je niet feller hebt geprotesteerd toen Nicolas voorstelde dat Francis me in de vuurmagie zou inwijden,’ zei ze.


Josh maakte zijn blik los van het scherm en keek naar de weerspiegeling van het gezicht van zijn zus in het raam. ‘Zou dat wat hebben uitgemaakt?’ vroeg hij ernstig. 


Ze dacht even na. ‘Nee, ik denk eigenlijk van niet,’ gaf ze toe.


‘Dat dacht ik ook. Je zou het toch hebben gedaan.’


Sophie draaide zich om om haar tweelingbroer recht in de ogen te kunnen kijken. ‘Ik moet het doen. Dat móét gewoon.’


‘Dat weet ik,’ zei hij. ‘Dat weet ik nu.’


Sophie knipperde verbaasd met haar ogen. ‘Weet je dat?’


Josh klapte de laptop dicht en liet het apparaat op het bed vallen. Toen pakte hij het zwaard van de vloer en legde het op zijn schoot. Hij streek afwezig over de gladde kling. Het steen voelde warm aan. ‘Ik was... boos, bang – nee, bang is te zwak uitgedrukt – doodsbang toen Flamel Hekate jouw krachten liet wekken. Hij heeft ons niets over de gevaren verteld. Hij heeft ons niet verteld dat je had kunnen sterven of in coma had kunnen geraken. Dat zal ik hem nooit vergeven.’


‘Hij was er tamelijk zeker van dat er niets zou gebeuren...’


‘Tamelijk zeker is niet zeker genoeg.’


Sophie knikte; ze vertrouwde haar stem niet.


‘En toen de heks van Endor haar kennis in jou overhevelde, was ik weer bang. Maar dat was niet omdat ik me zorgen maakte om jou... jij maakte me bang,’ bekende hij fluisterend.


‘Josh, hoe kun je dat nu zeggen?’ begon Sophie, oprecht geschokt. ‘Ik ben je tweelingzus.’ De uitdrukking op zijn gezicht snoerde haar de mond. 


‘Jij hebt niet gezien wat ik heb gezien,’ zei hij ernstig. ‘Ik heb gezien hoe je het tegen de vrouw met de kattenkop opnam. Ik zag je lippen bewegen, maar toen je sprak, liepen de woorden niet synchroon met je lippen, en toen je me aankeek, herkende je me niet. Ik weet niet wat je was, maar op dat moment was je niet mijn tweelingzus. Je was bezeten.’


Sophie knipperde met haar ogen en dikke tranen rolden over haar wangen. Ze had slechts vage herinneringen, niet meer dan flarden als uit een droom, aan dat waarover haar broer het had. 


‘In Ojai heb ik je wervelwinden zien opwekken en vandaag – gisteren – heb ik je uit het niets mist zien maken.’


‘Ik weet niet hoe ik die dingen doe,’ prevelde ze.


‘Dat weet ik, Soph, dat weet ik.’ Hij stond op, liep naar het raam en keek uit over de daken van Parijs. ‘Dat begrijp ik nu. Ik heb er veel over nagedacht. Jouw krachten zijn gewekt, maar om ze te kunnen beheersen, om veilig te kunnen zijn, moet je getraind worden. Op dit moment zijn ze net zo gevaarlijk voor jou als voor onze vijanden. Jeanne d’Arc heeft je vandaag geholpen, toch?’


‘Ja, ze heeft me flink geholpen. De stemmen hoor ik niet meer. Dat is een enorme verbetering. Maar er is nog een reden, heb ik gelijk of niet?’ vroeg Sophie.


Josh draaide het zwaard in zijn hand om; de kling was bijna zwart in het donker, nietige stipjes kristal in het steen fonkelden als sterren. ‘We hebben geen idee van het soort moeilijkheden waarin we zijn beland,’ zei hij langzaam. ‘Maar we weten wel dat we in gevaar verkeren... levensgevaar. We zijn vijftien, we zouden niet moeten hoeven denken aan gedood worden... of opgegeten... of erger!’ Hij wuifde vaag in de richting van de deur. ‘Ik vertrouw ze niet. De enige die ik kan vertrouwen ben jij... de echte jij.’


‘Maar, Josh,’ zei Sophie voorzichtig, ‘ik vertrouw ze. Het zijn goede mensen. Scatty heeft meer dan tweeduizend jaar strijd geleverd voor de mensheid en Jeanne is een vriendelijke, lieve vrouw...’


‘En Flamel heeft de Codex eeuwenlang verborgen gehouden,’ zei Josh snel. Hij raakte zijn borst aan en Sophie hoorde het geknisper van de twee bladzijden in het zakje dat Flamel hem had gegeven. ‘Er staan formules in dat boek die de aarde tot een paradijs zouden kunnen maken, die elke ziekte zouden kunnen genezen.’ Hij zag de twijfel in haar ogen en drukte door. ‘En je weet dat dat waar is.’


‘De heks weet het. En haar herinneringen vertellen me ook dat er formules in het boek staan die deze wereld zouden kunnen vernietigen.’


Josh schudde haastig zijn hoofd. ‘Volgens mij zie je wat ze willen dat je ziet.’


Sophie wees naar het zwaard. ‘Maar waarom heeft Flamel jou dan het zwaard en de bladzijden van de Codex gegeven?’ vroeg ze triomfantelijk.


‘Ik denk – ik wéét – dat ze ons gebruiken. Ik weet alleen niet waarvoor. Nog niet tenminste.’ Hij zag dat zijn tweelingzus haar hoofd begon te schudden. ‘Hoe dan ook, we zullen je krachten nodig hebben om ons allebei te beschermen.’


Sophie strekte haar arm en gaf een kneepje in haar broers hand. ‘Je weet dat ik jou nooit iets zou laten overkomen.’


‘Dat weet ik,’ zei Josh ernstig. ‘Niet met opzet. Maar wat gebeurt er als iets bezit van je neemt, zoals in het Schaduwrijk is gebeurd?’


Sophie knikte. ‘Toen had ik geen macht over mezelf,’ gaf ze toe. ‘Het was net of ik in een droom zat en naar iemand keek die op mij leek.’


‘Mijn footballtrainer zegt dat je de macht in handen moet hebben voor je die in handen kunt nemen. Zus, als je leert om je aura te beheersen en de magieën onder de knie krijgt,’ ging Josh verder, ‘dan zou niemand dat ooit nog kunnen doen. Dan ben je onvoorstelbaar krachtig. En stel bijvoorbeeld dat mijn krachten niet worden gewekt. Dan kan ik dit zwaard leren hanteren.’ Hij draaide het om in zijn hand, probeerde de kling te laten ronddraaien, maar het wapen gleed opzij en sneed een diepe groef in de muur. ‘Oeps.’


‘Josh!’


‘Wat nou? Je ziet het nauwelijks.’ Hij wreef met zijn mouw over de groef. Schilfers verf en pleisterwerk vielen van de muur en onthulden de stenen eronder.


‘Je maakt het alleen maar erger. En je hebt het zwaard waarschijnlijk nog beschadigd ook.’


Maar toen Josh het wapen onder het licht hield, was er nog geen krasje op de kling te zien.


Sophie knikte langzaam. ‘Toch geloof ik nog steeds – ik wéét gewoon – dat je het wat Flamel en de anderen betreft mis hebt.’


‘Sophie, je moet me vertrouwen.’


‘Ik vertrouw je. Maar vergeet niet: de heks kent deze mensen en zij vertrouwt hen.’


‘Sophie,’ zei Josh onthutst, ‘we weten helemaal niets over de heks.’


‘Ach, Josh, ik weet álles over de heks,’ zei Sophie vol overtuiging. Ze tikte met haar wijsvinger op haar slaap. ‘En ik zou willen dat dat niet zo was. Haar hele leven, duizenden jaren, zitten in mijn hoofd.’ Josh opende zijn mond om te antwoorden, maar Sophie stak haar hand op. ‘Ik ga het volgende doen: ik ga met Saint-Germain aan de slag en me alles eigen maken wat hij mij kan leren.’


‘En hem tegelijkertijd in de gaten houden, proberen erachter te komen wat hij en Flamel in hun schild voeren.’


Sophie ging niet op de opmerking in. ‘Misschien zijn we de volgende keer dat we worden aangevallen in staat onszelf te verdedigen.’ Ze keek uit over de daken van Parijs. ‘In elk geval zitten we hier veilig.’


‘Maar voor hoe lang?’ vroeg haar tweelingbroer. 
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Dr. John Dee deed het licht uit en liep vanuit de grote slaapkamer het balkon op. Met zijn onderarmen op de balustrade geleund keek hij over Parijs uit. Het had geregend en de lucht was vochtig en kil en bevatte de zure geur van de Seine en een zweem van uitlaatgassen.


Hij verafschuwde Parijs. 


Dat was niet altijd zo geweest. Vroeger was dit zijn lievelingsstad in Europa geweest, vol van de heerlijkste en meest bijzondere herinneringen. Per slot van rekening was hij in deze stad onsterfelijk gemaakt. In een kerker diep onder de Bastille, de gevangenis-vesting, had de kraaiengodin hem naar de Aloude gebracht die hem in ruil voor onvoorwaardelijke trouw het eeuwige leven had geschonken.


Dr. John Dee had voor de Alouden gewerkt, voor hen gespioneerd, veel gevaarlijke missies ondernomen door ontelbare Schaduwrijken. Hij had strijd geleverd met legers doden en ondoden, monsters achtervolgd door desolate woestenijen en enkele van de kostbaarste magische voorwerpen gestolen die voor een stuk of tien beschavingen heilig waren. In de loop der tijd was hij de voorvechter van de Duistere Alouden geworden, niets was hem te dol, geen missie te moeilijk... behalve waar het de Flamels betrof. De Engelse magiër had keer op keer gefaald om Nicolas en Perenelle Flamel gevangen te nemen, verscheidene keren zelfs in deze stad.


Het bleef een van de grootste mysteries van zijn lange bestaan: hoe hadden de Flamels aan hem kunnen ontsnappen? Hij voerde het bevel over een leger van menselijke, niet-menselijke en onmenselijke wezens, hij kon de vogels in de lucht naar zijn hand zetten, hij kon ratten, katten en honden gebieden. Hij had de beschikking over wezens uit de duisterste uithoeken van de mythologie. Maar al ruim vierhonderd jaar waren de Flamels hem steeds weer door de vingers geglipt, eerst hier in Parijs, toen door heel Europa en vervolgens in Amerika. Ze waren hem altijd een stap voorgebleven, dikwijls hadden ze luttele uren voor zijn aankomst de stad verlaten. Het was bijna alsof ze gewaarschuwd werden. Maar dat was natuurlijk onmogelijk. De magiër maakte niemand deelgenoot van zijn plannen.


In de kamer achter hem ging een deur open en weer dicht. Dee’s neusvleugels sperden zich open; hij ving een zweem van een muffe slangenlucht op. ‘Goedenavond, Niccolò,’ zei Dee, zonder zich om te draaien.


‘Welkom in Parijs.’ Niccolò Machiavelli sprak Latijn met een Italiaans accent. ‘Ik hoop dat je een goede vlucht hebt gehad en dat de kamer naar wens is?’ Machiavelli had geregeld dat Dee op het vliegveld was opgevangen en met een politie-escorte naar zijn imposante huis aan de Place du Canada was gebracht. 


‘Waar zijn ze?’ vroeg Dee lomp, waarmee hij de vragen van zijn gastheer negeerde en zijn gezag deed gelden. Hij mocht dan een paar jaar jonger zijn dan de Italiaan, maar hij had wel de leiding. 


Machiavelli stapte het balkon op en ging naast Dee staan. Omdat hij zijn pak niet wilde kreuken tegen de metalen balustrade, sloeg hij zijn handen op zijn rug in elkaar. De rijzige, elegante, gladgeschoren Italiaan met zijn gemillimeterde witte haar vormde een sterk contrast met de kleine man met zijn scherpe gelaatstrekken, zijn puntbaardje en zijn grijze haar strak achterover gekamd en samengebonden in een paardenstaart. ‘Ze zijn nog steeds in Saint-Germains huis. En Flamel heeft zich kortgeleden bij hen aangesloten.’


Dr. Dee keek Machiavelli zijdelings aan. ‘Het verbaast me dat je niet in de verleiding bent gekomen om een poging te wagen ze zelf gevangen te nemen,’ zei hij pesterig.


Machiavelli keek uit over de stad die hij in zijn macht had. ‘Ach, ik vond dat ik hun definitieve gevangenneming maar aan jou over moest laten,’ zei hij luchtig.


‘Je bedoelt dat je instructies hebt ontvangen om ze aan mij over te laten,’ bitste Dee.


Machiavelli zei niets.


‘Is Saint-Germains huis volledig omsingeld?’


‘Volledig.’


‘En er zijn maar vijf mensen in het huis? Geen bedienden, geen bewakers?’


‘De alchemist en Saint-Germain, de tweeling en de Schaduw.’


‘Scathach is het probleem,’ mompelde Dee.


‘Ik heb misschien een oplossing,’ opperde Machiavelli zacht. Hij wachtte tot de magiër zich had omgedraaid en hem aankeek, zijn steengrijze ogen lichtten oranje op door de weerkaatste straatverlichting. ‘Ik heb de Disir laten komen, Scathachs felste vijanden. Drie van hen zijn zojuist gearriveerd.’


Een zeldzaam lachje trok om Dee’s dunne lippen. Toen deed hij een stap bij Machiavelli vandaan en maakte een lichte buiging. ‘De Walkuren, waarlijk een voortreffelijke keus.’


‘Wij staan aan dezelfde kant,’ zei Machiavelli, die de buiging beantwoordde. ‘We dienen dezelfde meesters.’


De magiër stond op het punt de kamer binnen te lopen, maar bleef staan en draaide zich met zijn gezicht naar Machiavelli. Heel even hing de zwavelachtige stank van rotte eieren in de lucht. ‘Jij hebt geen idee wie ik dien,’ zei hij.


 


Dagon zwaaide de hoge dubbele deuren open en deed een stap opzij. Niccolò Machiavelli en dr. John Dee liepen de luisterrijke met boeken gevulde bibliotheek binnen om hun bezoekers te begroeten.


Er bevonden zich drie jonge vrouwen in het vertrek.


Op het eerste gezicht leken ze zo sprekend op elkaar dat het een drieling had kunnen zijn. Ze waren lang en slank, hadden schouderlang blond haar en waren hetzelfde gekleed in een zwart tanktopje onder een zachtleren jasje en een spijkerbroek met daaroverheen kniehoge laarzen. De gezichten waren hoekig: scherpe jukbeenderen, diepliggende ogen, puntige kinnen. Alleen de ogen onderscheidden hen van elkaar. Die hadden verschillende tinten blauw: van licht hemelsblauw tot donker, bijna paars indigoblauw. Ze zagen eruit als meisjes van een jaar of zeventien, maar in werkelijkheid waren ze ouder dan de meeste beschavingen.


Ze waren de Disir.


Machiavelli liep naar het midden van de kamer en bekeek de meisjes aandachtig in een poging ze van elkaar te onderscheiden. De eerste zat aan de vleugel, de tweede zat op de sofa en de derde stond tegen een raam geleund en staarde uit in de duisternis, een ongeopend in leer gebonden boek in haar hand. Toen hij dichterbij kwam, draaiden de hoofden zich zijn kant op, en hij zag dat hun ogen dezelfde kleur hadden als hun nagellak. ‘Bedankt dat jullie gekomen zijn,’ zei hij. Hij sprak Latijn, de taal die naast Grieks de enige taal was die de meeste Alouden kenden.


De meisjes keken hem wezenloos aan.


Machiavelli keek naar Dagon, die de kamer was binnengekomen en de deur achter zich dichtdeed. Hij zette zijn bril af, onthulde zijn bolle ogen, en sprak snel in een taal die geen menselijke keel of tong kon vormen.


De meisjes sloegen geen acht op hem.


Dr. John Dee slaakte een theatrale zucht. Hij liet zich op een leren leunstoel met een hoge rug vallen en sloeg met een scherp geluid zijn kleine handen tegen elkaar. ‘Genoeg van deze onzin,’ zei hij in het Engels. ‘Jullie zijn hier voor Scathach. Dus: willen jullie haar of niet?’


Het meisje aan de piano keek de magiër aan. Zo het hem opviel dat haar hoofd in een onmogelijke hoek was gedraaid, liet hij dat niet merken. ‘Waar is ze?’ Haar Engels was perfect. 


‘Vlakbij,’ zei Machiavelli, terwijl hij langzaam door het vertrek liep.


De drie meisjes richtten hun aandacht op hem, hoofden draaiden zich om hem te volgen, net uilen die een muis in de gaten houden.


‘Wat doet ze?’


‘Ze beschermt de alchemist Flamel, Saint-Germain en twee humani,’ zei Machiavelli. ‘Wij willen alleen de humani en Flamel. Jullie mogen Scathach hebben.’ Hij wachtte even en voegde er toen aan toe: ‘Jullie mogen ook Saint-Germain hebben, als jullie hem willen. Wij hebben niets aan hem.’


‘De Schaduw. We willen alleen de Schaduw,’ zei de vrouw die aan de piano zat. Haar vingers met de indigokleurige nagels bewogen over de toetsen; de melodie was zacht en mooi.


Machiavelli liep naar een wandtafel en schonk koffie uit een hoge zilveren pot. Hij keek met opgetrokken wenkbrauwen Dee aan en hield de pot omhoog. De magiër schudde zijn hoofd. ‘Jullie moeten weten dat Scathach nog steeds krachtig is,’ vervolgde Machiavelli, en hij richtte het woord nu tot de vrouw aan de piano. De pupillen van haar indigoblauwe ogen waren smalle, horizontale spleetjes. ‘Gisterochtend heeft ze een eenheid uiterst bekwame politieagenten uitgeschakeld.’


‘Humani.’ De Disir spuwde het woord bijna. ‘Geen enkele humani is tegen de Schaduw opgewassen.’


‘Maar wij zijn geen humani,’ zei de vrouw bij het raam.


‘Wij zijn de Disir,’ zei de vrouw die tegenover Dee zat. ‘Wij zijn de Schildmaagden, de Kiezers van de Gesneuvelden, de Krijgsters van...’


‘Ja, ja, ja,’ zei Dee ongeduldig. ‘We weten wie jullie zijn: Walkuren. Waarschijnlijk de grootste krijgsters die de wereld ooit heeft gekend, volgens jullie publiciteitsagenten dan. Wat wij willen weten is of jullie de Schaduw kunnen verslaan.’


De Disir met de indigoblauwe ogen draaide zich bij de piano vandaan en kwam soepel overeind. Ze liep met grote passen over het tapijt tot vlak voor Dee. Haar twee zussen stonden opeens naast haar en de temperatuur in het vertrek daalde abrupt.


‘Je kunt maar beter niet de spot met ons drijven, doctor Dee,’ zei een van hen.


Dee slaakte een zucht. ‘Kunnen jullie de Schaduw verslaan?’ vroeg hij nog eens. ‘Want zo niet, dan zijn er anderen die het maar al te graag zouden proberen.’ Hij hield zijn mobieltje omhoog. ‘Ik kan een beroep doen op amazonen, samoerai en bogatyrs.’


De temperatuur in het vertrek daalde steeds verder terwijl Dee sprak, en zijn adem vormde witte wolkjes in de lucht, ijskristallen verschenen in zijn wenkbrauwen en baard.


‘Genoeg van die trucjes!’ Dee knipte met zijn vingers en even lichtte zijn aura geel op. Het vertrek werd warm, toen heet, en de lucht was doortrokken van de stank van rotte eieren.


‘Die mindere krijgers zijn niet nodig. De Disir zullen de Schaduw doden,’ zei het meisje dat rechts van Dee stond.


‘En hoe dan wel?’ beet Dee haar toe.


‘Wij hebben wat die andere krijgers niet hebben.’


‘Je spreekt in raadsels,’ zei Dee ongeduldig.


‘Vertel het hem,’ zei Machiavelli.


De Disir met de lichtste ogen draaide haar hoofd zijn kant op en toen weer terug naar Dee. Lange vingers wapperden vlak voor zijn gezicht. ‘Jij hebt Yggdrasill verwoest en ons troetelwezen bevrijd, dat lange tijd tussen de wortels van de wereldboom gevangen heeft gezeten.’


Er flakkerde iets achter Dee’s ogen en in zijn mondhoek trilde een spiertje. ‘Nidhogg?’ Hij keek naar Machiavelli. ‘Wist jij hiervan?’


Machiavelli knikte. ‘Natuurlijk.’


De Disir met de indigoblauwe ogen liep tot vlak voor Dee en keek op zijn gezicht neer. ‘Ja, je hebt Nidhogg, de lijkenverslinder, bevrijd.’ Terwijl ze nog over Dee heen gebogen stond, draaide ze haar hoofd om om Machiavelli aan te kijken. Haar zussen draaiden zich ook zijn kant op. ‘Breng ons naar waar de Schaduw en de anderen zich schuilhouden en laat ons dan alleen. Zodra we Nidhogg hebben losgelaten, is Scathach ten dode opgeschreven.’


‘Kunnen jullie het wezen in toom houden?’ vroeg Machiavelli nieuwsgierig.


‘Als het zich met de Schaduw heeft gevoed, eerst haar herinneringen heeft verslonden en vervolgens haar vlees en botten, zal het behoefte hebben aan slaap. Na een feestmaal als Scathach zal het waarschijnlijk een paar eeuwen slapen. Dan zullen we het weer gevangenzetten.’


Niccolò Machiavelli knikte. ‘We hebben het nog niet over jullie honorarium gehad.’


De drie Disir lachte en zelfs Machiavelli, die genoeg gruwelen had gezien, deinsde terug voor de uitdrukking op hun gezicht. ‘Er is geen honorarium,’ zei de Disir met de indigoblauwe ogen. ‘We doen dit als eerherstel van onze stam en als wraak voor onze gevallen familie. Scathach de Schaduw heeft veel van onze zusters vernietigd.’


Machiavelli knikte. ‘Ik begrijp het. Wanneer zullen jullie toeslaan?’


‘Bij het krieken van de dag.’


‘Waarom niet nu?’ vroeg Dee.


‘Wij zijn wezens van de schemering. In die onbestemde tijd tussen nacht en dag, zijn we op ons sterkst,’ zei een van hen. 


‘Dan zijn we onoverwinnelijk,’ voegde haar zus eraan toe.
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‘Ik geloof dat mijn lichaam nog steeds op Amerikaanse tijd is ingesteld,’ zei Josh. 


‘Hoezo dat?’ vroeg Scathach. Ze stonden in de volledig uitgeruste fitnessruimte in de kelder van Saint-Germains huis. De spiegelwand weerkaatste de jongeman en de vampier te midden van de nieuwste snufjes op het gebied van trainingsapparatuur.


Josh keek naar de klok aan de muur. ‘Het is drie uur ’s ochtends... ik zou doodmoe moeten zijn, maar ik ben nog klaarwakker. Dat zou kunnen zijn doordat het in San Francisco pas zes uur ’s avonds is.’


Scathach knikte. ‘Dat is een van de redenen. Een andere is dat je omringd bent door mensen als Nicolas en Saint-Germain, en in het bijzonder je zus en Jeanne. Hoewel je krachten nog niet zijn gewekt, verkeer je in het gezelschap van enkele van de krachtigste aura’s ter wereld. Jouw aura pikt een beetje kracht daaruit op en die geeft je energie. Maar dat je je niet moe voelt wil niet zeggen dat je niet zou moeten rusten,’ voegde ze eraan toe. ‘Je moet vooral veel drinken. Je aura verbruikt een heleboel vocht. Je moet zorgen dat je niet uitdroogt.’


Een deur ging open en Jeanne stapte de fitnessruimte binnen. Terwijl Scathach in het zwart was gekleed, droeg Jeanne een wit T-shirt met lange mouwen, een wijde witte broek en witte sportschoenen. Maar net als Scathach droeg ze een zwaard. ‘Ik vroeg me af of je hulp kon gebruiken,’ zei ze, bijna verlegen.


‘Ik dacht dat je naar bed was,’ zei Scathach.


‘Ik slaap dezer dagen niet veel. En als ik slaap heb ik nare dromen. Ik droom van vuur.’ Ze glimlachte triest. ‘Het toppunt van ironie, vind je niet? Ik ben getrouwd met een meester van vuur, maar sta doodsangsten uit in nachtmerries over vuur.’


‘Waar is Francis?’


‘In zijn werkkamer, druk bezig. Die zien we voorlopig niet. Ik weet eigenlijk niet eens of hij nog wel eens slaapt. Goed,’ zei ze, terwijl ze Josh aankeek en op een ander onderwerp overging, ‘wil het een beetje lukken?’


‘Ik ben nog aan het leren hoe ik het zwaard moet vasthouden,’ mompelde Josh, licht beschaamd. Hij had films gezien, hij had gedacht dat hij wel wist hoe mensen met zwaarden vochten. Maar hij had nooit gedacht dat het zo moeilijk zou zijn om er zelfs maar een vast te houden. Scathach was al een half uur bezig hem te leren hoe hij Clarent moest vasthouden en hanteren zonder het zwaard te laten vallen. Haar inspanningen hadden tot nog toe weinig succes gehad; elke keer dat hij met het wapen zwaaide, had het gewicht het zwaard uit zijn greep gerukt. De glimmende houten vloer zat vol krassen en groeven waar de stenen kling was neergekomen. ‘Het is moeilijker dan ik had gedacht,’ gaf hij toe. ‘Misschien krijg ik het wel nooit onder de knie.’


‘Scathach kan je leren zwaardvechten,’ zei Jeanne overtuigd. ‘Ze heeft het mij ook geleerd. Ze heeft van een eenvoudige boerenmeid een krijgster gemaakt.’ Ze draaide met haar pols, en haar zwaard, dat bijna even lang was als zij, zwaaide door de lucht met een bijna menselijk klinkend gekreun. Josh probeerde haar na te doen en Clarent vloog uit zijn hand. De punt begroef zich in de vloer, spleet het hout en zwaaide heen en weer.


‘Sorry,’ mompelde Josh.


‘Vergeet alles wat je over zwaardvechten denkt te weten,’ zei Scathach. Ze keek vluchtig naar Jeanne. ‘Hij heeft te veel tv gekeken. Hij denkt dat hij met een zwaard kan jongleren als een majorette met een baton.’


Jeanne grijnsde. Ze draaide haar langzwaard behendig om en reikte het Josh aan, het gevest naar voren. ‘Pak aan.’


Josh stak zijn rechterhand uit naar het zwaard. 


‘Met twee handen zou misschien beter zijn,’ opperde de kleine Française.


Josh negeerde haar. Hij klemde zijn vingers om het gevest van Jeannes zwaard en probeerde het uit haar hand te tillen. Maar dat lukte niet. Het was ongelooflijk zwaar.


‘Nu zie je waarom we nog met de grondbeginselen bezig zijn,’ zei Scatty. Ze pakte het zwaard uit Josh’ hand en wierp het naar Jeanne, die het met gemak ving.


‘Laten we beginnen met hoe je een zwaard moet vasthouden.’ Jeanne ging rechts van Josh staan en Scathach links. ‘Kijk recht vooruit.’


Josh keek in de spiegel. Terwijl Scathach en hij duidelijk te zien waren, was Jeanne d’Arc omhuld door een flauw zilveren waas. Hij knipperde, kneep zijn ogen dicht, maar toen hij ze weer opendeed, was het waas er nog steeds.


‘Dat is mijn aura,’ legde Jeanne uit, als antwoord op de vraag die hij op het punt stond te stellen. ‘Doorgaans is die voor het menselijk oog onzichtbaar, maar soms verschijnt hij op foto’s en in spiegels.’


‘En jouw aura is net als die van Sophie,’ zei Josh.


Jeanne d’Arc schudde haar hoofd. ‘Nee hoor, bij lange na niet,’ zei ze tot zijn verbazing. ‘Die van haar is veel krachtiger.’


Jeanne hief het langzwaard en draaide het om zodat de punt van de kling tussen haar voeten stond en beide handen op de knop aan het gevest rustten. ‘Goed, doe ons nu na... en doe het langzaam.’ Ze strekte haar rechterarm en hield het langzwaard in stabiel evenwicht. Links van Josh strekte de Schaduw beide armen en hield haar twee korte zwaarden recht voor zich. 


Josh klemde zijn vingers om het gevest van het stenen zwaard en hief zijn rechterarm. Nog voor hij zijn arm had gestrekt, begon die te trillen door het gewicht van het zwaard. Hij klemde zijn kaken op elkaar en probeerde zijn arm stil te houden. ‘Het is te zwaar,’ zei hij, naar adem snakkend, en hij liet zijn arm zakken en draaide met zijn schouder; zijn spieren brandden. Het leek een beetje op de eerste dag van footballtraining na de grote vakantie.


‘Doe het eens zo. Kijk goed.’ Jeanne liet hem zien hoe hij het gevest met beide handen kon vastpakken.


Hij deed het en ontdekte dat het nu makkelijker was om het zwaard voor zich uit te strekken. Hij deed het nog eens, ditmaal met één hand. Bijna een halve minuut bewoog het wapen niet, maar toen begon de punt te trillen. Josh liet met een zucht zijn armen zakken. ‘Met één hand lukt niet,’ mompelde hij.


‘Dat komt wel,’ zei Scathach bits; ze begon haar geduld te verliezen. ‘Maar ondertussen zal ik je leren om het met beide handen te hanteren, op de oosterse manier.’


Josh knikte. ‘Dat is waarschijnlijk makkelijker.’ Hij had jarenlang aan taekwondo gedaan en had altijd kendo, Japans stokschermen, willen leren, maar zijn ouders hadden dat niet toegestaan omdat ze het te gevaarlijk vonden.


‘Het enige wat hij nodig heeft is oefening,’ zei Jeanne ernstig, met een schittering in haar heldere grijze ogen kijkend naar Scathachs weerkaatsing in de spiegel.


‘Hoeveel oefening?’ vroeg Josh.


‘Minstens drie jaar.’


‘Drie jaar?’ Hij haalde een keer diep adem, veegde eerst zijn ene handpalm en toen de andere aan zijn broek af en pakte het gevest weer vast. Toen keek hij naar zijn spiegelbeeld en strekte beide armen. ‘Ik hoop dat Sophie het beter doet dan ik,’ mompelde hij.


 


De Comte de Saint-Germain had Sophie meegenomen naar de kleine daktuin. Het uitzicht over Parijs was spectaculair en leunend op de balustrade keek ze neer op de Champs-Elysées. Het verkeer was eindelijk afgenomen en de stad lag er rustig en stil bij. Ze ademde diep in, de lucht was koel en vochtig, de licht zure geur van de rivier werd gemaskeerd door de kruidengeuren van de tientallen potten en fraaie bakken die over het dak verspreid stonden. Sophie sloeg haar armen om zich heen, wreef stevig over haar onderarmen en huiverde.


‘Koud?’ vroeg Saint-Germain.


‘Een beetje,’ zei ze, al wist ze niet precies of ze het koud had of dat ze zenuwachtig was. Ze wist dat Saint-Germain haar naar het dak had meegenomen om haar in te wijden in de vuurmagie.


‘Na vannacht zul je nooit meer last hebben van de kou,’ beloofde Saint-Germain haar. ‘Je zou in korte broek en T-shirt op Antarctica kunnen wandelen en niets voelen.’ Hij streek zijn lange haar van zijn voorhoofd, plukte een blaadje van een plant, legde het tussen zijn handpalmen en wreef in zijn handen. De scherpe geur van groene munt vulde de lucht. ‘Jeanne is dol op kokkerellen. Ze kweekt al haar kruiden hier op het dak,’ legde hij uit, terwijl hij diep inademde. ‘Er staan een stuk of tien verschillende soorten munt, oregano, tijm, salie en basilicum. En natuurlijk lavendel. Ze is dol op lavendel; dat doet haar denken aan haar jeugd.’


‘Waar heb je Jeanne ontmoet? Hier in Frankrijk?’


‘Hier zijn we uiteindelijk bij elkaar gekomen, maar geloof het of niet, ik heb haar voor het eerst in Californië ontmoet. Dat was in 1849. Ik was bezig met het maken van goud en Jeanne werkte als zendelinge. Ze runde een veldkeuken en een ziekenhuis voor degenen die op zoek naar goud naar het westen waren getrokken.’


Sophie fronste haar voorhoofd. ‘Maakte jij goud tijdens de goudkoorts? Maar waarom?’


Saint-Germain haalde zijn schouders op en leek een tikje in verlegenheid gebracht. ‘Net als zo’n beetje iedereen in Amerika in 1848 en 1849 ben ik naar het westen gegaan op zoek naar goud.’


‘Ik dacht dat je goud kon maken? Nicolas zei dat hij dat kan.’


‘Goud maken is een lang, moeizaam proces. Ik dacht dat het veel makkelijker zou zijn om het op te graven. En als een alchemist een beetje goud heeft, kan hij dat gebruiken om meer te maken. Dat was mijn plan. Maar het land dat ik had gekocht, bleek waardeloos te zijn. Dus stopte ik hier en daar een paar goudklompjes in de grond, waarna ik het land verkocht aan de mensen die net waren aangekomen.’


‘Maar dat is misdadig,’ zei Sophie geschokt.


‘Ik was nog jong,’ zei Saint-Germain. ‘En ik had honger. Al is dat geen excuus,’ voegde hij eraan toe. ‘Hoe dan ook, Jeanne werkte in Sacramento en ze kwam almaar mensen tegen die waardeloos land van mij hadden gekocht. Ze vond mij maar een charlatan – wat ik inderdaad was – en ik beschouwde haar als een van die verschrikkelijke weldoeners. We wisten natuurlijk geen van beiden dat de ander onsterfelijk was en we kregen op het eerste gezicht een hekel aan elkaar. In de daaropvolgende jaren bleven we elkaar tegen het lijf lopen en toen, tijdens de Tweede Wereldoorlog, kwamen we elkaar hier in Parijs weer tegen. Zij vocht in het verzet en ik spioneerde voor de Amerikanen. Toen drong het tot ons door dat we anders waren. We zijn de oorlog doorgekomen en zijn sindsdien onafscheidelijk, al houdt Jeanne zich doorgaans op de achtergrond. Mijn fans en de roddelbladen weten niet eens dat we getrouwd zijn. Waarschijnlijk hadden we de trouwfoto’s voor een kapitaal kunnen verkopen, maar Jeanne blijft liever in de anonimiteit.’


‘Maar waarom?’ Sophie wist dat beroemdheden veel waarde hechtten aan hun privacy, maar om volkomen onzichtbaar te willen blijven, kwam haar een beetje vreemd voor.


‘Nou... vergeet niet: de laatste keer dat ze beroemd was, wilden ze haar op de brandstapel verbranden.’


Sophie knikte. Opeens leek onzichtbaar willen blijven volkomen logisch. ‘Hoe lang ken je Scathach al?’ vroeg ze.


‘Eeuwen. Toen Jeanne en ik elkaar hadden gevonden, ontdekten we dat we een heleboel gemeenschappelijke kennissen hadden. Allemaal onsterfelijk, natuurlijk. Jeanne kent haar veel langer dan ik. Al weet ik eigenlijk niet of er iemand is die de Schaduw echt kent,’ voegde hij er met een wrang lachje aan toe. ‘Ze lijkt altijd zo...’ Hij zweeg even en zocht naar het juiste woord. 


‘Eenzaam?’ opperde ze.


‘Ja. Eenzaam.’ Hij keek uit over de stad, schudde triest zijn hoofd en keek over zijn schouder naar Sophie. ‘Weet je hoe vaak ze het in haar eentje tegen de Duistere Alouden heeft opgenomen, hoe vaak ze haar nek heeft uitgestoken om de wereld tegen hen te beschermen?’


Sophie wilde haar hoofd schudden, maar tegelijkertijd flitste een reeks beelden door haar hoofd, fragmenten uit de herinneringen van de heks: 


Scathach gehuld in leer en een maliënkolder, in haar eentje op een brug, twee vlammende zwaarden in haar handen, wachtend terwijl reusachtige slakachtige monsters zich aan het begin van de brug verzamelden.


Scathach in een volledige wapenrusting, in de deuropening van een groot kasteel, haar armen over elkaar geslagen, haar zwaard voor haar voeten in de grond gestoken. Voor haar bevond zich een leger enorme hagedisachtige wezens.


Scathach, gehuld in robbenpels en vachten, balancerend op een wankele ijsschots, omringd door wezens die uit het ijs gehouwen leken te zijn.


Sophie likte haar lippen. ‘Waarom... waarom doet ze dat?’


‘Omdat dat is wie ze is. Dat is wat ze is.’ De graaf keek het meisje met een droevig lachje aan. ‘En omdat ze niet anders weet. Goed,’ zei hij resoluut, en hij wreef zijn handen weer over elkaar waarbij vonken en as de nachtlucht in vlogen. ‘Nicolas wil dat je de magie van vuur leert. Zenuwachtig?’ vroeg hij.


‘Een beetje wel. Heb je het ooit een ander geleerd?’ vroeg Sophie aarzelend.


Saint-Germain grijnsde en onthulde zijn ongelijke tanden. ‘Nooit. Jij wordt mijn eerste leerling... en waarschijnlijk mijn laatste.’


Ze voelde haar maag een salto maken en opeens leek het niet meer zo’n goed idee. ‘Hoezo dat?’


‘Nou, de kans dat ik ooit nog eens iemand tegen zal komen wiens magische vermogens zijn gewekt, is uiterst gering, en de kans dat ik iemand vind met een aura zo zuiver als die van jou is zo goed als onmogelijk. Een zilveren aura is onvoorstelbaar zeldzaam. Jeanne was de laatste humani die er een heeft, en zij werd in 1412 geboren. Jij bent heel bijzonder, Sophie Newman.’


Sophie slikte krampachtig; ze voelde zich allesbehalve bijzonder.


Saint-Germain nam plaats op de houten bank die tegen de schoorsteen stond. ‘Kom naast me zitten, dan zal ik je vertellen wat ik weet.’


Sophie ging naast de Comte de Saint-Germain zitten en keek uit over het dak, over de stad. Herinneringen die niet de hare waren flakkerden aan de rand van haar bewustzijn, zinspeelden op een stad met een andere skyline, een stad met lage gebouwen gegroepeerd rondom een indrukwekkende vesting, duizenden rookpluimen die opstegen in de nacht. Ze verdrong de herinneringen in het besef dat ze Parijs zag zoals de heks van Endor zich de stad herinnerde, ergens in een ver verleden.


Saint-Germain ging verzitten om het meisje aan te kunnen kijken. ‘Geef me je hand,’ zei hij zacht. Sophie legde haar rechterhand in de zijne en onmiddellijk voelde ze warmte door haar lichaam trekken die de kou verdreef. ‘Ik zal je vertellen wat mijn eigen leermeester me over vuur heeft geleerd.’ Terwijl hij sprak haalde de graaf zijn gloeiende wijsvinger over de handpalm van het meisje. Hij volgde de lijnen en plooien in het vlees, tekende een patroon op haar huid. ‘Volgens mijn leermeester zijn er die beweren dat de magie van lucht of water of zelfs aarde de krachtigste magie van allemaal is. Zij hebben het mis. De magie van vuur overtreft alle andere.’


Terwijl hij sprak begon de lucht pal voor hen te gloeien en vervolgens te trillen. Als door een hittenevel zag Sophie de rook kronkelen en dansen op de woorden van de graaf, en beelden, symbolen en taferelen creëren. Ze wilde haar hand uitstrekken en ze aanraken, maar ze verroerde zich niet. Toen vervaagde het dak en verdween Parijs. Het enige geluid dat ze hoorde was Saint-Germains zachte, dwingende stem, en het enige wat ze zag waren de brandende asdeeltjes. Maar terwijl hij sprak, begonnen zich in de vlammen beelden te vormen.


‘Vuur verteert lucht. Het kan water tot mist verhitten en de aarde doen openbarsten.’


Ze zag hoe een vulkaan gesmolten steen hoog de lucht in spuwde. Rood-zwarte lava en witgloeiende as regende neer op een stad van modder en steen...


‘Vuur verwoest, maar schept ook. Een woud heeft vuur nodig om te gedijen. Sommige zaden zijn ervan afhankelijk om te ontkiemen.’


Vlammen kronkelden als bladeren en Sophie zag een woud, zwartgeblakerd en gehavend; de bomen droegen de sporen van een gruwelijke brand. Maar aan de voet van de bomen staken frisse groene scheuten door de aslaag heen...


‘In voorbije eeuwen verwarmde vuur de humani, het maakte het hen mogelijk in hardvochtige klimaten te gedijen.’


Het vuur onthulde een troosteloos landschap, rotsachtig en bedekt met sneeuw, maar ze zag dat de met grotten bezaaide steile rotswand werd verlicht door warme geel-rode vlammen...


Er klonk een knal en een potlooddunne vlammentong schoot de nachtelijke lucht in. Ze boog haar hoofd achterover en volgde de vlam met haar blik tot hij tussen de sterren verdween.


‘Dit is de magie van vuur.’


Sophie knikte. Haar huid tintelde en toen ze naar beneden keek, zag ze nietige geel-groene vlammetjes uit Saint-Germains vingers komen. Ze flakkerden over haar huid, krulden zich om haar pols, vederzacht en koel, waarbij ze vage zwarte sporen op haar huid achterlieten. ‘Ik weet hoe belangrijk vuur is. Mijn moeder is archeologe,’ zei ze dromerig. ‘Ze heeft me een keer verteld dat de mens pas aan de weg naar beschaving was begonnen toen hij zijn vlees ging braden.’


Saint-Germain lachte even. ‘Dat hebben we aan Prometheus en de heks te danken. Zij hebben de eerste primitieve humani het vuur gebracht. Braden maakte het ze makkelijker het vlees waarop ze jaagden te verteren, het zorgde ervoor dat de voedingsstoffen makkelijker werden opgenomen. Het hield hen warm en veilig in hun grotten, en Prometheus heeft hun laten zien hoe ze datzelfde vuur konden gebruiken om hun gereedschap en wapens te harden.’ De graaf pakte Sophies pols vast, alsof hij haar polsslag opnam. ‘Vuur is de drijfkracht geweest van alle grote beschavingen, van de oudheid tot aan de dag van vandaag. Zonder de warmte van de zon zou deze planeet niets meer zijn dan rotsen en ijs.’


Terwijl hij sprak kwamen er weer nieuwe beelden voor Sophies gezicht tot leven, gevormd uit de rook die van zijn handen dreef. Ze bleven rimpelend hangen in de stille lucht.


... Een grijsbruine planeet die in de ruimte ronddraaide, een maan die er in een kring omheen draaide. Er waren geen witte wolken, geen blauw water, geen groene werelddelen of goudkleurige woestijnen, er was geen blauw water. Alleen grijs, en de vage omtrekken van in het vaste gesteente uitgehouwen landmassa’s. Sophie besefte opeens dat ze naar de aarde keek, misschien ergens heel ver in de toekomst. Ze hapte geschokt naar lucht en haar adem blies de rook weg en die nam het beeld met zich mee. 


‘De magie van vuur is het krachtigst in zonlicht.’ Saint-Germain bewoog zijn rechterhand en tekende met zijn wijsvinger een symbool. Het hing in de lucht, een gloeiende cirkel die straalde als een zon. De graaf blies erop en het beeld spatte in vonken uiteen. ‘Zonder vuur zijn wij niets.’


Saint-Germains linkerhand was nu volledig omhuld door vlammen, maar hij omklemde nog steeds Sophies pols. Rood-witte linten van vuur krulden zich om de vingers van het meisje en vormden een poeltje in de palm van haar hand. Haar vingers brandden als miniatuurkaarsjes – rood, geel, groen, blauw en wit – maar ze ervoer geen pijn of angst. 


‘Vuur kan genezen, het kan een wond dichten, ziekte verdelgen,’ vervolgde Saint-Germain ernstig. Gouden vonkjes fonkelden in zijn lichtblauwe ogen. ‘Het is anders dan andere magieën omdat het de enige is die rechtstreeks verbonden is met de zuiverheid en kracht van je aura. Bijna iedereen kan de grondbeginselen van aarde-, lucht- of watermagie leren. Bezweringen en toverspreuken kunnen uit het hoofd worden geleerd en in boeken worden opgeschreven, maar de kracht om vuur te doen ontbranden komt uit je binnenste. Hoe zuiverder de aura, hoe krachtiger het vuur, en dat betekent dat je erg voorzichtig moet zijn, Sophie, omdat jouw aura zo zuiver is. Wanneer je de magie van vuur ontketent, zal die onvoorstelbaar krachtig zijn. Heeft Flamel je gewaarschuwd tegen overdadig gebruik van je krachten omdat je anders het gevaar loopt in brand te vliegen?’


‘Scatty heeft me verteld wat er zou kunnen gebeuren,’ zei Sophie.


Saint-Germain knikte. ‘Roep nooit vuur op als je vermoeid of verzwakt bent. Als je de macht over dit element verliest, zal het zich tegen je keren en je binnen een hartenklop in de as leggen.’


Een dichte bal van vuur brandde nu in Sophies rechterhandpalm. Ze voelde haar linkerhand opeens tintelen en tilde hem van de bank. Een rokende, zwarte indruk van een in het hout gebrande hand bleef achter. Met een dof knalletje verscheen er een plasje blauw vuur in haar linkerhand en haar vingers vatten vonkend vlam.


‘Waarom voel ik het niet?’ vroeg Sophie zich hardop af.


‘Je wordt beschermd door je aura,’ legde Saint-Germain uit. ‘Je kunt het vuur vormgeven, op dezelfde manier als Jeanne je heeft laten zien hoe je je aura in zilveren voorwerpen kunt veranderen. Je kunt bollen en speren van vuur scheppen.’ Hij knipte met zijn vingers en een massa dikke ronde vonken stuiterden over het dak. Toen strekte hij zijn wijsvinger en een puntig, op een speer lijkend vlammetje vloog op de dichtstbijzijnde vonk af en trof die met dodelijke precisie. ‘Zodra je je krachten volledig kunt beheersen, zul je de magie van vuur naar goeddunken kunnen oproepen, maar tot dan zul je een katalysator nodig hebben.’ 


‘Een katalysator?’


‘Normaal gesproken zou het uren van meditatie kosten om je aura tot het punt te brengen waarop je hem kunt doen ontbranden. Maar ergens in het verre verleden heeft iemand ontdekt hoe je dat kunt omzeilen. Een kortere weg. Je hebt toch mijn vlinders gezien?’


Sophie knikte en dacht aan de tientallen nietige getatoeëerde vlindertjes op de polsen van de graaf en vandaar over zijn armen naar boven.


‘Die zijn mijn katalysator.’ Saint-Germain tilde de handen van het meisje op. ‘En nu heb jij de jouwe.’


Sophie keek naar haar handen. Het vuur was gedoofd en had zwarte roetvegen op haar huid en om haar polsen achtergelaten. Ze wreef haar handen over elkaar, maar het enige wat gebeurde was dat ze de vegen uitsmeerde.


‘Laat mij maar even.’ Saint-Germain pakte een plantengieter op en schudde hem heen en weer. Binnenin klotste vloeistof. ‘Houd je handen op.’ Hij goot water over haar handen – het siste toen het haar huid raakte – om de zwarte vegen weg te spoelen. De graaf haalde een brandschone witte zakdoek uit zijn achterzak, doopte hem in het water in de gieter en veegde voorzichtig de restjes roet weg. Om haar rechterpols, waar Saint-Germain die had omklemd, liet het roet zich niet verwijderen. Een brede, zwarte band omsloot haar pols als een armband.


Saint-Germain knipte met zijn vingers en zijn wijsvinger en pink lichtten op. Hij bracht het licht tot vlak bij Sophies hand.


Toen ze naar haar hand keek, zag ze dat er een tatoeage in haar huid was gebrand.


Ze tilde haar arm op en draaide haar pols om de sierlijke band te bekijken. Twee ineengevlochten lijnen, goud en zilver, vormden een ingewikkeld, Keltisch ogend patroon. Op de binnenkant van haar pols, waar Saint-Germains duim had gezeten, was een volmaakt ronde gouden cirkel te zien, met in het midden een rode stip. 


‘Wanneer je de magie van vuur wilt oproepen, druk je met je duim op de cirkel en concentreer je je op je aura,’ legde Saint-Germain uit. ‘Dat zal onmiddellijk het vuur doen ontbranden.’


‘En dat is het?’ vroeg Sophie; ze klonk verbaasd. ‘Dat is alles?’


Saint-Germain knikte. ‘Dat is het. Hoezo? Had je dan iets anders verwacht?’


Sophie schudde haar hoofd. ‘Ik weet niet wat ik had verwacht, maar toen de heks van Endor me in luchtmagie inwijdde, heeft ze me als een mummie in verband gewikkeld.’


Saint-Germain lachte verlegen. ‘Nou, ik ben natuurlijk niet de heks van Endor. Jeanne heeft me verteld dat de heks al haar herinneringen en kennis op jou heeft overgebracht. Ik heb geen flauw idee waarom ze dat heeft gedaan; dat was helemaal niet nodig. Maar ze had ongetwijfeld haar redenen. Bovendien weet ik niet hoe ik dat zou moeten doen, en ik weet eigenlijk niet of ik zou willen dat jij al mijn gedachten en herinneringen kent,’ voegde hij er met een grijns aan toe. ‘Sommige zijn bepaald niet leuk.’


Sophie lachte. ‘Wat een opluchting. Ik ben blij dat ik niet nog zo’n lading herinneringen te verwerken krijg.’ Ze hield haar hand op, drukte op de cirkel om haar pols, en haar pink begon te roken, toen gloeide de nagel dof oranje op en schoot er een dun, flakkerend vlammetje uit. ‘Hoe wist je wat je moest doen?’


‘Nou, ik was in de eerste plaats alchemist. Ik denk dat je me vandaag de dag wetenschapper zou noemen. Toen Nicolas me vroeg om jou in de magie van vuur in te wijden, had ik geen idee hoe ik dat moest aanpakken, dus heb ik het gewoon benaderd als enig ander experiment.’ 


‘Een experiment?’ Sophie knipperde met haar ogen. ‘Had het ook fout kunnen lopen?’


‘Het enige gevaar was dat het niet zou hebben gewerkt.’


‘Nou, bedankt,’ zei ze ten slotte, en toen lachte ze. ‘Ik had een veel dramatischer proces verwacht. Ik ben dolblij dat het zo’ – ze zweeg even terwijl ze naar het juiste woord zocht – ‘gewoon was.’


‘Nou, misschien toch niet zo erg gewoon. Het gebeurt niet elke dag dat je leert om vuur de baas te worden. Wat dacht je van buitengewoon?’ opperde Saint-Germain.


‘Nou ja, dat ook.’


‘Dat was dan dat. Er zijn nog foefjes die ik je kan – en zal – leren. Morgen zal ik je laten zien hoe je bollen, donuts en kringen van vuur kunt maken. Maar met de katalysator kun je op elk gewenst moment vuur oproepen.’


‘Moet ik ook iets zeggen?’ vroeg Sophie. ‘Moet ik woorden uit mijn hoofd leren?’


‘Zoals wat?’


‘Nou, toen je de Eiffeltoren in vuurwerk deed uitbarsten, zei je iets igg-niss of zoiets.’


‘Ignis,’ zei de graaf. ‘Latijn voor “vuur”. Nee, je hoeft niets te zeggen.’


‘Waarom deed jij dat dan wel?’


Saint-Germain lachte. ‘Dat vond ik gewoon cool klinken.’
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Perenelle Flamel stond voor een raadsel.   Rondsluipend door de schemerig verlichte gangen had ze ontdekt dat alle lagergelegen cellen van de eilandgevangenis vol zaten met wezens uit de duistere uithoeken van mythen. De tovenares was tien verschillende vampiersoorten tegengekomen en verscheidene weerbeesten, en ook kwelduivels, trollen en cluricauns. Een van de cellen bevatte slechts een slapend minotaurusjong, terwijl in de cel daartegenover twee kannibaalse windigo’s bewusteloos naast drie oni lagen. Een hele cellengang was gebruikt voor tweepotige gevleugelde draken en vuurspuwende draken. 


Perenelle dacht niet dat het gevangenen waren, geen van de cellen was op slot. Ze lagen wel allemaal te slapen en waren opgesloten achter de glanzende zilveren spinnenwebben. Ze wist niet of die webben waren bedoeld om de wezens gevangen te houden of om ze te beschermen. Geen van de wezens die ze had ontdekt waren bondgenoten. Ze kwam bij een cel waar het web aan flarden was gescheurd. De cel was leeg, maar in het web en op de vloer zag ze overal botten, geen daarvan zelfs maar vaag menselijk.


Dit waren wezens uit wel tien verschillende landen en evenveel mythologieën. Sommige – zoals de windigo’s – kende ze alleen uit verhalen, maar die waren tenminste nog inheems aan het Amerikaanse continent. Andere waren, voor zover zij wist, nooit naar de Nieuwe Wereld gereisd en veilig en wel in hun thuisland of in aan die landen grenzende Schaduwrijken gebleven. Japanse oni hoorden niet naast Keltische monsters te bestaan.


Er was hier iets verschrikkelijk raars aan de hand.


Perenelle liep een hoek om en voelde een bries door haar haar strijken. Ze draaide zich met haar gezicht ernaartoe, sperde haar neusvleugels open en rook zout en zeewier. Met een snelle blik over haar schouder haastte ze zich de gang door.


Dee was deze wezens natuurlijk aan het verzamelen, ze bijeen aan het brengen, maar waarom? En belangrijker nog: hoe? Een enkele vetala vangen was al ongekend, maar twaalf? En hoe was hij erin geslaagd een minotaurusjong bij zijn moeder weg te halen? Zelfs Scathach, hoe onverschrokken en dodelijk ze ook was, zou het als het even kon liever niet tegen zo’n stierkoppig wezen hebben opgenomen.


Perenelle kwam bij een trap. De geur van zoute lucht was sterker nu, de bries frisser, maar ze aarzelde voor ze haar voet op de onderste tree zette en bukte zich om de trap te onderzoeken op zilveren draden. Ze was er nog steeds niet achter wat de webben in de deuropeningen van de lagergelegen cellen had gesponnen en dat maakte haar bijzonder zenuwachtig. Het duidde erop dat de webspinners waarschijnlijk lagen te slapen... wat betekende dat ze vroeg of laat wakker zouden worden. Wanneer dat gebeurde, zou de hele gevangenis wemelen van de spinnen – of misschien iets ergers – en ze wilde dan niet in de gaten lopen.


Een klein deel van haar kracht was hersteld, genoeg om zich te verdedigen, maar op het moment dat ze haar magie gebruikte, zou dat de sfinx lokken en zou ze tegelijkertijd verzwakken en verouderen. Perenelle wist dat ze maar één kans zou krijgen om het wezen het hoofd te bieden, en voor dat treffen wilde ze – móést ze – zo sterk mogelijk zijn. Ze vloog de krakende metalen trap op en bleef voor de door roest aangevreten deur staan. Ze streek haar haar naar achteren en legde haar oor tegen het aangetaste metaal. Het enige wat ze hoorde was het doffe gebeuk van het water, dat niet-aflatend aan het eiland knabbelde. Ze pakte de deurkruk met beide handen vast, drukte hem zachtjes naar beneden en duwde de deur open. Ze knarsetandde toen het piepen en krijsen van de oude scharnieren door de gangen weergalmde.


Perenelle liep een grote binnenplaats op omringd door vervallen, gedeeltelijk ingestorte gebouwen. Rechts van haar ging de zon in het westen onder en het steen baadde in een warm oranje licht. Met een zucht van opluchting spreidde ze haar armen, draaide haar gezicht naar de zon, wierp haar hoofd achterover en deed haar ogen dicht. Statische elektriciteit knetterde en liep door haar lange zwarte haar, tilde het van haar schouders toen haar aura onmiddellijk begon op te laden. De wind vanaf de baai was koel en ze ademde diep in om haar longen te ontdoen van de stank van verrotting, schimmel en de monsters beneden.


En opeens besefte ze wat de wezens in de cellen met elkaar gemeen hadden: het waren monsters.


Waar waren de zachtaardige geesten, de elfen, de huldra, de rusalka en de inari? Dee had alleen de jagers verzameld, de roofvijanden: de magiër formeerde een leger van monsters.


Een woeste kreet doorkliefde het eiland en deed de stenen onder haar voeten trillen. ‘Tovenares!’


De sfinx had ontdekt dat Perenelle weg was.


‘Waar ben je, tovenares?’ De frisse zeelucht was opeens bedorven door de stank van de sfinx. 


Perenelle draaide zich om om de deur dicht te doen toen ze in de schaduwen onder aan de trap iets zag bewegen. Ze had te lang in de zon gekeken en de gouden bol had brandende nabeelden op haar netvlies achtergelaten. Ze kneep haar ogen even dicht. Toen ze ze weer opendeed, tuurde ze de duisternis in.


De schaduwen bewogen, stroomden langs de muren naar beneden, verzamelden zich onder aan de trap.


Perenelle schudde haar hoofd. Dat waren geen schaduwen. Het was een massa beesten, duizenden, tienduizenden beesten. Ze stroomden de trap op, vertraagden een beetje toen ze het licht naderden. 


Toen wist Perenelle wat het waren – spinnen, dodelijk en giftig – en besefte ze waarom de webben van elkaar verschilden. Ze zag een kolkende massa wolfsspinnen en tarantula’s, zwarte weduwen en bruine kluizenaarsspinnen, tuinspinnen en tunnelspinnen. Ze wist dat die normaal gesproken niet naast elkaar leefden... wat waarschijnlijk betekende dat wat of wie ze bijeen had gebracht en ze nu in zijn macht had, beneden op de loer lag.


De tovenares sloeg de metalen deur met een klap dicht en klemde een brok metselwerk tegen de onderkant. Toen draaide ze zich om en ging er als een speer vandoor. Ze had nauwelijks een stap of tien genomen toen de deur door het gewicht van de drom spinnen uit zijn scharnieren werd gerukt.
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Josh duwde vermoeid de keukendeur open en liep het lange, lage vertrek binnen. Sophie, die bij het aanrecht stond, draaide zich om en zag hoe haar broer op een stoel neerplofte, het stenen zwaard op de vloer liet kletteren, zijn armen op de tafel legde en zijn hoofd op zijn armen. 


‘Hoe was het?’ vroeg Sophie.


‘Ik ben kapot,’ mompelde hij. ‘Mijn schouders doen pijn, mijn rug doet pijn, mijn armen doen pijn, mijn hoofd doet pijn, ik heb blaren op mijn handen en ik kan amper mijn vingers buigen.’ Hij liet haar zijn rauwe handpalmen zien. ‘Ik heb nooit beseft hoe moeilijk het zou zijn om een zwaard vast te houden.’


‘Maar heb je iets geleerd?’


‘Ik heb geleerd hoe ik het moet vasthouden.’


Sophie schoof een bord geroosterd brood over de tafel en Josh ging meteen rechtop zitten, pakte een stuk en nam een hap. ‘Je kunt gelukkig nog wel eten,’ zei ze. Ze pakte zijn rechterhand, draaide hem om en keek naar zijn palm. ‘Au!’ zei ze medelevend. De huid van zijn muis was rood en er zat een pijnlijk ogende blaar op.


‘Dat zei ik toch,’ zei hij met volle mond. ‘Ik heb een pleister nodig.’


‘Laat me even iets proberen.’ Sophie wreef snel haar handen over elkaar en drukte toen de duim van haar linkerhand op haar rechterpols. Ze deed haar ogen dicht en concentreerde zich... en op haar pink verscheen een koelblauw vlammetje.


Josh hield op met kauwen en staarde.


Voor hij kon protesteren, streek Sophie met haar vinger over de blaar op zijn hand. Hij probeerde zijn hand weg te trekken, maar ze hield zijn pols verrassend stevig vast. Toen ze hem eindelijk losliet, rukte hij zijn hand weg.


‘Wat haal jij je nou weer...’ begon hij, naar zijn hand kijkend. Toen zag hij dat de blaar was verdwenen, met achterlating van een vage cirkel op zijn huid.


‘Francis zei dat vuur kan genezen.’ Sophie hield haar rechterhand omhoog. Grijze rook kringelde vanaf haar vingers omhoog, en toen vatten ze vlam. Toen ze haar hand tot een vuist balde, doofden de vlammetjes.


‘Ik dacht’ – Josh slikte krampachtig en probeerde het nog eens – ‘ik wist niet eens dat je al bezig was met over vuur te leren.’


‘Jawel, en al klaar ook.’


‘Klaar?’


‘Helemaal klaar.’ Ze wreef haar handen over elkaar en vonken vlogen weg.


Kauwend op zijn geroosterde boterham keek Josh zijn zus onderzoekend aan. Toen haar krachten net waren gewekt en toen ze was ingewijd in de magie van de lucht had hij onmiddellijk de verandering in haar gezien, vooral in haar gezicht en ogen. Hij had zelfs de subtiele verandering in de kleur van haar ogen opgemerkt. Dit keer zag hij niets anders aan haar. Ze zag er nog precies hetzelfde uit... maar dat was ze niet. En de vuurmagie had haar nog verder van hem verwijderd. ‘Je ziet er niet anders uit,’ zei hij. 


‘Ik voel me ook niet anders. Alleen warmer,’ voegde ze eraan toe. ‘Ik voel geen kou meer.’


Dus dit was nu zijn zus, dacht Josh. Ze zag er hetzelfde uit als alle andere tieners die hij kende. En toch... was ze anders dan om het even wie die op aarde rondliep: ze was twee van de elementaire magieën meester. 


Misschien was dat nog het griezeligste van alles: de onsterfelijken, mensen als Flamel en Perenelle, Jeanne, de zwierige Saint-Germain en zelfs Dee: ze zagen er allemaal zo gewoon uit. Ze waren het soort mensen dat je op straat voorbij zou lopen zonder ze een tweede blik waardig te keuren. Scathach, met haar rode haar en grasgroene ogen, zou altijd de aandacht trekken. Maar zij was geen mens.


‘Deed het... deed het pijn?’ vroeg hij nieuwsgierig.


‘Helemaal niet.’ Ze lachte. ‘Het was bijna teleurstellend. Francis waste mijn handen met vuur... o ja, en ik heb deze gekregen,’ zei ze, en ze tilde haar rechterarm op en liet haar mouw zakken om de tekening te onthullen die in haar arm was gebrand.


Josh boog zich naar voren om Sophies arm van dichtbij te bekijken. ‘Het is een tatoeage,’ zei hij, met duidelijk hoorbare afgunst in zijn stem. De tweeling had het er dikwijls over gehad om samen een tatoeage te laten zetten. ‘Mama krijgt een stuip als ze dat ziet.’ Toen voegde hij eraan toe: ‘Waar heb je die laten zetten? En waarom?’


‘Het is geen inkt, het is er met vuur opgebrand,’ legde Sophie uit, met haar pols draaiend zodat hij de hele tekening kon bekijken.


Josh pakte opeens haar hand vast en wees naar de rode stip in de gouden cirkel aan de binnenkant van haar pols. ‘Zoiets heb ik al eens eerder gezien,’ zei hij langzaam, en hij fronste zijn voorhoofd terwijl hij in zijn geheugen groef. 


Zijn tweelingzus knikte. ‘Het duurde bij mij ook even, maar toen herinnerde ik me dat Nicolas iets dergelijks op zijn pols heeft,’ zei Sophie. ‘Een cirkel met een kruis erdoor.’


‘Inderdaad.’ Josh deed zijn ogen dicht. Hij had de kleine tatoeage op Flamels pols voor het eerst gezien toen hij pas in de boekwinkel werkte, en hoewel hij het een vreemde plek voor zoiets had gevonden, had hij er nooit naar gevraagd. Hij deed zijn ogen weer open en keek naar de tatoeage, en opeens drong het tot hem door dat Sophie door magie was gebrandmerkt, gemerkt als iemand die de elementen naar haar hand kon zetten. En dat stond hem niet aan. ‘Waar heb je het voor nodig?’


‘Als ik vuur wil gebruiken, moet ik op de cirkel drukken en me op mijn aura concentreren. Saint-Germain noemde het een kortere weg, een katalysator voor mijn kracht.’


‘Maar waar zou Flamel een katalysator voor nodig hebben?’ vroeg Josh zich hardop af.


De ketel piepte en Sophie draaide zich weer om naar het aanrecht. Ze had zich diezelfde vraag gesteld. ‘We kunnen het hem vragen als hij wakker wordt.’


‘Is er nog geroosterd brood?’ vroeg Josh. ‘Ik rammel van de honger.’


‘Jij rammelt altijd van de honger.’


‘Ja, nou ja, ik heb honger gekregen van dat geoefen met het zwaard.’


Sophie stak een vork door een snee brood en hield de vork voor zich uit. ‘Let op,’ zei ze. Ze drukte op de binnenkant van haar pols en haar wijsvinger vatte vlam. Fronsend van concentratie veranderde ze de flakkerende vlam in een smal, blauw vuur waarmee ze over het brood streek, dat zachtjes roosterde. ‘Wil je beide kanten geroosterd?’


Josh keek met een mengeling van fascinatie en afgrijzen toe. Hij had tijdens natuurkundeles geleerd dat brood roosterde bij ongeveer 154 graden Celsius. 
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Machiavelli zat met dr. John Dee op de achterbank van zijn auto. Tegenover hen zaten de drie Disir. Dagon zat achter het stuur, zijn ogen onzichtbaar achter zijn halfronde zonnebril. De auto rook vaag naar zijn zure, visachtige geur.


Een mobieltje zoemde en verbrak de ongemakkelijke stilte. Machiavelli klapte het toestel open zonder naar het scherm te kijken. Hij deed het bijna onmiddellijk weer dicht. ‘De kust is veilig. Mijn mannen hebben zich teruggetrokken en er is rondom de verbindingsstraten een veiligheidskordon getrokken. Niemand zal per ongeluk het gebied binnenwandelen.’


‘Wat er ook gebeurt, ga niet het huis binnen,’ zei de Disir met de paarsachtig blauwe ogen. ‘Zodra we Nidhogg hebben losgelaten, hebben we weinig greep op hem tot hij zich heeft gevoed.’


John Dee boog zich naar voren en heel even leek het alsof hij de jonge vrouw een tikje op haar knie zou geven. De uitdrukking op haar gezicht hield hem tegen. ‘Flamel en de tweeling mogen niet ontsnappen.’


‘Dat lijkt wel een dreigement, doctor,’ zei de krijgster die links zat. ‘Of een bevel.’


‘En wij houden niet van dreigementen,’ voegde haar zus die rechts zat eraan toe. ‘En we laten ons niet bevelen.’


Dee knipperde met zijn ogen. ‘Het is noch een dreigement noch een bevel. Simpelweg een... verzoek,’ zei hij ten slotte.


‘Wij zijn alleen in Scathach geïnteresseerd,’ zei de krijgster met de paarsachtig blauwe ogen. ‘De rest van hen is onze zorg niet.’


Dagon stapte uit en opende het portier. Zonder zelfs maar een blik achterom te werpen stapten de Walkuren de schemering voor de dageraad in, verspreidden zich en liepen langzaam de achterafstraat door. Ze leken net drie jonge vrouwen die thuiskwamen na een feest dat de hele nacht had geduurd.


Dee veranderde van plaats en ging tegenover Machiavelli zitten. ‘Als het ze lukt, zal ik ervoor zorgen dat onze meesters te weten komen dat de Disir jouw idee waren,’ zei hij vriendelijk.


‘Dat zal best.’ Machiavelli keek de Engelse magiër niet aan en hield zijn blik op de drie meisjes gericht die door de straat liepen. ‘En als ze falen, kun je onze meesters vertellen dat de Disir mijn idee waren en jezelf vrijpleiten van schuld,’ voegde hij eraan toe. ‘De schuld afschuiven: volgens mij is dat idee zo’n twintig jaar voordat jij geboren bent in mij opgekomen.’


‘Ik dacht dat je zei dat ze Nidhogg zouden meebrengen?’ vroeg Dee, die niet op de opmerking inging.


Niccolò Machiavelli tikte met zijn gemanicuurde vingernagels tegen het raam. ‘Dat hebben ze ook.’


Terwijl de Disir door de door hoge muren ingesloten, smalle, met keien bestrate steeg liepen, veranderden ze.


De transformatie vond plaats terwijl ze door een schaduwplek liepen. Ze liepen de schaduw binnen als jonge vrouwen, gekleed in zachtleren jasjes, spijkerbroeken en laarzen... en toen ze weer verschenen, waren ze Walkuren: krijgermaagden. Lange jassen van sneeuwwitte maliën vielen tot op hun knieën, kniehoge metalen laarzen met scherpgepunte neuzen omhulden hun voeten en ze droegen zware pantserhandschoenen van leer en metaal. Een geronde helm beschermde hun hoofd en maskeerde hun ogen en neus, maar liet hun mond vrij. Aan een witte leren riem rond hun middel zaten de scheden van hun zwaard en mes. De Walkuren droegen ieder een zwaard met een brede kling in hun ene hand, maar elk van de drie had een ander wapen op de rug vastgebonden: een speer, een tweekoppige bijl en een krijgshamer.


Voor een vervallen groene deur in de muur bleven ze staan. Een van de Walkuren draaide zich om, keek naar de auto en wees met een in handschoen gestoken hand naar de deur.


Machiavelli drukte op een knop en het raam gleed naar beneden. Hij stak zijn duim op en knikte. Ondanks de vervallen aanblik was het wel de achteringang van Saint-Germains huis. 


Elk van de Disir stak een hand in een leren buidel die aan haar riem hing. Ze haalden een handvol platte steenachtige voorwerpen tevoorschijn en wierpen ze neer bij de deur. 


‘Ze werpen de runen,’ legde Machiavelli uit. ‘Ze roepen Nidhogg op... het wezen dat jij hebt vrijgelaten, een wezen dat de Alouden hadden opgesloten.’


‘Ik wist helemaal niet dat de wereldboom die gevangen hield,’ mompelde Dee.


‘Dat verbaast me. Ik dacht dat jij alles wist.’ Machiavelli ging verzitten om Dee aan te kunnen kijken. In het schemerige licht zag hij dat het gezicht van de magiër bleek was en dat er een dun laagje zweet op zijn voorhoofd stond. Eeuwenlang zijn emoties beheersen zorgde ervoor dat Machiavelli niet lachte. ‘Waarom heb je de Ygg-drasill vernietigd?’ vroeg hij.


‘De boom was de bron van Hekates kracht,’ zei Dee zacht. Hij hield de Walkuren scherp in de gaten. Ze waren een stap achteruitgegaan van de stenen die ze op de grond hadden gegooid en spraken zachtjes met elkaar, wijzend naar de afzonderlijke steentjes.


‘Hij was zo oud als de aarde. En toch heb je hem zonder aarzeling vernietigd. Waarom heb je dat gedaan?’ vroeg Machiavelli zich hardop af.


‘Ik heb gedaan wat gedaan moest worden.’ Dee’s toon was ijzig. ‘Ik zal altijd doen wat gedaan moet worden om de Alouden naar deze wereld terug te brengen.’


‘Maar je hebt niet stilgestaan bij de consequenties,’ zei Niccolò Machiavelli zacht. ‘Elke handeling heeft een consequentie. De Ygg-drasill die je in Hekates koninkrijk hebt vernietigd, strekte zich tot in verscheidene andere Schaduwrijken uit. De bovenste takken reikten tot in het Schaduwrijk Asgard en de wortels liepen tot diep in Niflheim, de wereld van duisternis, door.’ Hij zag Dee verstijven. ‘Je hebt niet alleen Nidhogg vrijgelaten, maar ook minstens drie Schaduwrijken – mogelijk nog meer – vernietigd toen je Excalibur de wereldboom in dreef.’


‘Hoe weet jij van Excalibur?’


‘Je hebt een heleboel vijanden gemaakt,’ vervolgde Machiavelli overmatig vriendelijk, zonder op de vraag in te gaan. ‘Gevaarlijke vijanden. Ik heb gehoord dat de Aloude Hel de verwoesting van haar koninkrijk is ontvlucht. Ik begrijp dat ze jacht op je maakt.’


‘Zij jaagt mij geen angst aan,’ zei Dee kortaf, maar zijn stem beefde.


‘O, maar dat zou wel zo moeten zijn,’ mompelde Machiavelli. ‘Ik ben als de dood voor haar.’


‘Mijn meester zal me beschermen,’ zei Dee vol vertrouwen.


‘Dan moet hij wel een enorm machtige Aloude zijn om jou tegen Hel te beschermen; niemand heeft een krachtmeting met haar overleefd.’


‘Mijn meester is almachtig,’ bitste Dee.


‘Ik kijk ernaar uit om de identiteit van deze mysterieuze Aloude te weten te komen.’


‘Als alles achter de rug is, zal ik je misschien voorstellen,’ zei Dee. Hij knikte naar de steeg. ‘En dat zou wel eens zeer binnenkort kunnen zijn.’


 


De runenstenen sisten en knetterden op de grond.


Het waren onregelmatig gevormde, platte stukjes zwart steen, en in elk steentje was een reeks hoekige lijnen, vierkantjes en schuine strepen gegrift. De lijnen gloeiden rood op en karmozijnrode rook kringelde in de stille lucht van voor de dageraad omhoog. 


Een van de Disir gebruikte de punt van haar zwaard om drie van de runenstenen naar elkaar toe te schuiven. Een tweede duwde met de stalen neus van haar laars een steen uit de weg en trok een andere op zijn plek. De derde vond een enkele runensteen aan de rand van het hoopje stenen en schoof hem met de punt van haar zwaard naar het eind van de reeks letters.


‘Nidhogg,’ fluisterden de Disir, waarmee ze de nachtmerrie wiens naam ze met de oeroude stenen hadden gespeld opriepen.


 


 


‘Nidhogg,’ fluisterde Machiavelli. Hij keek over Dee’s schouder naar Dagon, die recht voor zich uit staarde, zo te zien ongeïnteresseerd in wat er rechts van hem gebeurde. ‘Ik weet wat de legenden over dat wezen zeggen, Dagon, maar wat is het precies?’ 


‘Mijn volk noemde het wezen de lijkenverslinder,’ zei de bestuurder van de auto, zijn stem kleverig en borrelend. ‘Het was er al toen mijn volk de zeeën opeiste, en wij waren een van de eerste volkeren die op deze planeet arriveerden.’


Dee draaide zich om op zijn zitplaats om de bestuurder te kunnen aankijken. ‘Wat ben jij?’


Dagon negeerde de vraag. ‘Nidhogg was zo gevaarlijk dat een raad van het Aloude Ras een gruwelijk Schaduwrijk, Niflheim, de wereld van duisternis, schiep om hem te omsluiten, en toen hebben ze de onbreekbare wortels van de Yggdrasill om het wezen gewonden en het aldus tot in de eeuwigheid geketend.’


Machiavelli hield zijn ogen gericht op de rood-zwarte rook die van de runenstenen omhoogkringelde. Hij meende de contouren te zien van een gedaante die gaandeweg in de rook vorm aannam. ‘Waarom hebben de Alouden hem niet gedood?’


‘Nidhogg was een wapen,’ zei Dagon.


‘Waarvoor hadden de Alouden een wapen nodig?’ vroeg Machiavelli zich hardop af. ‘Hun krachten zijn vrijwel onbegrensd. Ze hadden geen vijanden.’


Dagons handen rustten licht op het stuur, maar zijn schouders bewogen en zijn hoofd draaide bijna honderdtachtig graden om, zodat hij Dee en Machiavelli kon aankijken. ‘De Alouden waren niet de eersten op deze aarde,’ zei hij. ‘Er waren... anderen.’ Hij sprak het woord langzaam en voorzichtig uit. ‘De Alouden gebruikten Nidhogg en enkele van de andere oerwezens als wapens in de Grote Oorlog om ze volledig te vernietigen.’


Machiavelli keek met stomheid geslagen naar Dee, die door de onthulling net zo geschokt leek te zijn.


Dagons mond ging open in wat een glimlach had kunnen zijn en onthulde zijn met tanden gevulde muil. ‘Het is misschien handig om te weten dat de laatste keer dat een groep Disir Nidhogg heeft gebruikt, ze hun greep op het wezen hebben verloren. Het heeft hen allemaal opgegeten. In de drie dagen die ervoor nodig waren om het weer gevangen te nemen en aan Yggdrasills wortels vast te ketenen, heeft het het Anasazi-volk in wat tegenwoordig New Mexico is, volledig uitgeroeid. Naar verluidt heeft Nidhogg zich aan tienduizend humani te goed gedaan en was hij nog steeds niet voldaan.’


‘Kunnen deze Disir het in de hand houden?’ vroeg Dee.


Dagon haalde zijn schouders op. ‘In New Mexico konden dertien van de beste Disir-krijgsters het niet in de hand houden...’


‘Misschien zouden we...’ begon Dee.


Machiavelli verstijfde opeens. ‘Te laat,’ fluisterde hij. ‘Nidhogg is er.’
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‘Ik ga naar bed.’ Sophie Newman bleef even staan bij de keukendeur, een glas water in haar hand, en keek achterom naar Josh, die nog aan de tafel zat. ‘Francis gaat me morgenochtend een paar vuurbetoveringen leren. Hij heeft beloofd me de truc met het vuurwerk te laten zien.’


‘Tof, dan hoeven we met Onafhankelijkheidsdag nooit meer vuurwerk te kopen.’


Sophie glimlachte vermoeid. ‘Blijf niet te lang op, voor je het weet is het alweer licht.’


Josh stak nog een stukje geroosterd brood in zijn mond. ‘Ik draai nog op Amerikaanse tijd,’ zei hij met volle mond. ‘Maar ik kom zo. Scatty wil morgen verdergaan met mijn zwaardoefeningen. Daar verheug ik me echt op.’


‘Leugenaar.’


Hij bromde iets. ‘Nou, jij hebt je magie om je te beschermen... het enige wat ik heb is een stenen zwaard.’


De bitterheid was duidelijk in zijn stem te horen en Sophie dwong zich om er niet op te reageren. Ze begon haar broers voortdurende geklaag beu te worden. Zij had er niet om gevraagd dat iemand haar krachten zou wekken, of om in de magie van de heks en Saint-Germain ingewijd te worden. Maar het was gebeurd en ze probeerde er zo goed mogelijk mee om te gaan, en Josh zou zich er gewoon bij neer moeten leggen. ‘Welterusten,’ zei ze. Ze deed de deur achter zich dicht en liet Josh in de keuken achter.


Toen hij het laatste stukje geroosterd brood had opgegeten, pakte hij zijn bord en glas op en zette ze in de gootsteen. Hij spoelde het bord af en plaatste het in het afdruiprek naast de diepe, keramische gootsteen. Hij schonk zijn glas vol uit de kan gefilterd water, liep naar de keukendeur, trok hem open en stapte de kleine binnenplaats op. Hoewel het bijna ochtend was, voelde hij zich helemaal niet moe, maar, bracht hij zichzelf in herinnering, hij had per slot van rekening bijna de hele dag geslapen. Boven de hoge muur kon hij niet veel van de Parijse skyline zien, alleen de warme oranje gloed van de straatverlichting. Hij keek naar de hemel, maar zag geen sterren. Hij ging op het stoepje voor de deur zitten en ademde diep in. De lucht was koel en vochtig, net als in San Francisco, maar dan zonder die vertrouwde karakteristieke zoutgeur waar hij zo dol op was. De lucht hier was doortrokken van onbekende geuren, de meeste weinig aangenaam. Hij voelde een nies opkomen en snoof; zijn ogen traanden. Er hing een stank van overvolle vuilnisbakken en rottend fruit, maar toen bespeurde hij een smerige stank die hem vaag bekend voorkwam. Hij deed zijn mond dicht, ademde diep in door zijn neus en probeerde de stank thuis te brengen: wat wás dat toch? Het was iets wat hij pas nog had geroken...


Slang.


Josh sprong overeind. Er waren in Parijs geen slangen, toch? Josh voelde zijn hartslag versnellen. Hij was doodsbang voor slangen, een verlammende angst die hij had overgehouden aan een gebeurtenis toen hij een jaar of tien was. Tijdens het kamperen met zijn vader in Wupatki National Monument in Arizona was hij uitgegleden, langs een helling naar beneden geduikeld en in het nest van een ratelslang beland. Toen het stof was opgetrokken, had hij tot zijn schrik gezien dat hij naast een bijna twee meter lange slang lag. De slang had zijn wigvormige kop opgetild en hem met gitzwarte ogen aangekeken – waarschijnlijk niet langer dan een seconde, al was het Josh als een eeuwigheid voorgekomen – voordat Josh erin was geslaagd het nest uit te krabbelen, te bang en ademloos om zelfs maar te schreeuwen. Hij had nooit begrepen waarom de slang hem niet had aangevallen, al had zijn vader hem verteld dat ratelslangen in wezen schichtig waren en dat het dier waarschijnlijk net gegeten had. Het voorval had hem nog wekenlang nachtmerries bezorgd en elke keer werd hij dan wakker met die slangengeur in zijn neus.


Die geur rook hij nu ook.


En de geur werd sterker.


Josh begon achteruit het stoepje op te lopen. Hij hoorde opeens een krabbelend geluid, alsof een eekhoorntje langs een boomstam omhoogrende. Toen verschenen recht voor hem, boven de drie meter hoge muur aan de andere kant van de kleine binnenplaats, klauwen zo lang als zijn hand. Ze bewogen zich langzaam heen en weer, bijna voorzichtig, tastend naar houvast, en toen boorden de nagels zich diep in de oude bakstenen. Josh verstijfde en alle lucht verliet zijn lichaam in een enkele geschokte snik.


De poten die volgden waren bedekt met een dikke, knobbelige huid... en toen verscheen de kop van een monster boven de muur: lang en vlak, met twee ronde neusgaten aan het uiteinde van een stompe snuit pal boven zijn bek, en diepliggende inktzwarte ogen in ronde holten aan weerszijden van de schedel. Verlamd van schrik, niet in staat om adem te halen, terwijl zijn hart zo heftig hamerde dat zijn lichaam ervan schudde, keek Josh naar de reusachtige kop die loom heen en weer draaide, terwijl een immens lange, spookachtig witte, gespleten tong de bek in en uit flitste. De kop hield stil en draaide zich toen langzaam, heel langzaam om en keek op Josh neer. Het puntje van de tong proefde de lucht en toen ging de bek wijd open – onmogelijk wijd, genoeg om hem in zijn geheel te verzwelgen – en Josh zag een bekvol tanden: scherpe, puntige, kromme dolken.


Josh wilde zich omdraaien en gillend op de vlucht slaan, maar dat kon hij niet. Het gruwelijke wezen dat over de muur klauterde had iets wat hem geboeid hield. Heel zijn leven was hij al gefascineerd door dinosaurussen: hij had fossielen, eieren, botten en tanden verzameld, zelfs dinosauruscoprolieten. En nu keek hij naar een levende dinosaurus. Er was zelfs een hoekje van zijn hersenen dat het wezen identificeerde, dat wil zeggen, waar het op leek: het was een komodovaraan. In het wild werden ze niet veel langer dan een meter of drie, maar hij kon al zien dat dit exemplaar minstens drie keer zo lang was. 


Steen kraakte. Een oude baksteen spatte tot stof uiteen, en toen een tweede en een derde.


Toen klonk er een krakend, knappend, scheurend geluid en bijna alsof hij naar een in vertraagd tempo afgedraaide film keek, zag Josh de muur met het wezen over de bovenkant gedrapeerd, zwaaien en toen instorten. De metalen deur boog dubbel, vloog van zijn scharnieren en sloeg tegen de fontein, waarbij een groot brok uit het bekken werd gereten. Het monster dreunde op de grond neer, onberoerd door de stenen die erop neerregenden. Het lawaai bevrijdde Josh van zijn verlamming en hij strompelde de treden op op het moment dat het monster overeind krabbelde en naar voren schuifelde, recht op het huis af. De jongen sloeg de deur met een klap dicht en schoof de grendels ervoor. Toen hij zich omdraaide, zag hij door het keukenraam de in wit gehulde gedaante door het gapende gat waar de muur had gestaan de binnenplaats opkomen, met iets wat op een zwaard leek in de hand.


Josh griste het stenen zwaard van de vloer en rende de gang in. ‘Wakker worden!’ schreeuwde hij, met een stem waar zoveel angst in doorklonk dat hij hem zelf niet eens herkende. ‘Sophie! Flamel! Wie dan ook!’


De deur achter hem schudde in zijn lijst. Hij wierp een vluchtige blik over zijn schouder en zag de witte tong van het monster het hout en glas afpellen.


‘Help!’


Glas verbrijzelde en de tong schoot de keuken in, veegde borden tegen de vloer, strooide potten en pannen in het rond, sloeg een stoel omver. Metaal siste waar de tong het raakte, hout werd zwart en verschroeide, plastic smolt. Een druppel van het bijtende speeksel viel op de vloer en borrelde op de tegels, vrat in op het steen. 


Josh haalde intuïtief met Clarent naar de tong uit. Het zwaard raakte die nauwelijks, maar de tong verdween en schoot in de bek van het wezen terug. Even bleef het stil, maar toen ramde het monster zijn hele kop tegen de deur. 


De deur versplinterde, de muren aan weerszijden scheurden toen bakstenen eruit werden geslagen. Het wezen trok zijn kop terug, ramde hem nog eens in de opening en sloeg een groot gat in de keuken. Het hele huis kraakte onheilspellend.


Een hand viel op Josh’ schouder en hij kreeg bijna een hartstilstand. ‘Kijk nu toch wat je hebt gedaan: je hebt hem kwaad gemaakt.’


Scathach liep de verwoeste keuken in en bleef staan in het gapende gat dat het wezen had geslagen. ‘Nidhogg,’ zei ze, en Josh wist eigenlijk niet of ze tegen hem sprak, ‘en dat betekent dat de Disir niet ver uit de buurt zijn.’ Ze leek bijna verheugd over het nieuws.


Scathach spong achteruit toen Nidhogg zijn kop nog eens in het gat ramde. De reusachtige neusgaten sperden zich open en de witte tong sloeg tegen de plek waar de Schaduw nog geen seconde daarvoor had gestaan. Een klodder speeksel brandde op de tegel en veranderde die in een vloeibare brij. Scathachs zwaarden schoten naar voren, flitsten grijs en zilver, en twee lange japen verschenen op het witte vlees van de gespleten tong.


Zonder het wezen met haar blik los te laten, zei Scathach bijna kalm tegen Josh: ‘Zorg dat de anderen het huis verlaten. Laat dit aan mij over...’


En toen vloog het raam aan diggelen en werd een reusachtige, van een klauw voorziene poot naar binnen gestoken. De klauw wikkelde zich in een ijzeren greep om de krijgster heen en sloeg haar met genoeg kracht tegen de muur om het pleisterwerk te doen scheuren. De armen van de krijgster waren tegen haar zij geklemd, haar zwaarden onbruikbaar. Nidhoggs reusachtige kop verscheen in de vernielde kant van het huis. De bek ging wijd open en de tong flitste naar buiten naar Scathach. Als hij erin slaagde zijn kleverige, met bijtend zuur bedekte tong om de hulpeloze krijgster heen te slaan, zou hij haar zijn spelonkachtige muil binnensleuren.
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Sophie vloog de trap af, vonken en slierten blauw vuur stroomden uit haar gestrekte vingers.


Ze had in de badkamer haar tanden staan poetsen toen het hele huis begon te schudden. Ze had bakstenen horen neerstorten, een hartenklop later gevolgd door de angstkreet van haar broer, die de stilte in het huis had verscheurd, het meest angstaanjagende geluid dat ze ooit had gehoord.


Ze rende door de gang en was ter hoogte van Flamels kamer toen de deur openging. Heel even herkende ze de verward uitziende oude man in de deuropening niet. De kringen onder zijn ogen waren zo donker dat het net blauwe plekken leken en zijn huid had een ongezond gele kleur. ‘Wat is er aan de hand?’ mompelde hij, maar Sophie rende verder; ze had geen antwoord voor hem. Het enige wat ze wist was dat haar broer beneden was.


En toen schudde het hele huis weer op zijn grondvesten.


Ze voelde het trillen door de vloeren en muren. De schilderijen aan de muur links van haar verschoven en bleven scheef hangen.


Door angst bevangen vloog Sophie de trap af naar de eerste verdieping, waar een slaapkamerdeur openging en Jeanne verscheen. Het ene moment was de kleine vrouw gekleed in een glanzende blauwgroene satijnen pyjama en het volgende droeg ze een volledige metalen wapenrusting en had ze een lang slagzwaard in haar in handschoenen gehulde handen. ‘Ga terug,’ snauwde Jeanne, haar Franse accent opeens veel sterker.


‘Nee,’ schreeuwde Sophie. ‘Het is Josh, hij verkeert in moeilijkheden!’


Jeanne sloot zich bij Sophie aan; haar wapenrusting rinkelde en knarste. ‘Goed dan, maar blijf achter me en aan mijn rechterkant, zodat ik altijd weet waar je bent,’ beval Jeanne. ‘Heb je Nicolas gezien?’


‘Hij is wakker. Maar hij zag er beroerd uit.’


‘Uitputting. Hij mag zich in zijn toestand niet meer aan magie wagen. Dat zou hem het leven kunnen kosten.’


‘Waar is Francis?’


‘Waarschijnlijk op zolder. Hij werkt de hele nacht door. Maar de ruimte is geluiddicht en hij heeft waarschijnlijk zijn koptelefoon op en de bas opgedraaid; ik betwijfel of hij iets heeft gehoord.’


‘Hij zal toch wel hebben gevoeld dat het huis stond te schudden.’


‘Waarschijnlijk heeft hij dat toegeschreven aan de afstelling van de bassen.’


‘Ik weet niet waar Scatty is,’ zei Sophie. Ze deed hard haar best om te voorkomen dat de in haar binnenste opborrelende paniek haar overweldigde.


‘Met een beetje geluk is ze beneden in de keuken bij Josh. Als ze daar is, dan heeft hij niets te vrezen,’ voegde Jeanne eraan toe. ‘Kom mee.’ De vrouw hield het zwaard met beide handen rechtop, liep voorzichtig de laatste trap af en stapte de brede marmeren hal aan de voorkant van het huis binnen. Ze bleef zo abrupt staan dat Sophie bijna tegen haar opliep. Jeanne wees naar de voordeur. Sophie zag de spookachtig witte gedaante achter de gebrandschilderde ruitjes en toen klonk er een knarsende slag... en verscheen de kop van een bijl door de deur. Toen werd de voordeur met geweld in een regen van houtsplinters en glasscherven opengebroken.


Twee gedaanten kwamen de hal binnen. 


In het licht van de sierlijke kristallen kroonluchter zag Sophie dat het jonge vrouwen waren in witte maliënkolders, hun gezicht verborgen achter een helm. De ene droeg een zwaard en een bijl, de andere een zwaard en een speer. Ze reageerde instinctief. Ze omklemde haar rechterpols met haar linkerhand en spreidde haar vingers, de palm naar boven. Knetterende blauwgroene vlammen vielen op de vloer vlak voor de twee jonge vrouwen en schoten omhoog in een dicht gordijn van flakkerend smaragdgroen vuur.


De vrouwen stapten zonder ook maar even te aarzelen dwars door de vlammen heen, maar ze bleven staan toen ze Jeanne in haar wapenrusting zagen. Ze keken elkaar aan, duidelijk in de war. ‘Jij bent niet de zilveren humani. Wie ben je?’ vroeg de ene.


‘Dit is mijn huis en volgens mij hoor ik dat te vragen,’ zei Jeanne grimmig. Ze draaide zich zijwaarts, met haar linkerschouder naar de vrouwen, en terwijl ze haar zwaard met beide handen vasthield, beschreef ze met de punt langzaam een achtvorm tussen de krijgsters.


‘Ga uit de weg. We hebben geen geschil met jou,’ zei de ene. 


Jeanne hief het zwaard en bracht het gevest tot vlak voor haar gezicht, terwijl de punt van het slagzwaard recht omhoog wees. ‘Jullie dringen míjn huis binnen en bevelen me om uit de weg te gaan,’ zei ze ongelovig. ‘Wie zijn jullie... wát zijn jullie?’ vroeg ze. 


‘Wij zijn de Disir,’ zei de vrouw met het zwaard en de speer zacht. ‘We zijn hier voor Scathach. Louter met haar hebben wij een geschil. Maar hinder ons niet, want dan wordt het ook jouw geschil.’


‘De Schaduw is mijn vriendin,’ zei Jeanne.


‘Dat maakt jou tot onze vijand.’


Zonder waarschuwing vielen de Walkuren gelijktijdig aan, de ene deed een uitval met zwaard en speer, de andere met zwaard en bijl. Jeannes zware zwaard veranderde van plaats, metaal kletterde op metaal, de beweging was bijna te snel om met de blik te volgen toen ze zwaardstoten pareerde, de bijl afweerde en de speer neersloeg. 


De Disir trokken zich terug en gingen uiteen tot ze aan weerskanten van Jeanne stonden. Jeanne moest haar hoofd blijven draaien om ze allebei in het oog te kunnen houden. 


‘Vechten kun je.’


Jeannes lippen trokken zich in een vals lachje van haar tanden terug. ‘Dat heb ik geleerd van de beste. Scathach zelf heeft me getraind.’


‘Ik meende al de stijl te herkennen,’ zei de tweede Disir. 


Alleen Jeannes ogen bewogen terwijl ze de twee krijgsters in de gaten hield. ‘Ik dacht niet dat ik een stijl had.’


‘Die heeft Scathach evenmin.’


‘Wie ben je?’ vroeg de Disir die rechts van Jeanne stond. ‘Ik heb in heel mijn leven maar een handjevol gekend die het tegen ons konden opnemen. En geen daarvan waren humani.’


‘Ik ben Jeanne d’Arc,’ antwoordde ze.


‘Zegt me niets,’ zei de Disir, en terwijl ze sprak trok haar zus, die links van Jeanne stond, haar arm naar achteren, klaar om de speer te werpen...


Het wapen barstte in withete vlammen uit.


Met een woeste brul slingerde de Disir het wapen van zich af. Tegen de tijd dat de speer de vloer raakte, was er van de houten schacht weinig meer dan as over en was de gemene punt veranderd in een borrelend plasje gesmolten metaal. 


Sophie, die op de onderste tree van de trap stond, knipperde verbaasd met haar ogen. Ze had niet geweten dat ze dat kon.


De Disir rechts van Jeanne stormde naar voren. Haar zwaard en bijl weefden een dodelijk, gonzend patroon in de lucht voor haar terwijl ze ermee uithaalde naar Jeannes zwaard en Jeanne door de woeste aanval werd teruggedreven.


De andere Disir richtte haar aandacht op Sophie.


De vuurmagie had Sophie uitgeput en ze viel krachteloos tegen de trapleuning. Maar ze moest Jeanne helpen, ze moest naar Josh. Ze drukte hard op de binnenkant van haar pols in een poging haar vuurmagie op te roepen. Rook kringelde van haar hand op, maar er was geen vuur.


De Disir liep tot vlak voor Sophie. Sophie stond op een tree en de gezichten van de vrouwen waren op gelijke hoogte. ‘Jij bent dus de zilveren humani die de Engelse magiër zo vertwijfeld graag in handen wil krijgen.’ Vanachter het metalen masker keken de paarsachtig blauwe ogen van de Walkure haar laatdunkend aan.


Sophie haalde huiverend een keer diep adem en rechtte haar rug. Ze strekte haar beide armen uit, de handen tot vuisten gebald. Ze deed haar ogen dicht, ademde diep in en uit in een poging haar op hol geslagen hart tot bedaren te brengen en vormde zich een beeld van handschoenen van vuur, ze stelde zich voor dat ze haar handen bij elkaar bracht, een bol van vuur kneedde en die vervolgens naar de gedaante die voor haar stond wierp. Maar toen ze haar ogen opendeed, dansten slechts ragfijne blauwe vlammetjes over haar huid. Ze klapte in haar handen en nietige vonkjes stuiterden zonder schade aan te richten over de maliënkolder van de krijgster.


De Disir tikte met haar zwaard tegen de handschoen om Sophies hand. ‘Ik ben niet echt onder de indruk van je schattige vuurtrucjes.’


Een ontzagwekkende dreun in de keuken deed het huis weer schudden. De kroonluchter die in het midden van de hal hing zwaaide heen en weer en rinkelde lieflijk, en de schaduwen dansten.


‘Josh,’ fluisterde Sophie. Haar angst veranderde in woede: dit wezen verhinderde dat ze naar haar broer kon. En de woede schonk haar kracht. Met wat Saint-Germain op het dak had gedaan in haar achterhoofd, wees ze met haar wijsvinger naar de krijgster en ontketende haar woede in een gerichte straal. 


Een vuilgeel-zwarte speer van vuur schoot uit Sophies vinger en spatte tegen de maliënkolder van de Disir uiteen. Ze werd besproeid met vlammende spetters, terwijl de kracht van de slag haar op haar knieën dwong. Ze schreeuwde een onverstaanbaar woord dat klonk als het gehuil van een wolf.


Aan de andere kant van de hal maakte Jeanne gebruik van de afleiding; ze stootte hard toe en dwong haar aanvaller achteruit in de richting van het gapende gat waar de deur had gezeten. De twee vrouwen waren aan elkaar gewaagd, en terwijl Jeannes zwaard langer en zwaarder was dan dat van haar tegenstandster, had de Disir het voordeel van het gebruik van twee wapens. Daar kwam nog bij dat het heel lang geleden was dat Jeanne een wapenrusting had gedragen en met een zwaard had gevochten. Haar schouderspieren brandden en haar heupen en knieën deden pijn door het gewicht van het metaal dat ze meetorste. Ze moest hier een eind aan maken.


De op haar knieën gedwongen Walkure krabbelde voor Sophie overeind. De voorkant van haar maliënkolder had het volle geweld van de vuurschicht opgevangen en de ringetjes waren gesmolten en vloeiden als zachte was. De krijgster pakte een handvol van de maliënkolder, rukte die van haar lichaam en slingerde hem van zich af. Het eenvoudige witte gewaad daaronder was verschroeid en zwart en fonkelende brokjes metaal waren met de stof versmolten. ‘Kleine meid,’ fluisterde de Disir, ‘ik ga jou leren om nooit meer met vuur te spelen.’
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Nidhoggs kleverige tong ontrolde zich door de lucht in de richting van Scathach, die nog steeds tegen de keukenmuur werd gedrukt, stevig omklemd door de klauw van het beest. De krijgster vocht in stilte, worstelde in de greep van het monster, wrong zich in allerlei bochten, terwijl haar hakken vergeefs houvast zochten op de gladde tegelvloer. Met haar armen tegen haar zij geklemd kon ze haar korte zwaarden niet gebruiken.


Josh wist dat als hij erover na zou denken, hij niet zou kunnen doen wat hij van plan was. Door de stank van het beest werd hij misselijk, en zijn hart bonsde zo hard dat hij amper adem kon halen.


De gespleten tong gleed over de tafel en liet een diepe schroeiplek op het hout achter. De tong ging dwars door een houten stoel heen en recht op het hoofd van de krijgster af.


Het enige wat hij hoefde te doen, hield Josh zich steeds weer voor, was Nidhoggs tong als een football zien. Met Clarent hoog boven zijn hoofd in de tweehandige greep die Jeanne hem had geleerd, slingerde hij zichzelf naar voren in een beweging die de coach op zijn laatste school hem een heel seizoen lang – zonder resultaat – had geprobeerd bij te brengen.


Maar in de sprong besefte hij bijna meteen dat hij zich had misrekend. De tong bewoog te snel en hij was te ver weg. In een laatste vertwijfelde poging wierp hij het zwaard uit zijn hand.


De vlakke kant van het zwaard sloeg tegen de zijkant van Nidhoggs vlezige tong. En bleef daaraan vastgeplakt zitten.


Jaren van taekwondotraining deden zich gelden toen Josh op de tegelvloer neerknalde. Hij kwam hard neer, maar slaagde erin zich met de palm van zijn hand af te zetten, waardoor hij een keurige koprol maakte en weer op zijn benen kwam te staan... op luttele centimeters van de vlezige tong waar het zuur vanaf droop. En van het zwaard. 


Hij pakte het gevest beet en spande al zijn kracht in om het zwaard van de tong te trekken. Het schoot los met een kleverig geluid dat aan klittenband deed denken, en sissend en knetterend schoot de tong in de muil van het monster terug. Josh wist dat als hij nu niet doorging, zowel hij als Scatty er geweest was. Hij ramde Clarents punt in de poot van het beest, vlak boven het polsgewricht. Terwijl het lemmet de alligatorachtige huid doorboorde, begon het te vibreren met een hoog klaaglijk geluid dat Josh door merg en been ging. Hij voelde een warme golf door zijn arm naar zijn borst stromen. Een hartenklop later deed een vlaag kracht en energie zijn pijn en lichamelijke ongemakken verdwijnen. Zijn aura begon te gloeien, fel verblindend goud, en toen hij het zwaard uit het beest wrikte, was het grijze stenen lemmet omlijnd met licht.


‘De klauwen, Josh. Hak een van zijn klauwen eraf,’ bromde Scathach toen Nidhogg haar hard door elkaar schudde. De twee zwaarden vielen uit haar handen en kletterden op de vloer. 


Josh haalde uit naar het monster en probeerde een klauw van zijn poot te hakken, maar het zware stenen lemmet draaide op het laatste moment te ver door en ketste zonder schade aan te richten van de poot af. Hij probeerde het nog eens en ditmaal sloeg het zwaard vonken uit de gepantserde huid.


‘Hé! Voorzichtig!’ schreeuwde Scathach toen het zwaaiende lemmet gevaarlijk dicht bij haar hoofd kwam. ‘Dat is een van de weinige wapens die me kunnen doden.’ 


‘Sorry,’ mompelde Josh door opeengeklemde tanden heen. ‘Ik doe dit voor het eerst.’ Hij haalde nog eens uit naar de klauw. Vonken vlogen in het gezicht van de krijgster. ‘Waarom hebben we een klauw nodig?’ bromde hij, hakkend in de staalharde huid.


‘Het kan alleen maar gedood worden met een van zijn eigen klauwen,’ zei Scathach, op verbazend kalme toon. ‘Pas op! Ga achteruit!’


Josh draaide zich net om toen de reusachtige kop van het wezen naar voren schoot en zich door de verwoeste zijkant van het huis wrong; de witte tong flitste weer naar buiten. Het wezen had het nu op hem voorzien. Het bewoog te snel, Josh kon nergens heen, en als hij opzij dook, zou het Scatty treffen. Hij plantte zijn voeten stevig op de vloer, klemde beide handen om Clarents gevest en hield het zwaard voor zijn gezicht. Hij kneep zijn ogen dicht tegen het naderende monster, maar deed ze onmiddellijk weer open. Als hij moest sterven, dan wel met open ogen.


Het was net een videospelletje, dacht hij, alleen kon je bij dit spel het leven laten. Het was alsof de tijd vertraagde en hij in slow motion zag hoe de twee uiteinden van de gespleten tong zich om het lemmet krulden, als om die uit zijn hand te rukken. Hij verstevigde zijn greep, niet van plan het zwaard los te laten.


Toen het vlees van de tong het stenen lemmet raakte, was het effect onmiddellijk waarneembaar.


Het wezen verstijfde, verkrampte en begon te sissen, het geluid van ontsnappende stoom. Het zuur op zijn tong borrelde op het lemmet, het zwaard trilde in Josh’ handen, vibreerde als een stemvork, werd warm, toen heet, en begon te gloeien met een fel wit licht. Hij kneep zijn ogen dicht...


... en achter zijn gesloten ogen zag Josh een reeks flikkerende beelden: een verwoest landschap van zwarte rotsen bezaaid met poelen borrelende rode lava. Smerige wolken kolkten aan de hemel en stortten as en sintels over het landschap uit. Uitgestrekt over de hemel, bungelend uit de wolken, zag hij wat de wortels van een reusachtige boom leken te zijn. De wortels waren de bron van de beenwitte as: ze waren aan het vergaan, verschrompelden, stierven af... 


Nidhogg rukte zijn zwartgeblakerde tong los.


Josh hapte naar lucht en deed zijn ogen open op het moment dat zijn aura weer opvlamde, ditmaal krachtiger, feller, en hem verblindde. Paniekerig zwaaiend met het zwaard liep hij achteruit tot hij de keukenmuur tegen zijn schouderbladen voelde. Hij bleef verwoed knipperen, wilde in zijn ogen wrijven, maar durfde het zwaard niet los te laten. Aan alle kanten hoorde hij stenen vallen, pleisterwerk scheuren, hout kraken en breken, en hij dook in elkaar in de verwachting dat er iets op zijn hoofd zou neerstorten. ‘Scatty?’ riep hij.


Maar er kwam geen reactie.


Zijn stem werd schril. ‘Scatty!’


Ingespannen turend, knipperend tegen de vlekken die voor zijn ogen dansten, zag hij dat het monster Scathach het huis uit sleepte. Zijn tong, zwart en bruin, bungelde uit de hoek van zijn muil. Met de krijgster in een knellende greep draaide het wezen zich om en baande zich een weg over de verwoeste binnenplaats; zijn lange staart sloeg brokken uit de zijkant van het huis en verbrijzelde het enige raam dat nog heel was. Toen verhief het beest zich als een halsbandleguaan op zijn achterpoten en stampte weg door de steeg, waarbij het bijna de in witte maliën gehulde gedaante die op wacht stond vertrapte. De gedaante ging zonder aarzeling het beest achterna.


Josh strompelde door het gapende gat in de zijkant van het huis en bleef staan. Hij wierp een blik over zijn schouder. De even daarvoor nog zo keurige keuken was een ravage. Toen keek hij naar het zwaard in zijn hand en lachte. Hij had het monster tegengehouden. Zijn glimlach ging over in een brede grijns. Hij had het bevochten en zijn zus en iedereen in het huis gered... behalve Scatty.


Josh haalde een keer diep adem, sprong van het stoepje, rende de binnenplaats over en de steeg in, achter het monster aan. ‘Niet te geloven dat ik dit doe,’ mompelde hij. ‘Ik mag Scatty niet eens. Nou ja... niet zo graag,’ verbeterde hij zichzelf.


 


 




32


 


Niccolò Machiavelli was altijd een voorzichtig man geweest.   Hij had zich weten te handhaven en het was hem zelfs voor de wind gegaan aan het gevaarlijke en dodelijke hof der Medici’s in het Florence van de vijftiende eeuw, een tijd waarin kuiperij schering en inslag was en geweld en sluipmoord aan de orde van de dag waren. Zijn beroemdste boek, De heerser, was een van de eerste waarin werd geopperd dat het gebruik van geslepenheid, trucs, leugens en bedrog voor een heerser volkomen acceptabel was. 


Machiavelli wist zich altijd te handhaven omdat hij subtiel, voorzichtig, schrander en bovenal geslepen was.


Dus wat had hem bezield toen hij de hulp van de Disir had ingeroepen? De Walkuren hadden in hun taal geen woord voor ‘subtiel’ en kenden de betekenis van ‘voorzichtigheid’ niet. Hun idee van schranderheid en geslepenheid was om Nidhogg – een niet te beteugelen oermonster – naar het hart van een moderne stad te halen.


En hij had daarmee ingestemd.


Nu galmde het geluid van brekend glas, knappend hout en vallende stenen door de straat. Alle auto- en huisalarmen in de buurt loeiden en in alle huizen die aan de steeg grensden brandde licht, al had niemand zich nog naar buiten gewaagd. 


‘Wat gebeurt daar toch allemaal?’ vroeg Machiavelli zich hardop af.


‘Misschien doet Nidhogg zich te goed aan Scathach?’ opperde Dee afwezig. Zijn mobieltje zoemde en leidde hem af.


‘Nee, dat doet hij niet!’ schreeuwde Machiavelli opeens. Hij gooide het autoportier open, sprong naar buiten, greep Dee bij zijn kraag en trok hem de nacht in. ‘Dagon! De auto uit!’


Dee probeerde op zijn benen te gaan staan, maar Machiavelli trok hem achteruit mee, bij de auto vandaan. ‘Ben je gek geworden?’ schreeuwde de doctor.


Glas rinkelde toen Dagon zichzelf door de voorruit slingerde. Hij gleed van de motorkap en kwam naast Machiavelli en Dee terecht, maar de magiër keek niet eens zijn kant op. Hij zag waarvan de Italiaan was geschrokken.


Nidhogg kwam door de smalle steeg op hen af rennen, op zijn twee krachtige achterpoten. Een slappe roodharige gedaante bungelde uit de klauwen van zijn voorpoten.


‘Grote goden!’ schreeuwde Machiavelli, en hij liet zich op de grond vallen en sleurde Dee met zich mee.


Nidhogg liep dwars over de lange zwarte Duitse auto heen. Een van zijn achterpoten kwam midden op het dak terecht en drukte het plat tegen het wegdek. Ramen sprongen en glas vloog als granaatscherven in het rond toen de auto in het midden doorknikte en de voor- en achterwielen van de grond kwamen. 


Het wezen verdween in de nacht.


Een hartenklop later vloog een in wit gehulde Disir met een enkele sprong over de resten van de auto achter het wezen aan.


‘Dagon?’ fluisterde Machiavelli, terwijl hij zich omdraaide. ‘Dagon, waar ben je?’


‘Hier ben ik.’ De chauffeur kwam soepel overeind en veegde fonkelende glasscherven van zijn zwarte pak. Hij trok zijn gebarsten zonnebril van zijn neus en liet de bril op de grond vallen. Regenboogkleuren gleden over ronde, starende ogen. ‘Het had Scathach in zijn klauwen,’ zei hij, terwijl hij zijn zwarte das los trok en het bovenste knoopje van zijn witte overhemd openmaakte.


‘Is ze dood?’ vroeg Machiavelli.


‘Ik geloof pas dat Scathach dood is als ik dat met eigen ogen heb gezien.’


‘Je hebt gelijk. In de loop der jaren zijn er te vaak berichten geweest over haar dood. En dan komt ze opeens weer opdagen! We moeten een lijk zien.’


Dee krabbelde overeind uit een modderige plas; het zou hem niet hebben verbaasd als Machiavelli hem met opzet daarin had geduwd. Hij schudde water van zijn schoen. ‘Als Nidhogg haar te pakken heeft, dan is de Schaduw dood. Het is ons gelukt.’


Dagons vissenogen draaiden naar beneden om de magiër aan te kijken. ‘Jij kortzichtige, arrogante idioot! Iets in het huis heeft Nidhogg afgeschrikt, daarom is hij op de vlucht geslagen, en dat kan niet de Schaduw zijn geweest, want haar heeft hij te pakken. En vergeet niet: dit is een wezen dat geen vrees kent. Drie Disir zijn dat gebouw binnengegaan en er is er maar een weer naar buiten gekomen! Er is daar binnen iets gruwelijks gebeurd.’


‘Dagon heeft gelijk: dit is een ramp. We moeten onze strategie volledig herzien.’ Machiavelli wendde zich tot zijn chauffeur. ‘Ik heb je beloofd dat als de Disir faalden, jij Scathach mocht hebben.’


Dagon knikte. ‘En je hebt altijd je woord gehouden.’


‘Jij bent al bijna vierhonderd jaar bij me. Je bent altijd trouw geweest en ik heb zowel mijn leven als mijn vrijheid aan jou te danken. Ik schenk je je vrijheid,’ zei Machiavelli plechtig. ‘Zoek de Schaduw... en als ze nog leeft, doe dan wat je moet doen. Ga nu, en pas goed op jezelf, oude vriend.’


Dagon draaide zich om en liep weg. Toen bleef hij staan en keek achterom naar Machiavelli. ‘Hoe noemde je me?’


Machiavelli lachte. ‘Oude vriend. Wees voorzichtig,’ zei hij hartelijk. ‘De Schaduw is buitengewoon gevaarlijk en ze heeft te veel van mijn vrienden gedood.’


Dagon knikte. Hij trok zijn schoenen en sokken uit en onthulde voeten met drie tenen en vliezen daartussen. ‘Nidhogg zal het gerief van de rivier opzoeken.’ Dagons met tanden gevulde mond ging open in wat een glimlach had kunnen zijn. ‘En het water is mijn element.’ Toen rende hij de nacht in; zijn blote voeten kletsten op het trottoir.


Machiavelli keek achterom naar het huis. Dagon had gelijk: iets had Nidhogg de stuipen op het lijf gejaagd. Wat was er in dat huis gebeurd? En waar waren de beide andere Disir?


Voetstappen klepperden op de straat en opeens kwam Josh Newman de steeg uit rennen, met in zijn hand het stenen zwaard waar pluimpjes goudkleurig vuur vanaf kringelden. Zonder op of om te kijken rende hij om de vernielde auto heen en volgde hij het verklikkende spoor van autoalarmen die door het voorbijgaan van het monster in werking waren getreden. 


Machiavelli keek Dee aan. ‘Ik veronderstel dat dat die Amerikaanse jongen was?’


Dee knikte.


‘Heb je gezien wat hij in zijn hand had? Zo te zien een zwaard,’ zei hij langzaam. ‘Een stenen zwaard? Toch niet Excalibur?’


‘Niet Excalibur,’ zei Dee kortaf.


‘Het was anders een grijs stenen zwaard.’


‘Het was niet Excalibur.’


‘Hoe weet je dat?’ vroeg Machiavelli.


Dee stak zijn hand onder zijn jas en haalde een kort stenen zwaard tevoorschijn, identiek aan het wapen dat Josh in zijn hand had. Het lemmet trilde, vibreerde nauwelijks waarneembaar. ‘Omdat ik Excalibur heb,’ zei Dee. ‘De jongen heeft zijn tegenhanger: Clarent. We hebben altijd het vermoeden gehad dat Flamel het had.’


Machiavelli deed zijn ogen dicht en hief zijn gezicht naar de hemel. ‘Clarent. Geen wonder dat Nidhogg op de vlucht is geslagen.’ Hij schudde zijn hoofd. Kon deze nacht nog erger worden?


Dee’s mobieltje zoemde weer en beide mannen schrokken op. De magiër klapte de telefoon zo woest open dat hij het toestel bijna doormidden brak. ‘Wat?’ snauwde hij. Hij luisterde even en klapte de telefoon voorzichtig weer dicht, en toen hij weer sprak, kwam zijn stem nauwelijks boven een fluistering uit. ‘Perenelle is ontsnapt. Ze loopt op Alcatraz vrij rond.’


Machiavelli draaide zich hoofdschuddend om en liep weg door de steeg, terug in de richting van de Champs-Elysées. Zijn vraag was beantwoord. Deze nacht was zojuist nog erger geworden, veel erger. Nicolas Flamel joeg hem angst aan, maar voor Perenelle was hij doodsbang.
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‘Ik ben geen kleine meid!’ Sophie Newman was razend. ‘En ik weet meer dan alleen vuurmagie. Disir.’ De naam kwam opeens in haar op, en tegelijkertijd wist Sophie alles wat de heks van Endor over deze wezens wist. De heks voelde verachting voor hen. ‘Ik weet wie jullie zijn,’ bitste ze, en haar ogen gloeiden dofzilver op. ‘Walkuren.’


Zelfs onder de Alouden waren de Disir anders. Ze hadden nooit op Danu Talis gewoond; hun leefgebied waren de bevroren noordelijke streken boven op de wereld, ze voelden zich thuis in de gure wind en ijzel.


In de verschrikkelijke eeuwen na de val van Danu Talis, was de wereldas gekanteld en had de Grote Koude het grootste deel van de aarde getroffen. Vanaf het noorden en het zuiden waren ijsvlakten over het landschap geschoven en werden humani naar de smalle, onbevroren groene strook rondom de evenaar gedreven. Hele beschavingen verdwenen, verwoest door veranderende weerpatronen, ziekte en hongersnood. De zeespiegels rezen, zeeën overstroomden de steden aan de kust, veranderden het landschap, terwijl in het binnenland het oprukkende ijs alle sporen van dorpen en steden wegvaagde.


De Disir ontdekten al snel dat hun vermogen tot overleven in het bitterkoude noordelijke klimaat hun een voordeel gaf ten opzichte van rassen en beschavingen die niet tegen de dodelijke, altijddurende winter opgewassen waren. Groepen woeste krijgsters namen binnen korte tijd bijna het hele noorden in bezit en onderwierpen de steden die aan het ijs waren ontsnapt. Meedogenloos vernietigden ze iedereen die het waagde tegen hen stelling te nemen en al snel kregen de Disir nog een naam: Walkuren, de Kiezers van de Gesneuvelden.


Binnen de kortste keren zwaaiden de Walkuren de scepter over een bevroren rijk dat bijna het hele noordelijk halfrond omvatte. Ze dwongen hun humanislaven om hen als goden te vereren en eisten zelfs offergaven. Opstanden werden hardvochtig onderdrukt. Naarmate de ijstijd verder om zich heen greep, richtten de Disir hun blik steeds zuidelijker op de resten van de beschaving, waar een harde strijd om het bestaan werd gevoerd.


Beelden buitelden en dansten door Sophies hoofd en ze zag hoe de heerschappij van de Disir in één nacht tot een eind was gekomen. Ze wist wat er millennia geleden was gebeurd.


De heks van Endor had samengewerkt met de weerzinwekkende Aloude Chronos, die zich door de tijd zelf kon bewegen. Ze had haar ogen moeten opofferen om de kringelende lijnen van tijd te kunnen zien, maar het was een offer dat ze nooit had betreurd. Ze had tienduizend jaar doorkruist en uit elk millennium een krijger gekozen, en toen had Chronos die krijgers naar het tijdperk van de Grote Koude teruggehaald. 


Sophie wist dat de heks speciaal had verzocht dat haar kleindochter Scathach zou worden teruggehaald om de Disir te bevechten. 


De Schaduw had de aanval op het Disir-bolwerk geleid, een stad van massief ijs vlak bij de top van de wereld. Ze had de Walkurekoningin Brunhilde gedood door haar in het hart van een vlammende vulkaan te werpen.


Tegen de tijd dat de zon boven de horizon opkwam, was de macht van de Walkuren voorgoed verbroken. Hun bevroren stad was in gesmolten puin gelegd en nog geen handvol had het overleefd. Ze zochten hun toevlucht in een schrikwekkend ijzig Schaduwrijk waar zelfs Scathach zich niet in zou wagen. De overlevende Disir noemden die nacht Ragnarök, de Ondergang van de Goden, en zwoeren zich op de Schaduw te wreken.


Sophie bracht haar handen naar elkaar toe en in haar handpalmen verscheen een miniatuurwervelwind. Vuur en ijs hadden de Disir in het verleden vernietigd. Wat zou er gebeuren als ze een beetje vuurmagie gebruikte om de wind te verhitten? Sophie had het nog niet gedacht of de Disir viel aan, haar zwaard hoog boven haar hoofd in een tweehandige greep. ‘Dee wil je levend in handen krijgen, maar hij zei niet ongedeerd...’ zei ze grimmig.


Sophie bracht haar handen naar haar mond, drukte de duim van haar linkerhand tegen de katalysator op haar pols en blies hard. De wervelwind kringelde naar de vloer en werd groter. Hij stuiterde een keer, twee keer... en trof toen de Disir.


Sophie had de lucht oververhit tot die heter was dan een smeltoven. De verzengende wervelwind pakte de Walkure op, draaide haar rond en ondersteboven en slingerde haar hoog de lucht in. Ze knalde tegen de kristallen kroonluchter op en alle gloeilampen op één na spatten uiteen. In de plotselinge duisternis danste de wervelwind over de vloer, gloeiend van trillende oranje hitte. De Walkure smakte tegen de vloer, maar stond onmiddellijk weer overeind, terwijl scherven kristal op haar neerregenden. Haar bleke huid was vuurrood alsof ze een zonnebrand had opgelopen, en haar blonde wenkbrauwen waren weggeschroeid. Zonder een woord gaf ze een houw met haar zwaard; de zware kling sneed dwars door de trapleuning bij Sophies hand.


‘Scatty?’


Sophie hoorde haar broer in de keuken schreeuwen. Hij verkeerde in moeilijkheden!


‘Scatty!’ hoorde ze hem nog een keer roepen.


De Walkure deed opnieuw een uitval naar Sophie. Opnieuw werd ze door een oververhitte wervelwind onderschept, hij rukte het zwaard uit haar hand en wervelde met haar weg. Ze ramde haar zus, die Jeanne in een hoek had klemgezet en met een felle aanval op haar knieën had gedwongen. De twee Disir gingen onderuit en landden onder luid gekletter van wapens en maliën op de vloer.


‘Jeanne, achteruit!’ schreeuwde Sophie.


Mist stroomde uit de vingers van het meisje en kringelde over de vloer, dikke linten en touwen van rookachtige lucht wonden zich om de vrouwen en boeiden ze met ketenen van kokendhete lucht. Sophie had er enorme wilskracht voor nodig, maar ze slaagde erin de mist te verdichten en de flarden steeds sneller om de zich heftig verzettende Disir te wikkelen tot ze gehuld waren in een dikke mummieachtige cocon, net zoiets als het omhulsel waarin de heks Sophie had gewikkeld.


Sophie voelde zich verzwakken; uitputting deed haar ogen branden en maakte haar schouders loodzwaar. Ze verzamelde haar laatste beetje kracht, klapte in haar handen en verlaagde de temperatuur van de lucht in de mistige cocon zo snel dat die in een flits veranderde in een massieve ijsklomp.


‘Ziezo. Nu voelen jullie je vast helemaal thuis,’ fluisterde Sophie hees. Ze zakte in elkaar, maar dwong zichzelf om overeind te komen en stond op het punt de keuken binnen te stormen toen Jeanne haar arm uitstrekte en haar tegenhield. ‘Niks daarvan. Ik eerst.’ De vrouw deed een stap in de richting van de keukendeur en wierp een blik over haar schouder naar de ijsklomp waarin de twee Disir vaag te zien waren. ‘Je hebt mijn leven gered,’ zei ze zacht.


‘Je zou haar heus wel hebben verslagen,’ zei Sophie met overtuiging.


‘Misschien,’ zei Jeanne, ‘en misschien ook niet. Ik ben niet meer de jongste. Maar toch heb je mijn leven gered,’ zei ze nog eens, ‘en dat zal ik nooit vergeten.’ Ze strekte haar linkerarm, legde haar hand plat tegen de keukendeur en duwde zachtjes. De deur ging met een klik open.


En viel toen uit zijn scharnieren.
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De Comte de Saint-Germain liep op zijn gemak de zoldertrap af, oortelefoontjes in om omgevingsgeluiden buiten te sluiten, zijn ogen gericht op het schermpje van de mp3-speler in zijn hand. Hij was een nieuwe playlist aan het samenstellen: zijn top tien favoriete soundtracks. Gladiator, natuurlijk... The Rock... Star Wars, alleen de eerste... El Cid, uiteraard... The Crow, misschien...


Op de onderste tree bleef hij staan, en hij hing zonder erbij na te denken een schilderij recht dat scheef hing. Hij liep de laatste tree af en zag dat een ingelijste gouden plaat ook scheef hing. Hij keek de gang door en zag opeens dat geen enkel schilderij recht hing. Fronsend verwijderde hij zijn oortelefoontjes...


En hij hoorde Josh Scatty’s naam roepen...


En hij hoorde het gekletter van metaal...


En hij besefte dat de lucht naar vanille en lavendel geurde...


Saint-Germain vloog de trap af naar de eerste verdieping. Hij zag de alchemist in elkaar gezakt, uitgeput, in de deuropening van zijn kamer zitten en wilde hem helpen, maar Nicolas gebaarde dat hij moest doorlopen. ‘Haast je,’ fluisterde hij. Saint-Germain stoof hem voorbij en rende de gang door en de laatste trap af...


De hal lag in puin.


Wat er nog over was van de haldeur hing scheef aan zijn scharnieren. Van de antieke kristallen kroonluchter restte slechts één zoemende gloeilamp. Het behang hing in lange, omkrullende stroken en onthulde het gescheurde pleisterwerk eronder. De trapleuning was doorkliefd, vloertegels gekerfd en aan gruzelementen.


En midden in de hal stond een massieve ijsklomp. Saint-Germain liep er voorzichtig naartoe en streek met zijn vingers over het gladde oppervlak. Dat was zo koud dat zijn vingers eraan vastplakten. Binnen in de klomp kon hij twee in het wit gehulde gedaanten onderscheiden, de gezichten bevroren in een akelige grimas, hun schokkend blauwe ogen volgden hem. 


Hout knapte in de keuken en hij draaide zich om en stoof eropaf; handschoenen van dichte blauwwitte vlammen verschenen om zijn handen.


En als Saint-Germain al geschrokken was van de schade in de hal, dat was helemaal niets vergeleken met de ravage in de keuken.


De hele zijkant van het huis ontbrak.


Sophie en Jeanne stonden te midden van de puinhoop. Zijn vrouw hield het bevende meisje stevig vast, ondersteunde haar. Jeanne was gekleed in een glanzende blauwgroene satijnen pyjama en had haar zwaard nog in een metalen handschoen vast. Ze keek over haar schouder toen haar man het vertrek binnenkwam. ‘Daar heb je me wat gemist, zeg,’ zei ze in het Frans.


‘Ik heb helemaal niets gehoord,’ zei hij verontschuldigend in dezelfde taal. ‘Vertel op.’


‘Het was allemaal binnen een paar minuten voorbij. Sophie en ik hoorden vreemde geluiden achter het huis. We zijn naar beneden gerend en op dat moment ramden twee vrouwen zich een weg naar binnen, dwars door de haldeur. Het waren Disir, ze zeiden dat ze Scathach kwamen halen. De ene viel mij aan en de andere hield zich met Sophie bezig.’ Hoewel ze een onbekende versie van de Franse taal sprak, dempte ze haar stem tot een fluistering. ‘Francis... dit meisje. Ze is heel bijzonder. Ze heeft de magieën met elkaar gecombineerd: ze heeft vuur en lucht gebruikt om de Disir te verslaan. Toen heeft ze hen in mist gehuld en die tot een ijsklomp bevroren.’ 


Saint-Germain schudde zijn hoofd. ‘Het is fysiek onmogelijk om tegelijkertijd meerdere magieën te gebruiken...’ zei hij, maar zijn stem stierf weg tot een fluistering. Het bewijs van Sophies krachten stond midden in de hal. Er was een legende die verhaalde dat de krachtigste Alouden in staat waren geweest alle elementaire magieën gelijktijdig te gebruiken. Volgens de oudste mythen was dit de reden – een van de redenen – dat Danu Talis is gezonken.


‘Josh is weg.’ Sophie maakte zich los uit Jeannes greep en draaide zich met een ruk om naar de graaf. Toen ze over diens schouder keek, zag ze Flamel, die met een asgrauw gezicht tegen de deurlijst geleund stond. ‘Iets heeft Josh meegenomen,’ zei ze, radeloos van angst. ‘En Scatty is achter hem aan gegaan.’


De alchemist schuifelde naar het midden van het vertrek, sloeg zijn armen om zich heen alsof hij het ijskoud had en keek rond. Toen bukte hij zich om de twee identieke korte zwaarden van de Schaduw op te rapen, die tussen het puin lagen. Toen hij zich weer omdraaide naar de anderen, schrokken ze van de tranen die in zijn ogen schitterden. ‘Het spijt me,’ zei hij, ‘het spijt me verschrikkelijk. Ik heb deze verschrikking, deze verwoesting naar jullie huis gebracht. Dat is onvergeeflijk.’


‘We kunnen het huis opknappen,’ zei Saint-Germain luchtig. ‘Dit is het excuus dat we nodig hadden om de boel te verbouwen.’


‘Nicolas,’ zei Jeanne ernstig, ‘wat is hier gebeurd?’


De alchemist sleepte de enige stoel in de keuken die nog heel was dichterbij en plofte erop neer. Hij leunde naar voren, zijn ellebogen op zijn knieën en keek naar de glanzende zwaarden van de Schaduw, draaide ze in zijn handen om. ‘Die gedaanten in dat blok ijs zijn Disir. Walkuren. Scathachs gezworen vijanden, al heeft ze me nooit verteld waarom. Ik weet dat ze haar al door de eeuwen heen achtervolgen en dat ze steevast een verbond sluiten met haar vijanden.’


‘Hebben zij dit gedaan?’ Saint-Germain keek om zich heen in de verwoeste keuken. 


‘Nee. Maar klaarblijkelijk hebben ze iets meegebracht wat dit heeft aangericht.’


‘Wat is er met Josh gebeurd?’ vroeg Sophie. Ze had hem niet alleen in de keuken mogen achterlaten, ze had bij hem moeten blijven. Ze zou wat het ook was dat de achterkant van het huis had bestormd, hebben verslagen. 


Nicolas hield Scathachs wapens omhoog. ‘Je zou eigenlijk moeten vragen wat er met de Krijgster is gebeurd. In al die eeuwen dat ik haar nu ken heeft ze nog nooit haar zwaarden losgelaten. Ik vrees dat ze is meegevoerd...’


‘Zwaarden... zwaarden...’ Sophie begon vertwijfeld tussen het puin te zoeken. ‘Toen ik naar bed ging, was Josh even daarvoor teruggekomen van zwaardtraining met Scatty en Jeanne. Hij had het stenen zwaard bij zich dat jij hem hebt gegeven.’ Ze riep wind op om een zwaar brok metselwerk op te tillen en terzijde te gooien zodat ze eronder kon kijken. Waar was dat zwaard? Ze voelde een sprankje hoop in zich opkomen. Als hij gevangen was genomen, dan zou het zwaard toch ergens op de vloer moeten liggen? Ze rechtte haar rug en keek om zich heen. ‘Clarent is weg.’


Saint-Germain liep naar het gat waar de achterdeur was geweest. De binnenplaats was een puinhoop. Er was een brok steen uit de fontein geslagen en het bekken was doormidden gebroken. Het duurde even voor hij de U-vormige klomp metaal herkende als zijn achterdeur. Toen pas drong het tot hem door dat de hele achtermuur ontbrak. Van de bijna drie meter hoge muur was weinig meer over dan een hoge drempel. Over de hele binnenplaats verspreid lagen verpulverde bakstenen, bijna alsof de muur van buitenaf was omgeduwd.


‘Er is iets groots – iets enorm groots – op de binnenplaats geweest,’ zei hij tegen niemand in het bijzonder.


Flamel keek op. ‘Ruik jij iets?’ vroeg hij.


Saint-Germain snoof diep. ‘Slang,’ zei hij beslist. ‘Maar niet Machiavelli’s geur.’ Hij liep de binnenplaats op en ademde diep in, zijn longen vullend met koele lucht. ‘Hier buiten is het sterker.’ Toen hoestte hij. ‘Deze stank is smeriger, veel smeriger...’ riep hij. ‘Dit is de stank van iets ouds, iets onnoemelijk ouds...’


Aangetrokken door de loeiende autoalarmen liep Saint-Germain de binnenplaats over, hij klom over de gebroken muur heen en keek de steeg in. Het geluid van de huis- en autoalarmen kwam voornamelijk van links, en aan die kant van het straatje brandde er licht in de huizen. Aan het begin van de nauwe steeg zag hij de geplette overblijfselen van een zwarte auto. 


‘Wat het ook was, het heeft dit huis aangevallen,’ zei hij toen hij de keuken weer binnenkwam. ‘Aan het eind van de steeg staat een auto van tweehonderdduizend euro die rijp is voor de schroothoop.’


‘Nidhogg,’ fluisterde Flamel met afschuw vervuld. Hij knikte, het was hem opeens duidelijk. ‘De Disir hebben Nidhogg meegebracht,’ zei hij. Toen fronste hij zijn voorhoofd. ‘Maar zelfs Machiavelli zou zoiets niet in een grote stad loslaten. Daar is hij veel te voorzichtig voor.’


‘Nidhogg?’ vroegen Jeanne en Sophie tegelijk, en ze keken elkaar aan.


‘Daarbij moet je denken aan een kruising tussen een dinosaurus en een slang,’ legde Flamel uit. ‘Maar waarschijnlijk ouder dan deze planeet. Ik vermoed dat hij Scathach te pakken heeft en dat Josh erachteraan is gegaan.’


Sophie schudde beslist haar hoofd. ‘Dat zou hij nooit doen – dat zou hij niet kunnen – hij is als de dood voor slangen.’


‘Waar is hij dan?’ vroeg Flamel. ‘Waar is Clarent? Het is de enige verklaring: hij heeft het zwaard opgepakt en is op zoek gegaan naar de Schaduw.’


‘Maar ik heb gehoord dat hij haar om hulp riep...’


‘Je hebt gehoord dat hij haar naam riep. Misschien riep hij haar na.’


Saint-Germain knikte. ‘Dat klinkt aannemelijk. De Disir was het alleen om Scathach begonnen. Nidhogg heeft haar gegrepen en is er met haar vandoor gegaan. Josh is ze waarschijnlijk achternagegaan.’


‘Misschien heeft hij Josh gegrepen en is Scathach hen achternagegaan,’ opperde Sophie. ‘Dat is echt iets wat zij zou doen.’


‘Nidhogg was niet geïnteresseerd in Josh. Hij zou hem alleen maar hebben opgegeten. Nee, hij is uit eigen beweging vertrokken.’


‘Dat geeft blijk van grote moed,’ zei Jeanne.


‘Maar Josh is helemaal niet moedig...’ begon Sophie. Maar terwijl ze het zei wist ze dat dit niet helemaal waar was. Op school had hij het altijd voor haar opgenomen en haar altijd beschermd. Maar waarom zou hij achter Scatty aan gaan? Ze wist dat hij haar eigenlijk niet eens mocht.


‘Mensen veranderen,’ zei Jeanne. ‘Niemand blijft hetzelfde.’


Het lawaai klonk nu harder, een kakofonie van politie-, ambulance- en brandweersirenes die dichterbij kwam. ‘Nicolas, Sophie, jullie moeten hier weg,’ zei Saint-Germain dringend. ‘Ik vrees dat de politie zo voor de deur staat, een legertje agenten met veel te veel vragen. En wij hebben geen antwoorden. Als ze jullie hier aantreffen – zonder papier of paspoorten – zullen ze jullie waarschijnlijk meenemen voor ondervraging.’ Hij haalde een leren portefeuille tevoorschijn die met een lange ketting aan zijn riem vastzat. ‘Hier heb je wat contant geld.’


‘Dat kan ik niet...’ begon de alchemist.


‘Pak aan,’ drong Saint-Germain aan. ‘Gebruik vooral geen creditcard; dan kan Machiavelli je gangen nagaan,’ vervolgde hij. ‘Ik weet niet hoe lang de politie hier blijft. Als ik hier weg kan, tref ik jullie vanavond om zes uur bij de glazen piramide voor het Louvre. Als ik er om zes uur niet ben, zal ik mijn best doen om er om middernacht te zijn en als dat niet lukt, dan morgenochtend om zes uur.’


‘Bedankt, oude vriend.’ Nicolas wendde zich tot Sophie. ‘Verzamel je kleren en ook die van Josh en alles wat je verder nog nodig hebt. Hier komen we niet meer terug.’


‘Ik help je wel even,’ zei Jeanne, die zich met Sophie de keuken uit haastte.


De alchemist en zijn vroegere leerling in de in puin liggende keuken hoorden de twee vrouwen de trap oprennen.


‘Wat ga je doen met dat blok ijs in de hal?’ vroeg Nicolas.


‘We hebben een grote vrieskist in de kelder. Daar stop ik het wel in tot de politie weer weg is. Denk je dat de Disir dood zijn?’


‘De Disir zijn zo goed als onmogelijk te doden. Je moet ervoor zorgen dat het ijs niet binnen al te korte tijd smelt.’


‘Ik zal het op een avond met mijn auto naar de Seine brengen en het in de rivier dumpen. Met een beetje geluk is het pas in Rouen ontdooid.’


‘Wat ga je tegen de politie zeggen’ – Nicolas gebaarde naar de verwoesting – ‘over dit alles?’


‘Gasontploffing?’ opperde Saint-Germain.


‘Zwak,’ zei Flamel lachend, denkend aan wat de tweeling had gezegd toen hij datzelfde had geopperd.


‘Zwak?’


‘Bijzonder zwak.’


‘Dan hou ik het er maar op dat ik net thuis ben en de boel zo heb aangetroffen,’ zei hij, ‘en dat is niet eens zo ver bezijden de waarheid. Ik heb geen idee hoe het is gebeurd.’ Hij grijnsde ondeugend. ‘Ik zou het verhaal compleet met foto’s aan een van de roddelbladen kunnen verkopen. “Mysterieuze krachten verwoesten huis van rockster”.’


‘Iedereen zou denken dat het een publiciteitsstunt is.’


‘Ja, daar zit wat in. En weet je wat? Ik heb toevallig net een nieuwe cd uitgebracht. Dat zou fantastische reclame zijn.’


De keukendeur ging open en Sophie en Jeanne kwamen binnen. Ze hadden zich allebei verkleed in een spijkerbroek en een sweatshirt en droegen identieke rugzakken.


‘Ik ga met hen mee,’ zei Jeanne voordat Saint-Germain de vraag kon stellen die hij op het punt stond te stellen. ‘Ze hebben een gids en een lijfwacht nodig.’


‘Zou ik het uit je hoofd kunnen praten?’ vroeg de graaf.


‘Nee.’


‘Ik dacht al van niet.’ Hij omhelsde zijn vrouw. ‘Wees alsjeblieft voorzichtig, echt heel voorzichtig. Als Machiavelli of Dee bereid is de Disir en Nidhogg naar de stad te brengen, dan zijn ze wanhopig. En wanhopige lieden doen domme dingen.’


‘Ja,’ zei Flamel. ‘Ja, dat is zo. En domme lieden maken fouten.’
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Josh keek keer op keer achterom in een poging zich te oriënteren. Hij raakte steeds verder bij Saint-Germains huis vandaan en was bang dat hij zou verdwalen. Maar teruggaan kon hij niet, hij kon Scatty niet aan haar lot overlaten in de greep van het monster. En zolang hij de Arc de Triomphe aan het eind van de Champs-Elysées kon zien, dacht hij dat hij de weg terug naar het huis wel zou kunnen vinden. Een andere mogelijkheid was om de stroom politieauto’s, brandweerwagens en ambulances te volgen die door de hoofdstraat raasden in de richting waar hij vandaan kwam. 


Hij probeerde niet na te denken over wat hij deed, want als hij eraan zou denken dat hij een dinosaurusachtig monster door Parijs achternazat, dan zou hij ervan afzien, en dan zou Scatty... hij wist eigenlijk niet wat er met Scatty zou gebeuren. Maar wat het ook was, het zou niet best zijn.


Nidhogg volgen was zo makkelijk als wat. Het wezen rende in een rechte lijn, denderde door de ontelbare smalle straten en stegen die evenwijdig liepen aan de Champs-Elysées. Het liet een spoor van verwoesting achter. In een zijstraat rende hij dwars over de geparkeerde auto’s heen en veranderde ze in verfrommelde, geplette wrakken. Als hij door een smalle steeg schoot, doorboorde zijn zwiepende staart de stalen luiken voor de winkeletalages aan weerszijden van de straat en verbrijzelde het glas dat ze beschermden. Inbraak- en autoalarmen verergerden de herrie.


Opeens werd zijn aandacht getrokken door een witte flits een eind voor zich uit.


Josh had een vluchtige glimp opgevangen van een in wit gehulde gedaante die voor Saint-Germains huis stond. Een van de bewakers van het monster, vermoedde hij. En nu leek het erop dat ook zij achter het wezen aan zaten... wat betekende dat ze het niet meer in hun macht hadden. Hij keek op en probeerde te schatten hoe laat het was. Direct voor hem begon de hemel lichter te worden; hij rende dus in oostelijke richting. Wat zou er gebeuren als de stad ontwaakte en tot de ontdekking kwam dat er een prehistorisch monster door de straten raasde? Er zou paniek uitbreken, ongetwijfeld zouden de politie en het leger worden ingezet. Maar Josh had er met zijn zwaard op ingehouwen en dat had niets uitgehaald; hij had het akelige gevoel dat kogels waarschijnlijk net zo nutteloos zouden zijn.


De straten versmalden tot weinig meer dan stegen en het wezen werd gedwongen zijn gang te vertragen toen hij tegen de muren knalde. Josh zag dat hij inliep op de in het wit gehulde gedaante. Hij dacht dat het een man was, maar zeker wist hij dat niet.


Het rennen ging hem gemakkelijk af, hij hijgde niet eens. Al die weken en maanden van footballtraining leverden kennelijk resultaat op. Zijn sportschoenen maakten geen geluid op het wegdek en hij nam aan dat de gedaante in wit niet eens doorhad dat hij gevolgd werd. Wie zou per slot van rekening zo gek zijn om met louter een zwaard als bescherming achter een monster aan te gaan? Maar toen hij dichterbij kwam, zag hij dat de gedaante in de ene hand ook een zwaard vasthad en in de andere iets wat op een grote hamer leek. Hij herkende het wapen uit World of Warcraft: het was een krijgshamer, een barbaarse, dodelijke variant van een leerlooiershamer. Toen hij nog dichterbij kwam zag hij dat de persoon een witte maliënkolder, metalen laarzen en een geronde helm met een sluier van maliën die de nek bedekte, droeg. Op de een of andere manier verbaasde hem dit niet eens.


Toen veranderde de gedaante opeens.


Vlak voor zijn ogen veranderde de gedaante van een in maliën gehulde krijger in een blondharige jonge vrouw, niet veel ouder dan hijzelf, in een leren jas, spijkerbroek en laarzen. Het zwaard en de krijgshamer in haar handen waren het enige opmerkelijke aan haar. Ze verdween om een hoek.


Josh vertraagde zijn pas: hij wilde niet in botsing komen met de vrouw met het zwaard en de hamer. En nu hij erover nadacht, vermoedde hij dat ze waarschijnlijk helemaal geen jonge vrouw was. 


Er klonk een explosie van bakstenen en glas en Josh ging weer rennen, vloog de hoek om en bleef abrupt staan. Het wezen had zich vastgelopen in een steeg. Josh liep voorzichtig naar voren. Zo te zien was het monster een straat ingerend die op het eerste gezicht kaarsrecht leek, maar toevallig maakte deze straat aan het eind een bocht, waarna hij smaller werd. De bovenste verdiepingen van de twee huizen aan weerskanten staken uit over het trottoir. Het monster was de open ruimte daartussen ingerend en had een flink stuk uit beide huizen geslagen. In zijn poging om zich erdoorheen te wringen, was hij klem komen te zitten. Hij wrong zich in bochten, en bakstenen en glas regenden op de straat neer. Josh zag iets bewegen achter een raam; een man keek naar buiten, zijn ogen en mond wijd open van afgrijzen, versteend van schrik door de aanblik van het monster vlak voor zijn raam. Een brok beton zo groot als een sofa viel op de kop van het wezen, dat dit niet eens leek te merken.


Josh had geen idee wat hij moest doen. Hij moest naar Scatty toe, maar dat betekende dat hij om het wezen heen moest, en daarvoor was gewoon geen ruimte. Hij keek toe terwijl de blonde vrouw door de steeg rende. Zonder aarzeling sprong ze op de rug van het monster en klom lenig naar zijn kop, haar armen uitgestrekt, wapens gereed.


Ze wil het doden, dacht Josh, en hij werd overspoeld door opluchting. Misschien kon hij dan bij Scatty komen.


De vrouw ging schrijlings op de brede nek van het wezen zitten, boog zich voorover en haalde uit naar Scathachs slappe, roerloze lichaam.


Josh’ kreet van afgrijzen ging verloren in het geloei van sirenes. 


 


‘Meneer Machiavelli, we hebben een melding binnengekregen van een... incident.’ De lijkbleke politieagent gaf de telefoon aan Niccolò Machiavelli. ‘De RAID-agent wil u persoonlijk spreken.’


Dee pakte de man bij de arm en draaide hem om. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij in onberispelijk Frans, terwijl Machiavelli met een vinger in zijn vrije oor in een poging het lawaai buiten te sluiten, ingespannen naar de stem aan het andere eind van de lijn luisterde.


‘Dat weet ik niet precies. Er is vast sprake van een vergissing,’ zei de politieagent met een beverig lachje. ‘Er komen meldingen binnen dat er een paar straten verderop een... monster in een huis klem zit. Onmogelijk, ik weet het...’ Zijn stem stierf weg terwijl hij zich omdraaide en keek naar het degelijk gebouwde huis van drie verdiepingen waar nu een gapend gat in de zijkant zat.


Machiavelli gaf de telefoon terug aan de agent. ‘Bezorg me een auto.’


‘Een auto?’


‘Een auto en een kaart,’ zei hij kortaf.


‘Ja, meneer Machiavelli. Neemt u mijn auto maar.’ De agent was als een van de eersten ten tonele verschenen na tientallen telefoontjes van verontruste burgers. Hij had Machiavelli en Dee in het oog gekregen, die wegrenden van de steeg vlak bij de bron van het lawaai, en had de twee mannen aangehouden in de overtuiging dat ze iets te maken hadden met dat wat als een explosie was gerapporteerd. Zijn overtuiging was in verbijstering omgeslagen toen hij ontdekte dat de witharige, met modder bespatte oude man in het gehavende pak het hoofd van de DGSE was.


De agent gaf Machiavelli zijn autosleuteltjes en een rafelige, gescheurde Michelin-kaart van het centrum van Parijs. ‘Ik vrees dat dit alles is wat ik heb.’


Machiavelli griste de sleuteltjes en de kaart uit zijn hand. ‘Je kunt wel gaan.’ Hij gebaarde naar de straat. ‘Ga het verkeer regelen; laat geen verslaggevers of nieuwsgierigen in de buurt van het huis. Begrepen?’


‘Ja, meneer Machiavelli.’ De agent rende ervandoor, blij dat hij zijn baan nog had. Het laatste wat wie dan ook wilde was een van de machtigste mannen in Frankrijk tegen de haren in strijken.


Machiavelli spreidde de kaart op de motorkap van de auto uit. ‘Wij bevinden ons hier,’ legde hij aan Dee uit. ‘Nidhogg rent pal oostwaarts, maar op een gegeven moment moet hij de Champs-Elysées oversteken om bij de rivier te komen. Als hij deze route aanhoudt, ben ik er vrij zeker van dat hij ongeveer hier’ – zijn vinger wees een punt op de kaart aan – ‘tevoorschijn komt.’


De twee mannen stapten in de kleine auto en Machiavelli keek naar het stuur, de pedalen en het bedieningspaneel in een poging er wijs uit te worden. Hij kon zich niet herinneren wanneer hij voor het laatst had gereden; dat had Dagon altijd gedaan. Eindelijk kreeg hij met een luid knarsende koppeling de auto in beweging. Hij maakte een verboden U-bocht waarbij de auto over de weg slingerde, en sjeesde met brullende motor en met achterlating van zwarte bandensporen weg over de Champs-Elysées.


Dee zat stilletjes op de passagiersstoel, zijn ene hand om de veiligheidsgordel geklemd, terwijl hij zich met de andere tegen het dashboard schrap zette. ‘Wie heeft jou leren autorijden?’ vroeg hij beverig toen ze over de stoeprand hotsten en met een bonk weer op de weg landden.


‘Karl Benz,’ zei Machiavelli kortaf. ‘Heel lang geleden,’ voegde hij eraan toe.


‘En hoeveel wielen had die auto?’


‘Drie.’


Dee kneep zijn ogen dicht terwijl ze over een kruising raasden en op een haar na een voortsukkelend straatvegerswagentje raakten. ‘Wat doen we eigenlijk als we Nidhogg hebben gevonden?’ vroeg hij, zich concentrerend op het probleem om niet aan Machiavelli’s belabberde rijstijl te hoeven denken.


‘Dat is jouw probleem,’ snauwde Machiavelli. ‘Per slot van rekening ben jij degene die hem heeft bevrijd.’


‘Maar jij hebt de Disir laten komen. Dus is het voor een deel ook jouw schuld.’


Machiavelli remde keihard en de auto raakte in een lange, gierende slip. De motor sloeg af en de auto kwam met een schok tot stilstand.


‘Waarom zijn we gestopt?’ vroeg Dee.


Machiavelli wees uit het raam. ‘Luister.’


‘Het enige wat ik hoor zijn loeiende sirenes.’


‘Hoor dan,’ drong Machiavelli aan. ‘Er komt iets deze kant op.’ Hij wees naar links. ‘Daar.’


Dee draaide zijn raampje open. Boven de herrie van de politie-, ambulance- en brandweersirenes uit hoorden ze stenen knarsen, bakstenen vallen en het scherpe geluid van brekend glas...


 


Josh keek machteloos toe terwijl de vrouw die boven op het monster zat met haar zwaard naar Scatty uithaalde. 


Op dat moment haalde het monster, dat nog steeds verwoede pogingen deed zich los te rukken uit het gebouw waarin hij klem zat, zijn schouders op, en het zwaard miste doel en zwiepte fluitend en gevaarlijk dichtbij langs het hoofd van de bewusteloze krijgster. De vrouw kroop hoger op de brede nek van het monster, greep zich vast aan de dikke huid, boog zich zijwaarts over een reusachtig, starend oog en stak met de punt van haar zwaard naar Scatty. Weer bewoog het wezen, en het zwaard drong zijn poot binnen, vlak bij de klauw die de krijgster omklemde. Het monster gaf geen krimp, maar Josh zag dat het niet veel scheelde of Scatty was geraakt. De vrouw boog zich weer naar voren en dit keer, wist Josh, had ze Scatty getroffen.


Hij moest iets doen! Hij was Scatty’s enige hoop. Hij kon niet werkeloos toezien terwijl iemand die hij kende werd gedood. Hij zette het op een rennen. Toen hij in Saint-Germains huis naar het wezen had uitgehaald, was er niets gebeurd, maar toen hij de punt van het zwaard in zijn dikke huid had gestoten...


Met Clarent in de tweehandige greep die Jeanne hem had geleerd, trok hij een sprint en rende hij op het wezen af. Vlak voor hij het zwaard in de staart van het monster stootte, voelde hij het in zijn handen zoemen.


Warmte stroomde door zijn armen omhoog en verspreidde zich door zijn borst. De lucht werd gevuld met de scherpe geur van sinaasappels en zijn aura gloeide vluchtig goud op en vervaagde toen tot dezelfde roodoranje gloed die het zwaard uitstraalde, dat uit de dikke, bobbelige huid van het wezen stak.


Josh wrikte Clarent los. Op de wond, die vuurrood afstak tegen de grijsbruine huid, vormde zich onmiddellijk een zwarte korst. Het duurde even voor het gevoel door het primitieve zenuwstelsel van het wezen naar zijn brein was getransporteerd, maar toen verhief het monster zich op zijn achterpoten, sissend en krijsend van de pijn. Het wrikte zich los uit de greep van het huis en in de plotselinge regen van bakstenen, dakpannen en houten balken moest Josh achteruitspringen. Hij sloeg tegen de grond en bedekte zijn hoofd terwijl het puin rondom hem neerkletterde. Hij dacht dat het nou echt iets zou zijn dat hem weer moest overkomen om door een dakpan gedood te worden. Door de onverwachte beweging verloor de vrouw op de rug van het monster bijna haar evenwicht. Ze liet de krijgshamer vallen en graaide vertwijfeld naar houvast op de rug van het wezen om te voorkomen dat ze eraf werd geslingerd en vlak voor hem op de grond terechtkwam. Liggend op de grond, terwijl bakstenen rondom hem neerregenden, zag Josh dat de dikke zwarte korst zich vanaf de wond verspreidde en langs de staart omhoogkroop. Het monster steigerde weer en ploegde zich door de hoek van het huis en de Champs-Elysées over. Tot zijn opluchting zag Josh dat Scatty nog slap in zijn klauwen hing.


Josh haalde een keer diep adem, krabbelde overeind en griste het zwaard van de grond. Zodra hij het vasthad, voelde hij kracht door zijn lichaam stromen, die zijn zintuigen verscherpte. Hij zwaaide op zijn benen terwijl de ongebreidelde kracht hem versterkte, en toen draaide hij zich om en rende het monster achterna. Hij voelde zich wonderbaarlijk. Hoewel het nog steeds niet helemaal licht was, kon hij alles heel duidelijk zien, al waren de kleuren iets minder scherp. Hij rook niet alleen de ranzige slangenstank van het wezen, maar ook de talloze geuren van de stad. Zijn gehoor was zo scherp dat hij de sirenes van alle hulpdiensten van elkaar kon onderscheiden, hij kon zelfs de afzonderlijke auto’s onderscheiden. Hij voelde de onregelmatigheden in het wegdek onder zijn voeten door de rubberen zolen van zijn sportschoenen heen. Hij zwaaide het zwaard heen en weer. Het zong en zoemde, en Josh meende ver gefluister te horen en woorden die hij bijna verstond. Voor het eerst van zijn leven had hij het gevoel echt te leven en hij wist dat dit het gevoel was dat Sophie had ervaren toen haar krachten waren gewekt. Maar terwijl zij bang was geweest, verward door alles wat op haar afkwam... voelde hij zich gesterkt.


Hij wilde dit. Meer dan wat ook ter wereld.


 


Dagon draafde de steeg in, pakte de krijgshamer die de Disir had laten vallen van de grond en rende achter de jongen aan.


Dagon had de aura van de jongen zien opgloeien en wist dat die inderdaad krachtig was, maar of de jongen en het meisje de tweeling uit de legende waren, was een heel andere kwestie. Klaarblijkelijk waren de alchemist en ook Dee daarvan overtuigd. Maar Dagon wist dat zelfs Machiavelli – een van de briljantste humani met wie hij ooit was omgegaan – daar niet zeker van was, en de vluchtige glimp die hij van de aura van de jongen had opgevangen, was niet genoeg om hem te overtuigen. Gouden en zilveren aura’s waren zeldzaam – maar niet zo zeldzaam als de zwarte aura – en Dagon was in de loop der eeuwen minstens vier tweelingen tegengekomen met de aura’s van zon en maan, evenals tientallen individuen. 


Maar wat Dee en Machiavelli geen van beiden wisten, was dat Dagon de oorspronkelijke tweeling had gezien.


Hij was tot op het allerlaatst op Danu Talis geweest, voor de Laatste Strijd. Op die veelbelovende dag, toen iedereen wist dat het lot van het eiland aan een zijden draadje hing, had hij de wapenrusting van zijn vader gedragen. Net als iedereen was hij van doodsangst in elkaar gedoken toen op de top van de Piramide van de Zon zilveren en gouden lichten in een vertoon van oerkracht waren opgegloeid. De elementaire magieën hadden het aloude landschap verwoest, en het eiland dat het hart van de wereld vormde, was door de golven verzwolgen.


Dagon sliep tegenwoordig nog maar zelden; hij had niet eens een bed. Net als een haai kon hij slapen en tegelijk in beweging blijven. Hij droomde zelden, maar wanneer hij droomde, was het altijd dezelfde droom: een levendige nachtmerrie over de tijd toen er gouden en zilveren lichten aan de hemel hadden gebrand en de wereld was vergaan.


Hij had heel veel jaren in Machiavelli’s dienst doorgebracht. Hij was in de loop van die tijd getuige geweest van zowel wonderen als verschrikkingen, en samen waren ze aanwezig geweest bij diverse van de belangrijkste en interessantste momenten in de recente wereldgeschiedenis.


En Dagon begon het idee te krijgen dat deze nacht wel eens een van de gedenkwaardigste zou kunnen blijken te zijn.


 


‘Zoiets zie je niet elke dag,’ mompelde Dee.


De magiër en Machiavelli zagen hoe Nidhogg dwars door een gebouw aan de linkerkant van de Champs-Elysées heen brak, de bomen die langs de straat stonden vertrapte en naar de overkant denderde. Hij had nog steeds de roodharige Scatty in zijn klauwen, en de Disir klampte zich vast aan zijn rug. De twee onsterfelijken zagen hoe de reusachtige zwiepende staart een verkeerslicht in een brok schroot veranderde toen het wezen een straat inschoot. 


‘Hij stevent op de rivier af,’ zei Machiavelli.


‘Maar wat zou er met de jongen zijn gebeurd?’ mijmerde Dee hardop.


‘Die is misschien verdwaald,’ zei Machiavelli, ‘of door Nidhogg onder de voet gelopen. Of misschien ook niet,’ voegde hij eraan toe toen Josh Newman tussen de ontwortelde bomen door de weg oprende. Hij keek snel naar links en naar rechts, maar er was geen verkeer, en hij sloeg geen acht op de politieauto die scheef langs de stoeprand geparkeerd stond. Hij stoof de brede weg over; het zwaard in zijn hand liet een spoor van kringelende gouden draden achter.


‘Die knaap is een doordouwer,’ zei Dee bewonderend. ‘En dapper.’


Even later kwam Dagon de zijstraat uitrennen, achter Josh aan. Hij droeg een krijgshamer in zijn hand. Toen hij Dee en Machiavelli in de auto zag zitten, hief hij zijn vrije hand in wat een groet of een vaarwel had kunnen zijn.


‘Wat nu?’ vroeg Dee.


Machiavelli startte de motor en zette de auto in de eerste versnelling. De auto schokte naar voren, stuiterde een paar keer, en de motor gierde toen hij plankgas gaf. ‘De Rue de Marignan komt uit op de Avenue Montaigne. Ik denk dat ik daar vóór Nidhogg kan zijn.’ Hij schakelde de sirene in. 


Dee knikte. ‘Misschien zou je kunnen overwegen om te schakelen.’ Zijn lippen vertrokken in een nauwelijks waarneembaar lachje. ‘Je zult zien dat de auto dan veel sneller vooruitkomt.’
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‘Zit je garage niet aan je huis vast?’ vroeg Sophie, terwijl ze in de kleine rood met zwarte Citroën 2CV stapte en achter Nicolas ging zitten, die voorin naast Jeanne zat.


‘Dit zijn omgebouwde stallen. In voorgaande eeuwen stonden de stallen nooit al te dicht bij het huis. Ik vermoed dat de rijkelui niet graag in de stank van paardenmest vertoefden. Het valt best mee, al is het wel vervelend op regenachtige avonden omdat je weet dat je nog drie huizenblokken door de regen moet rennen voor je thuis bent. Als Francis en ik een avondje uitgaan, pakken we meestal de metro.’


Jeanne reed de auto de garage uit en sloeg rechts af, weg van het gehavende huis, dat inmiddels grotendeels was ingesloten door brandweerwagens, ambulances, politieauto’s en de pers. Toen ze vertrokken, was Francis naar boven gerend om zich te verkleden; hij had bedacht dat al die publiciteit wonderen zou verrichten voor de verkoop van zijn nieuwe cd.


‘We steken de Champs-Elysées over en zetten koers naar de rivier,’ zei Jeanne, terwijl ze uiterst bedreven de Citroën door de smalle steeg manoeuvreerde. ‘Weet je zeker dat Nidhogg naar de rivier gaat?’


Nicolas Flamel slaakte een zucht. ‘Ik gis maar wat,’ bekende hij. ‘Ik heb dat wezen nog nooit gezien – ik heb nog nooit gehoord van iemand die het wel heeft gezien en dat kon navertellen – maar tijdens mijn reizen ben ik vergelijkbare wezens tegengekomen en ze zijn allemaal verwant aan de zeehagedissen, zoals de mosasaurus. Het is bang en misschien gewond. Het zal het water opzoeken, koele, genezende modder.’


Sophie leunde tussen de voorstoelen naar voren. Ze concentreerde zich op Nidhogg, doorzocht vertwijfeld de herinneringen van de heks, op zoek naar iets wat haar kon helpen. Maar zelfs de heks wist niet veel over het oerwezen, behalve dat het zat opgesloten tussen de wortels van de wereldboom, de boom die Dee had vernietigd met...


‘Excalibur,’ fluisterde ze.


De alchemist draaide zich half om zodat hij haar aan kon kijken. ‘Wat is daarmee?’


Sophie fronste haar voorhoofd en pijnigde haar hersens. ‘Josh vertelde me eerder vanavond dat Dee Yggdrasill met Excalibur heeft vernietigd.’


Flamel knikte.


‘En jij hebt me verteld dat Clarent Excaliburs tegenhanger is.’


‘Dat klopt.’


‘Heeft het dezelfde krachten?’ vroeg ze.


Flamels koele grijze ogen lichtten op. ‘Jij vraagt je nu af: als Excalibur iets wat zo oud was als de wereldboom kon vernietigen, kan Clarent dan Nidhogg vernietigen?’ Nog voor hij was uitgesproken, zat hij al te knikken. ‘De oeroude wapens met magische krachten stammen uit de tijd van voor de Alouden. Niemand weet waar ze vandaan zijn gekomen, maar we weten wel dat de Alouden sommige ervan hebben gebruikt. Het feit dat de wapens vandaag de dag nog steeds bestaan, bewijst hoe onverwoestbaar ze zijn.’ Hij knikte. ‘Ik weet zeker dat Clarent Nidhogg zou kunnen verwonden en mogelijk zelfs doden.’


‘En je denkt dat Nidhogg gewond is?’ Jeanne zag een gaatje in het vroege-ochtendverkeer en voegde in. Achter haar loeiden autoclaxons.


‘Iets heeft het bij het huis weggedreven.’


‘Besef je wel wat je zojuist hebt bevestigd?’ zei ze.


Flamel knikte. ‘We weten dat Scatty Clarent nooit met zelfs maar een vinger zou aanraken. Dus heeft Josh het wezen verwond, ernstig genoeg om ervoor te zorgen dat het nu als een dolleman door Parijs dendert. En hij is het achternagegaan.’


‘En Machiavelli en Dee?’ vroeg Jeanne.


‘Die zitten waarschijnlijk achter hem aan.’


Jeanne schoot twee rijbanen naar links en sjeesde over de Champs-Elysées. ‘Nu maar hopen dat ze hem niet te pakken krijgen.’


Sophie bedacht opeens iets. ‘Dee heeft Josh gesproken...’ Ze zweeg toen het tot haar doordrong wat ze had gezegd. 


‘In Ojai. Dat weet ik,’ zei Flamel tot haar verbazing. ‘Dat heeft hij me verteld.’


Sophie leunde achterover, verbaasd dat haar tweelingbroer het aan de alchemist had verteld. Ze kreeg een kleur. ‘Ik geloof dat Dee veel indruk op hem heeft gemaakt.’ Het voelde bijna aan als verraad tegenover haar broer dat ze dit tegen de alchemist zei, maar toch ging ze door. Dit was niet het moment voor geheimen. ‘Dee heeft hem het een en ander over jou verteld. En volgens mij... volgens mij geloofde Josh hem min of meer,’ besloot ze haastig.


‘Ik weet het,’ zei Flamel zacht. ‘De Engelse magiër kan bijzonder overtuigend zijn.’


Jeanne remde af en bracht de auto tot stilstand. ‘Dit klopt niet,’ mompelde ze. ‘Het is vreemd dat er op dit vroege tijdstip zoveel verkeer is.’


Ze waren in een enorme verkeersopstopping terechtgekomen. De hele Champs-Elysées voor hen stond muurvast. Dit was de tweede dag op rij dat het verkeer op de belangrijkste verkeersader in Parijs tot stilstand kwam. Mensen stonden naast hun auto te kijken naar het gapende gat in de zijkant van het gebouw aan de overkant van de straat. De politie was zojuist gearriveerd en probeerde het verkeer weer op gang te krijgen om het de hulpdiensten mogelijk te maken bij het gebouw te komen.


Jeanne d’Arc boog zich over het stuur; haar koele grijze ogen beoordeelden de situatie. ‘Het is de straat overgestoken en die kant opgegaan,’ zei Jeanne, en ze gaf snel richting aan en sloeg rechts af de nauwe Rue de Marignan in, langs een gehavend verkeerslicht. ‘Ik zie ze niet.’


Nicolas ging rechtop zitten om zo ver mogelijk de lange, rechte straat in te kunnen kijken. ‘Waar komt deze straat op uit?’


‘Op de Rue François, vlak voor de Avenue Montaigne,’ antwoordde Jeanne. ‘Ik heb decennia lang door deze straten gelopen, gefietst en gereden. Ik ken ze als mijn broekzak.’ Ze reden langs een stuk of tien auto’s die stuk voor stuk de sporen van Nidhogg droegen: als aluminiumfolie verkreukeld metaal, ramen vol barsten of aan diggelen. Een klomp metaal die nog niet zo lang geleden een fiets was geweest, was diep in het wegdek gedrukt, nog steeds met een stuk ketting aan een hek vastgemaakt.


‘Jeanne,’ zei Nicolas heel zacht, ‘ik geloof dat je haast moet maken.’


‘Ik rij niet graag hard.’ Ze keek de alchemist zijdelings aan en bij het zien van de uitdrukking op zijn gezicht gaf ze plankgas. De kleine motor gierde en de auto schoot naar voren. ‘Wat is er?’ vroeg ze.


Nicolas beet op zijn onderlip. ‘Er is me zojuist een potentieel probleem te binnen geschoten,’ bekende hij ten slotte.


‘Wat voor probleem?’ vroegen Jeanne en Sophie gelijktijdig.


‘Een ernstig probleem.’


‘Groter dan Nidhogg?’ Jeanne pakte de versnellingspook vast en schakelde naar de hoogste versnelling. Sophie merkte niet veel verschil; ze had nog steeds het idee dat lopen sneller zou gaan. Ze beukte met haar vuist op de achterbank, buiten zichzelf van ongerustheid. Ze moesten naar haar broer.


‘Ik heb Josh de twee ontbrekende bladzijden gegeven,’ zei Flamel. Hij draaide zich half om om Sophie aan te kijken. ‘Denk je dat je broer die bij zich heeft?’


‘Waarschijnlijk wel,’ zei ze meteen, en toen knikte ze. ‘Ja, dat weet ik eigenlijk wel zeker. De laatste keer dat we elkaar gesproken hebben, droeg hij het zakje onder zijn shirt.’


‘Hoe komt het dat Josh opeens de bladzijden van de Codex in bewaring heeft?’ vroeg Jeanne. ‘Ik dacht dat jij ze altijd bij je hield.’ 


‘Ik heb ze aan hem gegeven.’


‘Aan hem gegeven?’ vroeg ze verbaasd. ‘Maar waarom?’


Nicolas draaide zijn hoofd om en keek naar buiten, naar de straat die bezaaid was met sporen van Nidhoggs voorbijgaan. Toen hij Jeanne weer aankeek, was zijn gezicht een grimmig masker. ‘Ik had bedacht dat hij niet betrokken zou raken in de conflictsituaties waarmee we geconfronteerd zouden worden en dat hij geen doelwit zou zijn omdat hij de enige van ons is die niet onsterfelijk is, geen Aloude is, of iemand wiens krachten zijn gewekt: hij is gewoon een humani. Ik dacht dat de bladzijden bij hem veilig zouden zijn.’


Iets aan de verklaring hinderde Sophie, maar ze wist niet precies wat. ‘Josh zou de bladzijden nooit aan Dee geven,’ zei ze overtuigd.


Nicolas draaide zich weer half om om het meisje aan te kijken, en de blik in zijn lichte ogen was angstaanjagend. ‘O, geloof me: Dee krijgt altijd alles wat hij wil,’ zei hij bitter, ‘en wat hij niet kan krijgen... dat vernietigt hij.’
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Machiavelli bracht de auto slippend tot stilstand, half op het trottoir. Hij trok de handrem aan zonder de versnelling in zijn vrij te zetten, en de auto schokte naar voren en de motor sloeg af. Ze stonden op een parkeerterrein op de oever van de Seine, vlak bij de plek waar hij verwachtte Nidhogg te zien verschijnen. Heel even was het enige geluid het zachte tikken van de motor, en toen slaakte Dee een diepe zucht. ‘Jij bent de slechtste chauffeur die ik ooit heb meegemaakt.’


‘We zijn er nu toch? Je beseft toch wel dat het erg moeilijk zal zijn om dit alles uit te leggen,’ voegde Machiavelli eraan toe, afwijkend van het onderwerp van zijn abominabele rijstijl. Hij had zich de meest arcane, moeilijkste kunstgrepen eigen gemaakt, hij had een half millennium lang de maatschappij en de politiek gemanipuleerd, hij sprak een stuk of tien talen vloeiend, hij kon in vijf verschillende computertalen programmeren en was een van ’s werelds voornaamste deskundigen op het gebied van kwantumfysica, maar hij kon nog steeds niet autorijden. Het was gênant. Hij draaide het raampje open en liet koude lucht de auto binnenstromen. ‘Ik kan natuurlijk een mediablack-out opleggen, onder het mom van staatsveiligheid, maar daarvoor heeft de zaak eigenlijk al veel te veel ruchtbaarheid gekregen. Wat een puinhoop.’ Hij slaakte een zucht. ‘Op internet staat waarschijnlijk al een video van Nidhogg.’


‘De meesten zullen het als een stunt afdoen,’ zei Dee overtuigd. ‘Ik dacht ook dat we in de problemen zaten toen Bigfoot op film werd vastgelegd. Maar dat werd al heel snel verworpen als bedrog. In de loop der jaren heb ik één ding geleerd: humani zijn meesters in het niet willen zien wat vlak voor hun neus ligt. Ze hebben ons bestaan eeuwenlang ontkend en de Alouden en hun tijd afgedaan als louter mythen en legenden, ondanks alle bewijzen. Bovendien,’ voegde hij er zelfvoldaan aan toe, ‘hebben we ons doel bijna bereikt. We hebben zowat het hele boek, en zodra we de twee ontbrekende bladzijden hebben bemachtigd, zullen we de Duistere Alouden terughalen en deze wereld terugbrengen tot zijn juiste staat.’ Hij wuifde luchtig met zijn hand. ‘Dan hoef je je niet meer druk te maken over zulke onbeduidende zaken als de media.’


‘Je schijnt te vergeten dat we ook nog andere problemen hebben, zoals de alchemist en Perenelle. Die zijn bepaald niet onbeduidend.’


Dee haalde zijn mobieltje uit zijn zak en zwaaide ermee door de lucht. ‘O, maar dat heb ik geregeld. Ik heb een telefoontje gepleegd. Ik heb iets gedaan wat ik tijden geleden al had moeten doen.’


Machiavelli keek de magiër zijdelings aan, maar zei niets. Hij wist dat mensen dikwijls louter praatten om een stilte in een gesprek te vullen, en Dee was een man die zichzelf graag hoorde praten.


John Dee keek door de smerige voorruit naar de Seine. Een paar kilometer stroomafwaarts, vlak om de bocht, zou de reusachtige gotische kathedraal van Notre Dame de Paris in het vroege-ochtendlicht gestalte krijgen. ‘Mijn eerste kennismaking met Nicolas en Perenelle vond plaats in deze stad, bijna vijfhonderd jaar geleden. Ik was hun leerling; dat wist je niet, hè? Dat staat niet in je legendarische dossiers. O, kijk maar niet zo verbaasd,’ zei hij, lachend om Machiavelli’s onthutste gezichtsuitdrukking. ‘Ik weet al tientallen jaren van het bestaan van je dossiers. En mijn exemplaren zijn beter bijgewerkt,’ voegde hij eraan toe. ‘Ja, ik heb gestudeerd bij de legendarische alchemist, hier in Parijs. Ik had al snel door dat Perenelle veel krachtiger – veel gevaarlijker – was dan haar man. Heb je haar wel eens ontmoet?’ vroeg hij opeens.


‘Ja,’ zei Machiavelli aarzelend. Hij was met stomheid geslagen dat de Alouden – of was het alleen Dee? – afwisten van zijn geheime dossiers. ‘Ja. Ik heb haar één keer ontmoet. We hebben gevochten en zij heeft gewonnen,’ zei hij kortaf. ‘Ze heeft diepe indruk op me gemaakt.’


‘Ze is een bijzondere vrouw, buitengewoon. Zelfs in haar eigen tijd had ze een formidabele reputatie. Die vrouw had heel wat tot stand kunnen brengen als ze aan onze kant had gestaan. Ik begrijp niet wat ze in de alchemist ziet.’


‘Jij hebt het menselijk vermogen tot liefhebben nooit begrepen, is het wel?’ vroeg Machiavelli zacht. 


‘Ik begrijp dat Nicolas het aan de tovenares te danken heeft dat hij in leven blijft en dat het hem goed gaat. Om Nicolas te vernietigen hoeven we alleen maar Perenelle te doden. Dat hebben mijn meester en ik altijd geweten, maar we meenden dat als we ze allebei gevangen konden nemen, de door hen verzamelde kennis het risico van ze in leven laten waard zou zijn.’


‘En nu?’


‘Nu is dat het risico niet meer waard. Vannacht,’ voegde hij er heel zacht aan toe, ‘heb ik eindelijk iets gedaan wat ik lang geleden al had moeten doen.’ Het leek bijna alsof hij het betreurde. 


‘John,’ blafte Machiavelli dringend, terwijl hij zich half omdraaide om de Engelse magiër recht in de ogen te kunnen kijken. ‘Wat heb je gedaan?’


‘Ik heb de Morrigan naar Alcatraz gestuurd. Perenelle zal de zon niet meer zien opgaan.’
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Op de oever van de Seine had Josh het monster eindelijk ingehaald.


Hij wist niet hoe ver hij had gerend, kilometers waarschijnlijk, maar wat hij wel wist, was dat het vreemd was dat hij daartoe in staat was geweest. Hij had de hele lengte van de laatste straat – hij meende op het straatnaambord Rue de Marignan te hebben gelezen – gesprint, zonder enige moeite, en terwijl hij nu links afsloeg de Avenue Montaigne in, was hij niet eens buiten adem. 


Dat kwam door het zwaard.


Hij had het onder het rennen in zijn handen voelen trillen en zoemen, had het wat leek op vage beloften horen fluisteren en zuchten. Wanneer hij het recht voor zich hield, gericht op het monster, werd het gefluister luider en trilde het zichtbaar in zijn hand. Wanneer hij het opzij hield, verzwakte dit.


Het zwaard trok hem naar het wezen toe.


Terwijl Josh door de smalle straat het spoor van vernietiging van het monster volgde, langs verbijsterde, geschokte, met afschuw vervulde Parijzenaars, flakkerden vreemde, verontrustende gedachten aan de rand van zijn bewustzijn.


... hij was in een wereld zonder land, hij zwom in een oceaan die zo groot was dat er hele planeten in konden verdwijnen. De zee wemelde van wezens die het monster dat hij volgde klein deden lijken...


... hij hing hoog in de lucht, gewikkeld in dikke wortels die zich in zijn vlees begroeven, en keek neer op een vernietigde, vlammende woestenij...


... hij was verdwaald en volledig de kluts kwijt in een oord vol kleine gebouwen en nog kleinere wezens, en hij had pijn, een afschuwelijk brandend gevoel onder aan zijn rug... 


... hij was...


 Nidhogg.


De naam viel hem opeens te binnen, en de schok dat hij op de een of andere manier de gedachten van het monster ervoer, bracht hem bijna abrupt tot stilstand. Hij wist dat het fenomeen verband moest houden met het zwaard. Eerder die nacht, toen de tong van het wezen in aanraking was gekomen met het lemmet, had hij een glimp opgevangen van een uitheemse wereld, een schokkende reeks beelden van een bizar landschap, en nu, nadat hij het wezen een steekwond had toegebracht, ving hij beelden op van een leven dat buiten zijn belevingswereld lag.


Het begon hem te dagen dat hij zag wat het wezen – Nidhogg – op een bepaald moment in het verleden had gezien. Hij ervoer wat het op dit moment voelde. 


Dat moest verband houden met het zwaard.


En als dit Excaliburs tegenhanger was, vroeg Josh zich opeens af, zou dat oeroude wapen dan ook gevoelens, emoties en indrukken overbrengen wanneer het werd gebruikt? Wat had Dee gevoeld toen hij Excalibur in de oeroude Yggdrasill had gestoken? Wat had hij gezien, wat had hij ervaren en ontdekt? Josh vroeg zich onwillekeurig af of dat misschien de ware reden was waarom Dee de Yggdrasill had vernietigd: had hij de boom gedood om deelgenoot te worden van de kennis die hij bevatte?


Josh keek vluchtig naar het stenen zwaard en voelde een rilling door zijn lichaam trekken. Een wapen als dit schonk degene die het hanteerde onvoorstelbare krachten, en dit was een beangstigende verleiding. Het kon bijna niet anders dan dat de drang om het telkens opnieuw te gebruiken om zo steeds meer kennis te vergaren, onbedwingbaar zou worden. Het was een angstaanjagende gedachte.


Maar waarom had de alchemist het aan hem gegeven?


Het antwoord kwam onmiddellijk in hem op: omdat Flamel dit niet wist! Het zwaard was een dood brok steen tot het iets stak of sneed; pas dan kwam het tot leven. Josh knikte bij zichzelf. Nu snapte hij waarom Saint-Germain, Jeanne en Scatty het wapen niet wilden aanraken.


Terwijl hij door de straat op de rivier afrende, vroeg hij zich af wat er zou gebeuren als hij erin slaagde Nidhogg met Clarent te doden. Wat zou hij voelen, wat zou hij ervaren?


Wat zou hij weten?


 


Nidhogg rende dwars door een groepje bomen heen, schoot de weg over en de Port des Champs-Elysées in. Op het parkeerterrein op de kade, bijna pal voor Dee and Machiavelli, bleef hij staan en liet zich weer op vier poten zakken. Zijn reusachtige kop zwaaide heen en weer, zijn tong hing slap uit zijn bek. Hij was zo dichtbij dat ze Scatty’s slappe lichaam konden zien dat in zijn klauwen gevangenzat, en de Disir, die schrijlings op zijn nek zat. Nidhoggs zwiepende staart sloeg tegen geparkeerde auto’s, ramde een touringcar en vernielde de motor.


‘Ik geloof dat we beter uit kunnen stappen...’ begon Dee, en hij tastte naar de portierkruk, terwijl hij zijn blik strak gericht hield op de zwiepende staart, die nu een zware BMW ondersteboven keerde.


Machiavelli’s arm schoot uit en zijn vingers sloten zich in een pijnlijke greep om de arm van de magiër. ‘Haal het niet in je hoofd om je zelfs maar te bewegen. Doe niets waarmee je zijn aandacht zou trekken.’


‘Maar die staart...’


‘Hij lijdt pijn, daarom slaat hij met zijn staart. Maar hij lijkt steeds minder wild heen en weer te zwaaien.’ 


Dee draaide zijn hoofd om. Machiavelli had gelijk: er was iets mis met Nidhoggs staart. Ongeveer een derde van de totale lengte was zwart geworden, en dat stuk leek bijna versteend. Terwijl Dee ernaar keek, kropen straaltjes borrelende zwarte vloeistof over het harde vlees van het wezen, dat langzaam werd omhuld met een massieve korst. Dr. John Dee wist onmiddellijk wat er was gebeurd.


‘De jongen heeft hem met Clarent verwond,’ zei hij, zonder zijn hoofd om te draaien om Machiavelli aan te kijken. ‘Dat heeft deze reactie teweeggebracht.’


‘Ik dacht dat jij zei dat Clarent het zwaard van vuur was, niet het zwaard van steen.’


‘Er zijn heel veel vormen van vuur,’ zei Dee. ‘Wie kan weten hoe de energie van het lemmet zou reageren op iets als Nidhogg?’ Hij staarde naar de staart en zag dat de dikke zwarte korst zich steeds verder over de huid verspreidde. Terwijl die verhardde, ving hij een vluchtige glimp van rood vuur op. ‘Lavakorst,’ zei hij, zijn stem gedempt in verwondering. ‘Het is lavakorst. Het vuur brandt onder de huid van het wezen.’


‘Geen wonder dat het pijn lijdt,’ mompelde Machiavelli. 


‘Je zou bijna zeggen dat je medelijden met hem hebt,’ snauwde Dee.


‘Ik heb mijn menselijkheid niet ingeruild voor mijn lange leven, doctor. Ik ben mijn oorsprong nooit vergeten.’ Zijn stem verhardde zich, werd laatdunkend. ‘Jij hebt zo enorm je best gedaan om net als je meester-Aloude te zijn dat je bent vergeten hoe het is om je mens te voelen, om menselijk te zijn. En wij ménsen’ – hij benadrukte het laatste woord – ‘hebben het vermogen om de pijn van een ander wezen te voelen. Dat is wat humani boven de Alouden heeft uitgetild, dat is wat hen groot heeft gemaakt.’


‘En dat is de zwakheid die hen uiteindelijk zal vernietigen,’ zei Dee. ‘Ik wil je er even aan herinneren dat dit wezen niet menselijk is. Het is in staat je te vertrappen zonder het zelfs maar te merken. Maar dit is niet het moment om te kibbelen; we staan vlak voor de overwinning. De jongen heeft waarschijnlijk ons probleem opgelost,’ zei Dee. ‘Nidhogg verandert langzaam in steen.’ Hij lachte opgetogen. ‘Als hij nu de rivier inspringt, zal het gewicht van zijn staart hem naar de bodem trekken, en Scathach met hem.’ Hij keek Machiavelli sluw aan. ‘Ik veronderstel dat je menselijkheid zich niet uitstrekt tot medelijden hebben met de Schaduw.’


Machiavelli grijnsde. ‘De wetenschap dat Scathach op de bodem van de Seine ligt, in de greep van de klauwen van het wezen, zou me buitengewoon gelukkig maken.’


De twee onsterfelijken zaten doodstil in de auto en zagen het wezen naar voren strompelen, langzamer nu, afgeremd door het gewicht van zijn staart, die achter hem aan sleepte. Het enige wat hem van het water scheidde was een van de boten – de bateaux-mouches – die met toeristen rondvaarten maakten op de rivier. 


Dee knikte naar de boot. ‘Als het daarop stapt, zinkt de boot en verdwijnen Nidhogg en Scathach voorgoed in de rivier.’


‘En de Disir?’


‘Die kan vast wel zwemmen.’


Machiavelli stond zichzelf een wrang lachje toe. ‘Dus het enige waar we nu op wachten is...’


‘... is dat het de boot bereikt,’ maakte Dee de zin af, en op dat moment kwam Josh door het gapende gat op de met bomen omzoomde kade rennen en sprintte hij over het parkeerterrein.


Terwijl Josh op het wezen afrende, begon het zwaard in zijn rechterhand te branden; lange slierten oranje vlammen kringelden van het lemmet. Zijn aura gloeide knetterend op in goud en doordrong de lucht met de geur van sinaasappels. 


De Disir liet zich van de rug van het monster glijden en in het ogenblik voor haar voeten de grond raakten, veranderde ze flakkerende weer in de gedaante in de witte maliënkolder. Ze keek Josh aan, haar gelaatstrekken vertrokken in een akelig, wreed masker. ‘Je begint knap lastig te worden, jongen,’ snauwde ze in nauwelijks verstaanbaar Engels. Ze hief haar grote slagzwaard in beide handen en stortte zich op Josh. ‘Dit is zo gebeurd.’
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Enorme mistbanken rolden over de baai van San Francisco.  Perenelle Flamel sloeg haar armen over elkaar en keek naar de donkere hemel, die zich met vogels vulde. Een grote kolkende zwerm verscheen boven de stad, een dichte, bewegende wolk, en toen vormden zich, als een uitwaaierende inktvlek, drie aparte banen vogels die over de baai vlogen, recht op het eiland af. En Perenelle wist dat zich ergens in het hart van de reusachtige zwerm de kraaiengodin bevond. De Morrigan was op weg naar Alcatraz. 


Perenelle stond in de door brand verwoeste bewakerswoning, waar ze eindelijk aan de massa’s spinnen had weten te ontsnappen. Hoewel de brand ruim dertig jaar eerder had plaatsgevonden, rook ze nog steeds de spookgeuren van verkoold hout, gebarsten pleisterwerk en gesmolten buisleidingen in de lucht. De tovenares wist dat ze, als ze zich ervoor openstelde en zich sterk concentreerde, de stemmen zou kunnen horen van de bewakers en hun gezinsleden die het gebouw door de jaren heen hadden bewoond. 


Perenelle schermde haar felgroene ogen af, kneep ze tot spleetjes en concentreerde zich op de naderende vogels, in een poging ze van de donkere hemel te onderscheiden en te berekenen hoeveel tijd ze nog had voor ze het eiland hadden bereikt. De zwerm was enorm groot en de steeds dichter wordende mist maakte het haar onmogelijk de grootte van de zwerm of de afstand te schatten. Vermoedelijk zouden ze met een minuut of tien, hooguit vijftien, het eiland hebben bereikt. Ze bracht haar pink en duim bij elkaar. Een witte vonk knetterde daartussenin. Perenelle knikte. Haar krachten herstelden zich, maar niet snel genoeg. Nu ze uit de buurt was van de sfinx werd ze steeds sterker, maar in het donker laadde haar aura zich langzamer op. Ze wist dat ze bij lange na niet sterk genoeg was om de Morrigan en haar troeteldiertjes te verslaan.


Maar dat betekende niet dat ze weerloos was; ze had in haar lange leven heel wat nuttige dingen geleerd. 


De tovenares voelde een kille bries door haar lange haar strijken en een ogenblik later nam de geest van Juan Manuel de Ayala flakkerend vorm aan. De geest hing in de lucht en kreeg gestalte en scherpte dankzij een massa stofdeeltjes en waterdruppels in de dichter wordende mist. Net als het merendeel van de geesten die ze had gezien, was hij gekleed in de kleren waarin hij zich toen hij nog leefde het gemakkelijkst had gevoeld: een wijd witlinnen shirt op een knielange broek. Zijn benen vervaagden onder zijn knieën en zoals zo veel geesten had hij geen voeten. Mensen kijken tijdens hun leven zelden naar hun voeten. ‘Dit was vroeger de mooiste plek op aarde, is het niet?’ zei hij, zijn vlakke, vochtige ogen gericht op de stad San Francisco. 


‘Dat is nog steeds zo,’ zei ze, terwijl ze zich omdraaide en uitkeek over de baai naar de stad, waar ontelbare lichtjes fonkelden. ‘Nicolas en ik voelen ons hier al tien jaar thuis.’


‘Nee, niet de stad!’ riep De Ayala afwijzend.


Perenelle keek zijdelings naar de geest. ‘Wat bedoel je dan?’ vroeg ze. ‘De stad ziet er prachtig uit.’


‘Ooit heb ik hier gestaan, bijna op deze zelfde plek, en heb ik op de kust misschien wel duizend vuren zien branden. Elk vuur vertegenwoordigde een gezin. Mettertijd heb ik elk van hen leren kennen.’ Het lange gezicht van de Spanjaard vertrok in wat wellicht pijn was. ‘Ze hebben me van alles geleerd over het land en over deze plek, ze vertelden me over hun goden en geesten. Ik denk dat het die mensen zijn die me aan dit land hebben gebonden. Het enige wat ik nu zie zijn lichtjes, ik kan de sterren niet zien, ik kan de stammen niet zien noch individuen rond hun vuur. Waar is het oord dat ik liefhad?’


Perenelle knikte naar de verre lichtjes. ‘Dat is er nog steeds. Het is alleen maar gegroeid.’


‘Het is onherkenbaar veranderd,’ zei De Ayala, ‘en niet ten goede.’


‘Ook ik heb de wereld zien veranderen, Juan.’ Perenelle sprak heel zacht. ‘Maar ik wil graag geloven dat het wél een verandering ten goede is. Ik ben ouder dan jij. Ik ben geboren in een tijd dat kiespijn je dood kon worden; het leven was kort en wreed en de dood dikwijls pijnlijk. Om en nabij dezelfde tijd dat jij dit eiland ontdekte, was de gemiddelde levensverwachting van een gezonde volwassene niet meer dan vijfendertig jaar. Tegenwoordig is dat tweemaal zoveel. Kiespijn is niet langer dodelijk, nou ja, doorgaans niet,’ voegde ze er lachend aan toe. Het was bijna onmogelijk om Nicolas te overreden om naar de tandarts te gaan. ‘De mensen hebben in de afgelopen paar eeuwen verbazingwekkend veel vooruitgang geboekt; ze hebben wonderen verricht.’


De Ayala zweefde om haar heen en bleef pal voor haar hangen. ‘En in hun haast om wonderen te verrichten hebben ze geen oog gehad voor de wonderen om zich heen, voor de mysteries, de schoonheid. Mythen en legenden lopen ongezien aan hen voorbij, onopgemerkt, niet herkend. Dat was niet altijd zo.’


‘Nee, dat is waar,’ moest Perenelle triest bekennen. Ze keek naar de overkant van de baai. De stad verdween snel in de mist, de lichtjes kregen iets magisch, iets etherisch. Het was nu makkelijk om te zien hoe de stad er in het verleden moest hebben uitgezien... en hoe het er misschien weer zou uitzien als de Duistere Alouden de aarde zouden opeisen. In het verre verleden had de mensheid onderkend dat er werkelijk wezens en andere rassen – vampiers, weerstammen, reuzen – in de schaduwen leefden. Soms leefden er wezens zo krachtig als goden in het hart van de bergen of diep in de ondoordringbare bossen. Er waren lijkenvreters onder de grond, wolven zwierven door de bossen, en er zaten wezens veel erger dan trollen onder bruggen. Wanneer reizigers uit verre landen terugkeerden met verhalen over de monsters en wezens die ze waren tegengekomen, over de wonderen die ze hadden gezien, twijfelde niemand aan hun woorden. Tegenwoordig, ondanks foto’s, video’s en ooggetuigenverslagen van opmerkelijke of bovennatuurlijke dingen, waren de mensen vol twijfels en werd alles als bedrog afgedaan.


‘En nu komt een van die gruwelijke wonderen naar mijn eiland,’ zei Juan triest. ‘Ik voel het naderen. Wie is het?’


‘De Morrigan, de kraaiengodin.’


Juan keek Perenelle aan. ‘Ik heb van haar gehoord, de Ierse en Schotse zeelieden onder mijn bemanningen vreesden haar. Ze heeft het op jou voorzien, is het niet?’


‘Ja.’ De tovenares lachte grimmig. 


‘Wat zal ze doen?’


Perenelle hield haar hoofd schuin en dacht na. ‘Nou, ze hebben geprobeerd me gevangen te zetten. Dat is niet gelukt. Ik kan me indenken dat Dee’s meesters eindelijk een meer afdoende oplossing hebben goedgekeurd.’ Ze lachte beverig. ‘Ik heb me in neteliger situaties bevonden...’ Haar stem sloeg over en ze slikte krampachtig en probeerde het nog eens. ‘Maar dan had ik altijd Nicolas aan mijn zijde. Samen waren we onverslaanbaar. Was hij nu ook maar bij me.’ Ze haalde een keer diep adem, vermande zich en hief beide handen tot voor haar gezicht. Rokende pluimpjes van haar ijswitte aura kringelden van haar vingertoppen. ‘Maar ik ben de onsterfelijke Perenelle Flamel en ik zal niet zonder strijd ten onder gaan.’


‘Zeg me wat ik kan doen,’ zei De Ayala plechtig.


‘Je hebt al genoeg voor me gedaan. Dankzij jou ben ik aan de sfinx ontkomen.’


‘Dit is mijn eiland. Je staat onder mijn bescherming.’ Hij lachte triest. ‘Al weet ik eigenlijk niet of de vogels zich zullen laten afschrikken door een paar klapperende deuren. En veel meer kan ik niet doen.’


Perenelle liep voorzichtig door het puin naar de andere kant van het huis. Ze ging voor een van de hoge, rechthoekige ramen staan en keek naar de gevangenis. Nu de avond was gevallen, was het weinig meer dan een vaag, dreigend silhouet tegen de purperen hemel. Ze maakte de balans op van haar situatie: ze zat gevangen op een eiland dat wemelde van de spinnen, er liep een sfinx door de onderste gangen en de cellen zaten vol wezens uit een paar van de duisterste mythen waarop ze ooit was gestuit. Daar kwam nog bij dat haar krachten onvoorstelbaar verzwakt waren en dat de Morrigan onderweg was. Ze had tegen De Ayala gezegd dat ze zich in neteliger situaties had bevonden, maar op dit moment kon ze geen enkele bedenken.


De geest dook naast Perenelle op, zijn silhouet vervormde het gebouw erachter. ‘Wat kan ik doen om je te helpen?’


‘Hoe goed ken je dit eiland?’ vroeg ze.


‘Ha! Ik ken elke centimeter. Ik ken de geheime plekken, de halfvoltooide tunnels die de gevangenen hebben gegraven, verborgen gangen, dichtgemetselde vertrekken, de oude, diep in de rotsen hierbeneden uitgehouwen indianengrotten. Ik zou je kunnen verbergen zodat niemand je zou kunnen vinden.’


‘De Morrigan is vindingrijk... en vergeet de spinnen niet. Die zouden me vinden.’


De geest zweefde weer om haar heen en bleef vlak voor haar hangen. Alleen zijn donkerbruine ogen waren in het donker zichtbaar. ‘O, maar de spinnen staan niet onder Dee’s gezag.’


Perenelle deed verrast een stap achteruit. ‘O nee?’


‘Die zijn pas een paar weken geleden opgedoken. Opeens vielen me de webben in de deuropeningen en op de trappen op. Elke ochtend waren er weer meer spinnen. Ze werden hangend aan draden meegevoerd door de wind. Er waren toen op mensen lijkende bewakers op het eiland... maar het waren geen mensen,’ voegde hij er haastig aan toe. ‘Afschuwelijke wezens zonder gezicht.’


‘Homunculi,’ zei Perenelle huiverend. ‘Wezens die Dee kweekt in kuipen borrelend vet. Wat is er met hen gebeurd?’


‘Ze kregen opdracht om de spinnenwebben te verwijderen en de deuropeningen vrij te houden. Een van hen is gestruikeld en in een web gevallen,’ zei De Ayala, en zijn tanden lichtten in het donker even op in een vluchtige glimlach. ‘Het enige wat er van hem overbleef waren flarden kleding. Zelfs geen botten,’ fluisterde hij, met afschuw vervuld.


‘Dat komt doordat homunculi geen botten hebben,’ zei ze achteloos. ‘Wat roept de spinnen dan op?’ 


De Ayala draaide zich om en keek naar de gevangenis. ‘Dat weet ik niet precies...’


‘Ik dacht dat jij alles wist wat er over dit eiland te weten valt,’ zei Perenelle met een glimlach.


‘Ver onder de gevangenis, diep uitgehouwen in het vaste gesteente bij de golven, is een reeks ondergrondse grotten. Ik geloof dat de eerste inheemse bewoners van het eiland die als opslagruimte gebruikten. Ongeveer een maand geleden, heeft de kleine Engelsman...’


‘Dee?’


‘Ja, Dee. Hij heeft in het holst van de nacht iets naar het eiland gebracht. Hij heeft het in die grotten opgesloten en vervolgens heeft hij de hele omgeving vergrendeld met magische zegels en kluisterbetoveringen. Zelfs ik kan die beschermende lagen niet doordringen. Maar ik ben ervan overtuigd dat wat het ook is dat de spinnen naar het eiland lokt, in die grotten opgesloten zit.’


‘Kun je me naar de grotten brengen?’ vroeg Perenelle dringend. Ze hoorde het gekras van duizenden vogels en het geklapper van hun vleugels steeds dichterbij komen. 


‘Nee,’ zei De Ayala kortaf. ‘De gang zit vol spinnen en wie weet welke andere vallen Dee daar heeft geplaatst.’


Perenelle stak onbewust haar hand uit naar de arm van de zeeman, maar haar hand ging dwars door hem heen, wat een werveling van waterdruppels tot gevolg had. ‘Als Dee iets in de geheime kerkers van Alcatraz heeft verstopt en dat vervolgens heeft beschermd met magie die zo krachtig is dat zelfs een ijle geest er niet doorheen kan, dan moeten we te weten komen wat het is.’ Ze glimlachte. ‘Heb je nooit het spreekwoord gehoord “de vijand van mijn vijand is mijn vriend”?’


‘Nee, maar wel “bezint eer gij begint”.’


‘Kom mee, snel, voordat de Morrigan arriveert. Help me Alcatraz weer binnen te komen.’
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Het zwaard van de Disir kwam in een flits op Josh’ hoofd af.  Alles gebeurde zo snel dat hij geen tijd had om bang te zijn. Josh zag de beweging en reageerde intuïtief. Hij zwaaide Clarent omhoog en hield het zwaard horizontaal boven zijn hoofd. Het slagzwaard van de Disir trof het korte stenen lemmet en ketste er in een explosie van vonken vanaf. De vonken regenden neer op Josh’ hoofd en prikten in zijn gezicht. De pijn maakte hem woedend, maar de kracht van de slag dwong hem op zijn knieën. Toen deed de Disir een stap achteruit en zwaaide haar wapen rond in een krachtige houw. Het zwaard suisde gierend door de lucht op hem af... en Josh wist met een misselijk gevoel in zijn maag dat hij het niet zou kunnen ontwijken.


Clarent trilde in Josh’ hand.


Het zwaard schokte.


Het bewoog.


Een golf tintelende hitte schoot door zijn hand, hij schrok, verkrampte, en zijn vingers klemden zich vast om het gevest. Toen vloog het zwaard omhoog en sloeg het de metalen kling van de Disir in een nieuwe explosie van vonken op het laatste moment opzij.


De Disir, haar blauwe ogen groot van schrik, sprong achteruit. ‘Geen enkele humani beschikt over zoveel vaardigheid,’ zei ze verwonderd, haar stem nauwelijks meer dan een fluistering. ‘Wie ben jij?’


Josh kwam beverig overeind. Hij wist eigenlijk niet wat er zojuist was gebeurd, behalve dat het iets te maken had met het zwaard. Het had de macht in handen genomen, het had hem gered. Hij keek naar de schrikwekkende krijgster, naar haar gemaskerde gezicht en haar glimmende zilveren zwaard. Hij hield Clarent voor zich uit in een tweehandige greep, probeerde de houding na te bootsen die hij van Jeanne en Scatty had gezien, maar het zwaard bleef niet rustig in zijn greep liggen, het bewoog en trilde uit eigen beweging. ‘Ik ben Josh Newman,’ zei hij.


‘Nooit van gehoord,’ zei de vrouw smalend. Ze keek vluchtig achterom naar Nidhogg, die naar het water kroop. Zijn staart was inmiddels zo zwaar door de steeds verder oprukkende korst van zwarte steen dat hij nauwelijks vooruitkwam. 


‘Misschien heb je nog nooit van mij gehoord,’ zei Josh, ‘maar dit’ – hij bracht het lemmet van het zwaard een stukje omhoog – ‘is Clarent.’ Hij zag de helderblauwe ogen van de vrouw groter worden. ‘En ik zie dat je wel van hém hebt gehoord!’


De Disir liet haar zwaard losjes ronddraaien in haar hand en liep langzaam om Josh heen. Hij draaide mee. Hij wist wat ze deed – hem in een zodanige positie manoeuvreren dat hij met zijn rug naar het monster stond – maar hij wist niet hoe hij dat kon voorkomen. Toen zijn rug bijna Nidhoggs stenen huid raakte, bleef de Disir staan.


‘In de handen van een meester zou het zwaard gevaarlijk kunnen zijn,’ zei de Disir.


‘Ik ben geen meester,’ zei Josh, blij dat zijn stem niet trilde. ‘Maar dat hoeft ook niet. Scathach heeft me verteld dat dit wapen haar echt kan doden. Toen begreep ik niet wat ze bedoelde, maar nu wel. En als het haar kan doden, dan vermoed ik dat het met jou hetzelfde kan doen.’ Hij wees met zijn duim over zijn schouder. ‘Kijk maar wat ik dit monster met een enkele houw heb aangedaan. Het enige wat ik hoef te doen is jou een schrammetje bezorgen.’ Het zwaard trilde in zijn handen, zoemde in wat bijna op instemming leek. 


‘Het lukt je niet eens om bij me in de buurt te komen,’ zei de Disir spottend, en ze stormde op Josh af, zwaaiend met het slagzwaard, dat een biologerend patroon beschreef. Opeens viel ze aan, met een snelle reeks houwen. 


Josh had niet eens tijd om zijn adem in te houden. Het lukte hem om drie slagen af te weren. Clarent wist elke slag op te vangen, en de metalen kling van de Disir ketste in een regen van vonken van zijn stenen zwaard af, elke slag dreef hem achteruit, de kracht vibreerde door zijn hele lichaam. De Disir was gewoon te snel. De volgende slag trof zijn blote arm tussen zijn schouder en zijn elleboog. Clarent slaagde erin het zwaard op het laatste moment een por te geven, waardoor hij werd getroffen door de vlakke kant van het lemmet en niet door de vlijmscherpe rand. Zijn hele arm, van zijn schouder tot zijn vingertoppen, raakte verlamd en hij werd misselijk van de pijn, van angst en van het plotselinge besef dat hij zou sterven. Clarent viel uit zijn hand en kletterde op de grond.


Toen de vrouw lachte, zag Josh dat haar tanden dunne speldenpunten waren. ‘Makkelijk. Te makkelijk. Een legendarisch zwaard maakt je nog niet tot een zwaardvechter.’ Ze hief het slagzwaard en liep op de jongen af, dreef hem achteruit tegen Nidhoggs stenen vlees. Josh kneep zijn ogen dicht toen ze haar armen omhoogbracht en een afgrijselijke strijdkreet uitstiet. ‘Odin!’


‘Sophie,’ fluisterde Josh.


 


‘Josh!’


Twee straten verderop, gevangen in het vastgelopen verkeer, vloog Sophie Newman met een schok overeind op de achterbank van de auto. Een misselijkmakend gevoel van panische angst zette zich in haar borst vast en deed haar hart in haar borst hameren.


Nicolas draaide zich met een ruk om en pakte de hand van het meisje. ‘Vertel!’


Tranen welden in haar ogen op. ‘Josh,’ zei ze, naar adem snakkend; ze kon bijna niet praten door de brok in haar keel. ‘Josh verkeert in gevaar, in levensgevaar.’ De auto werd gevuld met de overweldigende geur van vanille toen haar aura opgloeide. Nietige vonkjes dansten op de punten van haar blonde haar, knisperend als cellofaan. ‘We moeten naar hem toe!’


‘We kunnen nergens heen,’ zei Jeanne grimmig. Het verkeer in de smalle straat stond muurvast. 


Een kilte nam bezit van Sophies maag: de ontstellende angst dat haar broer zou sterven.


‘Trottoir,’ zei Nicolas gedecideerd. ‘Neem het trottoir.’


‘Maar de voetgangers...’


‘Die gaan wel uit de weg. Toeter maar.’ Hij draaide zich weer om naar Sophie. ‘We zijn maar een paar minuten bij hem vandaan,’ zei hij, terwijl Jeanne de kleine auto het trottoir opreed en de claxon klaaglijk liet loeien.


‘Dat is te lang. Er moet toch iets zijn wat je kunt doen?’ smeekte Sophie vertwijfeld. ‘Wat dan ook?’


Nicolas schudde treurig zijn hoofd. Hij zag er oud en moe uit; in zijn voorhoofd en om zijn ogen zaten diepe rimpels. ‘Er is niets wat ik kan doen,’ bekende hij.


 


Tussen Josh en de Disir verscheen flakkerend een vonkend, knetterend gordijn van stinkende, geelwitte vlammen. De hitte was zo intens dat hij achteruit werd gedreven tot boven op Nidhoggs klauwen. Het vuur verschroeide zijn haar, wenkbrauwen en wimpers. Ook de Disir wankelde achteruit, verblind door de stinkende vlammen.


‘Josh!’


Iemand riep zijn naam, maar de angstaanjagende vlammen raasden pal voor zijn gezicht.


De nabijheid van het vuur prikkelde het monster. Het nam een beverige stap, de beweging van de poot slingerde Josh naar voren; hij landde op zijn handen en knieën, gevaarlijk dicht bij de vlammen... die even snel doofden als ze waren opgelaaid. Hij kwam hard op de grond terecht; zijn handen en knieën deden pijn van de klap. De stank van rotte eieren was weerzinwekkend; zijn ogen traanden en het water liep zijn neus uit, maar door zijn tranen heen zag hij Clarent liggen, en hij stak zijn hand uit naar het zwaard toen iemand weer zijn naam riep.


‘Josh!’


De Disir stortte zich nog eens op Josh, ze stak naar hem met haar zwaard. Een speer van gele vlammen trof de vrouw, spatte uiteen op haar maliënkolder, die onmiddellijk begon te roesten en van haar lichaam viel. En toen verscheen er tussen de jongen en de krijgster weer een muur van vlammen.


‘Josh.’ Een hand viel op Josh’ schouder en hij schrok. Hij schreeuwde het uit van angst en de pijn in zijn gekneusde schouder. Hij keek op en zag dat dr. John Dee over hem heen gebogen stond. 


Smerige gele rook kringelde op van de handen van de magiër, die nauwelijks bedekt waren door gescheurde, grijze handschoenen, en zijn eens zo elegante pak was allesbehalve elegant meer. Dee glimlachte vriendelijk. ‘We kunnen maar beter onmiddellijk vertrekken.’ Hij gebaarde naar de vlammen. ‘Dit hou ik niet eeuwig vol.’ Terwijl hij sprak stootte de Disir haar zwaard blindelings door het vuur; vlammen krulden zich om het metaal terwijl het een doel zocht. Dee trok Josh overeind en sleepte hem achteruit.


‘Wacht,’ zei Josh hees, zijn keel rauw door een combinatie van angst en de rook. ‘Scatty...’ Hij hoestte en probeerde het nog eens. ‘Scatty zit gevangen...’


‘Ze is ontsnapt,’ zei Dee haastig, en hij sloeg een arm om de schouders van de jongen, ondersteunde hem en leidde hem naar een politieauto.


‘Ontsnapt?’ mompelde Josh verward.


‘Nidhogg heeft haar losgelaten toen ik het gordijn van vuur tussen jou en de Disir tot stand bracht. Ik zag haar bij zijn klauwen vandaan rollen, overeind springen en over de kade wegrennen.’


‘Is ze... is ze weggerend?’ Dat leek hem onaannemelijk. De laatste keer dat hij haar had gezien, was ze bewusteloos geweest, helemaal slap. Hij probeerde zich te concentreren, maar zijn hoofd bonsde en zijn gezicht voelde strak aan door de vlammen. 


‘Zelfs de legendarische krijgster is niet opgewassen tegen Nidhogg. Helden overleven slechts om opnieuw ten strijde te trekken omdat ze weten wanneer ze zich uit de voeten moeten maken.’


‘Heeft ze me aan mijn lot overgelaten?’


‘Ik betwijfel of ze zelfs maar wist dat jij er was,’ zei Dee haastig, terwijl hij Josh op de achterbank van een slecht geparkeerde politieauto duwde en naast hem ging zitten. Hij tikte de witharige chauffeur op zijn schouder. ‘Rijden maar.’


Josh rechtte zijn rug. ‘Wacht... ik heb Clarent laten vallen,’ zei hij.


‘Geloof me,’ zei Dee, ‘daar wil je echt niet voor teruggaan.’ Hij leunde achterover zodat Josh uit het raam kon kijken. De Disir, wier even daarvoor nog maagdelijk witte maliënkolder nu in roestige flarden om haar lichaam hing, liep met grote stappen door de stervende gele vlammen. Ze zag de jongen achter in de auto zitten en rende eropaf, onverstaanbaar schreeuwend in een taal die klonk als wolvengehuil.


‘Niccolò,’ zei Dee. ‘Ze is behoorlijk over haar toeren. We moeten nu echt vertrekken, en wel onmiddellijk.’


Josh wendde zijn blik af van de naderende Disir en keek naar de chauffeur, en zag tot zijn afgrijzen dat het dezelfde man was die hij op de trap voor de Sacré-Coeur had gezien.


Machiavelli draaide het contactsleuteltje zo stevig om dat de startmotor knarste. De auto schoot met een ruk naar voren en de motor sloeg weer af.


‘Geweldig, hoor,’ mompelde Dee. ‘Wat je noemt geweldig.’ Josh keek toe terwijl de magiër uit het raam leunde, zijn hand naar zijn mond bracht en er hard in blies. Een gele bol rook rolde van zijn handpalm en viel op de grond. De bol stuiterde twee keer als een rubberen bal en ontplofte op hoofdhoogte vlak voor de Disir. Dikke, kleverige slierten met de kleur en stroperigheid van smerige honing regenden op de Disir neer, dropen naar beneden en kleefden haar aan de grond vast. ‘Dat houdt haar wel even bezig...’ begon Dee. Maar het slagzwaard van de Disir doorkliefde de slierten zonder moeite. ‘Of misschien ook niet.’


Door zijn pijn heen besefte Josh dat Machiavelli weer – zonder succes – had geprobeerd om de auto te starten. ‘Laat mij maar even,’ mompelde hij, en hij klauterde over de rugleuning terwijl Machiavelli doorschoof naar de passagiersplaats. Zijn rechterschouder deed nog steeds pijn, maar hij had gelukkig weer gevoel in zijn vingers, en hij dacht niet dat er iets gebroken was. Dat betekende weer een enorme blauwe plek bij zijn groeiende verzameling. Hij draaide het contactsleuteltje om, trapte het gaspedaal in en schakelde de auto tegelijkertijd in zijn achteruit op het moment dat de Disir hen had bereikt. Hij was opeens blij dat hij had leren rijden met een versnellingspook in de oude Volvo van zijn vader. Het wild maaiende zwaard van de krijgster sloeg tegen de deur en doorboorde het metaal; de punt van het lemmet luttele centimeters van Josh’ been. Terwijl de auto gierend achteruit reed, plantte de Disir haar voeten stevig op de grond en hield met beide handen haar zwaard vast. Het lemmet trok een horizontale jaap dwars over het portier tot in het voorste spatbord; het metaal krulde om alsof het papier was. Ook de voorband aan de bestuurderskant werd doorboord, en de band ontplofte met een doffe knal.


‘Doorrijden!’ schreeuwde Dee.


‘Ik stop echt niet,’ beloofde Josh.


Met een van verontwaardiging gierende motor, terwijl de voorband flapperde en tegen de grond sloeg, scheurde Josh van de kade weg...


 


... op het moment dat Jeanne aan het andere eind kwam aanrijden in de licht bekraste Citroën.


Jeanne trapte keihard op de rem en de auto kwam met gierende remmen op de dauwnatte stenen tot stilstand. Sophie, Nicolas en Jeanne keken verbijsterd toe terwijl Josh met hoge snelheid in een gehavende politieauto bij de Nidhogg en de Disir wegreed. Ze zagen duidelijk Dee en Machiavelli in de auto zitten toen hij met een ruk aan de handrem de auto stuntelig keerde en in vliegende vaart het parkeerterrein afreed.


De Disir bleef een moment lang verloren en verdwaasd op de kade staan. Toen zag ze de nieuwkomers. Ze draaide zich om en rende onder het krijsen van een woeste strijdkreet op hen af, haar zwaard boven haar hoofd geheven. 
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‘Dit handel ik wel even af,’ zei Jeanne, bijna alsof ze zich daarop verheugde. Ze legde haar hand op Flamels arm en knikte in de richting van de plek waar de krijgster nog steeds in Nidhoggs klauwen gevangenzat. ‘Ga Scathach halen.’ Het monster was nog maar een kleine twee meter bij de rand van de kade vandaan en kwam steeds dichter bij de beschutting van het water. 


De kleine Française nam haar zwaard ter hand en sprong de auto uit.


‘Weer een humani met een zwaard,’ spuwde de Disir, terwijl ze met haar zwaard naar de vrouw uithaalde.


‘Niet de eerste de beste humani,’ zei Jeanne, die de slag moeiteloos pareerde en met haar eigen zwaard de roestige overblijfselen van de maliënkolder op de schouders van de Disir trof. ‘Ik ben Jeanne d’Arc!’ Het langzwaard in haar handen wervelde rond en vormde een rondtollend wiel van staal dat de Disir door de felheid van de aanval terugdreef. ‘Ik ben de maagd van Orléans.’


 


Sophie en Nicolas liepen voorzichtig op Nidhogg af. Sophie zag dat zijn hele staart bedekt was met een dikke laag zwart steen en dat het steen nu langs zijn rug omhoog kroop en langs zijn achterpoten naar beneden. Het gewicht van de stenen staart verankerde het wezen aan de grond en Sophie zag zijn reusachtige spieren spannen en rimpelen terwijl het zichzelf naar het water sleepte. Ze zag dat zijn klauwen en slepende staart diepe sporen in het wegdek achterlieten. 


‘Sophie,’ riep Flamel, ‘ik heb hulp nodig!’


‘Maar Josh...’ begon ze, haar gedachten bij haar broer.


‘Josh is weg,’ zei hij kortaf. Hij dook op Clarent af en griste het zwaard van de grond. Hij ademde sissend in van verbazing doordat het wapen zo heet aanvoelde. Hij stoof naar voren en haalde met het zwaard naar Nidhogg uit. Het lemmet ketste zonder schade aan te richten van de met steen omhulde huid af. ‘Sophie, help me Scatty te bevrijden, en dan gaan we achter Josh aan. Gebruik je krachten.’


De alchemist hakte weer op Nidhogg in, maar zonder enig resultaat. Zijn ergste vrees was bewaarheid: Dee had Josh te pakken... en Josh had de twee ontbrekende bladzijden van de Codex. Nicolas keek achterom. Sophie stond als aan de grond genageld en keek angstig en verdwaasd om zich heen.


‘Sophie! Help me.’


Sophie hief gehoorzaam haar handen, drukte haar duim op haar tatoeage en probeerde haar vuurmagie op te roepen. Er gebeurde niets. Ze kon zich niet concentreren, ze maakte zich veel te ongerust over haar broer. Wat deed hij? Waarom was hij met Dee en Machiavelli meegegaan? Zo te zien hadden ze hem niet gedwongen; hij zat zelf achter het stuur!


‘Sophie!’ riep Nicolas.


Maar ze wist dat hij in gevaar had verkeerd, in levensgevaar. Dat had ze diep vanbinnen gevoeld en ze had het gevoel maar al te duidelijk herkend. Elke keer dat Josh in moeilijkheden zat, wist ze dat. Toen hij bij Pakala Beach op Kauai bijna was verdronken, was ze snakkend naar adem wakker geworden. Toen hij op het footballveld in Pittsburg zijn ribben had gebroken, had ze met elke ademhaling de scherpe pijn in haar linkerzij gevoeld.


‘Sophie!’


Wat was er gebeurd? Het ene moment had hij in levensgevaar verkeerd... en het volgende...?


 ‘Sophie!’ gromde Flamel.


‘Wat?’ zei ze vinnig tegen de alchemist. Ze voelde woede oplaaien, Josh had gelijk, hij had het de hele tijd bij het rechte eind gehad. Dit was allemaal de schuld van de alchemist.


‘Sophie,’ zei hij, vriendelijker nu. ‘Ik heb je hulp nodig. Ik kan dit niet in mijn eentje.’


Sophie draaide zich om en keek naar de alchemist. Hij zat op zijn hurken op de grond in een poel koele groene damp. Een dik smaragdgroen koord van rook zat om een van Nidhoggs reusachtige poten gewikkeld en het uiteinde verdween diep in de grond; zo te zien had Flamel geprobeerd het wezen vast te zetten. Een ander touw van rook, dunner, minder stevig dan het eerste, hing losjes om een van de achterpoten van het wezen. Nidhogg sleepte zich naar voren en het groene koord brak en loste op. Nog een paar passen en dan zou het Scathach – haar vriendin – de rivier indragen. Dat kon Sophie niet toestaan.


Haar angst en woede verleenden haar scherpte. Toen ze op haar tatoeage drukte kwamen er op haar vingertoppen vlammetjes tevoorschijn. Ze plensde zilveren vlammen over Nidhoggs rug, maar dit had geen effect. Toen bekogelde ze het monster met kleine, vlammende hagelstenen, maar het monster leek het niet eens te merken. Het kroop steeds dichter naar het water toe.


Vuur haalde niets uit, dus probeerde ze wind. Maar de miniatuurtornado’s die ze naar het wezen slingerde, stuiterden zonder schade aan te richten van hem af. Ze doorzocht de herinneringen van de heks en probeerde een truc die Hekate tegen de Mongoolse Horde had gebruikt. Ze riep een snijdende wind op, die scherpe zandkorrels en aarde in Nidhoggs ogen blies. Het wezen knipperde en een tweede, beschermend ooglid gleed over zijn reusachtige ogen.


‘Niets werkt!’ schreeuwde ze terwijl het monster Scatty nog dichter naar de rand droeg. ‘Niets werkt!’


 


Het zwaard van de Disir zwaaide rond. Jeanne dook in elkaar en het zware lemmet zwiepte fluitend boven haar hoofd langs en hakte op de Citroën in. De voorruit veranderde in wit gruis en de kleine ruitenwissers vlogen eraf.


Jeanne was razend; ze was dol op haar 2CV Charleston. Francis had in januari voor haar verjaardag een nieuwe auto voor haar willen kopen. Hij had haar een stapel glossy autocatalogi gegeven en gezegd dat ze er een uit moest zoeken. Ze had de catalogi terzijde geschoven en hem verteld dat ze altijd al dolgraag zo’n kleine klassieke Franse auto had willen hebben. Hij had heel Europa afgezocht naar het perfecte model en had vervolgens een klein fortuin uitgegeven om het in zijn oorspronkelijke staat te laten herstellen. Toen hij haar de auto had geschonken, was die ingepakt in drie brede linten in de kleuren rood, wit en blauw.


Een volgende houw van het zwaard van de Disir trok een scheur in de motorkap en de volgende hakte de kleine ronde koplamp die als een oog boven het rechtervoorwiel zat, eraf. De koplamp stuiterde weg en spatte uiteen.


‘Besef je wel,’ zei Jeanne, haar grote ogen donker van woede, terwijl ze haar aanval op de Disir hervatte en elk woord vergezeld liet gaan met een hamerslag van haar zwaard, ‘hoe moeilijk het is om originele onderdelen voor deze auto te krijgen?’


De Disir week achteruit en deed vertwijfelde pogingen zich te beschermen tegen Jeannes maaiende zwaard. Flarden van haar wegrottende maliënkolder vlogen alle kanten op terwijl het zwaard van de kleine Française steeds dichterbij kwam. Ze probeerde verschillende stijlen uit om zichzelf te verdedigen, maar niets wat ze deed haalde ook maar iets uit tegen de felle aanval.


‘Het zal je zijn opgevallen,’ vervolgde Jeanne, terwijl ze de krijg-ster achteruitdreef in de richting van de rivier, ‘dat ik geen vechtstijl heb. Dat komt doordat ik ben geschoold door de grootste krijgster van allemaal. Ik ben geschoold door Scathach de Schaduw.’


‘Jij zult mij misschien verslaan,’ zei de Disir grimmig, ‘maar mijn zussen zullen mijn dood wreken.’


‘Je zussen,’ zei Jeanne, met een beslissende woeste houw, die het zwaard van de Disir doormidden brak. ‘Dat zijn toch niet toevallig de twee Walkuren die in hun eigen ijsberg ingevroren zijn?’


De Disir wankelde, balancerend op de rand van de muur langs de rivier. ‘Onmogelijk. We zijn onverslaanbaar.’


‘Niemand is onverslaanbaar.’ De vlakke kant van Jeannes zwaard sloeg tegen de helm van de Disir, die nu stond te zwaaien op haar benen. Toen vloog Jeanne naar voren en ramde haar schouder tegen de borst van de wankelende Disir, die achterover de Seine in plonsde. ‘Alleen ideeën zijn onsterfelijk,’ fluisterde ze. 


Met het gebroken zwaard in haar hand geklemd verdween de Walkure met een reusachtige plons die Jeanne van top tot teen doorweekte, in de drabbige rivier.


 


Sophie begreep er niets van. Haar magie was tekortgeschoten tegen Nidhogg... maar hoe had Josh...? Hij had helemaal geen krachten.


Het zwaard, hij had het zwaard gehad.


Sophie griste Clarent uit Flamels hand. Haar aura gloeide onmiddellijk op, vonkend, knetterend, en lange slierten ijzig licht wervelden rond haar lichaam. Ze werd overspoeld door gevoelens, een wervelende massa gedachten, akelige gedachten, duistere gedachten, de herinneringen en gevoelens van de mannen en vrouwen die het zwaard in voorbije eeuwen hadden gehanteerd. Ze had het wapen het liefst vol afkeer van zich af geslingerd, maar ze wist dat het waarschijnlijk Scatty’s enige kans was. Nidhoggs staart was verwond, dus Josh had hem waarschijnlijk daar geraakt. Maar ze had gezien dat de alchemist zonder succes op de taaie huid had ingehakt.


Maar stel dat...


Ze rende op het monster af en stootte de punt van het zwaard in zijn schouder.


Het effect was onmiddellijk waarneembaar. Roodzwart vuur brandde langs het lemmet en de huid van het monster verhardde ogenblikkelijk. Sophies aura gloeide feller op dan ooit tevoren, en haar hoofd was opeens gevuld met onmogelijke visioenen en onvoorstelbare herinneringen. Maar toen raakte haar aura overbelast en doofde in een explosie die Sophie optilde en door de lucht slingerde. Ze slaagde erin één kreet te slaken voor ze neerstortte op het canvas dak van Jeannes Citroën, dat langzaam langs de naden scheurde en haar keurig op de passagiersstoel deponeerde.


Nidhogg sidderde en zijn machtige klauwen gingen open toen het vlees verhardde.


Jeanne d’Arc stoof tussen de poten van het monster door, sloeg haar arm om Scatty’s middel en trok haar uit de klauw, zonder te letten op de reusachtige, stampende poten van het wezen luttele centimeters van haar hoofd.


Nidhogg brulde, een geluid dat huisalarmen door de hele stad deed afgaan. Elk autoalarm op het parkeerterrein begon te loeien. Het monster wilde zijn kop omdraaien om Jeanne, die Scatty wegsleepte, met zijn blik te volgen, maar zijn oeroude vlees verhardde tot dik zwart steen. Zijn bek ging open en onthulde dolkachtige tanden.


Een groot stuk van de kade brokkelde af, steen verpulverde tot gruis, en werd nog fijner gestampt onder het gewicht van het wezen. Nidhogg kantelde voorover en viel boven op de vastgelegde rondvaartboot, die doormidden brak, en toen verdween hij in de Seine met een enorme plons, die een reusachtige golf de rivier af stuwde. 


Scathach, die vlak bij de waterkant drijfnat op de kade lag, kwam langzaam bij en keek verdwaasd om zich heen. ‘Ik heb me in eeuwen niet zo beroerd gevoeld,’ mompelde ze, terwijl ze probeerde te gaan zitten, maar zonder succes. Jeanne hielp haar overeind en hield haar stevig vast. ‘Het laatste wat ik me herinner...’ Scatty’s groene ogen vlogen wijd open. ‘Nidhogg... Josh.’


‘Hij heeft geprobeerd je te redden,’ zei Flamel, die strompelend op Scatty en Jeanne af kwam lopen. ‘Hij heeft Nidhogg met het zwaard gestoken en zijn tempo dusdanig vertraagd dat wij genoeg tijd hadden om hierheen te komen. Toen heeft Jeanne voor jou de Disir bevochten.’


‘We hebben allemaal voor je gevochten,’ zei Jeanne. Ze sloeg haar arm om Sophie heen, die moeizaam uit de vernielde auto was geklauterd, vol blauwe plekken en met een lange schram over haar onderarm, maar buiten dat ongedeerd. ‘Sophie heeft ten slotte Nidhogg verslagen.’


De krijgster krabbelde langzaam overeind, ze draaide met haar hoofd om haar stijve nekspieren te ontspannen. ‘En Josh?’ vroeg ze, terwijl ze om zich heen keek. Haar ogen werden groot van schrik. ‘Waar is Josh?’


‘Dee en Machiavelli hebben hem te pakken,’ zei Flamel. Zijn gezicht was grauw van vermoeidheid. ‘We weten niet precies hoe dat zit.’


‘We moeten nu meteen achter hen aan,’ zei Sophie dringend.


‘Hun auto is er slecht aan toe, ze kunnen nooit ver zijn gekomen,’ zei Flamel. Hij keek naar de Citroën. ‘Ik vrees dat jouw auto ook behoorlijk is toegetakeld.’


‘En ik was zo gek op die auto...’ mompelde Jeanne.


‘Laten we maken dat we hier wegkomen,’ zei Scatty resoluut. ‘Nog even en het wemelt hier van de agenten.’


En toen, als een haai die uit de golven opduikt, sprong Dagon uit de Seine tevoorschijn. Hij richtte zich op, meer vis dan man nu, met open kieuwen op zijn lange nek en uitpuilende, ronde ogen. Hij sloeg zijn van zwemvliezen voorziene klauwen om Scathach heen en trok haar achterwaarts de rivier in. ‘Eindelijk, Schaduw. Eindelijk.’


Ze verdwenen met nauwelijks een plons in het water en kwamen niet meer boven.
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Perenelle volgde De Ayala’s geest door de doolhof van vervallen gebouwen op het eiland. Ze deed haar best om in de schaduwen te blijven, maakte zich klein als ze langs ingestorte muren of lege deuropeningen kwamen, voortdurend op haar hoede voor wezens die in de duisternis op de loer lagen. Ze dacht niet dat de sfinx zich buiten de gevangenis zou wagen; ondanks hun schrikwekkend voorkomen, waren sfinxen lafhartige schepsels, bang voor het donker. Maar veel van de wezens die ze beneden in de met spinnenwebben afgesloten cellen had gezien waren wezens van de nacht.


De ingang van de tunnel bevond zich bijna pal onder de toren die vroeger de enige drinkwatervoorraad van het eiland had bevat. Het metalen geraamte was verroest, weggevreten door het zoute water, bijtende vogeldrek en de talloze kleine lekken. Maar de grond direct onder de toren was rijkelijk begroeid, gevoed door hetzelfde druppelende water.


De Ayala wees naar een afwijkend stukje grond vlak bij een van de metalen poten. ‘Daaronder bevindt zich een schacht die naar de tunnel hieronder voert. In de rotswand is ook een ingang uitgehouwen,’ zei hij, ‘maar die is alleen met laagwater per boot toegankelijk. Zo heeft Dee zijn gevangene naar het eiland gebracht. Hij weet niet van het bestaan van deze ingang.’


Met een roestige metalen stang die Perenelle op de grond vond, schraapte ze de aarde weg. Er kwam een blok gebarsten beton tevoorschijn. Met het uiteinde van de metalen stang begon ze de aarde weg te graven. Ze keek keer op keer op in een poging een schatting te maken van de afstand die de vogels nog van het eiland scheidde, maar de wind die de vervallen gebouwen geselde en gierend tussen de verroeste metalen stutten van de watertoren door joeg, maakte het haar onmogelijk andere geluiden te onderscheiden. Flarden van de dichte mist die op San Francisco en de Golden Gate Bridge was neergedaald, hadden inmiddels het eiland bereikt en bedekten alles met een naar zout ruikende wolk, die elk oppervlak glad en nat maakte.


Toen ze een deel van de aarde had weggeschraapt, zweefde De Ayala naar een bepaalde plek, waarboven hij bleef hangen. ‘Hier moet je zijn,’ zei hij, zijn stem een fluistering in haar oor. ‘De gevangenen hebben het bestaan van de tunnel ontdekt en zijn erin geslaagd een schacht daarheen te graven. Ze begrepen dat het water dat tientallen jaren lang uit de toren was gedruppeld, de grond zachter had gemaakt en zelfs had ingevreten in het gesteente daaronder. Maar toen ze uiteindelijk de tunnel bereikten, was het vloed en stond de tunnel onder water. Ze staakten hun pogingen.’ Hij ontblootte zijn tanden in een perfecte glimlach die hij bij leven niet had gehad. ‘Hadden ze maar gewacht tot het tij was gekeerd.’


Perenelle schraapte nog meer aarde weg en legde nog meer gebarsten steen bloot. Ze stak de metalen stang onder de rand van een blok en leunde erop met haar hele gewicht. Er kwam geen beweging in de steen. Ze probeerde het nog eens en toen er nog niets gebeurde, pakte ze een kei van de grond en liet die hard neerkomen op het uiteinde van de metalen stang. Het geluid galmde als klokgelui over het eiland.


‘O, dit is niet te doen,’ mompelde ze. Ze wilde haar krachten liever niet gebruiken omdat ze daarmee haar locatie aan de sfinx zou prijsgeven, maar ze had geen andere keus. Ze maakte een kommetje met haar rechterhand en liet haar aura in haar handpalm stromen. Het leek net een plasje kwik. Ze legde haar hand voorzichtig op de steen, draaide haar hand om en liet de ongebreidelde kracht van haar handpalm op het graniet vloeien. De steen werd zacht en zeepachtig en smolt toen als kaarsenwas. Dikke klodders vloeibaar steen vielen weg en verdwenen in de duisternis in de diepte.


‘Ik ben al heel lang dood; ik meende wonderen te hebben gezien, maar iets als dit heb ik nog nooit gezien,’ zei De Ayala vol ontzag.


‘Een Scythische tovenaar heeft me de bezwering geleerd in ruil voor het redden van zijn leven. Het is eigenlijk heel makkelijk,’ zei ze. Ze boog zich over het gat en vloog meteen weer achteruit; haar ogen traanden. ‘Hemeltje, wat een stank!’


De geest van Juan Manuel de Ayala zweefde pal boven het gat. Hij draaide zich om en ontblootte weer zijn perfecte tanden in een lach. ‘Ik ruik helemaal niets.’


‘Geloof me, wees blij dat je niets ruikt,’ mompelde Perenelle hoofdschuddend; geesten hadden dikwijls een vreemd gevoel voor humor. De tunnel stonk naar rottende vis en eeuwenoud zeewier, naar zure vogel- en vleermuisdrek, naar verrot hout en roestig metaal. En er was nog een andere geur, bitter en scherp, azijnachtig. Ze boog zich voorover, scheurde een reep van de onderkant van haar jurk en bond die als een provisorisch masker voor haar neus en mond. 


‘Er is een soort ladder,’ zei De Ayala, ‘maar wees voorzichtig, die is vast doorgeroest.’ Hij keek opeens op. ‘De vogels hebben de zuidkust van het eiland bereikt. En ook iets anders. Iets duivels. Dat voel ik.’


‘De Morrigan.’ Perenelle boog zich over het gat en knipte met haar vingers. Een dun veertje zacht, wit licht maakte zich van haar vingertoppen los en zweefde naar beneden. Het wierp een flakkerende gloed op de streperige, druipende muren. Het licht had ook de smalle ladder onthuld, die weinig meer bleek te zijn dan pinnen die schots en scheef in de muur waren geslagen. De pinnen waren niet langer dan tien centimeter; ze zaten onder de roest en er droop vocht vanaf. Ze boog zich dieper over het gat, pakte de bovenste pin vast en trok eraan. Hij leek stevig vast te zitten.


Perenelle draaide zich om en stak een been in het gat. Haar voet vond een van de pinnen en gleed er meteen weer vanaf. Ze haalde haar been uit het gat, trok haar platte schoenen uit en stak ze tussen haar riem. Ze hoorde vleugelgeklapper – van duizenden, mogelijk tienduizenden vogels – en het geluid kwam steeds dichterbij. Ze wist dat het gebruik van het kleine beetje kracht om de steen te doen smelten en het binnenste van de tunnel te verlichten de Morrigan op haar locatie attent had gemaakt. Ze had maar een paar seconden voordat de vogels er zouden zijn... 


Perenelle stak haar been weer in de schacht, haar blote voet raakte de pin, die koud en slijmerig aanvoelde, maar ze had tenminste meer houvast. Ze greep zich vast aan het taaie gras en liet zich zakken. Toen haar voet de volgende pin vond, stak ze haar hand naar beneden en pakte met haar linkerhand een pin beet. Ze huiverde. Wat een walgelijk gevoel, die glibberige pin. En toen moest ze lachen; wat was ze toch veranderd. Als meisje, opgroeiend in Quimper in Frankrijk al die jaren geleden, had ze door getijdepoeltjes gewaad en schelpdieren gezocht en rauw opgegeten. Ze had op blote voeten door straten gelopen, enkeldiep in modder en viezigheid. 


Terwijl ze van elke pin eerst de stevigheid testte, klom ze naar beneden. Op een gegeven moment brak een van de pinnen af toen ze haar voet erop zette, en tuimelde de duisternis in. Het leek een eeuwigheid te duren voor ze hem hoorde neerkomen. Ze leunde tegen de smerige muur en voelde het vocht door haar dunne zomerjurk trekken. Ze hield zich krampachtig vast en tastte naar een volgende pin. Ze voelde hem in haar hand bewegen en een adembenemend moment lang vreesde ze dat hij zou loskomen uit de muur. Maar hij hield.


‘Dat scheelde niet veel. Ik dacht even dat je me gezelschap zou komen houden,’ zei de geest van De Ayala, die uit de duisternis vlak voor haar gezicht opdoemde.


‘Mij krijg je niet zo makkelijk dood,’ zei Perenelle grimmig, en ze vervolgde haar klimtocht naar beneden. ‘Al zou het wel gek zijn als ik, na al die gerichte aanvallen van Dee en zijn Duistere Alouden te hebben overleefd, zou omkomen door een val.’ Ze keek naar de wazige vorm van het gezicht voor zich. ‘Wat gebeurt er daar boven?’ Met een rukje van haar hoofd wees ze in de richting van de bovenkant van de schacht; de opening was alleen te zien door de flarden grijze mist die kringelend naar beneden dreven. 


‘Het eiland is bedekt met vogels,’ zei De Ayala. ‘Misschien wel honderdduizend. Ze zitten op elk beschikbaar oppervlak. De kraaiengodin is de gevangenis binnengegaan, ongetwijfeld op zoek naar de sfinx.’


‘We hebben niet veel tijd,’ waarschuwde Perenelle. Ze deed nog een stap en haar voet zonk tot aan haar enkel weg in dikke, drabbige modder. Ze had de onderkant van de schacht bereikt. De modder was ijskoud en ze voelde de kou haar botten binnendringen. Er kroop iets over haar tenen. ‘Welke kant op?’


De Ayala’s arm verscheen, spookachtig wit, pal voor haar, en wees naar links. Ze zag dat ze aan het begin van een hoge, ruw uitgehouwen tunnel stond, die geleidelijk schuin afliep. De Ayala’s spookachtige gloed verlichtte de laag spinnenwebben die de muren bedekten. Ze waren zo dik dat het leek of de muren zilver waren geverfd.


‘Verder kan ik niet,’ zei de geest; zijn stem raspte langs de muren. ‘Dee heeft onvoorstelbaar krachtige kluisterbetoveringen en zegels in de tunnel geplaatst. Daar kan ik niet langs. De cel die je moet hebben, ligt ongeveer tien passen voor je uit en aan de linkerkant.’


Hoewel Perenelle liever geen magie wilde gebruiken, kon ze voor haar gevoel niet anders. Ze was echt niet van plan om in het pikkedonker een tunnel in te lopen. Ze knipte met haar vingers en boven haar rechterschouder verscheen een witte vuurbol, die een zachte, iriserende gloed over de tunnel wierp, waardoor de spinnenwebben tot in de kleinste details te onderscheiden waren. De webben vormden een dicht gordijn voor de ingang. Ze zag dat er webben boven op andere webben gesponnen waren en ze vroeg zich af hoeveel spinnen er in die tunnel zouden zitten.


Perenelle liep naar voren en het licht bewoog met haar mee, en opeens zag ze de eerste van de kluisterbetoveringen die Dee in de tunnel had geplaatst. Een reeks lange, houten speren met metalen punten waren diep in de modderige grond geplant. Op de vlakke kant van de metalen punt van elke speer was een oeroud symbool aangebracht, een vierkant hiëroglief die aan de oude Maya-volkeren van Midden-Amerika bekend zou zijn geweest. Ze telde minstens twaalf speren, elk beschilderd met een ander symbool. Ze wist dat de afzonderlijke symbolen niets betekenden, maar samen vormden ze een onvoorstelbaar zigzaggend netwerk van brute kracht dat de tunnel doorkruiste met onzichtbare zwarte lichtstralen. Het deed haar denken aan de ingewikkelde laseralarmsystemen die banken gebruikten. De kracht had geen effect op mensen – het enige wat ze voelde was een dof gegons en spanning in haar nek – maar voor leden van het Aloude Ras, de Volgende Generatie en de weerwezens vormde die een ondoordringbare barrière. Zelfs De Ayala, een geest, werd erdoor tegengehouden.


Perenelle herkende sommige symbolen op de speerpunten; ze had die in de Codex gezien en op de muren van de ruïnen in Palenque in Mexico. De meeste waren ouder dan de mensheid, vele zelfs ouder dan de Alouden, en hoorden toe aan het volk dat in een heel ver verleden de aarde had bewoond. Het waren de woorden van macht, de oeroude kluistersymbolen, bedoeld om iets onvoorstelbaar waardevols of buitengewoon gevaarlijks te beschermen, of in te sluiten.


Ze had het gevoel dat het hier om het laatste ging.


Ze vroeg zich onwillekeurig af waar Dee de oude woorden had ontdekt.


Ploeterend door de dikke modder zette Perenelle haar eerste stap in de tunnel. De spinnenwebben ritselden en trilden, een geluid dat leek op het ritselen van bladeren. Er moeten wel miljoenen spinnen in de tunnel zitten, dacht ze. Ze joegen haar geen angst aan; ze was in haar lange leven heel wat wezens tegengekomen die veel angstaanjagender waren dan spinnen, maar ze was zich ervan bewust dat er waarschijnlijk giftige bruine kluizenaarsspinnen, zwarte weduwen en misschien zelfs Zuid-Amerikaanse jachtspinnen tussen zaten. Een beet van een van die soorten zou haar zeker uitschakelen, mogelijk zelfs doden. 


Perenelle trok een van de speren uit de modder en gebruikte hem om het web weg te slaan. Het vierkante symbool op de speerpunt gloeide rood op en de ragfijne webben sisten en knetterden waar de speer ze raakte. Een dichte schaduw, die zoals ze had vermoed uit een kluit spinnen bestond, trok zich in de duisternis terug. Terwijl ze langzaam door de nauwe tunnel liep, gooide ze elke speer die ze tegenkwam omver. De smerige modder spoelde de woorden van macht weg, waardoor het ingewikkelde patroon van magie steeds verder werd afgebroken. Als Dee zoveel moeite had gedaan om iets in de cel vast te houden, wilde dat zeggen dat hij dat iets niet in zijn macht had. Perenelle wilde erachter komen wat het was en het vrijlaten. Maar toen ze de cel naderde, terwijl de bol boven haar schouder een flakkerend licht door de tunnel wierp, kwam er een andere gedachte bij haar op: had Dee iets gevangengezet waarvoor zelfs zij bang zou moeten zijn, iets oerouds, iets gruwelijks? Misschien beging ze wel een verschrikkelijk fout. 


De deurstijlen en de ingang van de cel waren beschilderd met symbolen die pijn deden aan haar ogen. Ze waren scherp en hoekig en leken heen en weer te schuiven op het steen, net als het schrift in het boek van Abraham. Maar terwijl de letters in het oeroude boek woorden vormden in talen waarvan ze de meeste kende, of op zijn minste herkende, kronkelden deze symbolen zich tot ongekende vormen. 


Ze bukte zich, schepte met haar hand wat modder op, plensde die over de letters en wiste ze uit. Pas toen ze alle woorden van macht uit de oertijd had weggespoeld, deed ze een stap naar voren en liet ze de lichtbol de cel binnen zweven. 


Toen Perenelle besefte wat ze zag, wist ze meteen dat het inderdaad wel eens een gruwelijke vergissing kon zijn geweest om het beschermende patroon van kracht onklaar te maken.


De hele cel was een dik cocon van spinnenwebben. Midden in de cel, aan een zijden draad die niet dikker was dan haar wijsvinger, hing een spin. Het wezen was reusachtig, ongeveer even groot als de enorme watertoren die het eiland domineerde. Het leek vaag op een tarantula, maar het hele lijf was bedekt met paars stekelhaar met grijze punten. De acht poten waren elk dikker dan Perenelle. Midden op het lijf zat een reusachtige, bijna menselijke kop. De kop was glad en rond, zonder oren, zonder neus, en de mond bestond uit een horizontale spleet. Net als een tarantula had het acht kleine ogen boven op de schedel.


Die ogen, elk de kleur van een paar dagen oude blauwe plek, gingen een voor een langzaam open. Ze richtten zich op het gezicht van de vrouw. Toen ging de mond open en verschenen er twee lange, op speren lijkende hoektanden. ‘Madame Perenelle. Tovenares,’ lispelde het wezen.


‘Areop-Enap,’ zei ze verbaasd, toen ze de oeroude spin-Aloude herkende. ‘Ik dacht dat je dood was.’


‘Je bedoelt dat je dacht dat je me had gedood!’


Het web trilde en opeens wierp het afgrijselijke wezen zich op Perenelle. 


 


 




43


 


Op de achterbank van de politieauto boog dr. John Dee zich naar voren. ‘Hier afslaan,’ zei hij tegen Josh. Toen hij de uitdrukking op het gezicht van de jongeman zag, voegde hij eraan toe: ‘Alsjeblieft.’


Josh trapte op de rem en de auto raakte in een krijsende slip; de voorband was nu finaal aan flarden en de metalen velg deed vonken van het wegdek opspringen. 


‘Nu hierin.’ Dee wees naar een smalle steeg met aan beide kanten een rij plastic vuilnisbakken. In zijn achteruitkijkspiegel kon Josh zien dat Dee voortdurend achterom zat te kijken.


‘Komt ze ons achterna?’ vroeg Machiavelli. 


‘Ik zie haar niet,’ zei Dee kortaf, ‘maar we moeten zo snel mogelijk van de straat.’


Josh worstelde om de auto in zijn macht te houden. ‘Hiermee komen we niet veel verder,’ zei hij, en toen ramde hij de eerste vuilnisbak, die tegen een tweede aanviel en vervolgens tegen een derde. Het afval vloog door de steeg. Hij gaf een scherpe ruk aan het stuur om de omgevallen bakken te ontwijken en de motor begon schrikbarend te bonken. De auto schommelde, stopte abrupt, en er kwam rook onder de motorkap vandaan. ‘Uitstappen,’ zei Josh haastig. ‘Volgens mij staat hij in brand.’ Hij sprong de auto uit en Machiavelli en Dee stapten aan de andere kant uit. Toen draaiden ze zich om en renden de steeg in, bij de auto vandaan. Ze hadden misschien een meter of vijf afgelegd toen ze een doffe dreun hoorden en de auto in brand vloog. Dikke zwarte rook kringelde de lucht in. 


‘Geweldig,’ zei Dee bitter. ‘Nu weet de Disir precies waar we zijn. En ze zal niet blij zijn.’


‘Niet met jou, dat is wel zeker,’ zei Machiavelli met een wrang lachje.


‘Met mij?’ Dee keek hem verbaasd aan.


‘Ik ben niet degene die haar in brand heeft gestoken,’ bracht Machiavelli hem in herinnering.


Ze leken net een stel kinderen. ‘Zo is het wel genoeg!’ zei Josh tegen de twee mannen. ‘Wie was die... die vrouw?’


‘Dat,’ zei Machiavelli met een grimmig lachje, ‘was een Walkure.’


‘Een Walkure?’


‘Ook wel een Disir genoemd.’


‘Een Disir?’ Josh verbaasde zich niet eens over het antwoord. Het kon hem niet schelen hoe de vrouw werd genoemd, het enige wat hem interesseerde was dat ze had geprobeerd hem met een zwaard doormidden te hakken. Misschien was dit een droom, dacht hij opeens, en was alles wat er was gebeurd vanaf het moment dat Dee en de golems de boekwinkel waren binnengestapt gewoon een nachtmerrie. En toen bewoog hij zijn rechterarm, en zijn geblesseerde schouder protesteerde. Hij kromp in elkaar van de pijn. De verbrande huid op zijn gezicht voelde strak aan, en toen hij zijn droge, gebarsten lippen likte, besefte hij dat het echt geen droom was. Hij was klaarwakker, dit was een levende nachtmerrie.


Josh deed een pas achteruit van de twee mannen. Hij keek naar beide kanten de smalle steeg in. Aan de ene kant stonden hoge huizen en aan de andere kant iets wat op een hotel leek. De muren waren beklad met lagen graffiti, zelfs enkele vuilnisbakken waren ermee volgespoten. Hij ging op zijn tenen staan in een poging de skyline te zien, op zoek naar de Eiffeltoren of de Sacré-Coeur, iets waardoor hij een idee zou krijgen waar hij ongeveer was. ‘Ik moet weer terug,’ zei hij, terwijl hij langzaam achteruitliep, steeds verder bij de twee gehavende mannen vandaan. Volgens Flamel waren ze de vijand, met name Dee. En toch had Dee hem zojuist van de Disir gered. 


Dee draaide zich om en keek Josh met een vriendelijke schittering in zijn grijze ogen aan. ‘Maar Josh toch, waar wil je dan naartoe?’


‘Naar mijn zus.’


‘En ook naar Flamel en Saint-Germain? Vertel eens: wat zullen die voor je doen?’


Josh deed nog een stap achteruit. Hij had Dee tweemaal speren van vuur zien werpen – in de boekwinkel en naar de Disir – en hij wist niet hoe ver de magiër die speren kon werpen. Niet ver, waarschijnlijk. Nog een stap of twee en dan zou hij zich omdraaien en door de steeg wegrennen. Hij kon de eerste de beste persoon die hij tegenkwam de weg naar de Eiffeltoren vragen. Hij meende dat ‘waar is’ in het Frans ‘où est’ was, of misschien was het ‘qui est’? Of betekende dat ‘wie is’? Hij schudde zijn hoofd en had er opeens spijt van dat hij tijdens de Franse les niet beter had opgelet. ‘Probeer me maar niet tegen te houden,’ zei hij, en hij draaide zich om.


‘Wat voor gevoel was het?’ vroeg Dee opeens.


Josh draaide zich langzaam om om de magiër aan te kijken. Hij wist meteen waarover die het had. Zijn vingers hadden zich automatisch gebogen, alsof hij het gevest van een zwaard vasthield.


‘Hoe was het om Clarent vast te houden, die kracht door je lichaam te voelen trekken? Hoe was het om de gedachten en de gevoelens van het wezen dat je zojuist had gestoken te kennen?’ Dee stak zijn hand onder het jasje van zijn geruïneerde kostuum en haalde Clarents tegenhanger Excalibur tevoorschijn. ‘Het is een ontzagwekkend gevoel, nietwaar?’ Hij draaide het zwaard in zijn hand om, een blauwzwart straaltje energie stroomde langs het stenen zwaard. ‘Ik weet dat je Nidhoggs gedachten... gevoelens... herinneringen moet hebben ervaren.’


Josh knikte. Die zaten nog steeds schrikbarend levendig in zijn hoofd. De gedachten, de beelden, waren zo vreemd, zo bizar, dat hij wist dat hij die zelf nooit had kunnen verzinnen.


‘Je wist heel even hoe het was om als een god te zijn, in staat te zijn werelden te zien die het voorstellingsvermogen te boven gaan, gevoelens te ervaren die niet van jezelf zijn. Je hebt het verleden gezien, het verre verleden... misschien heb je zelfs Nidhoggs Schaduwrijk gezien.’


Josh knikte langzaam terwijl hij zich afvroeg hoe Dee dat kon weten.


De magiër deed een stap dichter naar de jongen toe. ‘Heel even, Josh, een fractie van een seconde lang, was het alsof je krachten waren gewekt, al zou dat nog veel intenser zijn,’ voegde hij er haastig aan toe. ‘En je wilt toch dat je krachten worden gewekt?’


Josh knikte. Hij keek de magiër ademloos aan, zijn hart hamerde in zijn borst. Dee had gelijk, in de momenten dat hij Clarent in zijn handen had gehad, had hij het gevoel gehad dat hij tot leven was gekomen, dat hij voor het eerst echt leefde. ‘Maar dat kan niet,’ zei hij haastig.


Dee lachte. ‘Ja, hoor, dat kan echt wel. Hier, vandaag nog,’ besloot hij triomfantelijk.


‘Maar Flamel zei...’ begon Josh, maar hij voelde dat zijn hart begon te bonzen van opwinding. Als zijn krachten konden worden gewekt...


‘Flamel heeft zoveel gezegd. Ik betwijfel of hij zelfs nog weet wat de waarheid is.’


‘Weet jij dat dan wel?’ snauwde Josh. 


‘Altijd.’ Dee wees met zijn duim over zijn schouder naar Machiavelli. ‘De Italiaan is geen vriend van mij,’ zei hij zacht, terwijl hij recht in Josh’ twijfelende ogen keek. ‘Vraag het hem maar. Vraag hem of je krachten vanochtend gewekt zouden kunnen worden.’


Josh keek Niccolò Machiavelli aan. De lange witharige man keek hem licht bezorgd aan, maar knikte instemmend. ‘De Engelse magiër heeft gelijk: je krachten zouden vandaag gewekt kunnen worden. Ik denk dat we binnen een uur iemand zouden kunnen vinden die dat wil doen.’


Dee wendde zich met een triomfantelijke glimlach weer tot Josh. ‘De keus is aan jou. Dus, zeg het maar: wil je terug naar Flamel en zijn vage beloften of wil je dat je krachten worden gewekt?’


Terwijl Josh met zijn blik de zwarte straaltjes duistere energie volgde die van Excaliburs stenen lemmet afdreven, wist hij het antwoord. Hij dacht aan het gevoel, de emoties, de kracht die door zijn lichaam was getrokken toen hij Clarent vasthad. En Dee had gezegd dat die gevoelens bij lange na niet zo intens waren als hoe het zou zijn als zijn krachten waren gewekt.


‘Hoe luidt je antwoord?’ vroeg Dee.


Josh Newman haalde een keer diep adem. ‘Wat moet ik doen?’
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Jeanne reed de zwaar toegetakelde Citroën de steeg in en bracht hem langzaam tot stilstand, waarmee ze de ingang blokkeerde. Ze boog zich over het stuur en tuurde door de gebarsten voorruit, speurde met haar blik de steeg af, op zoek naar beweging, terwijl ze zich afvroeg of dit een val was. 


Het was wel erg makkelijk geweest om Josh te volgen, het enige wat ze had hoeven doen was de groef volgen die de metalen velg van de voorwiel van de auto waarin hij reed in het wegdek had achtergelaten. Ze was even in paniek geraakt toen ze hem in een doolhof van achterafstraten was kwijtgeraakt, maar toen ze de dikke, zwarte rookpluim boven de daken zag, had ze zich daardoor laten leiden om uiteindelijk terecht te komen in de steeg bij de brandende politieauto. 


‘Zitten blijven,’ beval ze de uitgeputte Flamel en de lijkbleke Sophie toen ze uitstapte. Met haar zwaard losjes in haar rechterhand, terwijl ze met het lemmet zachtjes op de palm van haar linkerhand tikte, liep ze de steeg in. Ze was er redelijk zeker van dat ze te laat waren en dat Dee, Machiavelli en Josh weg waren, maar ze wilde geen risico’s nemen. 


Terwijl ze geruisloos door de steeg liep, waarbij ze midden op het wegdek bleef, bedacht op eventuele aanvallers die zich achter de vuilnisbakken schuil konden houden, besefte Jeanne dat ze nog steeds in een shocktoestand verkeerde ten gevolge van Scatty’s verdwijning. Het ene moment had Jeanne voor haar oude vriendin gestaan en het volgende was het wezen dat meer vis dan man was uit het water opgedoken en had het Scatty met zich meegesleurd de diepte in.


Jeanne knipperde haar tranen weg. Ze kende Scathach al meer dan vijfhonderd jaar. Een paar eeuwen lang waren ze onafscheidelijk geweest. Ze waren samen door de wereld getrokken naar landen die door het Westen nog niet verkend waren, en waren op stammen gestuit die nog steeds leefden zoals hun voorouders duizenden jaren eerder hadden geleefd. Ze hadden verloren eilanden ontdekt, verborgen steden en vergeten landen, en Scatty had haar zelfs meegenomen naar een paar Schaduwrijken, waar ze wezens hadden bevochten die op aarde allang waren uitgestorven. In de Schaduwrijken had Jeanne haar vriendin wezens zien bevechten en verslaan die louter bestonden in de duisterste mythen. Jeanne wist dat niets tegen de Schaduw op kon... en toch had Scatty altijd gezegd dat ze wel degelijk te verslaan was, dat ze onsterfelijk was, maar niet onkwetsbaar. Jeanne had zich altijd voorgesteld dat Scatty uiteindelijk het leven zou laten bij een spectaculaire gebeurtenis... niet dat ze door een bovenmaatse visman een smerige rivier ingesleurd zou worden.


Jeanne treurde om haar vriendin en zou haar bewenen, maar niet nu. Nog niet. 


Jeanne d’Arc was al krijgster vanaf haar vroege tienerjaren, toen ze aan het hoofd van een groot Frans leger ten strijde was getrokken. Ze had te veel vrienden op het slagveld zien sneuvelen en had geleerd dat als ze stilstond bij hun dood, ze niet tot vechten in staat was. Ze wist dat ze zich nu moest concentreren op het beschermen van Nicolas en het meisje. Later zou ze tijd hebben om te treuren om Scathach de Schaduw, en ook tijd om op zoek te gaan naar het wezen dat Flamel Dagon had genoemd. Ze hief het zwaard in haar hand.


De tengere Française liep langs de fel brandende resten van de politieauto en ging op haar hurken zitten om de sporen en aanwijzingen op de vochtige stenen te bestuderen. Ze hoorde Nicolas en Sophie de toegetakelde Citroën uitkomen en om plassen olie en smerig water heen door de steeg aan komen lopen. Nicolas had Clarent in zijn hand. Jeanne hoorde het zwaard duidelijk zoemen toen hij de brandende auto naderde, en ze vroeg zich af of het misschien nog met de jongen in verbinding stond.


‘Ze zijn bij de auto weggerend en hier blijven staan,’ zei ze, zonder op te kijken toen ze naast haar stonden. ‘Dee en Machiavelli stonden tegenover Josh. Hij stond daar.’ Ze wees. ‘Ze zijn daar door het water gerend, je kunt duidelijk de omtrek van hun schoenen op de grond zien.’


Sophie en Flamel bogen zich voorover en keken naar de grond. Ze knikten, maar Jeanne wist dat ze niets konden zien. 


‘Kijk, dit is interessant,’ ging ze verder. ‘Op een gegeven moment gaan Josh’ voetstappen terug door de steeg, en hij loopt op de bal van zijn voeten, bijna alsof hij overwoog om op de vlucht te slaan. Maar kijk hier.’ Ze wees naar sporen van hakafdrukken die alleen zij kon zien. ‘Ze zijn met zijn drieën weggelopen, Dee en Josh voorop en Machiavelli daarachter.’


‘Kun je het spoor volgen?’ vroeg Flamel.


Jeanne haalde haar schouders op. ‘Misschien tot het eind van de steeg, maar daarna...’ Ze haalde nog eens haar schouders op, kwam overeind en klopte haar handen af. ‘Onmogelijk. Daar zijn veel te veel andere afdrukken.’


‘Wat moeten we doen?’ fluisterde Nicolas. ‘Hoe kunnen we Josh terugvinden?’ 


Jeannes blik ging van Flamels gezicht naar Sophie. ‘Wij kunnen dat niet... maar Sophie wel.’


‘Hoe dan?’ vroeg hij.


Jeanne strekte haar arm en bewoog haar hand in een horizontale lijn. Er bleef een flauw lichtspoor in de lucht achter en heel even rook de smerige steeg naar lavendel. ‘Ze is zijn tweelingzus, ze kan zijn aura volgen.’


Nicolas Flamel pakte Sophie bij haar schouders en dwong het meisje hem aan te kijken. ‘Sophie!’ zei hij dwingend. ‘Sophie, kijk me aan.’


Sophie sloeg haar rood omrande ogen op en keek de alchemist aan. Ze was als verlamd van ontzetting. Scatty was weg en nu was ook Josh verdwenen, ontvoerd door Dee en Machiavelli. Haar wereld stortte in.


‘Sophie,’ zei Nicolas zacht; zijn lichte ogen hielden haar blik vast. ‘Je moet nu sterk zijn.’


‘Wat heeft dat voor zin?’ vroeg ze. ‘Ze zijn weg.’


‘Ze zijn niet weg,’ zei hij overtuigd.


‘Maar Scatty...’ Haar adem stokte.


‘... is een van de gevaarlijkste vrouwen ter wereld,’ maakte hij haar zin af. ‘Ze heeft zich meer dan tweeduizend jaar weten te handhaven en heeft wezens bevochten die oneindig veel gevaarlijker waren dan Dagon.’ 


Sophie wist niet zeker of hij zichzelf of haar probeerde te overtuigen. ‘Ik heb gezien dat dat wezen haar de rivier in heeft gesleurd en we hebben minstens tien minuten gewacht. Ze is niet meer boven water gekomen. Ze moet wel verdronken zijn.’ Haar stem begaf het en ze voelde weer tranen opwellen. Haar keel leek in brand te staan en ze had het gevoel dat ze moest overgeven.


‘Ik heb haar erger zien overleven, veel erger.’ Nicolas deed een poging tot een zwak lachje. ‘Volgens mij staat Dagon een verrassing te wachten! Scatty is net een kat: ze haat het om nat te worden. De Seine stroomt erg snel; ze zijn waarschijnlijk stroomafwaarts meegesleurd. Ze neemt wel contact met ons op.’


‘Maar hoe dan? Ze zal toch niet weten waar we zijn?’ Sophie had er een hekel aan als volwassenen logen. Ze waren altijd vreselijk doorzichtig. 


‘Sophie,’ zei Nicolas ernstig. ‘Als Scathach nog leeft, zal ze ons vinden. Geloof me.’


En op dat moment besefte Sophie dat ze de alchemist niet vertrouwde.


Jeanne sloeg haar arm om Sophies schouders en trok haar tegen zich aan. ‘Nicolas heeft gelijk. Scatty is...’ Ze lachte en haar hele gezicht lichtte op. ‘Ze is bijzonder. Haar tante heeft haar een keer in een van de Onderwereldse Schaduwrijken aan haar lot overgelaten. Het heeft haar eeuwen gekost om de weg naar buiten te vinden, maar dat is haar wel gelukt.’


Sophie knikte langzaam. Ze wist dat wat ze zeiden waar was – de heks van Endor wist meer over Scathach dan de alchemist of Jeanne – maar ze voelde ook dat ze verschrikkelijk ongerust waren.


‘Goed, Sophie,’ vervolgde Nicolas. ‘Nu moet je je broer zoeken.’


‘Ik? Hoe dan?’


‘Ik hoor sirenes,’ zei Jeanne nadrukkelijk, met een blik over haar schouder naar het begin van de steeg. ‘Een heleboel sirenes.’


Flamel negeerde haar. Hij keek Sophie diep in haar helderblauwe ogen. ‘Jij kunt hem opsporen,’ zei hij. ‘Je bent zijn tweelingzus en dat is een band die dieper gaat dan zomaar een bloedband. Je hebt het altijd geweten als hij in moeilijkheden verkeerde, waar of niet?’


Sophie knikte.


‘Nicolas...’ zei Jeanne met klem, ‘we hebben niet veel tijd meer.’


‘Je hebt toch altijd zijn pijn gevoeld, je hebt toch altijd geweten wanneer hij ongelukkig of van streek was?’


Sophie knikte weer.


‘Je staat met hem in verbinding, je kunt hem vinden.’ De alchemist draaide het meisje om zodat ze de steeg inkeek. ‘Josh stond hier,’ zei hij wijzend. ‘Dee en Machiavelli stonden ongeveer hier.’


Sophie was overstuur en raakte ontstemd. ‘Maar nu zijn ze weg. Ze hebben hem meegenomen.’ 


‘Ik geloof niet dat ze hem onder dwang hebben weggevoerd, volgens mij is hij uit vrije wil met hen meegegaan,’ zei Nicolas zacht.


De woorden troffen Sophie als een mokerslag. Josh zou haar toch nooit in de steek laten? ‘Maar waarom dan?’


Flamel haalde zijn schouders op. ‘Wie zal het zeggen? Dee is altijd bijzonder overtuigend geweest en Machiavelli is een meestermanipulator. Maar we kunnen ze opsporen, dat weet ik zeker. Je zintuigen zijn gewekt, Sophie. Kijk nog eens, stel je voor dat Josh voor je staat, zíé hem...’


Sophie haalde een keer diep adem, deed haar ogen dicht en toen weer open. Ze zag nog steeds niets bijzonders, ze stond in een smerige steeg bezaaid met vuilnis, de muren waren bedekt met zwierige graffiti en de rook van de brandende auto wervelde om haar heen. 


‘Zijn aura is goud,’ ging Flamel verder. ‘Die van Dee is geel... die van Machiavelli grijs of vuilwit...’


Sophie schudde haar hoofd. ‘Ik zie helemaal niets,’ zei ze.


‘Ik zal je even helpen.’ Nicolas legde zijn hand op haar schouder en opeens werd de stank van de brandende auto vervangen door de frisse, scherpe geur van pepermunt. Haar aura vlamde op, knetterend en vonkend als vuurwerk, het zuivere zilver vermengd met het smaragdgroen van Flamels aura.


En toen zag ze... iets.


Pal voor zich kon ze een vage zweem van Josh’ omtrek zien, spookachtig en ijl, opgebouwd uit weinig meer dan gouden draadjes en stofdeeltjes, en wanneer hij bewoog, liet hij een spoor van ragfijne streepjes van kleur in de lucht achter. Nu ze wist waarnaar ze zocht, kon ze ook de sporen van de omtrek van Dee en Machiavelli in de lucht onderscheiden. 


Ze knipperde langzaam met haar ogen, bang dat de beelden zouden verdwijnen, maar ze bleven voor haar zweven, en de kleuren leken zelfs intenser te worden. Josh’ aura was het helderst van allemaal. Ze stak haar hand uit en haar vingers raakten de gouden rand van de arm van haar broer. De op rook lijkende omtrek dwarrelde weg alsof de wind hem wegblies.


‘Ik zie ze,’ zei ze vol ontzag, haar stem nauwelijks meer dan een fluistering. Ze had zich nooit kunnen voorstellen dat ze zoiets zou kunnen. ‘Ik zie hun omtrek.’


‘Welke kant zijn ze opgegaan?’ vroeg Nicolas.


Met haar blik volgde Sophie de gekleurde strepen in de lucht naar het eind van de steeg. ‘Hierheen,’ zei ze, en ze liep de steeg door in de richting van de straat, met Nicolas vlak achter zich.


Jeanne d’Arc wierp nog een laatste, treurige blik op haar ernstig toegetakelde auto en ging hen achterna.


‘Waar denk je aan?’ vroeg Flamel.


‘Ik bedacht net dat ik als alles achter de rug is de auto in zijn oorspronkelijke, ongerepte staat laat herstellen. En dan laat ik hem lekker in de garage staan.’


 


‘Er klopt iets niet,’ zei Flamel terwijl ze hun weg zochten door de doolhof van straten.


Sophie was volledig geconcentreerd op het volgen van haar broer en sloeg geen acht op Flamels opmerking.


‘Ik dacht zojuist hetzelfde,’ zei Jeanne. ‘De stad is veel te rustig.’


‘Precies.’ Flamel keek om zich heen. Waar waren de Parijzenaars die naar hun werk moesten en de toeristen die de bezienswaardigheden wilden bekijken voordat de stad te benauwend heet en druk werd? De paar mensen die ze tegenkwamen, liepen haastig voorbij en praatten opgewonden met elkaar. De lucht was vol sirenegeloei en overal liepen politieagenten. En toen besefte Nicolas dat Nidhoggs verwoestende stormloop door de stad waarschijnlijk het nieuws had gehaald en dat de mensen waren gewaarschuwd om niet de straat op te gaan. Hij vroeg zich af welk excuus het wettig gezag zou aanvoeren om de chaos te verklaren. 


Sophie liep als met oogkleppen op door de straat en volgde de ragfijne draden die de aura’s van Josh, Dee en Machiavelli in de lucht hadden achtergelaten. Ze liep voortdurend tegen mensen op en verontschuldigde zich keer op keer, maar ze verloor de vonkjes licht geen moment uit het oog. En toen viel haar op dat naarmate de zon hoger aan de hemel kwam te staan, het steeds moeilijker werd om de nietige gekleurde lichtpuntjes te onderscheiden. Ze besefte dat ze niet veel tijd meer had.


Jeanne d’Arc haalde de alchemist in. ‘Kan ze echt de nabeelden zien die hun aura’s hebben achtergelaten?’ vroeg ze in archaïsch Frans.


‘Ja,’ antwoordde Nicolas in dezelfde taal. ‘Ze is buitengewoon krachtig; ze heeft geen idee van de volle reikwijdte van haar krachten.’


‘Heb jij enig idee waar we naartoe gaan?’ vroeg Jeanne, terwijl ze om zich heen keek. Ze meende dat ze zich ergens in de buurt van het Palais de Tokyo bevonden, maar doordat ze zich had geconcentreerd op de sporen in de weg die de politieauto had achtergelaten, had ze niet op de omgeving gelet.


‘Geen flauw idee,’ zei Nicolas fronsend. ‘Ik vraag me alleen af waarom we naar de achterafstraten worden geleid. Ik zou hebben gedacht dat Machiavelli de jongen in hechtenis zou willen nemen.’


‘Nicolas, ze willen de jongen voor zichzelf, of beter gezegd, de Alouden willen dat. Hoe luidt de voorspelling? “De twee die één zijn en de één die alles is.” Eén om de wereld te redden, één om die te vernietigen. De jongen is een waardevolle buit.’ Zonder haar hoofd te draaien gleed haar blik naar Sophie. ‘En dat meisje ook.’


‘Dat weet ik.’


Jeanne legde haar hand op de arm van de alchemist. ‘Je beseft toch wel dat we moeten voorkomen dat Dee ze allebei in handen krijgt?’


Flamels gezicht verhardde zich tot een masker. ‘Dat weet ik.’


‘Wat ga je doen?’


‘Wat ook maar nodig is,’ zei hij grimmig.


Jeanne haalde een zwart mobieltje tevoorschijn. ‘Ik ga Francis bellen om hem te laten weten dat we het goed maken.’ Ze keek om zich heen op zoek naar een oriëntatiepunt. ‘Misschien weet hij waar we zijn.’


Sophie liep een nauwe steeg in die nauwelijks breed genoeg was voor twee mensen om naast elkaar te lopen. In het halfduister kon ze de draadjes en vlekjes licht duidelijker zien. Ze meende zelfs spookachtige flitsen van de omtrek van haar broer te zien. Ze voelde zich iets minder somber gestemd; misschien zouden ze hem toch nog inhalen.


Toen, van het ene op het andere moment, waren de aura’s verdwenen.


Ze bleef staan, verward en bang. Wat was er gebeurd? Ze keek achterom en zag de sporen van hun aura’s in de lucht, goud en geel – Josh en Dee – naast elkaar, en het grijs van Machiavelli daarachter. Ze liepen tot halverwege de steeg en bleven daar staan, en ze zag duidelijk de met goud omlijnde omtrek van het lichaam van haar broer vlak voor zich. Ze kneep haar ogen tot spleetjes, concentreerde zich sterk en probeerde zijn aura scherp in beeld te krijgen... 


Hij keek met open mond naar beneden.


Sophie deed een stap achteruit. Op de plek waar ze stond was een groot mangatdeksel met de letters I.D.C. in het metaal gestanst. Nietige spikkels van de drie aura’s omlijnden elke letter in een andere kleur.


‘Sophie?’ zei Nicolas.


Ze werd overspoeld door opwinding, opluchting omdat ze hem niet kwijt was. ‘Ze zijn naar beneden gegaan,’ zei ze.


‘Naar beneden?’ vroeg Nicolas, die ziekelijk bleek werd. Zijn stem daalde tot een fluistering. ‘Weet je dat zeker?’


‘Heel zeker,’ zei ze, maar ze schrok van de uitdrukking op zijn gezicht. ‘Hoezo, wat is er dan? Wat is er daar beneden? Het riool?’


‘Het riool... en erger.’ De alchemist zag er opeens ontstellend oud en moe uit. ‘Onder ons liggen de legendarische catacomben van Parijs,’ fluisterde hij.


Jeanne hurkte neer en wees naar waar de modder rond de randen van het mangatdeksel was omgewoeld. ‘Dit is kort geleden opengemaakt.’ Ze keek op, haar gezicht stond grimmig. ‘Je hebt gelijk. Ze zijn met hem afgedaald naar het rijk van de doden.’
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‘Hé, laat dat!’ Perenelle sloeg de spin-Aloude op zijn kop met de vlakke kant van de speer in haar hand. Het oeroude krachtsymbool gloeide witheet op en de spin vloog de cel weer binnen. De bovenkant van zijn kop knetterde en grijze rook kringelde omhoog.


‘Dat deed pijn!’ bitste Areop-Enap, meer geërgerd dan verwond. ‘Je doet me altijd pijn. De laatste keer dat ik je zag heb je me bijna gedood.’


‘Mag ik je er misschien even aan herinneren dat je volgelingen de laatste keer dat we elkaar hebben gezien, hebben geprobeerd me te offeren om een uitgewerkte vulkaan te activeren? Het spreekt vanzelf dat ik een tikje overstuur was.’


‘Jij hebt een hele berg op me neer laten komen,’ zei Areop-Enap, licht lispelend door de lange hoektanden. ‘Dat had mijn dood kunnen worden.’


‘Het was maar een klein bergje,’ bracht Perenelle het wezen in herinnering. Ze dacht dat Areop-Enap een vrouwtje was, maar zeker wist ze dat niet. ‘Je hebt wel erger overleefd.’ 


Al Areop-Enaps ogen waren gericht op de speer in Perenelles hand. ‘Kun je me op zijn minst vertellen waar ik ben?’


‘Op Alcatraz. Of beter gezegd, onder Alcatraz, een eiland in de baai van San Francisco aan de westkust van Noord-Amerika.’


‘De Nieuwe Wereld?’ vroeg Areop-Enap.


‘Ja, de Nieuwe Wereld,’ zei Perenelle lachend. De kluizenaarsspin-Aloude sliep dikwijls eeuwen achtereen en miste dan grote brokken van de geschiedenis der mensheid. 


‘Wat doe jij hier?’ vroeg Areop-Enap.


‘Ik ben een gevangene, net als jij.’ Ze deed een stap achteruit. ‘Als ik de speer laat zakken, ga je dan iets stoms doen?’


‘Zoals wat?’


‘Zoals me bespringen.’


De haartjes op Areop-Enaps poten kwamen allemaal tegelijk overeind en gingen meteen weer liggen. ‘Wapenstilstand?’ stelde de spin-Aloude voor.


Perenelle knikte. ‘Wapenstilstand,’ zei ze instemmend. ‘Het schijnt dat we een gemeenschappelijke vijand hebben.’


Areop-Enap liep naar de deur van de cel. ‘Weet jij hoe ik hier ben gekomen?’


‘Ik hoopte eigenlijk dat jij mij dat kon vertellen,’ zei Perenelle.


De spin zette voorzichtig een stap de tunnel in, maar hield een paar waakzame ogen op de gloeiende speer gericht. ‘De laatste plek die ik me herinner was Igup-eiland. Dat hoort bij Polynesië,’ voegde ze eraan toe.


‘Micronesië,’ zei Perenelle. ‘De naam is ruim honderdvijftig jaar geleden veranderd. Hoe lang heb je eigenlijk geslapen, Oude Spin?’ vroeg ze, wat de algemeen gebruikte naam van de spin was.


‘Dat weet ik niet precies... wanneer was ons laatste treffen en dat kleine misverstand? In humani-jaren, tovenares,’ voegde ze eraan toe.


‘Toen Nicolas en ik op Pohnpei waren en de ruinen van Nan Madol onderzochten,’ zei Perenelle meteen. Ze had een vrijwel feilloos geheugen. ‘Dat was ongeveer tweehonderd jaar geleden,’ voegde ze eraan toe.


‘Waarschijnlijk ben ik ongeveer in die tijd ingedommeld,’ zei Areop-Enap, en ze liep verder de tunnel in. Achter haar in de cel kwamen miljoenen spinnen tot leven. ‘Ik weet nog dat ik na een heerlijke dut wakker werd,’ zei ze langzaam. ‘Ik zag de magiër Dee... maar hij was niet alleen. Hij had iemand – iets – bij zich. Die hem instructies gaf.’ 


‘Wie?’ vroeg Perenelle dringend. ‘Probeer het je te herinneren, Oude Spin, het is belangrijk.’


Areop-Enap deed al haar ogen dicht en groef in haar herinneringen. ‘Iets verhindert dat,’ zei ze, terwijl al haar ogen tegelijk weer opengingen. ‘Iets krachtigs. Wie er ook bij hem was, werd afgeschermd door een uitzonderlijk krachtig magisch schild.’ Areop-Enap keek de tunnel door. ‘Die kant op?’ vroeg ze.


‘Daarheen.’ Perenelle wees met de speer. Areop-Enap mocht dan een wapenstilstand hebben voorgesteld, maar Perenelle was niet bereid om ongewapend voor een van de machtigste van de Alouden te staan. ‘Ik vraag me af waarom hij jou gevangen heeft genomen.’ Opeens schoot haar een idee te binnen en ze bleef zo plotseling staan dat Areop-Enap tegen haar opliep en ze bijna languit op de modderige vloer belandde. ‘Als je zou moeten kiezen, Oude Spin, tussen de Alouden naar deze wereld terugbrengen of de wereld in handen van de humani laten, wat zou je dan kiezen?’


‘Tovenares,’ zei Areop-Enap, en haar bek ging open in wat een glimlach had kunnen zijn en onthulde haar schrikwekkende tanden, ‘ik was een van de Alouden die ervoor hebben gestemd om de aarde aan de aapverwanten over te laten. Ik besefte dat onze tijd hier op aarde voorbij was en dat we die in onze hoogmoed bijna hadden vernietigd. Het was tijd om een stap terug te doen en de wereld aan de humani over te laten.’


‘Jij zou dus niet voor terugkeer van de Alouden zijn?’


‘Nee.’


‘En in geval van een strijd, wiens kant zou je dan kiezen: de kant van de Alouden of van de humani?’


‘Tovenares,’ zei Areop-Enap, één en al ernst, ‘ik heb al eerder aan de kant van de humani gestaan. Samen met mijn verwanten Hekate en de heks van Endor heb ik geholpen beschaving naar deze planeet te brengen. Ondanks mijn uiterlijk ligt mijn loyaliteit bij de humani.’


‘En daarom moest Dee je nu gevangenzetten. Hij kon het zich niet veroorloven om iemand die zo krachtig is als jij aan de kant van de mensheid te laten strijden.’


‘Dan moet die confrontatie wel heel nabij zijn,’ zei Areop-Enap. ‘Maar Dee en de Duistere Alouden kunnen niets doen tot ze het boek van...’ Areop-Enaps stem stierf weg. ‘Hebben ze het boek?’


‘Op twee bladzijden na,’ gaf Perenelle verdrietig toe. ‘En er is nog meer wat je zou moeten weten. Ken je de voorspelling over de tweeling?’


‘Natuurlijk. Die oude dwaas van een Abraham had het altijd over de tweeling en zat de hele tijd onleesbare voorspellingen te schrijven in de Codex. Ik persoonlijk heb er nooit een woord van geloofd. En in al die jaren dat ik hem heb gekend, is er nooit ook maar een van zijn voorspellingen uitgekomen.’


‘Nicolas heeft de tweeling gevonden.’


‘Aha.’ Areop-Enap bleef even stil en haalde toen knipperend met al haar ogen haar schouders – of wat daarvoor doorging – op. ‘Dus Abraham heeft eindelijk ergens gelijk in, nou dat mag in de krant.’


Terwijl Perenelle door enkeldiepe modder ploeterde en vertelde wat ze in de bovengelegen cellen had ontdekt, zag ze dat de spin-Aloude ondanks haar reusachtige omvang over de bovenkant van de drab gleed. Achter hen pulseerden de muren en plafonds met miljoenen spinnen, die allemaal de Aloude volgden. ‘Ik vraag me af waarom Dee je niet heeft gedood.’


‘Dat kon hij niet,’ zei Areop-Enap laconiek. ‘Mijn dood zou in ontelbare Schaduwrijken deining hebben veroorzaakt. In tegenstelling tot Hekate heb ik vrienden, en te veel van hen zouden een onderzoek hebben ingesteld. Dat wil Dee echt niet.’ Areop-Enap bleef staan toen ze de eerste van de speren bereikten die Perenelle had platgegooid. Een reusachtige poot draaide de speer om en de spin onderzocht de vage sporen van de hiëroglief die op de speerpunt was geschilderd. ‘Bijzonder vreemd,’ lispelde ze. ‘Deze woorden van macht. Ze waren al oeroud toen de Alouden over de aarde heersten. En ik dacht dat we zowel de woorden als alles wat erover was opgetekend hadden vernietigd. Hoe heeft de Engelse magiër die kunnen herontdekken?’


‘Datzelfde heb ik me ook afgevraagd,’ zei Perenelle. Ze draaide de speer in haar hand om en bekeek de vierkante hiëroglief. ‘Misschien heeft hij de betovering ergens overgeschreven.’ 


‘Nee,’ zei Areop-Enap. ‘De afzonderlijke woorden zijn krachtig, dat is waar, maar Dee heeft ze in een specifiek patroon neergezet dat me in de cel gevangen hield. Elke keer dat ik wilde ontsnappen, was het net of ik tegen een blinde muur opliep. Ik heb dat patroon eerder gezien, maar dat was in de tijd voor de val van Danu Talis. Nu ik erover nadenk: de laatste keer dat ik dat patroon heb gezien, was zelfs nog voor we het eilandcontinent hadden geschapen en het vanaf de bodem van de oceaan naar boven hadden gesleept. Iemand heeft Dee geïnstrueerd, iemand die wist hoe de magische kluisters gemaakt moesten worden, iemand die ze eerder had gezien.’


‘Niemand weet wie Dee’s Aloude is, wie hij dient,’ zei Perenelle peinzend. ‘Nicolas probeert al tientallen jaren vergeefs om erachter te komen wie de magiër nu eigenlijk dient.’


‘Iemand die heel oud is,’ zei Areop-Enap. ‘Net zo oud als ik, misschien nog ouder. Een van de Grote Alouden, misschien.’ Alle ogen van de spin knipperden. ‘Maar dat is onmogelijk; geen van hen heeft de val van Danu Talis overleefd.’


‘Jij anders wel.’


‘Ik ben niet een van de Grote Alouden,’ zei Areop-Enap.


Ze bereikten het eind van de tunnel en vlak voor hen kwam De Ayala flakkerend tevoorschijn. Hij was al eeuwenlang een geest en had wonderen en monsters gezien, maar nooit iets als Areop-Enap, en de aanblik van het reusachtige wezen maakte hem sprakeloos van verbazing.


‘Juan,’ zei Perenelle zacht. ‘Hoe staat het ervoor?’


‘De kraaiengodin is er,’ zei hij ten slotte. ‘Ze zit bijna recht boven ons hoofd, boven op de watertoren, als een kolossale aasgier. Ze wacht tot je tevoorschijn komt. Ze heeft ruziegemaakt met de sfinx,’ voegde de geest eraan toe. ‘De sfinx zei dat de Alouden jou aan haar hadden gegeven en de Morrigan beweerde dat Dee had gezegd dat je van haar was.’


‘Leuk, hoor, om zo in trek te zijn,’ zei Perenelle, terwijl ze door de schacht omhoogkeek naar de duisternis. Ze keek Areop-Enap zijdelings aan. ‘Zou ze weten dat jij hier bent?’


‘Dat denk ik niet,’ zei Oude Spin. ‘Dee heeft geen enkele reden om haar dat te vertellen, en met al die magische en mythische wezens op het eiland, zal ze mijn aura er niet uit kunnen pikken.’


Perenelles lippen vertrokken in een vluchtig lachje dat haar gezicht deed oplichten. ‘Zullen we haar verrassen?’
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Josh Newman bleef staan en slikte krampachtig. Hij stond op het punt van overgeven. Hoewel het onder de grond koel en vochtig was, zweette hij; zijn haar zat tegen zijn hoofd geplakt, zijn T-shirt voelde ijskoud aan en zat tegen zijn rug gekleefd. Zijn angst had plaatsgemaakt voor doodsangst en nu was hij ronduit verlamd van angst.


De afdaling in het riool was verschrikkelijk geweest. Dee had het mangatdeksel zonder moeite verwijderd en ze waren achteruitgedeinsd toen een wolk smerig, stinkend gas de straat indreef. Toen de wolk was opgelost, had Dee zich in het gat laten zakken, een moment later gevolgd door Josh en als laatste Machiavelli. Ze waren een korte metalen ladder afgedaald en uitgekomen in een tunnel die zo smal was dat ze achter elkaar moesten lopen, en zo laag dat Dee de enige was die niet hoefde te bukken. De tunnel liep schuin af en Josh hapte naar lucht toen ijskoud water opeens zijn sportschoenen inliep. De stank was weerzinwekkend en hij probeerde niet te denken aan waar hij misschien doorheen waadde. 


De rotte-eierenstank van zwavel verdrong even de stank in het riool toen Dee een bol koud, blauwwit licht creëerde. De bol hing een centimeter of dertig voor de magiër dansend in de lucht en kleurde het binnenste van de smalle gewelfde tunnel met kil, grauw licht en diepe, ondoordringbare schaduwen. Terwijl ze voorwaarts ploeterden, hoorde Josh getrippel van pootjes en zag hij fonkelende puntjes rood licht door de duisternis bewegen. Hij hoopte dat het alleen maar ratten waren.


‘Ik...’ begon Josh; zijn stem galmde, vervormd door de smalle tunnel. ‘Ik heb het niet zo op kleine ruimten.’


‘Ik ook niet,’ zei Machiavelli benauwd. ‘Ik heb een tijdje in de gevangenis gezeten, heel lang geleden. Dat ben ik nooit vergeten.’


‘Was dat net zo erg als dit?’ vroeg Josh beverig.


‘Erger.’ Machiavelli liep achter Josh en hij boog zich voorover en voegde eraan toe: ‘Probeer rustig te blijven. Dit is alleen maar een onderhoudstunnel. Nog even en we zijn in het werkelijke riool.’


Josh haalde een keer diep adem en kokhalsde van de stank. Hij moest eraan denken om alleen door zijn mond te ademen. ‘En hoezo is dat een vooruitgang?’ mompelde hij tussen opeengeklemde tanden door. 


‘Het riool van Parijs weerspiegelt de straten erboven,’ legde Machiavelli uit; zijn adem was warm tegen Josh’ oor. ‘De grotere buizen zijn vijf meter hoog.’


Machiavelli had gelijk; even later kwamen ze de benauwde, claustrofobie opwekkende onderhoudstunnel uit en stonden ze in een hoge, gewelfde rioolbuis die breed genoeg was om er met een auto doorheen te rijden. De hoge bakstenen muren waren helder verlicht en er liepen zwarte buizen langs van verscheidene diameters. Ergens in de verte spetterde en borrelde water. 


Josh’ claustrofobische gevoel nam iets af. Sophie raakte soms in paniek in grote, lege ruimten en hij juist in kleine, gesloten ruimten. Agorafobie en claustrofobie. Hij haalde een keer diep adem. De lucht stonk nog steeds naar rioolwater, maar liet zich tenminste opsnuiven. Hij bracht de voorkant van zijn zwartzijden T-shirt naar zijn neus en rook eraan: het shirt stonk. Zodra hij hier weg was – áls hij hier ooit weer wegkwam – zou hij alles moeten verbranden, inclusief de elegante designerjeans die Saint-Germain hem had gegeven. Hij liet haastig het shirt weer vallen toen hij besefte dat hij bijna het zakje met de ontbrekende bladzijden van de Codex had onthuld dat aan een koordje om zijn hals hing. Wat er ook gebeurde, hij nam zich heilig voor om de bladzijden niet aan Dee te geven, niet tot hij er zeker van was – honderd procent zeker – dat Dee’s beweegredenen zuiver waren. 


‘Waar zijn we eigenlijk?’ vroeg hij, achteromkijkend naar Machiavelli. Dee was naar het midden van de tunnel gelopen, de witte bol tolde vlak boven de palm van zijn uitgestrekte hand rond.


De rijzige Italiaan keek om zich heen. ‘Ik heb werkelijk geen idee,’ bekende hij. ‘De stad heeft zo’n 2100 kilometer riool,’ zei hij, maar toen hij aan Josh’ gezicht zag dat dit hem niets zei, voegde hij eraan toe: ‘Ongeveer 1300 mijl. Maar maak je maar geen zorgen. Verdwalen zullen we niet. De meeste hebben hun eigen straatnaambord.’


‘Straatnaambordjes in het riool?’


‘Het rioolstelsel van Parijs is een van de grote wonderen van deze stad.’ Machiavelli glimlachte.


‘Kom!’ Dee’s stem galmde door de ruimte.


‘Weet je waar we naartoe gaan?’ vroeg Josh zacht. Hij wist uit ondervinding dat hij zijn gedachten bezig moest houden. Zodra hij ging denken aan de benauwdheid van de tunnels en het gewicht van de aarde boven zijn hoofd, zou zijn claustrofobie hem de das omdoen.


‘We gaan naar beneden, naar het onderste, oudste deel van de catacomben. Daar zullen je krachten worden gewekt.’


‘Weet je wie we daar gaan opzoeken?’


Machiavelli’s doorgaans onbewogen gezicht vertrok in een grimas. ‘Ja. Ik heb ervan gehoord. Ik heb het nog nooit gezien.’ Hij dempte zijn stem tot een fluistering, pakte Josh bij de mouw en trok hem achteruit. ‘Het is nog niet te laat om terug te gaan,’ zei hij.


Josh knipperde verbaasd met zijn ogen. ‘Dat zou Dee niet zo leuk vinden.’


‘Waarschijnlijk niet,’ gaf Machiavelli met een wrang lachje toe.


Josh begreep er niets van. Dee had gezegd dat Machiavelli geen vriend van hem was en Josh had duidelijk gemerkt dat de twee mannen het niet echt goed met elkaar konden vinden. ‘Maar ik dacht dat jij en Dee aan dezelfde kant stonden.’


‘We dienen beiden de Alouden, dat is waar... maar ik ben het nooit eens geweest met de Engelse magiër en zijn aanpak.’ 


Voor hen liep Dee een kleinere tunnel in. Hij bleef staan voor een smalle metalen deur die was beveiligd met een groot hangslot. Hij stak zijn vingernagels, die stonken naar smerige, gele kracht, door de beugel van het slot en trok de deur open. ‘Schiet een beetje op,’ riep hij ongeduldig. 


‘Deze... deze persoon naar wie we op weg zijn,’ zei Josh langzaam, ‘kan die echt mijn krachten wekken?’


‘Daar twijfel ik niet aan,’ zei Machiavelli zacht. ‘Is dat zo belangrijk voor je?’ vroeg hij, en Josh was zich bewust dat Machiavelli hem nauwlettend in de gaten hield.


‘De krachten van mijn zus – mijn tweelingzus – zijn gewekt,’ legde hij langzaam uit. ‘Ik wil... ik moet gewoon mijn krachten laten wekken zodat we weer hetzelfde zijn.’ Hij keek de rijzige witharige man aan. ‘Begrijp je dat?’


Machiavelli knikte, zijn gezicht was een ondoorgrondelijk masker. ‘Maar is dat de enige reden, Josh?’


De jongen keek hem een lang moment aan en wendde toen zijn blik af. Machiavelli had gelijk: dat was niet de enige reden. Toen hij Clarent in zijn handen had, had hij heel even ervaren hoe het zou zijn om bekrachtigde zintuigen te hebben. Heel even had hij het gevoel gehad echt te leven, had hij zich compleet gevoeld... en meer dan wat ook wilde hij dat gevoel nog eens ervaren.


 


Dee leidde hen een andere tunnel in, die zo mogelijk nog smaller dan de eerste was. Josh voelde zijn maag verkrampen en zijn hartslag versnellen. De tunnel vol kronkels en bochten voerde via een reeks smalle trappen naar beneden. Hier waren de stenen ouder, de treden onregelmatig van vorm, de muren zacht en brokkelig als ze er langs schuurden. Op sommige plekken was het zo nauw dat Josh zich er zijwaarts doorheen moest wringen. In een wel erg nauwe bocht kwam hij vast te zitten, en onmiddellijk voelde hij paniek in zijn borst opborrelen. Maar Dee pakte hem bij de arm en trok hem er zonder plichtplegingen doorheen, waarbij een lange reep van de achterkant van zijn T-shirt achterbleef. ‘We zijn er bijna,’ mompelde de magiër. Hij bracht zijn arm een stukje omhoog en de op en neer dansende bol van zilver licht ging hoger de lucht in en onthulde het brokkelige metselwerk.


‘Wacht even, ik moet even op adem komen.’ Josh boog zich voorover, steunde zijn handen op zijn knieën en ademde diep in en uit. Hij wist dat zolang hij zich op de bol van licht zou concentreren en niet dacht aan de muren en het plafond die op hem af leken te komen, hij het wel zou redden. ‘Hoe weet je waar we heen moeten?’ vroeg hij hijgend. ‘Ben je hier al eens eerder geweest?’ 


‘Eén keer... heel lang geleden,’ zei Dee grijnzend. ‘Op dit moment volg ik gewoon het licht.’ Het harde witte licht veranderde de lach van de magiër in iets angstaanjagends.


Josh dacht opeens aan een foefje dat zijn footballcoach hem had geleerd. Hij sloeg zijn armen om zijn buik en drukte hard terwijl hij inademde en zich oprichtte. ‘Naar wie zijn we op weg?’ vroeg hij. 


‘Geduld, humani, geduld.’ Dee keek langs Josh heen naar waar Machiavelli stond. ‘Ik weet zeker dat onze Italiaanse vriend het met me eens zal zijn. Een van de grote voordelen van onsterfelijkheid is dat je geduld leert oefenen. Zoals het spreekwoord zegt: “Geduld is een schone zaak”.’


‘Het is maar wat je onder “schoon” verstaat,’ mompelde Machiavelli toen Dee zich weer omdraaide. 


Aan het eind van de nauwe tunnel was een lage, metalen deur, die zo te zien in geen tientallen jaren was geopend en in de van vocht druipende kalkstenen muur vastgeroest zat. In het witte licht zag Josh dat de roest aan het gebroken witte steen de kleur van oud bloed had afgegeven.


De bol van licht danste in de lucht terwijl Dee met zijn geel opgloeiende vingernagel de rand van de deur volgde en als het ware de deur uit de lijst sneed; de stank van rotte eieren maskeerde de rioollucht.


‘Wat ligt daarachter?’ vroeg Josh. Nu hij zijn angst in de hand had, voelde hij opwinding opkomen. Zodra zijn krachten waren gewekt, zou hij wegglippen en teruggaan naar Sophie. Hij draaide zich om naar Machiavelli, maar de Italiaan schudde zijn hoofd en wees naar Dee. ‘Doctor Dee?’ zei Josh.


Dee trok de lage deur open en rukte hem uit de lijst. Het zachte steen eromheen brokkelde af. ‘Als ik het goed heb, en dat is meestal het geval,’ zei de magiër, ‘dan geeft dit ons toegang tot de catacomben van Parijs.’ Dee zette de deur tegen de muur en stapte door de opening.


Josh bukte en volgde Dee. ‘Daar heb ik nog nooit van gehoord.’


‘Dat geldt voor de meeste mensen van buiten Parijs,’ zei Machiavelli, ‘terwijl ze toch, net als het rioolstelsel, een van de wonderen van deze stad zijn. Een kleine driehonderd kilometer mysterieuze, labyrintische tunnels. De catacomben waren oorspronkelijk kalksteengroeven. En nu zijn ze gevuld met...’


Josh stapte door de opening, rechtte zijn rug en keek om zich heen. 


‘... met beenderen.’


De jongen voelde zijn maag draaien en hij slikte krampachtig om de zure, bittere smaak achter in zijn keel weg te krijgen. Recht voor hem, zo ver als hij kon zien in de duistere tunnel, waren de muren, het gewelfde plafond en zelfs de vloer opgebouwd uit glanzende, menselijke beenderen.
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Nicolas had net het mangatdeksel omhooggewrikt toen Jeannes telefoon overging; de schelle melodie van de beltoon deed ze alle drie opschrikken. De alchemist liet het deksel uit zijn handen vallen en sprong achteruit om te voorkomen dat het op zijn tenen viel.


‘Het is Francis,’ zei Jeanne toen ze de telefoon openklapte. Ze sprak met Saint-Germain in ratelend Frans en klapte het toestel weer dicht. ‘Hij komt eraan,’ zei ze. ‘Hij zei dat we in geen geval zonder hem in de catacomben mogen afdalen.’


‘Maar we kunnen niet wachten,’ protesteerde Sophie. 


‘Sophie heeft gelijk. We moeten...’ begon Nicolas.


‘We wachten,’ zei Jeanne resoluut, op een toon waarmee ze vroeger legers had geleid. Ze zette haar kleine voet op het mangatdeksel.


‘Maar dan raken we ze kwijt,’ zei Sophie wanhopig.


‘Francis zei dat hij weet waar ze naartoe gaan,’ zei Jeanne zacht. Ze draaide zich om en keek de alchemist aan. ‘Hij zei dat jij dat ook weet. Is dat zo?’ vroeg ze.


Nicolas haalde een keer diep adem en knikte grimmig. Het vroege-ochtendlicht spoelde het leven van zijn gezicht en verleende het de kleur van verbleekt perkament. De kringen onder zijn ogen waren donkerblauw en gezwollen. ‘Ik denk het wel.’


‘Waarheen dan?’ vroeg Sophie. Ze probeerde rustig te blijven. Het lukte haar altijd beter om haar kalmte te bewaren dan haar broer, maar op dit moment scheelde het niet veel of ze had haar hoofd achterover gegooid en haar frustratie uitgeschreeuwd. Als de alchemist wist waar Josh naartoe ging, waarom gingen ze hem dan niet onmiddellijk achterna?


‘Dee is met Josh onderweg om zijn krachten te laten wekken,’ zei Flamel langzaam; het was duidelijk dat hij zijn woorden zorgvuldig koos. 


Sophie fronste haar voorhoofd, ze begreep er niets van. ‘Is dat dan zo erg? Dat is toch wat we willen?’


‘Ja, dat is wat we willen, maar niet hóé we het willen.’ Zijn gezicht was uitdrukkingsloos, maar in zijn ogen was pijn te zien. ‘Er hangt veel af van wie – of wat – iemands krachten wekt. Het is een gevaarlijk proces. Het kan zelfs dodelijk zijn.’


Sophie draaide zich langzaam om en keek hem aan. ‘En toch was je bereid Hekate haar gang te laten gaan en haar zowel Josh’ als mijn krachten te laten wekken.’ Haar broer had de hele tijd gelijk gehad: Flamel had hen allebei in gevaar gebracht. Dat besefte ze nu.


‘Dat was nodig voor je eigen veiligheid. Er waren gevaren, dat wel, maar jullie liepen geen gevaar van de godin zelf.’


‘Wat voor gevaren?’


‘De meeste Alouden zijn nooit bepaald grootmoedig geweest tegenover wat zij humani noemden. Er zijn er maar weinig die bereid waren hun iets te geven zonder daar voorwaarden aan te verbinden,’ legde Flamel uit. ‘Het grootste geschenk dat de Alouden kunnen geven, is onsterfelijkheid. Mensen willen het eeuwige leven. Zowel Dee als Machiavelli dient de Duistere Alouden die hun onsterfelijkheid hebben geschonken.’


‘Hoezo: dient?’ vroeg Sophie, kijkend van de alchemist naar Jeanne.


‘Ze zijn dienaren,’ zei Jeanne zacht, ‘sommigen zouden ze slaven noemen. Dat is de prijs voor hun onsterfelijkheid en krachten.’


Jeannes mobieltje ging weer over, met dezelfde beltoon, en ze klapte het open. ‘François?’


‘Sophie,’ vervolgde Flamel zacht, ‘de geschonken onsterfelijkheid kan op ieder moment ingetrokken worden, en als dat gebeurt, worden ze binnen luttele ogenblikken door al hun onnatuurlijke jaren ingehaald. Sommige Alouden maken de humani bij wie ze de krachten wekken tot slaaf en veranderen ze in weinig meer dan zombies.’


‘Maar Hekate heeft mij niet onsterfelijk gemaakt toen ze mijn krachten heeft gewekt,’ voerde Sophie aan.


‘In tegenstelling tot de heks van Endor heeft Hekate talloze generaties lang geen enkele belangstelling getoond voor humani. Ze is altijd onpartijdig geweest in de oorlogen tussen diegenen van ons die de mensheid verdedigen en de Duistere Alouden.’ Een bitter lachje deed zijn dunne lippen vertrekken. ‘Als ze partij had gekozen, zou ze misschien nog in leven zijn.’


Sophie keek de alchemist in zijn lichte ogen. Het kwam in haar op dat als Flamel niet Hekates Schaduwrijk was binnengegaan, de Aloude nog in leven zou zijn. ‘Wat je dus zegt is dat Josh in gevaar verkeert,’ zei ze ten slotte.


‘Gruwelijk gevaar.’


Sophie bleef Flamel strak aankijken. Josh verkeerde in gevaar, niet door toedoen van Dee of Machiavelli, maar doordat Nicolas Flamel haar broer en haar in deze afschuwelijke situatie had gemanoeuvreerd. Alles wat hij deed was bedoeld om hen te beschermen, had hij gezegd, en dat had ze onvoorwaardelijk geloofd. Maar nu... nu wist ze niet meer wat ze moest denken. 


‘Kom.’ Jeanne klapte haar telefoon dicht, pakte Sophies hand en trok haar door de steeg naar de straat. ‘Francis komt eraan.’


Na nog een laatste blik op het mangatdeksel, stopte Flamel Clarent weg onder zijn jas en haastte zich achter hen aan.


Jeanne leidde hen de smalle zijstraat uit en de Avenue du President Wilson in, om al snel daarna linksaf te gaan de Rue Debrousse in, in de richting van de rivier. De lucht was gevuld met het geloei van talloze politie- en ambulancesirenes en boven hen cirkelden politiehelikopters laag over de stad. De straten waren zo goed als verlaten en niemand schonk ook maar enige aandacht aan drie rennende mensen die een veilig heenkomen zochten. 


Sophie huiverde; de situatie had iets onwerkelijks. Het had iets van een oorlogsdocumentaire die ze op Discovery Channel had gezien. 


Aan het eind van de Rue Debrousse zat Saint-Germain in een onopvallende zwarte BMW, die schreeuwde om een wasbeurt, op hen te wachten. De portieren stonden op een kier en toen ze naderbij kwamen, gleed het getinte raam aan de bestuurderskant zoemend naar beneden. Saint-Germain zat genoeglijk te grijnzen. ‘Nicolas, je moet vaker naar huis komen. De stad is een chaos. Verschrikkelijk opwindend allemaal. Ik heb in geen eeuwen zo veel lol gehad.’


Jeanne ging naast haar man zitten en Nicolas en Sophie stapten achterin. Saint-Germain gaf een dot gas, maar Nicolas boog zich naar voren en gaf hem een kneepje in zijn schouder. 


‘Niet zo snel. We willen geen aandacht trekken,’ waarschuwde hij.


‘Maar met al die paniek in de stad valt het juist op als we langzaam rijden,’ bracht Saint-Germain naar voren. Hij reed bij de stoeprand weg en begaf zich op weg door de Avenue de New York. Hij reed met één hand op het stuur en de andere over de rugleuning en draaide steeds zijn hoofd om om met de alchemist te praten. 


Sophie leunde krachteloos tegen het raam en keek naar de rivier die links van haar voorbij flitste. In de verte, aan de overkant van de Seine, zag ze de inmiddels bekende vorm van de Eiffeltoren boven de daken uitsteken. Ze was uitgeput en haar hoofd tolde. Ze wist niet meer wat ze van de alchemist moest denken. Nicolas kon niet slecht zijn, toch? Het was duidelijk dat Saint-Germain en Jeanne – en ook Scatty – hem hoog hadden zitten. Zelfs Hekate en de heks waren hem toegenegen. Flakkerende gedachten waarvan ze wist dat ze niet de hare waren, hingen aan de rand van haar bewustzijn, maar toen ze zich erop wilde concentreren, dreven ze weg. Het waren herinneringen van de heks van Endor en ze wist intuïtief dat ze belangrijk waren. Ze hadden iets te maken met de catacomben en het wezen dat daar in de diepte leefde... 


‘De officiële verklaring van de politie is dat een deel van de catacomben is ingestort en dat daardoor enkele huizen zijn verzakt,’ zei Saint-Germain. ‘Ze beweren dat er rioolbuizen zijn gescheurd en dat er methaangas, kooldioxide en koolmonoxide is ontsnapt. Het centrum van Parijs wordt afgegrendeld en ontruimd. De bevolking wordt aangeraden binnen te blijven.’


Nicolas leunde achterover op de leren bank en deed zijn ogen dicht. ‘Zijn er gewonden gevallen?’ vroeg hij.


‘Een paar snijwonden en blauwe plekken, maar er zijn geen meldingen van iets ernstigers.’ 


Jeanne schudde stomverbaasd haar hoofd. ‘Als je bedenkt wat er zojuist door de stad is gestiefeld, is dat een klein wondertje.’


‘Wordt er melding gemaakt van Nidhogg?’ vroeg Nicolas.


‘Nog niet op de voornaamste nieuwszenders, maar er zijn wel korrelige foto’s op blogs opgedoken die met mobieltjes zijn gemaakt, en Le Monde en Le Figaro beweren allebei dat ze exclusieve opnamen hebben van wat zij noemen “het monster uit de catacomben” en “het beest uit de hel”.’


Sophie boog zich naar voren en volgde het gesprek. Ze keek van Nicolas naar Saint-Germain en toen weer naar de alchemist. ‘Het duurt niet lang of de hele wereld weet wat er aan de hand is. Wat gebeurt er dan?’


‘Niets,’ zeiden de twee mannen gelijktijdig.


‘Niets? Maar dat is onmogelijk.’


Jeanne draaide zich half om op haar stoel. ‘Maar zo zal het gaan. Het zal in de doofpot worden gestopt.’


Sophie keek naar Flamel. Hij knikte. ‘De meeste mensen zouden het toch niet geloven, Sophie. Het zal als bedotterij of een practical joke worden afgedaan. Degenen die het wel geloven, zullen worden uitgemaakt voor samenzweringstheoristen. En je kunt er zeker van zijn dat Machiavelli’s mensen al druk bezig zijn met het in beslag nemen en vernietigen van alle opnamen.’


‘Binnen een paar uur,’ voegde Saint-Germain eraan toe, ‘zullen de gebeurtenissen van deze ochtend worden gerapporteerd als een betreurenswaardig ongeluk. Mensen die beweren een monster te hebben gezien, worden uitgelachen en als hysterisch bestempeld.’


Sophie schudde ongelovig haar hoofd. ‘Maar zoiets kan toch nooit eeuwig verborgen worden gehouden?’


‘De Alouden doen dat al millennia lang,’ zei Saint-Germain, terwijl hij de achteruitkijkspiegel zo verdraaide dat hij Sophie kon aankijken. In het donker in de auto meende ze dat zijn helderblauwe ogen zwak gloeiden. ‘En je moet niet vergeten dat de mensheid echt niet in magie wil geloven. De mensen willen niet weten dat mythen en legenden bijna altijd op waarheid berusten.’


Jeanne legde haar hand op de arm van haar man. ‘Daar ben ik het niet mee eens. De mensheid heeft altijd in magie geloofd. Pas de afgelopen paar eeuwen is dat geloof weggezakt. Volgens mij willen ze er echt in geloven omdat ze diep in hun hart weten dat het bestaat. Ze weten dat magie echt bestaat.’


‘Ik geloofde vroeger in magie,’ zei Sophie zacht. Ze had haar hoofd weer omgedraaid om naar de stad te kijken, maar weerspiegeld in het glas zag ze een vrolijk geverfde kinderkamer, haar slaapkamer van een jaar of zes geleden. Ze had geen idee waar die was, het huis in Scottsdale misschien, of in Raleigh. Ze waren in die tijd erg vaak verhuisd. Ze zat midden op haar bed omringd door haar lievelingsboeken. ‘Als kind las ik over prinsessen en tovenaars en ridders. Hoewel ik wist dat het maar verhalen waren, wilde ik dat de magie echt was. Tot nu, dan,’ voegde ze er bitter aan toe. Ze draaide haar hoofd om naar de alchemist. ‘Zijn alle sprookjes waargebeurd?’


Flamel knikte. ‘Niet alle sprookjes, maar zo ongeveer elke legende is op een waarheid gebaseerd, elke mythe is gestoeld op de werkelijkheid.’


‘Zelfs de enge verhalen?’ fluisterde ze. 


‘Vooral de enge verhalen.’


Drie nieuwshelikopters vlogen laag over hen heen, het geluid van de rotorbladen vibreerde door de auto. Flamel wachtte tot ze voorbij waren en boog zich toen naar voren. ‘Waar gaan we heen?’


Saint-Germain wees recht vooruit en iets naar rechts. ‘In de tuinen van het Trocadéro is een geheime ingang naar de catacomben. Die voert rechtstreeks naar de verboden tunnels. Ik heb de oude kaarten bekeken. Ik denk dat Dee’s route hen eerst door het riool voert en dan naar beneden naar de lagergelegen tunnels. Via deze weg halen we wat verloren tijd in.’


Nicolas Flamel leunde achterover, stak zijn hand uit en gaf een kneepje in Sophies hand. ‘Het komt allemaal goed,’ zei hij.


Maar Sophie geloofde hem niet.


 


De ingang naar de catacomben was een eigenlijk heel gewoon ogend metalen rooster in de grond. Het was gedeeltelijk overgroeid met mos en gras en was verborgen tussen een groepje bomen achter een rijkelijk met houtsnijwerk verfraaide en prachtig beschilderde draaimolen in de Trocadéro-tuinen. Doorgaans wemelde het in de schitterende tuinen van de toeristen, maar deze ochtend was het er uitgestorven, en de lege houten paarden van de draaimolen wipten op en neer onder hun blauw met wit gestreepte overkapping. 


Saint-Germain stak een smal pad over en liep voor hen uit naar een plek waar het gras door de zomerzon was verdord. Bij het ongemerkte, rechthoekige metalen rooster bleef hij staan. ‘Ik heb het sinds 1941 niet meer gebruikt.’ Hij liet zich op zijn knieën zakken, pakte de spijlen beet en trok. Hij kreeg er geen beweging in.


Jeanne keek zijdelings naar Sophie. ‘Toen Francis en ik met het Franse verzet tegen de Duitsers vochten, hebben we de catacomben als basis gebruikt. We konden overal in de stad opduiken.’ Ze tikte op het metalen rooster met de neus van haar schoen. ‘Dit was een van onze lievelingsplekjes. Zelfs tijdens de oorlog waren de tuinen altijd vol mensen en we konden heel makkelijk opgaan in de menigte.’


De lucht was opeens doortrokken van de herfstachtige geur van verbrande bladeren en plotseling begonnen de metalen spijlen te gloeien van de hitte, eerst rood en toen wit. Het metaal werd vloeibaar en dikke klodders vielen in de schacht. Saint-Germain trok wat er van het roosterwerk over was uit het gat, gooide het aan de kant en liet zich in de opening zakken. ‘Er is hier een ladder.’


‘Nu jij, Sophie,’ zei Nicolas. ‘Ik kom na jou. Jeanne, wil jij de rij sluiten?’


Jeanne knikte. Ze pakte de rand van een houten tuinbank vast en trok de bank over het gras. ‘Die trek ik over het gat heen voordat ik me erin laat zakken. We willen geen onverwachte bezoekers, is het wel?’ Ze glimlachte. 


Sophie stapte uiterst voorzichtig het gat in en haar voeten vonden de sporten van de ladder. Ze liet zich voorzichtig zakken. Ze had verwacht dat het binnen in de schacht smerig zou zijn, maar er hing alleen een droge, bedompte lucht. Ze telde de sporten, maar raakte ergens in de buurt van tweeënzeventig de tel kwijt, maar aan het snel kleiner wordend rechthoekig stukje lucht boven hun hoofden kon ze zien dat ze diep in de grond afdaalden. Ze was niet bang, niet voor zichzelf. Tunnels en benauwde ruimten joegen haar geen angst aan, maar haar broer was als de dood voor kleine ruimten. Hoe zou hij zich nu voelen? Haar maag kwam in opstand, ze werd misselijk. Haar mond werd kurkdroog en ze wist – intuïtief, zonder enige twijfel – dat dit was hoe haar broer zich op dat moment voelde. Ze wist dat Josh doodsbang was.
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‘Beenderen,’ zei Josh, verstijfd van angst, terwijl hij naar beide kanten de tunnel inkeek.


De muur recht voor hem was gemaakt van honderden geelgevlekte en witgebleekte schedels. Dee liep de tunnel in en zijn bol van licht deed de schaduwen dansen en trillen, waardoor het net leek of de lege oogholten bewogen en hem volgden. 


Josh was met beenderen opgegroeid, hem joegen ze geen angst aan. De werkkamer van zijn vader stond vol skeletten. Toen ze nog klein waren, hadden Sophie en hij in opslagkamers van musea vol skeletdelen gespeeld, maar dat waren beenderen van dieren en dinosaurussen geweest. Josh had zelfs meegeholpen om het staartbeen van een roofvogel in elkaar te zetten voor een tentoonstelling in het American Museum of Natural History. Maar deze beenderen... dit waren... dit waren...


‘Zijn dit allemaal menselijke beenderen?’ fluisterde hij.


‘Ja,’ zei Machiavelli zacht, met in zijn stem een spoor van zijn Italiaanse accent. ‘Hier beneden liggen de resten van minstens zes miljoen mensen. Misschien nog meer. De catacomben waren oorspronkelijk enorme kalksteengroeven.’ Hij wees naar boven met zijn duim. ‘Hetzelfde kalksteen dat is gebruikt om de stad te bouwen. Parijs is gebouwd boven op een doolhof van tunnels.’


‘Hoe zijn ze hier beland?’ Josh’ stem beefde. Hij hoestte, sloeg zijn armen stevig om zich heen en probeerde nonchalant over te komen, alsof hij niet door angst bevangen was. ‘Ze zien er verschrikkelijk oud uit, hoe lang liggen ze hier al?’


‘Nog maar een paar honderd jaar,’ zei Machiavelli tot Josh’ verbazing. ‘Tegen het eind van de achttiende eeuw raakten de kerkhoven van Parijs overvol. Ik was toentertijd in de stad,’ voegde hij eraan toe, zijn mond vertrokken van afschuw. ‘Ik had nog nooit zoiets meegemaakt. Er waren zo veel doden in de stad dat de kerkhoven dikwijls grote bergen aarde waren waarin je overal beenderen zag liggen. Parijs mag dan een van de mooiste steden ter wereld zijn geweest, maar het was tevens de smerigste. Erger dan Londen, en dat wil wat zeggen!’ Hij lachte en het geluid weergalmde tussen de muren van beenderen en werd vervormd tot iets akeligs. ‘De stank was onbeschrijflijk en er waren ratten zo groot als honden. Er heersten veel ziekten, en uitbarstingen van de pest waren aan de orde van de dag. Op een gegeven moment begon men in te zien dat de overvolle kerkhoven waarschijnlijk iets met de besmetting te maken hadden. Dus werd besloten om de kerkhoven te ruimen en de beenderen naar de lege groeven over te brengen.’


Josh probeerde niet te denken aan het feit dat hij was omringd door de beenderen van mensen die waarschijnlijk aan een gruwelijke ziekte waren gestorven, en concentreerde zich op de muren. ‘Wie heeft die patronen gemaakt?’ vroeg hij, en hij wees naar een opvallend motief van een stralende zon, waarin menselijke beenderen van diverse lengten voor de stralen waren gebruikt.


Machiavelli haalde zijn schouders op. ‘Wie zal het zeggen? Misschien iemand die de doden wilde eren, iemand die enige zin probeerde te ontdekken in wat een onvoorstelbare chaos moet zijn geweest. Mensen willen altijd orde uit chaos scheppen,’ voegde hij er zacht aan toe. 


Josh keek hem aan. ‘Jij noemt hen... óns, “mensen”.’ Hij draaide zich om op zoek naar Dee, maar de magiër had bijna het eind van de tunnel bereikt en was buiten gehoorsafstand. ‘Dee noemt ons humani.’


‘Verwar mij niet met Dee,’ zei Machiavelli met een ijzig lachje. 


Josh begreep er niets van. Wie was het machtigst: Dee of Machiavelli? Hij had gedacht dat dat de magiër was, maar hij begon te vermoeden dat de Italiaan de macht in handen had. ‘Scathach zei dat jij veel gevaarlijker en sluwer bent dan Dee,’ zei hij, hardop denkend.


Machiavelli’s glimlach veranderde in een verrukte grijns. ‘Dat is het aardigste wat ze ooit over me heeft gezegd.’


‘Is het waar? Ben je gevaarlijker dan Dee?’


Machiavelli dacht even na. Toen lachte hij, en een vleugje slang vulde de tunnel. ‘Reken maar.’


‘Schiet op, deze kant op,’ riep dr. Dee, zijn stem afgevlakt door de dicht op elkaar staande muren en het lage plafond. Hij liep een hoek om en verdween met het licht in de met beenderen beklede tunnel. Josh was het liefst achter hem aangerend omdat hij niet in het pikkedonker achter wilde blijven, maar toen knipte Machiavelli met zijn vingers, en er verscheen een elegante kaarsdunne vlam van grijswit licht in zijn handpalm.


‘Niet alle tunnels zijn zoals deze,’ vervolgde Machiavelli, doelend op de keurig geordende beenderen in de muren, de regelmatige vormen en patronen. ‘In een deel van de kleine tunnels zijn gewoon allerhande skeletdelen op een grote hoop gegooid.’


Ze gingen een bocht om en zagen Dee, die ongeduldig met zijn voet tikkend op hen stond te wachten. Hij draaide zich zonder een woord om en liep door. 


Josh concentreerde zich op Dee’s rug en de lichtbol die boven zijn schouder zweefde terwijl ze steeds dieper de catacomben in trokken. Op die manier slaagde hij er beter in niet op de muren te letten, die met elke stap dichterbij leken te komen. In het voorbijgaan zag hij dat in sommige beenderen een datum was gekrast, eeuwenoude graffiti, en het viel hem ook op dat de enige voetstappen in de dikke laag stof op de vloer de afdrukken van Dee’s kleine voeten waren. Deze tunnels waren al heel lang niet meer gebruikt. 


‘Komen hier wel eens mensen?’ vroeg hij Machiavelli, niet omdat hij dat graag wilde weten, maar gewoon om de drukkende stilte te verbreken.


‘Ja. Delen van de catacomben zijn voor het publiek toegankelijk,’ zei Machiavelli. Hij hield zijn hand hoog, en de dunne vlam bescheen de ingewikkelde patronen van beenderen in de muren: de dansende schaduwen brachten ze flakkerend tot leven. ‘Maar er liggen heel wat kilometers catacomben onder de stad en een groot deel daarvan is nog niet eens in kaart gebracht. Het verkennen van die tunnels is gevaarlijk en uiteraard verboden, maar toch zijn er mensen die dat doen. Die mensen worden catafielen genoemd. Er is zelfs een speciale politie-eenheid, de cataflics, die door de tunnels patrouilleren.’ Machiavelli maakte een zwaaibeweging met zijn arm naar de omringende muren, en de vlam danste wild, maar doofde niet. ‘Maar hier zullen we geen van beide groepen tegenkomen. We bevinden ons diep onder de stad, in een van de oudste groeven die al eeuwen geleden is uitgegraven.’


‘Diep onder de stad,’ zei Josh hem langzaam na. Hij boog zijn schouders alsof hij het gewicht van Parijs, de tonnen aarde, beton en staal op zich neer voelde drukken. Zijn claustrofobie dreigde hem te overweldigen, en hij had het idee dat de muren pulseerden. Zijn keel was kurkdroog, zijn lippen waren gebarsten, en zijn tong voelde te groot aan voor zijn mond. ‘Ik geloof,’ fluisterde hij tegen Machiavelli, ‘ik geloof dat ik nu liever terugga naar boven, als dat kan.’


De Italiaan knipperde stomverbaasd met zijn ogen. ‘Nee, Josh, dat kan niet.’ Machiavelli gaf een kneepje in Josh’ schouder en de jongen voelde warmte door zijn lichaam stromen. Zijn aura knetterde en in de bedompte lucht in de tunnel hing opeens een vleugje sinaasappelgeur en de scherpe stank van slang. ‘Daarvoor is het te laat,’ zei Machiavelli vriendelijk. Hij dempte zijn stem tot een fluistering. ‘We zijn al te diep afgedaald... je kunt niet meer terug. Of je verlaat deze catacomben met gewekte krachten of...’


‘Of wat?’ vroeg Josh, toen hij met een toenemend gevoel van ontzetting besefte hoe de Italiaan de zin zou afmaken.


‘Of je verlaat ze niet,’ zei Machiavelli doodgemoedereerd.


Ze gingen een bocht om en een lange, kaarsrechte tunnel strekte zich voor hen uit. Hier waren de muren nog rijker versierd met beenderen, maar in vreemde, vierkante patronen die Josh enigszins bekend voorkwamen. Ze leken op tekeningen die hij in de werkkamer van zijn vader had gezien, Maya- of Azteekse symbolen, maar wat deden Midden-Amerikaanse hiërogliefen in de catacomben van Parijs?


Dee stond aan het eind van de tunnel op hen te wachten. Zijn grijze ogen gloeiden en fonkelden in het weerkaatste licht, dat een ongezonde gloed over zijn huid wierp. Toen hij sprak, was zijn Engelse accent zwaarder, en de woorden kwamen zo snel zijn mond uit dat Josh moeite had om te begrijpen wat hij zei. Josh wist niet of de magiër opgewonden of zenuwachtig was, en dat maakte hem nog banger dan hij al was. 


‘Dit is voor jou een gedenkwaardige dag, jongen, een hoogst gedenkwaardige dag. Niet alleen zullen je krachten worden gewekt, maar je zult ook een van de weinige Alouden ontmoeten die nog voortleeft in de herinnering van de mensheid. Dat is een grote eer.’ Hij klapte in zijn handen. Hij trok zijn hoofd in, hief zijn hand met de bol van licht en onthulde twee hoge, gewelfde zuilen van beenderen die een deurlijst vormden. Achter de opening lag volslagen duisternis. Hij deed een stap achteruit en zei: ‘Jij eerst.’


Josh aarzelde en Machiavelli pakte hem bij de arm en kneep erin. Toen hij sprak, was zijn stem zacht en dringend. ‘Wat er ook gebeurt, je mag geen angst tonen, en raak vooral niet in paniek. Je leven, je geestelijke gezondheid, hangt daarvan af. Is dat duidelijk?’


‘Geen angst, geen paniek,’ zei Josh hem na. Hij begon te hyperventileren. ‘Geen angst, geen paniek.’


‘Ga nu.’ Machiavelli liet de arm van de jongen los en duwde hem naar Dee en de deuropening van beenderen. ‘Laat je krachten wekken,’ zei hij, ‘en ik hoop dat je het de moeite waard vindt.’


Iets in Machiavelli’s stem deed Josh achteromkijken. Op het gezicht van de Italiaan zag hij iets wat op medelijden leek en hij bleef staan. Dee keek hem aan, zijn grijze ogen gloeiden, zijn lippen waren vertrokken in een akelig lachje. Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Wil je dan niet dat je krachten worden gewekt?’


En daar had Josh maar één antwoord op.


Hij keek nog eens achterom naar Machiavelli, hief zijn hand in een vaarwelgroet, haalde een keer diep adem en stapte door de gewelfde deuropening het pikkedonker in. Dee kwam achter hem aan met de bol van licht, en Josh zag dat hij in een groot, rond vertrek stond dat uit een reusachtig bot gehouwen leek te zijn: de gladde, geronde muren, het glimmende plafond, zelfs de perkamentkleurige vloer had dezelfde kleur en textuur als de muren van beenderen in de tunnels.


Dee legde zijn hand op Josh’ onderrug en duwde hem naar voren. Josh deed twee stappen en bleef weer staan. In de afgelopen paar dagen had hij geleerd om op verrassingen bedacht te zijn, wonderen, vreemde wezens en monsters, maar dit, dit was... teleurstellend.


Op een lange, rechthoekige stenen plint in het midden na, was het vertrek leeg. Dee’s lichtbol zweefde tot boven de verhoging en verlichtte elk uitgehouwen detail. Boven op een plaat kalksteen vol putjes lag een reusachtig beeld van een man in een eeuwenoud ogende wapenrusting van metaal en leer. De in pantserhandschoenen gestoken handen omklemden het dikke gevest van een minstens twee meter lang slagzwaard. Toen Josh op zijn tenen ging staan, kon hij zien dat het hoofd van het beeld bedekt was met een helm, die het gezicht volledig aan het oog onttrok.


Josh keek om zich heen. Dee stond rechts van de deuropening en Machiavelli, die ook het vertrek was binnengestapt, had aan de linkerkant postgevat. Ze keken hem allebei strak aan. ‘Wat... wat nu?’ vroeg hij, zijn stem vlak en gesmoord. 


Geen van tweeën zei iets. Machiavelli sloeg zijn armen over elkaar en hield zijn hoofd schuin, terwijl zijn ogen zich vernauwden. 


‘Wie is dit?’ vroeg Josh, met zijn duim naar het beeld wijzend. Hij verwachtte geen antwoord van Dee, maar toen hij de Italiaan aankeek, zag hij dat Machiavelli niet naar hém keek, maar naar iets áchter hem. Josh draaide zich met een ruk om... en zag twee wezens als uit een nachtmerrie uit de schaduwen tevoorschijn komen.


Alles aan hen was wit, van hun bijna doorzichtige huid tot aan het lange, fijne haar dat over hun rug viel en achter hen over de vloer sleepte. Aan niets was te zien of ze mannelijk of vrouwelijk waren. Ze waren zo groot als kleine kinderen, onnatuurlijk mager. Hun hoofd was in verhouding veel te groot en ze hadden een breed voorhoofd en een puntige kin. Uit de bovenkant van hun hoofd groeiden veel te grote oren en kleine hoornstompjes. Grote, ronde ogen zonder pupil staarden hem aan, en toen de wezens naar voren stapten, zag hij dat er iets raars met hun benen was. De bovenbenen waren naar achteren gebogen en bij het kniegewricht knikten ze naar voren, en de onderbenen liepen uit in geitachtige hoeven.


 Ze gingen uit elkaar toen ze om de plaat kalksteen liepen, en Josh’ intuïtie fluisterde hem in om achteruit te deinzen, maar toen herinnerde hij zich Machiavelli’s raad en bleef hij staan. Hij haalde een keer diep adem, keek wat nauwkeuriger naar het wezen dat het dichtst bij hem was, en ontdekte dat het minder angstaanjagend was dan hij op het eerste gezicht had gedacht: het was zo klein dat het bijna fragiel leek. Hij meende te weten wat het waren; hij had ze afgebeeld gezien op Griekse en Romeinse potscherven op de boekenplanken in de werkkamer van zijn moeder. Het waren faunen of misschien saters, hij wist niet precies wat het verschil was.


De wezens liepen langzaam om Josh heen, strekten hun ijzige handen met lange vingers en smerige zwarte nagels naar hem uit, streelden zijn gescheurde T-shirt, betastten de stof van zijn spijkerbroek. Ze spraken met elkaar, kwebbelend met schelle, bijna onhoorbare stemmen, een geluid dat Josh door merg en been ging. Hij huiverde toen een van hen met een vinger zijn blote buik aanraakte, en zijn aura knetterde en spuwde gouden vonken. ‘Hé!’ schreeuwde hij. De wezens sprongen achteruit, maar door die lichte aanraking was Josh’ hart op hol geslagen. Hij werd overspoeld door elke ondefinieerbare angst die hij ooit had ervaren, en al zijn ergste nachtmerries dreven naar de oppervlakte. Hij snakte naar adem, beefde als een riet en baadde in het zweet, bitter, ijskoud zweet. De andere faun sprong naar voren en legde een koude hand op Josh’ gezicht. Zijn hart sloeg over en wezenloze paniek deed zijn maag verkrampen.


De twee wezens hielden elkaar vast en sprongen op en neer, schuddend van wat alleen lachen kon zijn.


‘Josh.’ Machiavelli’s dwingende stem brak door Josh’ opkomende paniek heen en bracht de wezens tot zwijgen. ‘Josh. Luister naar me. Luister naar mijn stem en concentreer je daarop. De saters zijn simpele wezens en voeden zich met de primairste menselijke emoties: de ene verzwelgt angst, de andere vindt genot in paniek. Het zijn Phobos en Deimos.’


Bij het horen van hun namen trokken de twee saters zich terug in de schaduwen, tot alleen nog hun grote, vochtige ogen zichtbaar waren, zwart en glanzend in het licht van de zwevende bol.


‘Ze zijn de bewaarders van de slapende god.’


En toen, met geknars van eeuwenoud steen, ging het beeld rechtop zitten en draaide het zijn hoofd om om Josh aan te kijken. Binnen in de helm gloeiden twee ogen bloedrood op.
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‘Is dit een Schaduwrijk?’ fluisterde Sophie ontdaan; haar adem stokte in haar keel.


Ze stond aan het begin van een lange, rechte tunnel waarvan de muren waren versierd en bekleed met wat menselijke beenderen leken. Een zwakke gloeilamp wierp een mat geel licht over de ruimte.


Jeanne lachte en kneep haar zachtjes in de arm. ‘Nee. We zijn nog steeds in de echte wereld. Welkom in de catacomben van Parijs.’


Sophies ogen lichtten zilver op toen de kennis van de heks haar doorstroomde. De heks van Endor kende de catacomben heel goed. Sophie schrok toen een reeks beelden haar plotseling overspoelden: in lompen gehulde mannen en vrouwen hakten steen uit reusachtige groeven in de grond, onder het wakend oog van bewakers in het uniform van Romeinse centurio’s. ‘Dit waren steengroeven,’ fluisterde ze. 


‘Heel lang geleden,’ zei Nicolas. ‘En nu is het een graftombe voor miljoenen Parijzenaars en één ander...’


‘De slapende god,’ zei Sophie; haar stem sloeg over. Dit was een Aloude voor wie de heks zowel afschuw als deernis voelde.


Saint-Germain en Jeanne schrokken van de kennis van het meisje. Zelfs Flamel leek ontdaan.


Sophie begon te beven. Ze sloeg haar armen om zich heen en zette zich schrap terwijl duistere gedachten haar brein bestormden. De slapende god was vroeger een Aloude geweest...


... Op een brandend slagveld zag ze een eenzame strijder in een wapenrusting van metaal en leer met een zwaard dat bijna even lang was als hij, vechten tegen wezens die regelrecht uit het juratijdperk kwamen.


... Bij de poorten van een oeroude stad bood de in metaal en leer gehulde strijder in zijn eentje het hoofd aan een immense horde aapachtige beestmannen, terwijl een colonne vluchtelingen door een andere poort ontsnapte.


... Op de treden van een onmogelijk hoge piramide verdedigde de strijder een vrouw en een kind tegen wezens die een kruising waren van slangen en vogels.


‘Sophie...’


Ze huiverde, ze had het ijskoud, haar tanden klapperden. De beelden veranderden: de glimmende wapenrusting van de strijder was smerig geworden, besmeurd met modder. Ook de strijder was veranderd.


... De strijder rende door een primitief, door ijs ingesloten dorp, brullend als een beest, terwijl in vachten gehulde mensen voor hem op de vlucht sloegen of angstig wegdoken.


... De strijder reed aan het hoofd van een immens leger dat bestond uit kruisingen van beesten en mannen en stormde af op een levendige stad in het hart van een kale woestenij. 


... De strijder stond midden in een reusachtige bibliotheek gevuld met kaarten, perkamentrollen en boeken van metaal, stof en schors. De bibliotheek brandde zo intens dat de metalen boeken smolten. Met zijn zwaard hakte hij in op de planken en slingerde nog meer boeken op de vlammen. 


‘Sophie!’


De aura van het meisje flakkerde en knetterde als cellofaan toen de alchemist haar schouders vastpakte en daar hard in kneep.


‘Sophie!’


Flamels stem bracht haar naar de werkelijkheid terug. ‘Ik zag... ik zag...’ begon ze hees. Haar keel voelde rauw aan en ze had zo hard op de binnenkant van haar wang gebeten dat ze de vieze, metaalachtige smaak van bloed proefde.


‘Ik kan me niet eens een voorstelling maken van wat je hebt gezien,’ zei hij vriendelijk. ‘Maar ik denk dat ik wél weet wíé je hebt gezien...’


‘Wie was dat?’ bracht ze ademloos uit. ‘Wie was de strijder in de wapenrusting van metaal en leer?’ Ze wist dat als ze diep nadacht, de herinneringen van de heks haar zijn naam zouden verschaffen, maar dat zou haar tevens terugvoeren naar de gewelddadige wereld van de strijder, en dat wilde ze niet. 


‘De Aloude Mars Ultor.’


‘De oorlogsgod,’ voegde Jeanne d’Arc er bitter aan toe.


Zonder te kijken of zelfs haar hoofd om te draaien hief Sophie haar linkerhand en wees naar een smalle gang. ‘Hij is daar,’ zei ze zacht. 


‘Hoe weet je dat?’ vroeg Saint-Germain.


‘Dat voel ik,’ zei het meisje huiverend. Ze wreef krachtig over haar armen. ‘Het is net of iets kouds en kleverigs over mijn huid stroomt. Het komt daarvandaan.’


‘Deze tunnel voert naar het verborgen hart van de catacomben,’ zei Saint-Germain, ‘de verloren Romeinse stad Lutetia binnen.’ Hij wreef zijn handen zo stevig over elkaar dat vonken op de grond neerregenden, en liep de tunnel in. Jeanne volgde hem op de hielen. Sophie liep achter hen aan, maar bleef opeens staan en keek de alchemist aan. ‘Wat is er met Mars gebeurd? In het begin dacht ik dat hij de beschermer van de mensheid was. Waardoor is hij veranderd?’


Nicolas schudde zijn hoofd. ‘Dat weet niemand. Misschien ligt het antwoord in de herinneringen van de heks?’ opperde hij. ‘Ze moeten elkaar hebben gekend.’


Sophie schudde haar hoofd. ‘Ik wil niet meer aan hem denken...’ begon ze, maar het was al te laat. De alchemist was nog niet uitgesproken of een reeks gruwelijke beelden flitste achter Sophies ogen voorbij. Ze zag een rijzige, knappe man die in zijn eentje boven op een duizelingwekkend hoge trappiramide stond, zijn armen naar de hemel geheven. Over zijn schouders lag een opvallende mantel van veelkleurige veren gedrapeerd. Aan de voet van de piramide spreidde zich een enorme stenen stad uit, omringd door een dicht oerwoud. De stad vierde feest, in de brede straten waren drommen mensen die kleurige kleren droegen, schitterende juwelen en weelderig gevederde mantels en hoofdtooien. Het enige kleurloze was de lange rij in wit gehulde mannen en vrouwen die zich uitstrekte over de lengte van de brede hoofdstraat. Toen ze nauwkeuriger keek, zag ze dat ze aan elkaar geketend waren met koorden van leer en ranken om hun hals. Met zwepen en speren gewapende bewakers dreven ze naar de piramide.


Sophie haalde huiverend adem en knipperde de beelden weg. ‘Ze heeft hem gekend,’ zei ze koel. Ze wilde de alchemist niet vertellen dat ze nu wist dat de heks van Endor Mars vroeger had liefgehad... maar dat was heel lang geleden, voor hij was veranderd, voor hij bekend was geworden als Mars Ultor. De wreker.
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‘Gegroet, Mars de oorlogsheer,’ zei Dee met stemverheffing.


Verlamd van angst keek Josh toe terwijl het grote gehelmde hoofd zich langzaam omdraaide om Dee aan te kijken. De aura van de magiër vlamde onmiddellijk op en omhulde hem met een knetterende gele damp. Rood licht gloeide binnen in de helm van de god. Het hoofd draaide weer om met het geluid van knarsend steen, en vlamrode ogen keken de jongen aan. De twee spookwitte saters, Phobos en Deimos, kwamen weer uit de schaduwen tevoorschijn en vanachter het stenen voetstuk hielden ze Josh scherp in de gaten. Zelfs een vluchtige blik op hen deed golven paniek en angst door zijn lichaam stromen en hij was er zeker van dat hij een van hen zijn dunne lippen zag likken met een tong die de kleur had van een oude bloeduitstorting. Hij wendde welbewust zijn blik af en concentreerde zich op de oeroude Aloude.


‘Je mag geen angst tonen,’ had Machiavelli gezegd, ‘en raak vooral niet in paniek.’ Dat was makkelijker gezegd dan gedaan. Vlak voor hem, zo dichtbij dat hij hem zou kunnen aanraken, was de Aloude die de Romeinen hadden aanbeden als de oorlogsgod. Josh had nooit eerder gehoord van Hekate of de heks van Endor, en aangezien hij niets over hen wist, hadden ze niet dezelfde uitwerking op hem. Deze Aloude was anders. Hij wist nu wat Dee had bedoeld toen hij zei dat dit de Aloude was die nog voortleeft in de herinnering van de mensheid. Dit was Mars zelf, de Aloude naar wie een maand en een planeet waren genoemd.


Josh probeerde diep adem te halen en zijn hamerend hart tot bedaren te brengen, maar hij beefde zo heftig dat hij nauwelijks lucht kreeg. Zijn knieën knikten en hij had het gevoel dat hij elk moment onderuit zou gaan. Hij perste zijn lippen op elkaar en dwong zichzelf door zijn neus adem te halen, probeerde zich de ademhalingsoefeningen te herinneren die hij tijdens de lessen oosterse vechtsporten had geleerd. Hij kneep zijn ogen stijf dicht en sloeg zijn armen stevig om zich heen. Hij zou dit moeten kunnen, hij had al eerder Alouden gezien, hij had tegenover de ondoden gestaan en zelfs een oermonster bevochten. Hoe moeilijk kon dit zijn?


Josh vermande zich, opende zijn ogen en keek naar het beeld van Mars... dat helemaal geen beeld was. Dit was een levend wezen. Zijn huid en kleding waren bedekt met een dikke, harde, grijze korst. Het enige vleugje kleur waren de ogen, die rood opgloeiden achter een vizier dat zijn gezicht volledig bedekte.


‘Grote Mars, het tijdstip is bijna daar,’ zei Dee haastig, ‘het tijdstip dat de Alouden naar de wereld van de humani zullen terugkeren.’ Hij haalde een keer diep adem en verkondigde op theatrale toon: ‘We hebben de Codex.’


Josh voelde het knisperen van perkament onder zijn T-shirt. Wat zouden ze met hem doen als ze zouden weten dat hij de twee ontbrekende bladzijden had? Zouden ze dan evengoed zijn krachten wekken?


Bij het noemen van de Codex draaide het hoofd van de Aloude met een ruk om naar Dee, de ogen vlamden, pluimpjes rode rook kringelden uit de spleet in de helm. 


‘De voorspelling is bijna vervuld,’ ging Dee snel verder. ‘Binnenkort zullen we de Laatste Sommering uitvoeren. Binnenkort zullen we de verloren Alouden bevrijden en ze hun rechtmatige positie als heersers over de wereld weer laten innemen. Binnenkort zullen we de wereld weer veranderen in het paradijs dat die vroeger was.’


Met het geluid van knarsend steen zwaaide Mars zijn benen over de rand van de stenen plaat en hij draaide zich zo dat hij met zijn gezicht naar de jongen zat. Josh zag dat bij elke beweging kleine schilfers van zo te zien stenen huid naar de grond dwarrelden.


Dee verhief zijn stem. ‘En de eerste voorspelling van de Codex is een feit. We hebben de twee die één zijn gevonden. We hebben de tweeling uit de legende gevonden.’ Hij gebaarde met zijn hand naar Josh. ‘Deze humani heeft een aura van zuiver goud, de aura van zijn tweelingzus is van onbevlekt zilver.’


Mars hield zijn hoofd schuin en keek weer naar Josh, en toen strekte hij een in een handschoen gehulde hand uit. De handschoen was nog bijna een halve meter van de schouder van de jongen toen zijn aura geruisloos rond hem opgloeide. De heldere gloed verlichtte het vertrek, kleurde de glanzende muren van beenderen goud, deed Phobos en Deimos een veilig heenkomen zoeken in de diepste schaduwen achter de plint. De droge lucht was opeens doortrokken van de geur van sinaasappels. 


Josh knipperde met zijn ogen tegen de gloed die zijn huid uitstraalde; hij voelde de haren op zijn hoofd rechtop gaan staan, knetterend van statische elektriciteit, en keek met stomheid geslagen toe terwijl de harde korst van Mars’ vingertoppen viel en diep gebruind, gespierd vlees daaronder onthulde. De aura van de god vlamde op en omlijnde het beeld met een dikke, paarsrode nevel. De gezonde huid van de god gloeide rood op terwijl nietige vonkjes uit de aura op zijn huid vielen, snel afkoelden en veranderden in grijswitte steenachtige korstjes. Josh fronste zijn voorhoofd; de aura van de god verhardde zich tot een dik omhulsel en veranderde hem langzaam weer in steen.


‘De krachten van het meisje zijn gewekt,’ vervolgde Dee; zijn stem weergalmde door het vertrek. ‘Die van de jongen niet. Om te kunnen slagen, om de Alouden terug te kunnen brengen, moeten de krachten van de jongen worden gewekt. Mars Ultor, wil jij de krachten van de jongen wekken?’


De god stak zijn lange slagzwaard in de grond, de punt gleed makkelijk de vloer van beenderen in. Toen klemde hij beide handen om het gevest en leunde naar voren om Josh aan te kijken.


Toon geen angst en raak niet in paniek. Josh vermande zich, stak zijn borst vooruit en keek recht in de smalle rechthoekige spleet in de stenen helm. Een enkele hartenklop lang meende hij in de schaduwen een glimp op te vangen van helderblauwe ogen voordat ze weer rood opgloeiden. Josh’ aura verflauwde tot een doffe gloed en de twee saters slopen onmiddellijk naar voren en klommen op de plint om langs de god heen naar de jongen te kijken. De honger in hun ogen was onmiskenbaar.


‘Een tweeling.’


Josh had niet meteen door dat Mars had gesproken. De stem van de god was verrassend zacht en klonk onvoorstelbaar moe. ‘Een tweeling?’ De vraag in zijn toon was niet mis te verstaan.


‘J-ja,’ stamelde Josh. ‘Ik heb een tweelingzus: Sophie.’


‘Ik heb vroeger een tweeling gehad... in een ver verleden,’ zei Mars, zijn stem klonk verloren en leek van ver weg te komen. De rode gloed binnen in zijn helm doofde en er waren weer blauwe ogen te zien. ‘Beste jongens, fijne jongens,’ voegde hij eraan toe, en Josh wist eigenlijk niet tegen wie hij sprak. ‘Wie is de oudste?’ vroeg hij. ‘Jij of je zus?’


‘Sophie,’ zei Josh, en de gedachte aan zijn zus bracht een glimlach op zijn gezicht. ‘Al scheelt het maar achtentwintig seconden.’


‘En hou je van je zus?’ vroeg Mars.


Josh werd overrompeld door de vraag. ‘Ja... nou ja, ik bedoel, ja, natuurlijk hou ik van haar,’ zei hij overtuigd. ‘Ze is mijn tweelingzus.’


Mars knikte. ‘Romulus, mijn jongste zoon, zei dat ook. Hij bezwoer mij dat hij van zijn broer Remus hield. En vervolgens heeft hij hem vermoord.’


Er viel een doodse stilte in de kamer van beenderen. 


Josh keek door de spleet in de helm en zag de ogen van Mars Ultor blauw en vochtig worden, en hij voelde tranen van medeleven in zijn ogen opwellen. De tranen van de god veranderden sissend in stoom toen zijn ogen weer rood opvlamden. ‘Ik had de aura’s van mijn zoons gewekt en hun de beschikking gegeven over krachten en vermogens die die van de humani ver te boven gingen. Al hun zintuigen en gevoelens waren versterkt... waaronder ook haat, angst en liefde.’ Hij wachtte even en voegde er toen aan toe: ‘Ze hadden een hechte band met elkaar – zeer hecht – tot ik hun zintuigen had gewekt. Dat heeft hen te gronde gericht.’ Hij wachtte weer even, langer nu. ‘Het zou misschien beter zijn als ik jouw krachten niet wek. Voor je eigen bestwil en die van je zus.’


Josh knipperde verbaasd met zijn ogen en keek achterom naar Dee en Machiavelli. Het gezicht van de Italiaan was onbewogen, maar Dee leek net zo verbaasd te zijn als Josh zich voelde. Wilde Mars zijn krachten niet wekken?


‘Heer Mars,’ begon de magiër, ‘de krachten van de jongen moeten gewekt worden...’


‘De keus is aan hem,’ zei Mars zacht.


‘Ik eis...’


De gloed binnen in de helm van de god werd vuurrood. ‘Jíj eist!’


‘Namens mijn meester, natuurlijk,’ zei Dee haastig. ‘Mijn meester eist...’


‘Jouw meester kan niets van mij eisen, magiër,’ fluisterde Mars. ‘En als je nog iets zegt,’ voegde hij eraan toe, ‘dan laat ik mijn kornuiten op je los.’ Phobos en Deimos klauterden op de schouders van de god en tuurden naar Dee. Het water liep hen allebei uit de mond. ‘Het is een gruwelijke dood.’ Hij keek Josh weer aan. ‘De keus is aan jou en aan jou alleen. Ik kan je krachten wekken. Ik kan je machtig maken. Gevaarlijk machtig.’ Rode ogen vlamden, de kern brandde geelheet. ‘Is dat wat je wilt?’


‘Ja,’ zei Josh, zonder enige aarzeling.


‘Er hangt een prijskaartje aan, aan alles hangt een prijskaartje.’


‘Ik zal de prijs betalen,’ zei Josh onmiddellijk, al had hij geen flauw idee wat de prijs zou zijn.


Mars knikte met zijn grote hoofd, steen kraakte en knarste. ‘Een goed antwoord, het juiste antwoord. Mij naar de prijs vragen zou verkeerd zijn geweest.’


Phobos en Deimos kakelden, Josh veronderstelde dat dit lachen voorstelde, en hij wist onmiddellijk dat het anderen duur was komen te staan toen ze met de slapende god hadden willen onderhandelen.


‘Er komt een tijd dat ik je eraan zal herinneren dat je bij mij in de schuld staat.’ De god keek over Josh’ hoofd heen. ‘Wie zal de jongen begeleiden?’


‘Ik,’ zeiden Dee en Machiavelli tegelijkertijd.


Josh draaide zich om naar de twee onsterfelijken, verbaasd door hun reactie. Als hij mocht kiezen, zou hij het liefst door Machiavelli worden begeleid.


‘Magiër, hij is van jou,’ zei Mars na even te hebben nagedacht. ‘Jouw intentie en je beweegredenen zijn me duidelijk. Het is je bedoeling om de jongen te gebruiken om de Alouden terug te brengen, daar twijfel ik niet aan. Maar jij...’ voegde hij eraan toe, zijn hoofd draaiend om Machiavelli aan te kijken. ‘Jouw aura kan ik niet lezen. Ik weet niet wat jij wilt. Misschien omdat je dat zelf nog niet weet.’


Stenen braken en knerpten toen de god opstond. Hij was ruim twee meter lang, zijn gehelmde hoofd raakte bijna het plafond. ‘Kniel neer,’ zei hij tegen Josh, die zich op zijn knieën liet vallen. Mars trok zijn enorme zwaard uit de vloer en draaide het om; de punt hing vlak voor het gezicht van de jongen. Het lemmet was zo dichtbij dat Josh er scheel van keek. Hij kon pitjes en beschadigingen in de rand zien en een vaag spoor van een spiraalvormig patroon over de lengte van het zwaard onderscheiden. 


‘Wat is de naam van je stam en hoe heten je ouders?’


Josh’ lippen waren zo droog dat hij nauwelijks kon spreken. ‘De naam van mijn stam? O, mijn achternaam is Newman. Mijn vader heet Richard en mijn moeder Sara.’ Hij herinnerde zich opeens dat Hekate Sophie dezelfde vragen had gesteld. Dat was nog maar een paar dagen geleden, maar het leek wel een mensenleven.


De klankkleur van de stem van de god veranderde, werd krachtiger, zo luid dat Josh het geluid door zijn botten voelde trillen. ‘Josh, zoon van Richard en Sara van de Newman-stam, van het humaniras, ik vergun jou een bewustwording. Je hebt aanvaard dat dit niet een geschenk is en dat er een prijs betaald moet worden. Betaal je die niet, dan zal ik jou en alles wat je dierbaar is vernietigen.’


‘Ik zal de prijs betalen,’ zei Josh hees; het bloed raasde door zijn hoofd, adrenaline joeg door zijn lichaam. 


‘Dat weet ik.’ Het grote zwaard bewoog, raakte eerst Josh’ rechterschouder aan, toen de linker om vervolgens terug te gaan naar zijn rechterschouder. Een vage omtrek van zijn aura verscheen flakkerend om zijn lichaam. Pluimpjes gouden rook kringelden uit zijn blonde haar omhoog en de geur van sinaasappels werd sterker. ‘Voortaan zul je zien met scherpte...’


Josh’ helderblauwe ogen veranderen in gouden schijfjes. Tranen welden in zijn ogen op en stroomden over zijn wangen. Ze hadden de kleur en de textuur van vloeibaar goud. 


‘Je zult horen met helderheid...’


Rook kringelde uit Josh’ oren op. 


‘Je zult proeven met zuiverheid...’


Josh opende zijn mond en hoestte. Er verscheen een wolkje gouden nevel en tussen zijn tong en tanden dansten nietige gouden vonkjes.


‘Je zult aanraken met gevoeligheid...’


De jongen bracht zijn handen naar zijn gezicht. Ze gloeiden zo fel dat ze bijna doorzichtig waren. Tussen zijn vingers sprongen vonken heen en weer en zijn afgekloven vingernagels waren gepolijste spiegeltjes.


‘Je zult ruiken met intensiteit...’


Josh’ hoofd was nu bijna volledig omhuld met gouden rook. De rook sijpelde uit zijn neusgaten, waardoor het leek of hij vuur ademde. Zijn aura was verdicht, verhard om zijn schouders en over zijn borst, en werd glanzend en weerspiegelend.


Het zwaard van de god bewoog weer en gaf een zacht tikje op de schouders van de jongen. ‘Jouw aura is werkelijk een van de krachtigste die ik ooit heb gezien,’ zei Mars zacht. ‘Er is nog iets wat ik je kan geven – een geschenk – daarop staat geen prijs. Het zal in de komende dagen misschien van pas komen.’ Hij strekte zijn linkerhand uit en legde die op het hoofd van de jongen. Josh’ aura laaide fel op in een explosie van licht. Slierten en bollen geel vuur maakten zich van zijn lichaam los en stuiterden door het vertrek. Phobos en Deimos werden getroffen door de uitbarsting van licht en hitte en ze kropen gillend weg achter de stenen plint, hun bleke huid rood en de punten van hun sneeuwwitte haar zwart en bros. Het schroeiende licht dwong Dee op zijn knieën, met zijn in handschoenen gestoken handen tegen zijn ogen gedrukt. Hij liet zich op zijn buik vallen en begroef zijn gezicht in zijn handen terwijl bollen vuur van de vloer en het plafond stuiterden, op de muren afketsten en schroeiplekken op de glimmende beenderen achterlieten. 


Alleen Machiavelli was aan de kracht van de explosie van licht ontsnapt. Op het laatste moment, vlak voor Mars de jongen had aangeraakt, had hij zich afgewend en was hij het vertrek uitgeglipt. In de diepe schaduwen voor de deur had hij zich zo klein mogelijk gemaakt, terwijl slierten geel licht op de muren afketsten en sissende bollen vaste energie de gang invlogen. Hij knipperde heftig met zijn ogen in een poging de op zijn netvlies ingebrande flitsende nabeelden kwijt te raken. Machiavelli had eerder bewustwordingen meegemaakt, maar nooit iets zo dramatisch. Wat deed Mars met de jongen, welk geschenk gaf hij hem?


Toen zag hij als door een waas aan het andere eind van de tunnel een vage zilveren gedaante vorm aannemen. 


En de geur van vanille vulde de catacomben.
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Boven op de watertoren op Alcatraz, te midden van reusachtige onheilskraaien, zat de Morrigan zacht in zichzelf te zingen. Dit lied werd voor het eerst gehoord door de primitiefste mens in de oudheid en stond nu diep in het DNA van het mensdom gegrift. Het was langzaam en lieflijk, verloren en treurig, mooi... en absoluut angstaanjagend. Het was het lied van de Morrigan: een roep bedoeld om angst en afgrijzen in te boezemen. Op slagvelden over heel de wereld en door de eeuwen heen was het vaak het laatste wat een mens in dit leven hoorde. 


De Morrigan trok haar cape van kraaienveren om zich heen en keek uit over de door mist ingesloten baai naar de stad. Ze bespeurde de warmte van de humani-massa, zag de ziedende gloed van bijna een miljoen aura’s in San Francisco. En elke aura omsloot een humani, ieder van hen vol angsten en zorgen, gevuld met sappige, smakelijke emoties. Ze drukte haar handen tegen elkaar en bracht haar vingertoppen naar haar dunne, zwarte lippen. Haar voorouders hadden zich gevoed met de mensheid, hadden hun herinneringen opgeslorpt, met smaak hun emoties gedronken als waren het fijne wijnen. Binnenkort... heel binnenkort, zou ze zich daar weer in kunnen verlustigen.


Maar eerst stond haar nog een feestmaal te wachten.


Eerder had ze een telefoontje van Dee gekregen. Hij en zijn Alouden hadden eindelijk moeten toegeven dat het nu veel te gevaarlijk was om zowel Nicolas als Perenelle in leven te laten; hij had haar toestemming gegeven om de tovenares te vermoorden.


De Morrigan had een arendsnest hoog in de San Bernardinobergen. Daarheen zou ze Perenelle wegvoeren en daar zou ze in de komende paar dagen de vrouw uitzuigen, al haar herinneringen en emoties, tot het allerlaatste greintje. De tovenares had bijna zevenhonderd jaar geleefd, ze had de wereld en Schaduwrijken bereisd, ze had wonderen gezien en verschrikkingen beleefd. En de vrouw had een uitzonderlijk geheugen, ze zou zich alles herinneren, elke emotie, elke gedachte en angst. En de Morrigan zou alles met smaak verorberen. Als ze met haar klaar was, zou de legendarische Perenelle Flamel zijn teruggebracht tot de staat van een wezenloos kind. De kraaiengodin gooide haar hoofd achterover en sperde haar mond wijd open; haar lange snijtanden staken wit af tegen haar donkere lippen, haar tong was klein en zwart. Nog even.


De Morrigan wist dat de tovenares zich in de tunnels onder de watertoren bevond. De enige andere ingang was via een tunnel die alleen bij laagtij toegankelijk was. En hoewel het getij pas over enkele uren zou keren, waren de rotsen en de klifwand rondom de ingang van de grot bedekt met kraaien met vlijmscherpe snavels.


Toen sperden de neusgaten van de Morrigan zich open.


Behalve de geur van zout en jodium van de zee, de stank van roestig metaal en rottend steen, en de muffe geur van oneindig veel vogels, rook ze opeens iets anders... iets wat hier niet thuishoorde, niet op deze plek, niet in deze tijd. Iets oerouds en bitters.


De wind veranderde van richting en de mist kringelde. Kralen van zilt vocht glinsterden op een zilveren draad die voor haar in de lucht hing. De Morrigan knipperde met haar inktzwarte ogen. Een tweede draad trilde in de lucht, en toen nog een en nog een; ze vormden een netwerk van cirkels. Het leken net webben. 


Het wáren webben.


Ze kwam juist overeind toen een monsterlijke spin uit de schacht onder haar tevoorschijn sprong en op de zijkant van de watertoren landde; de reusachtige, van weerhaken voorziene poten grepen zich vast in het metaal. De spin rende op de kraaiengodin af.


De vogels rondom de watertoren vlogen schor krijsend op... en kwamen vast te zitten in het enorme web dat in de lucht zweefde. Ze vielen boven op hun duistere meesteres, die verstrikt raakte in een sidderende massa veren en kleverig web. De Morrigan sneed zich vrij met haar vlijmscherpe, puntige nagels, trok haar cape om zich heen en stond op het punt weg te vliegen toen de spin de top van de watertoren bereikte en haar met een enorme, van weerhaken voorziene poot neerdrukte.


Perenelle Flamel, die met een vlammende speer in haar hand schrijlings op de rug van de spin zat, boog zich naar voren en glimlachte tegen de Morrigan. ‘Je was op zoek naar mij, als ik het wel heb.’
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Sophie rende.


Ze was niet meer bang, ze voelde zich niet meer misselijk of zwak. Ze moest gewoon naar haar broer. Josh was even verderop, in een vertrek aan het eind van de tunnel. Ze zag de gouden gloed van zijn aura de duisternis verlichten, ze rook de verrukkelijke geur van sinaasappels.


Ze rende Nicolas, Jeanne en Saint-Germain voorbij, zonder acht te slaan op hun geroep dat ze moest stoppen, recht op de verlichte gewelfde deuropening af. Ze was altijd al goed geweest in hardlopen, op de meeste scholen die ze had bezocht, stond het baanrecord op de honderd meter op haar naam, maar nu vloog ze bijna door de tunnel. En met elke stap gloeide haar aura – gevoed door woede en vastberadenheid – vonkend en knetterend feller op. Haar versterkte zintuigen gingen wijd open, haar pupillen krompen ineen tot stipjes en zetten zich toen uit tot zilveren schijfjes, en onmiddellijk verdwenen de schaduwen en zag ze de duistere catacombe tot in de kleinste schrikwekkende details. Haar neusgaten werden bestormd door een verscheidenheid van geuren – slang en zwavel, verrotting en schimmel – maar het sterkst van alles was de sinaasappelgeur van de aura van haar broer.


En ze wist dat ze te laat was: zijn krachten waren gewekt.


Zonder acht te slaan op de man die ineengedoken op de grond buiten het vertrek zat, rende ze door de deuropening... en haar aura verhardde zich onmiddellijk tot een metalen omhulsel toen bogen gouden vuur van de muren afketsten en tegen haar aan sloegen. Ze wankelde door het bombardement van energie. Ze greep zich vast aan de rand van de deur om te voorkomen dat ze achteruit de tunnel in werd geslingerd.


‘Josh,’ zei ze, met stomheid geslagen door wat ze voor zich zag.


Josh zat op zijn knieën voor wat geen ander dan Mars kon zijn. De reusachtige Aloude hield een slagzwaard rechtop in zijn linkerhand, de punt raakte het plafond, en zijn rechterhand lag op het hoofd van haar broer. Josh’ aura vlamde fel op en omhulde hem met gouden licht. Geel vuur wervelde om hem heen en wierp bollen en speren van energie, die tegen de muren en het plafond sloegen, brokken door de tijd vergeelde beenderen wegbrandden en de witte daaronder onthulden.


‘Josh!’ schreeuwde Sophie.


De god draaide langzaam zijn hoofd om en keek haar met roodgloeiende ogen strak aan. ‘Ga weg,’ beval Mars.


Sophie schudde haar hoofd. ‘Niet zonder mijn tweelingbroer,’ zei ze tussen opeengeklemde tanden door. Ze piekerde er niet over om haar broer aan zijn lot over te laten, dat zou ze nooit doen.


‘Hij is niet langer je tweelingbroer,’ zei Mars vriendelijk. ‘Jullie verschillen nu van elkaar.’


‘Hij zal altijd mijn tweelingbroer zijn,’ zei ze. 


Ze drong zich verder het vertrek binnen, en een golf ijskoude zilveren mist rolde haar lichaam uit en overspoelde haar broer en de Aloude. De mist siste en spetterde waar die Josh’ aura raakte en vuilwitte rook steeg op en bleef onder het plafond hangen. Mars’ harde huid werd met rijp bedekt; ijskristallen fonkelden in het oranje licht.


De god liet langzaam zijn zwaard zakken. ‘Weet je wel wie ik ben?’ vroeg hij zacht, bijna vriendelijk. ‘Zo je dat wist, zou je me vrezen.’


‘Je bent Mars Ultor,’ zei Sophie langzaam; ze putte de kennis uit de herinneringen van de heks van Endor. ‘En voordat de Romeinen je vereerden, kenden de Grieken je als Ares, en voordien noemden de Babyloniërs je Nergal.’


‘Wie ben jij?’ De hand van de Aloude gleed van Josh’ hoofd; de aura van de jongen doofde en de vuren stierven.


Josh wankelde en Sophie vloog naar voren en ving hem op voor hij de grond raakte. Op het moment dat ze hem aanraakte, loste haar eigen aura op en was ze weerloos. Maar ze voelde geen angst meer, ze voelde niets behalve opluchting dat ze met haar tweelingbroer herenigd was. Met haar broer in haar armen keek Sophie vanaf de grond op naar de boven haar uittorenende oorlogsgod. ‘En voordat je Nergal was, was je voorvechter van de mensheid: je was Huitzilopochtli. Je hebt de menselijke slaven naar veiligheid geleid toen Danu Talis onder de golven verdween.’


De god wankelde achteruit. Zijn knieholten raakten de plint en hij plofte erop neer, de massieve steen kraakte onder zijn enorme gewicht. ‘Hoe weet je dat?’ vroeg hij, en in zijn stem klonk iets door wat op vrees leek.


‘Doordat je met de heks van Endor hebt verkeerd.’ Ze stond op en trok haar broer overeind. Zijn ogen waren open, maar zijn pupillen waren naar achteren gedraaid en alleen het wit was te zien. ‘De heks van Endor heeft mij al haar herinneringen gegeven,’ zei Sophie. ‘Ik weet wat je hebt gedaan... en waarom ze je vervloekt heeft.’ Ze stak haar hand uit en raakte met haar vingertoppen de steenharde huid van de god aan. Een vonk sprong over. ‘Ik weet waarom ze dit met je aura heeft gedaan.’


Ze legde de arm van haar broer over haar schouder en keerde de oorlogsgod haar rug toe. Flamel, Saint-Germain en Jeanne stonden in de deuropening. Jeannes zwaard was losjes op Dee gericht, die roerloos op de vloer lag. Niemand sprak.


‘Als je de kennis van de heks in je hebt,’ zei Mars dringend, bijna smekend, ‘dan ken je haar toverspreuken en heksentoeren. Dan weet je hoe je de vloek kunt opheffen.’


Nicolas vloog naar voren om Josh van Sophie over te nemen, maar ze wilde haar broer niet loslaten. Ze keek achterom naar de god en zei zacht: ‘Ja, ik weet hoe dat moet.’


‘Doe het dan,’ beval Mars. ‘Doe het en ik geef je alles wat je maar wilt. Om het even wat!’


Sophie dacht even na. ‘Kun je me mijn gewekte zintuigen afnemen? Kun je mijn broer en mij weer normaal maken?’


Het bleef geruime tijd stil en toen zei de god: ‘Nee. Dat kan ik niet.’


‘Dan kun je niets voor ons doen.’ Sophie wendde zich af en samen met Saint-Germain loodste ze Josh naar de gang. Jeanne glipte ook naar buiten en toen stond alleen Flamel nog in de deuropening. 


‘Wacht!’ De stem van de god bulderde en het geluid deed het vertrek schudden. Phobos en Deimos kwamen druk kwebbelend achter de gebarsten plint vandaan. ‘Je zult de vloek opheffen of...’ begon de god.


Nicolas deed een stap naar voren. ‘Of wat?’


‘Of geen van jullie zal deze catacomben levend verlaten,’ blafte Mars. ‘Dat sta ik niet toe. En ik ben Mars Ultor!’ De verborgen ogen van de god gloeiden bloedrood op en hij deed een stap naar voren, zwaaiend met het reusachtige zwaard. ‘Wie ben jij om mij af te wijzen?’


‘Ik ben Nicolas Flamel. En jij bent een Aloude,’ voegde hij eraan toe, ‘die de vergissing heeft begaan om te geloven dat je een god was.’ Hij knipte met zijn vingers en stofdeeltjes van fonkelend smaragd dwarrelden naar de vloer van beenderen. Ze stoven over de van ouderdom vergeelde vloer en lieten in het gladde, glanzende oppervlak nietige groene adertjes achter. ‘Ik ben de alchemist... en ik zal je kennis laten maken met het grootste geheim van de alchemie: transmutatie.’ En toen liep hij de gang in en verdween in de schaduwen. 


‘Nee!’ Mars deed een stap naar voren en zakte tot zijn enkel in de vloer, die opeens zacht en geleiachtig was geworden. De god deed aarzelend nog een stap en verloor zijn evenwicht toen de grond onder zijn gewicht smolt. Hij viel voorover en sloeg zo hard tegen de vloer dat klodders in gelei veranderde beenderen tegen de muren spatten. Zijn zwaard sloeg een groot brok uit de muur waar een moment daarvoor Flamel nog had gestaan. Mars worstelde om steun voor zijn voeten te vinden, maar de vloer was een moeras van kleverige, halfvloeibare beenderen. Hij verhief zich op zijn handen en knieën en keek woedend naar Dee, die langzaam uit de kleverige brij naar de deur kroop. ‘Dit is jouw schuld, magiër!’ brulde hij woest, en het hele vertrek sidderde. Beenderstof en schilfers oeroude steen regenden neer. ‘Dit reken ik jou aan!’


Dee kwam wankel overeind en leunde tegen de deurlijst, schudde kleverige gelei van zijn handen en veegde zijn handen af aan zijn verpeste broek.


‘Breng mij het meisje en de jongen,’ snauwde Mars, ‘en dan vergeef ik je misschien. Breng me de tweeling. Of anders...’


‘Of anders?’ vroeg Dee zacht.


‘Of anders zal ik je vernietigen. Zelfs je meester-Aloude zal je niet kunnen beschermen tegen mijn toorn.’


‘Waag het niet om mij te bedreigen!’ zei Dee, zijn toon onheilspellend. ‘En ik heb mijn Aloude niet nodig om me te beschermen.’


‘Vrees mij, magiër, want je hebt mij tot je vijand gemaakt.’


‘Weet je wat ik doe met hen die mij angst aan willen jagen?’ vroeg Dee, met een zwaarder accent. ‘Die vernietig ik!’ In het vertrek hing opeens de stank van zwavel, en toen begonnen de muren van beenderen te smelten als softijs. ‘Flamel is niet de enige alchemist die het geheim van transmutatie kent,’ zei hij, terwijl het plafond zacht en vloeibaar werd en er lange slierten neervielen, die Mars bedekten met kleverig vocht. Toen begon het grote gele druppels van beenderen te regenen.


‘Vernietig hem!’ bulderde Mars. Phobos en Deimos sprongen van de plint op de rug van de Aloude, hun tanden ontbloot en hun nagels uit, hun grote ogen strak op Dee gericht.


De magiër sprak een enkel woord van kracht en knipte met zijn vingers; de vloeibare beenderen namen onmiddellijk weer vaste vorm aan.


Niccolò Machiavelli verscheen in de deuropening. Hij sloeg zijn armen over elkaar en keek het vertrek in. Midden in de vloer, vastgezet terwijl hij probeerde overeind te komen, met de twee saters op zijn rug, stond Mars Ultor, voor altijd in beenderen gevangen.


‘De catacomben van Parijs zijn dus een mysterieus beeld van beenderen rijker,’ zei de Italiaan luchtig. Dee wendde zich af. ‘Eerst vermoord je Hekate en nu Mars,’ vervolgde Machiavelli. ‘En ik maar denken dat je aan onze kant stond. Je beseft toch wel,’ riep hij Dee achterna, ‘dat we er geweest zijn. We zijn er niet in geslaagd Flamel en de tweeling gevangen te nemen. Onze meesters zullen ons dat niet vergeven.’


‘Zover is het nog niet,’ riep Dee terug. Hij was bijna aan het eind van de tunnel. ‘Ik weet waar deze tunnel uitkomt. Ik weet hoe we ze te pakken kunnen krijgen.’ Hij bleef staan en keek achterom, en toen hij sprak, kwamen de woorden langzaam, bijna met tegenzin over zijn lippen. ‘Maar... Niccolò... we zullen moeten samenwerken. We zullen onze krachten moeten bundelen.’


‘Wat ben je van plan?’ vroeg Machiavelli.


‘Samen kunnen we de bewaarders van de stad bevrijden.’
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Het lukte de Morrigan om overeind te krabbelen, maar een spinnenweb zo dik als haar arm wikkelde zich om haar middel en drong tussen haar benen door, die verstrikt raakten, waardoor ze opnieuw onderuitging. Ze gleed langzaam over de rand van de watertoren toen een tweede en vervolgens een derde web haar opvingen, zich om haar lichaam wonden en haar van top tot teen in een dik mummieachtig omhulsel wikkelden. Perenelle sprong van Areop-Enaps rug en hurkte naast de kraaiengodin neer. De punt van de speer trilde van energie, en rode en witte rook kringelden de vochtige nachtlucht in. ‘Je hebt waarschijnlijk de neiging om te gillen,’ zei Perenelle met een wrang lachje. ‘Ga gerust je gang.’


De Morrigan deed Perenelle dat genoegen. Haar kaken gingen open, zwarte lippen gingen uiteen en ontblootten haar wrede tanden, en toen begon ze te krijsen.


De ijselijke kreet weergalmde over het eiland. Elke nog niet gebroken glasruit vergruisde en de hele watertoren zwaaide heen en weer. Aan de overkant van de baai schrok de stad wakker toen de alarminstallaties van bedrijven, huizen en auto’s langs de waterkant in een kakofonie van geluid losbarstten. Alle honden binnen een straal van honderdvijftig kilometer begonnen deerniswekkend te janken.


Maar de kreet zorgde er ook voor dat de rest van de reusachtige zwerm vogels in een donderende explosie van klapperende vleugels en schorre kreten de nachtlucht invloog. De meeste raakten onmiddellijk verstrikt in een dikke wolk spinnenwebben die in de lucht tussen de verlaten gebouwen hingen en over alle open ramen en tussen palen waren gespannen. Het moment dat de verstrikte vogels tegen de grond sloegen, werden ze bestormd door spinnen in alle soorten en maten, die ze omhulden met dikke zilveren draden. Binnen enkele ogenblikken was het eiland weer in stilte gehuld.


Een handjevol onheilskraaien wist te ontsnappen. Zes van die reusachtige vogels scheerden laag over het eiland en ontweken de slingers en netten van kleverig web. De vogels vlogen uit over de baai van San Francisco in de richting van de brug, cirkelden hoog in de lucht en keerden terug om aan te vallen. Ze vlogen nu boven de verstrikkende spinnenwebben. Ze cirkelden rond boven de watertoren. Twaalf pikzwarte ogen richtten zich op Perenelle en vlijmscherpe snavels en klauwen met nagels als dolken gingen open toen ze geruisloos op de vrouw af doken. 


Perenelle, die nog steeds op haar hurken naast de Morrigan zat, zag de beweging weerspiegeld in de zwarte ogen van haar vijand. De tovenares bracht de speerpunt met een enkel woord vlammend tot leven, draaide de speer snel om in haar hand, waarbij een brandende rode driehoek in de mistige lucht achterbleef. De woeste vogels vlogen door het rode vuur... en veranderden.


Zes perfecte eieren vielen uit de lucht en werden door strengen ragfijn spinnenweb opgevangen. ‘Ontbijt,’ zei Areop-Enap opgetogen, en ze klauterde langs de zijkant van de toren naar beneden.


Perenelle ging naast de worstelende kraaiengodin zitten. Ze legde de speer op haar schoot en keek uit over de baai naar de stad die nu al ruim tien jaar haar thuis was.


‘Wat nu, tovenares?’ vroeg de Morrigan.


‘Ik heb geen flauw idee,’ zei Perenelle. ‘Het lijkt erop dat Alcatraz van mij is.’ Ze klonk bijna verbijsterd door het idee. ‘Nou ja, van mij en Areop-Enap.’


‘Tenzij je je de kunst van vliegen hebt eigen gemaakt, zit je hier vast,’ snauwde de Morrigan. ‘Dit is Dee’s eigendom. Er komen geen toeristen meer, geen vissersboten. Je bent niet minder een gevangene dan toen je nog in je cel zat. En de sfinx patrouilleert door de onderste gangen. Ze komt je beslist halen.’


De tovenares lachte. ‘Dat kan ze altijd proberen.’ Ze liet de speer ronddraaien. Hij zoemde in de lucht. ‘Ik vraag me af waarin hij haar zou veranderen: een pasgeboren meisje, een leeuwenwelp of een vogelei.’


‘Je weet dat Dee terugkomt, en met versterkingen. Hij zal zijn leger van monsters komen halen.’


‘Ik zal ook hem opwachten,’ beloofde de tovenares. 


‘Je kunt dit niet winnen,’ beet de Morrigan haar toe. 


‘Dat horen Nicolas en ik nu al eeuwen. En toch zijn we er nog steeds.’


‘Wat ben je met mij van plan?’ vroeg de kraaiengodin ten slotte. ‘Tenzij je me vermoordt, weet je dat ik niet zal rusten tot jij dood bent.’


Perenelle lachte. Ze bracht de speerpunt tot vlak voor haar lippen en blies er zachtjes tegen tot hij witheet gloeide. ‘Ik vraag me af waarin hij jou zou veranderen,’ zei ze afwezig. ‘Vogel of ei?’


‘Ik ben geboren en niet uitgebroed,’ zei de Morrigan. ‘Je kunt me niet dreigen met de dood. Ik ben niet bang voor de dood.’


Perenelle stond op en zette het uiteinde van de speer op de grond. ‘Ik ga jou niet doden. Ik heb een veel gepastere straf voor jou in petto.’ Ze keek naar de hemel en de wind blies haar lange haar recht naar achteren. ‘Ik heb me dikwijls afgevraagd hoe het zou zijn om te kunnen vliegen, om stilletjes door de lucht te zweven.’


‘Een fantastischer gevoel is niet denkbaar,’ zei de Morrigan uit de grond van haar hart.


Perenelles glimlach was ijskoud. ‘Dat dacht ik al. Dus ga ik je dat afpakken wat je het kostbaarst is: je vrijheid en je vermogen om te vliegen. Ik heb een prachtige cel, speciaal voor jou.’


‘Er is geen gevangenis die mij kan vasthouden,’ zei de Morrigan minachtend.


‘De cel was ontworpen om Areop-Enap gevangen te houden,’ zei Perenelle. ‘Diep onder de grond, je zult nooit meer zonlicht zien of vliegen.’


De Morrigan begon opnieuw te krijsen en rolde heen en weer. De watertoren zwaaide en trilde, maar het web van de oude spin was onbreekbaar. Toen deed de kraaiengodin er opeens het zwijgen toe. De wind wakkerde aan en mist wervelde om de twee vrouwen. Ze hoorden het verre geloei van alarmen in San Francisco.


De Morrigan kreeg een hoestaanval en het duurde even voordat Perenelle besefte dat de kraaiengodin lachte. Hoewel ze het idee had dat het antwoord haar niet blij zou maken, vroeg Perenelle: ‘Zou je me misschien willen vertellen wat je zo grappig vindt?’


‘Je mag me dan verslagen hebben,’ zei de Morrigan, ‘maar jij bent al stervende. Ik zie de veroudering op je gezicht en handen.’


Perenelle bracht haar hand naar haar gezicht en hield de speerpunt zo dat het licht op haar hand viel. Ze schrok toen ze de bruine vlekjes op haar hand zag. Ze streek met haar hand over haar gezicht en volgde met haar vingers de lijnen van nieuwe rimpels.


‘Hoe lang nog voordat de alchemistische formule is uitgewerkt, tovenares? Hoe lang nog voordat je verschrompeld bent van ouderdom? Hebben we het over dagen of weken?’


‘In een paar dagen kan een heleboel gebeuren.’


‘Tovenares, luister naar mij. Luister naar de waarheid. De magiër is in Parijs. Hij heeft de jongen gevangengenomen en Nidhogg op je man en de anderen losgelaten.’ Ze kuchte nog een lachje. ‘Ik ben hierheen gestuurd om je te doden omdat je man en jij van nul en generlei betekenis zijn. De tweeling is de sleutel tot de toekomst.’


Perenelle boog zich tot vlak boven de Morrigan. De speerpunt wierp een rode gloed over hun gezichten en gaf ze het aanzien van afzichtelijke maskers. ‘Je hebt gelijk. De tweeling is de sleutel tot de toekomst, maar wiens toekomst: van de Duistere Alouden of van de mensheid?’
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Niccolò Machiavelli deed aarzelend een stap naar voren en keek uit over de stad Parijs. Hij stond op het dak van de grote gotische kathedraal van Notre Dame. Ver beneden hem zag hij de Seine en de Pont au Double, en het parvis, het kerkplein, strekte zich voor hem uit. Terwijl hij zich stevig vasthield aan het fraaie metselwerk, haalde hij een paar keer diep en huiverend adem in een poging zijn bonzende hart tot bedaren te brengen. Hij had zojuist duizend en één treden beklommen vanuit de catacomben naar het dak van de kathedraal, via een geheime route die Dee volgens zijn zeggen eerder had genomen. Zijn benen trilden door de inspanning en zijn knieën deden pijn. Machiavelli vond eigenlijk dat hij zijn best deed om zijn conditie op peil te houden – hij was een strikte vegetariër en zorgde elke dag voor voldoende lichaamsbeweging – maar de klimpartij had hem uitgeput. Bovendien was hij licht geïrriteerd over het feit dat Dee totaal geen last leek te hebben van de vermoeiende klim. ‘Wanneer zei je ook alweer dat je voor het laatst hier boven bent geweest?’ vroeg hij. 


‘Dat heb ik niet gezegd,’ zei de magiër kortaf. Hij stond links van Machiavelli, in de schaduw van de zuidtoren. ‘Maar als je het dan zo graag wilt weten, dat was in 1575.’ Hij wees opzij. ‘Op die plek heb ik de Morrigan voor het eerst ontmoet. Hier op dit dak heb ik kennisgenomen van de ware aard van Nicolas Flamel en het bestaan van het boek van Abraham. Dus misschien is het toepasselijk dat het hier ook eindigt.’


Machiavelli boog zich naar voren en keek naar beneden. Hij stond bijna recht boven het westelijke roosvenster. Het plein ver beneden had eigenlijk vol toeristen moeten zijn, maar het was griezelig uitgestorven. ‘En hoe weet je dat Flamel en de anderen hier zullen opduiken?’ vroeg hij.


Dee’s kleine tanden flitsten in een akelige grijns. ‘We weten dat de jongen last heeft van claustrofobie. Zijn zintuigen zijn zojuist gewekt. Als hij ontwaakt uit de trance waarin Mars hem heeft gebracht, zal hij doodsbenauwd zijn, en zijn versterkte zintuigen zullen die angst nog versterken. Omwille van zijn geestelijke gezondheid zal Flamel hem zo snel mogelijk bovengronds moeten zien te krijgen. Ik weet dat er een geheime gang is die van de begraven Romeinse stad naar de kathedraal voert.’ Hij wees opeens naar beneden toen vijf gedaanten uit de hoofdingang direct onder hen naar buiten strompelden. ‘Zie je wel?’ zei hij triomfantelijk. ‘Ik heb het nooit mis.’ Hij keek Machiavelli aan. ‘Je weet wat ons te doen staat?’


De Italiaan knikte. ‘Dat weet ik.’ 


‘Je lijkt er niet al te blij mee te zijn.’


‘Het is een misdaad om een schitterend gebouw te beschadigen.’


‘En mensen vermoorden is dat niet?’ vroeg Dee.


‘Ach, mensen zijn vervangbaar.’


 


‘Ik moet even zitten,’ zei Josh, naar adem snakkend. Zonder op een reactie te wachten maakte hij zich los uit de handen van zijn zus en Saint-Germain en plofte neer op een gladde, ronde steen die in het met keien bestrate plein was ingelegd. Hij trok zijn knieën naar zijn borst, legde zijn kin op zijn knieën en sloeg zijn armen om zijn onderbenen. Hij beefde zo heftig dat zijn hakken op de stenen tikten.


‘We moeten echt voortmaken,’ zei Flamel dringend, terwijl hij om zich heen keek.


‘Geef ons één minuut,’ snauwde Sophie. Ze liet zich naast haar broer op haar knieën vallen en stak haar hand uit om hem aan te raken, maar een vonk knetterde tussen haar vingertoppen en zijn arm en ze schrokken allebei. ‘Ik weet wat je voelt,’ zei ze zacht. ‘Alles is onvoorstelbaar helder, onvoorstelbaar luid, onvoorstelbaar scherp. Je kleren voelen loodzwaar aan en schuren over je huid, je schoenen zitten te strak. Maar je raakt er aan gewend. Die gewaarwordingen verdwijnen weer.’ Hij beleefde wat zij nog maar een paar dagen geleden had beleefd. 


‘Mijn hoofd bonst,’ mompelde Josh. ‘Het voelt aan alsof het op het punt staat uit elkaar te spatten, alsof er te veel informatie ingestouwd is. Ik heb steeds van die vreemde gedachten...’


Het meisje fronste haar voorhoofd. Dat klonk niet goed. Toen haar krachten waren gewekt, waren haar zintuigen overweldigd, maar ze had pas het gevoel gehad dat haar hersens op het punt van ontploffen stonden toen de heks van Endor haar kennis in haar had overgeheveld. Opeens schoot haar iets te binnen: ze herinnerde zich dat toen ze het vertrek was binnengestormd, de enorme hand van de Aloude op het hoofd van haar broer had gelegen. ‘Josh,’ zei ze zacht. ‘Toen Mars jouw krachten wekte, wat zei hij toen?’


Haar broer schudde vertwijfeld zijn hoofd. ‘Dat weet ik niet meer.’


‘Denk na,’ zei ze scherp, en ze zag hem ineenkrimpen bij het geluid van haar stem. ‘Alsjeblieft, Josh,’ zei ze, zachter nu. ‘Het is verschrikkelijk belangrijk.’


‘Jij bent niet de baas over mij,’ mompelde hij met een spoor van een glimlach. 


‘Dat weet ik.’ Ze grijnsde. ‘Maar ik ben nog altijd je grote zus, dus vertel op!’


Josh fronste zijn voorhoofd, maar de inspanning deed hem pijn. ‘Hij zei... hij zei dat de bewustwording geen geschenk was, dat het iets was waarvoor ik ooit zou moeten betalen.’


‘Wat nog meer?’


‘Hij zei... hij zei dat mijn aura een van de krachtigste was die hij ooit had gezien.’ Josh had naar de god gekeken toen deze de woorden sprak en had hem voor het eerst met verscherpt zicht gezien, de kleinste details van zijn helm en het fraaie patroon op zijn leren borstschild, en hij had duidelijk de pijn in zijn stem gehoord. ‘Hij zei dat hij me een geschenk wilde geven, iets wat me in de komende dagen goed van pas zou komen.’


‘En?’


‘Ik heb geen flauw idee wat dat was. Toen hij zijn hand op mijn hoofd legde, had ik het gevoel dat hij me door de grond wilde duwen. De druk was onvoorstelbaar.’


‘Hij heeft iets aan je doorgegeven,’ zei Sophie bezorgd. ‘Nicolas,’ riep ze. 


Maar hij reageerde niet, en toen ze zich omdraaide, zag ze dat de alchemist, Saint-Germain en Jeanne naar de grote kathedraal stonden te kijken.


‘Sophie,’ zei Nicolas rustig, zonder zich om te draaien, ‘help je broer overeind. We moeten maken dat we hier wegkomen. Voor het te laat is.’


Zijn rustige, redelijke toon joeg haar meer angst aan dan als hij zou hebben geschreeuwd. Ze pakte haar broer onder zijn armen vast, trok hem zonder acht te slaan op het geknetter van hun aura’s overeind en draaide zich om. Voor hen stonden drie gedrongen, wanstaltige monsters.


‘Volgens mij is het al te laat,’ zei ze.


 


In de loop der eeuwen had dr. John Dee geleerd om golems tot leven te brengen, en hij was er ook in geslaagd om simulacres en homunculi te scheppen en naar zijn hand te zetten. Een van de eerste vaardigheden die Machiavelli onder de knie had gekregen, was het vermogen een tulpa te manipuleren. De aanpak was verrassend soortgelijk, het enige verschil was het benodigde materiaal.


Allebei konden ze het levenloze tot leven brengen.


De magiër en de Italiaan stonden nu naast elkaar op het dak van de Notre Dame en richtten hun wil.


En een voor een kwamen de gargouilles en grotesken van de Notre Dame krakend tot leven. 


 


De gargouilles – de waterspuwers – kwamen het eerst in beweging.


Alleen en in paren, toen met tientallen en opeens met honderden tegelijk, maakten ze zich van de kathedraalmuren los. Vanuit de verborgen plekjes – de ongeziene dakranden, de vergeten dakgoten – glibberden stenen draken en slangen, bokken en apen, katten, honden en monsters langs de voorkant van het gebouw naar beneden.


Toen kwamen de grotesken – de afzichtelijke in steen uitgehouwen beelden – traag tot leven. Leeuwen, tijgers, mensapen en beren rukten zich los uit het middeleeuwse metselwerk en klauterden langs het gebouw omlaag.


‘Dit is echt helemaal niet best,’ mompelde Saint-Germain.


Een grof uitgehouwen leeuw landde op de grond vlak voor de kathedraaldeur en liep naar voren, zijn stenen poten klikten en glibberden over de gladde straatkeien.


Saint-Germain zwaaide zijn hand uit en de leeuw werd verzwolgen door een bal van vuur... met als enig effect dat in eeuwen vergaarde viezigheid en vogeldrek werd weggebrand. De leeuw liep gewoon door. Saint-Germain probeerde verschillende soorten vuur – pijlen en muren van vlammen, vuurballen en zwepen – maar zonder resultaat.


Steeds meer gargouilles vielen op de grond. Enkele vielen aan diggelen, maar de meeste overleefden de val. Ze verspreidden zich over het plein en toen begonnen ze hen in te sluiten en de strop aan te halen. Sommige wezens waren schitterend en tot in detail gebeeldhouwd, andere waren verweerd tot weinig meer dan ondefinieerbare hompen. De grote gargouilles sjokten voort, terwijl de kleine grotesken dartelden. Maar allemaal bewogen ze zich voort in absolute stilte, op het knarsend schrapen van steen op steen na.


Een wezen dat half man, half bok was, maakte zich uit de naderende menigte los, liet zich op zijn vier poten vallen en kwam op een drafje naderbij, met zijn boosaardig gebogen stenen hoorns deed hij een uitval naar Saint-Germain. Jeanne sprong naar voren en hakte op het wezen in; haar zwaard sloeg vonken op zijn nek. De slag remde het wezen niet eens af. Saint-Germain slaagde erin op het laatste moment opzij te duiken, maar maakte de vergissing om het beest in het voorbijgaan een klap op de romp te geven. Zijn hand tintelde. De bokman probeerde op de keien tot stilstand te komen, maar gleed weg en ging onderuit, en een van zijn hoorns brak af. 


Nicolas trok Clarent en draaide zich met een ruk om. Met het zwaard in beide handen vroeg hij zich af welk wezen het eerst zou aanvallen. Een beer met het hoofd van een vrouw kwam naar voren sjokken, zijn nagels uit. Nicolas stak naar de beer met Clarent, maar het zwaard ketste van de stenen vacht af zonder schade aan te richten. Toen hakte hij naar het beest met de rand van het zwaard, maar de trilling verlamde zijn arm en hij liet het zwaard bijna vallen. De beer haalde naar hem uit met een enorme poot, die rakelings over het hoofd van de alchemist suisde. Het beest verloor zijn evenwicht en wankelde, en Nicolas stormde naar voren om zijn gewicht ertegenaan te gooien. De beer stortte neer. Zijn klauwen sloegen tegen de keien, die tot gruis ineenvielen toen hij probeerde overeind te komen.


Sophie stond voor haar broer en creëerde een reeks kleine wervelwinden in een vertwijfelde poging hem te beschermen. De wervelwinden hadden geen effect op het steen en het enige wat ze ermee bereikte was dat een krant hoog de lucht in vloog.


‘Nicolas,’ zei Saint-Germain wanhopig toen de kring stenen wezens steeds dichterbij kwam. ‘Een beetje magie, wat alchemie, zou nu heel goed van pas komen.’


Nicolas stak zijn rechterhand uit. Een nietig bolletje groen glas verscheen op zijn handpalm. Toen barstte het open en stroomde de vloeibare inhoud terug in zijn huid. ‘Ik ben te zwak,’ antwoordde de alchemist triest. ‘De transmutatiebezwering in de catacomben heeft me uitgeput.’


De gargouilles kwamen schuifelend dichterbij, steen knarste en kraakte bij elke stap. Kleine grotesken werden verpulverd als ze de pech hadden onder de poten van de grotere wezens terecht te komen.


‘Ze walsen gewoon over ons heen,’ mompelde Saint-Germain. 


‘Het kan niet anders of Dee stuurt ze aan,’ mompelde Josh. Hij leunde tegen zijn zus aan en drukte zijn handen tegen zijn oren. Elke knarsende voetstap, elke krak van steen, was een foltering voor zijn versterkt gehoor.


‘Het zijn er veel te veel voor één man,’ zei Jeanne. ‘Het kan niet anders dan dat Dee en Machiavelli samenwerken.’


‘Dan zijn ze niet ver uit de buurt,’ zei Nicolas. 


‘Heel dichtbij,’ zei Jeanne.


‘Een bevelhebber zorgt altijd voor een hoge uitkijkpost,’ zei Josh opeens, die er verbaasd van stond dat hij dat wist.


‘Wat betekent dat ze op het dak van de kathedraal staan,’ concludeerde Flamel. 


Toen wees Jeanne. ‘Ik zie ze. Daar, tussen de torens, recht boven het midden van het westelijke roosvenster.’ Ze gooide haar man haar zwaard toe; haar aura vlamde zilver op en de lucht werd gevuld met de geur van lavendel. Haar aura verhardde, nam vorm en substantie aan, en opeens groeide er een grote handboog uit haar linkerhand, terwijl in haar rechterhand een glanzende pijl verscheen. Ze zette de pijl op de pees, spande de boog, richtte en schoot de pijl af, die met een hoge boog de lucht invloog.


 


‘Ze hebben ons ontdekt,’ zei Machiavelli. Grote parels zweet rolden over zijn gezicht en zijn lippen waren blauw door de inspanning van het aansturen van de stenen wezens.


‘Dat doet er niet toe,’ zei Dee, die over de rand tuurde. ‘Ze zijn machteloos.’ Op het plein ver beneden stonden de vijf mensen in een kring terwijl de oprukkende stenen beelden steeds dichterbij kwamen.


‘Laten we er dan een eind aan maken,’ zei Machiavelli tussen opeengeklemde tanden door. ‘Maar vergeet niet dat we de kinderen levend nodig hebben.’ Hij hield op met praten toen iets duns en zilvers voor zijn gezicht langs vloog. ‘Het is een pijl,’ begon hij verwonderd, maar hij zei verder niets en bromde toen de pijl zijn bovenbeen binnendrong. Zijn hele been, vanaf zijn heup tot aan zijn tenen, werd gevoelloos. Hij wankelde achteruit en viel op het dak van de kathedraal, met zijn handen tegen zijn been gedrukt. Verrassend genoeg was er geen bloed, maar de pijn was een marteling.


Op de grond ver beneden hen bleef minstens de helft van de wezens opeens als verlamd staan of viel om. Ze stortten neer en de wezens achter hen vielen over ze heen. Steen viel in stukken uiteen, verweerd steen vergruizelde. Maar de rest van de wezens rukte verder op.


Nog een stuk of tien zilveren pijlen kwamen in een boog aanvliegen. Ze sloegen zonder schade aan te richten tegen het metselwerk.


‘Machiavelli!’ brulde Dee.


‘Ik kan me niet...’ De pijn in zijn been was niet te beschrijven en tranen rolden over zijn wangen. ‘Ik kan me niet concentreren...’


‘Dan maak ik het zelf wel af.’


‘De jongen en het meisje,’ zei Machiavelli zwak. ‘Ze moeten in leven blijven...’


‘Niet per se. Ik ben dodenbezweerder. Ik kan hun lijken nieuw leven inblazen.’


‘Nee!’ schreeuwde Machiavelli. 


Dee negeerde hem. De magiër focuste zijn bijzondere wil en gaf de gargouilles een enkel bevel. ‘Vermoord ze. Vermoord ze allemaal.’


De wezens stormden naar voren.


 


‘Nog een keer, Jeanne!’ schreeuwde Flamel. ‘Schiet nog een pijl af!’


‘Dat kan ik niet.’ De kleine Française zag grauw van vermoeidheid. ‘De pijlen worden gevormd uit mijn aura. Ik heb niets meer over.’


De gargouilles drongen op, ze kwamen steeds dichterbij, steen knarste en schuurde onder hun schuifelende poten. Ze waren beperkt in hun bewegingen, sommige hadden klauwen en tanden, andere hoorns of staarten met weerhaken, maar ze zouden de vijf mensen gewoon platwalsen.


Josh pakte een kleine, ronde groteske van de grond die zo verweerd was dat hij weinig meer was dan een brok steen, en slingerde hem naar de horde wezens. Hij raakte een gargouille en beide wezens spatten uiteen. Het geluid deed hem in elkaar krimpen, maar hij besefte ook dat ze vernietigd konden worden. Hij drukte zijn handen tegen zijn oren en tuurde door zijn wimpers naar de wezens, zijn versterkte zicht nam elk detail waar. De stenen wezens waren bestand tegen staal en magie... maar toen merkte hij op dat het steen verweerd en broos was. Wat vernietigde steen?


... Een flits van herinnering... niet zijn herinnering... van een oeroude stad, verbrokkelende muren, verpulverd tot gruis...


‘Ik heb een idee,’ schreeuwde hij.


‘Hopelijk een goed idee,’ riep Saint-Germain. ‘Is het magie?’


‘Simpele scheikunde.’ Josh keek Saint-Germain aan. ‘Francis, hoe heet kun jij je vuur maken?’


‘Erg heet.’


‘Sophie, hoe koud kun jij een wind maken?’


‘Erg koud,’ zei ze knikkend. Ze wist opeens waaraan haar broer dacht: zij had tijdens de scheikundeles hetzelfde experiment uitgevoerd.


‘Doe het nu,’ schreeuwde Josh.


Een uitgehouwen draak met een afgebrokkelde vleermuisvleugel deed een uitval. Saint-Germain liet de volle kracht van zijn vuurmagie op de kop van het wezen los, dompelde hem onder in vlammen, roosterde hem kersenrood. En toen zorgde Sophie voor een vlaag ijskoude lucht.


De kop van de draak barstte en spatte in gruis uit elkaar.


‘Heet en koud,’ riep Josh, ‘heet en koud.’


‘Uitzetting en inkrimping,’ zei Nicolas met een beverig lachje. Hij keek op naar waar Dee’s hoofd net zichtbaar was boven de rand van het dak. ‘Een van de basisprincipes van de alchemie.’


Saint-Germain overspoelde een everzwijn dat op hen af kwam stormen met verzengende hitte en Sophie deed hetzelfde met ijskoude lucht. Zijn poten knapten af.


‘Heter!’ schreeuwde Josh. ‘Het vuur moet heter zijn. En jouw lucht kouder,’ zei hij tegen zijn zus.


‘Ik zal mijn best doen,’ fluisterde ze. Haar ogen waren al zwaar van vermoeidheid. ‘Maar ik weet niet hoeveel meer ik kan doen.’ Ze keek naar haar broer. ‘Help me,’ zei ze. ‘Laat me putten uit jouw kracht.’


Josh ging achter Sophie staan en legde zijn handen op haar schouders. Hun aura’s, de ene zilver en de andere goud, kwamen vonkend tot leven, vermengden zich, verstrengelden zich. Jeanne, die onmiddellijk begreep wat ze deden, pakte haar man bij de schouders, en ook hun aura’s – rood en zilver – knetterden rond hun lichaam. Toen Saint-Germain een vuurpluim op de naderende gargouilles afschoot, was die witheet, heet genoeg om het steen te laten smelten nog voor de ijzige wind en mist uit Sophies handen stroomden. Saint-Germain draaide langzaam rond en Sophie volgde zijn voorbeeld. Oergesteente barstte, bakstenen explodeerden en rotsen smolten in de intense hitte, maar toen de ijzige winden eroverheen raasden, was het effect dramatisch. De hete stenen beelden ontploften en spatten uiteen, en veranderden in korrelig, bijtend stof. De voorste rij werd neergeslagen, en toen de tweede en de derde, tot er een muur van verbrijzeld en gebarsten steen om de vijf ingesloten mensen stond.


En toen Saint-Germain en Jeanne in elkaar zakten, gingen Sophie en Josh nog steeds door met het uitstorten van ijzige lucht over de enkele wezens die nog overeind stonden. Omdat de gargouilles eeuwenlang als waterspuwers hadden gefungeerd, was het steen zacht en poreus. Met gebruikmaking van de energie van haar broer om haar krachten te versterken, bevroor Sophie het vocht in de steen, en de wezens spatten uiteen.


‘De twee die één zijn,’ fluisterde Nicolas Flamel, die geradbraakt op de grond zat. Hij keek naar Sophie en Josh; hun aura’s vlamden wild rond hen op, zilver en goud vermengd, sporen van oeroude wapenrustingen zichtbaar op hun huid. Hun kracht was ongelooflijk, en ogenschijnlijk onuitputtelijk. Hij wist dat een dergelijke kracht de wereld zou kunnen overheersen, een nieuwe vorm zou kunnen geven of zelfs zou kunnen vernietigen.


En toen de laatste monsterlijke gargouille uiteenspatte en de aura’s van de tweeling doofden, vroeg de alchemist zich voor het eerst af of het wel de juiste beslissing was geweest om hun krachten te laten wekken.


 


Vanaf het dak van de Notre Dame keken Dee en Machiavelli toe terwijl Flamel en de anderen voorzichtig een weg zochten door de rokende bergen steen en de richting van de brug insloegen.


‘We zitten goed in de problemen,’ zei Machiavelli tussen opeengeklemde tanden door. De pijl was uit zijn bovenbeen verdwenen, maar zijn been was nog steeds gevoelloos.


‘We?’ zei Dee luchtig. ‘Dit, alles, is geheel en al jouw schuld, Niccolò. Dat is althans wat er in mijn verslag komt te staan. En je weet wat er dan zal gebeuren, nietwaar?’


Machiavelli richtte zich op en leunde tegen het steenwerk om zijn gewonde been te ontzien. ‘In mijn verslag zal iets anders komen te staan.’


‘Niemand zal je geloven,’ zei Dee vol vertrouwen, terwijl hij zich afwendde en wegliep. ‘Iedereen weet dat jij de meester van leugens bent.’


Machiavelli stak zijn hand in zijn zak en haalde een kleine digitale taperecorder tevoorschijn. ‘Dan is het maar goed dat ik alles heb opgenomen.’ Hij tikte op de recorder. ‘Stem-geactiveerd. Het apparaatje heeft elk woord dat je hebt gezegd vastgelegd.’


Dee bleef staan. Hij draaide zich langzaam weer met zijn gezicht naar de Italiaan en keek naar het taperecordertje. ‘Elk woord?’ vroeg hij.


‘Elk woord,’ zei Machiavelli grimmig. ‘Ik denk dat de Alouden mijn verslag wel zullen geloven.’


Dee keek de Italiaan even peinzend aan en knikte toen. ‘Wat wil je?’


Machiavelli knikte naar de verwoesting beneden op het plein. Zijn glimlach was angstaanjagend. ‘Moet je zien waartoe de tweeling in staat is... terwijl hun krachten nog maar net gewekt zijn en ze niet eens volledig geschoold zijn.’


‘Wat stel je voor?’ vroeg Dee.


‘Jij en ik hebben allebei de beschikking over bijzondere middelen. Als we samenwerken – in plaats van elkaar tegenwerken – moet het ons mogelijk zijn de tweeling op te sporen, gevangen te nemen en te scholen.’


‘Ze te scholen!’


Machiavelli’s ogen schitterden. ‘Ze zijn de tweeling uit de legende. “De twee die één zijn en de één die alles is.” Zodra ze alle elementaire magieën onder de knie hebben, zullen ze onstuitbaar zijn.’ Zijn glimlach kreeg iets dierlijks. ‘Degene die de tweeling in zijn macht heeft, heeft de wereld in zijn macht.’


De magiër draaide zich om en tuurde naar het plein waar Flamel nog net zichtbaar was in de sluier van stof en gruis. ‘Zou de alchemist dat weten?’


Machiavelli’s lach was bitter. ‘Natuurlijk weet hij dat. Waarom denk je dat hij hen wil scholen?’
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Om exact dertien minuten over twaalf vertrok de Eurostar van het Gare du Nord en begon de twee uur en twintig minuten durende reis naar het St. Pancreas International Station in Londen. 


Nicolas Flamel zat tegenover Sophie en Josh aan een tafeltje in de premier businessclass. Saint-Germain had de kaartjes gekocht met een creditcard die niet na te trekken was en ze voorzien van Franse paspoorten met foto’s waar ze totaal niet op leken. In Nicolas’ paspoort zat bijvoorbeeld een foto van een jonge man met een dikke bos gitzwart haar. ‘Zeg maar dat je de afgelopen paar jaar opeens een stuk ouder bent geworden,’ had Saint-Germain grijnzend gezegd. Jeanne d’Arc had de hele ochtend gewinkeld en Sophie en Josh ieder een rugzak gevuld met kleren en toiletspullen gegeven. Toen Josh zijn rugzak had opengemaakt, had hij daarin de kleine laptop aangetroffen die Saint-Germain hem de dag daarvoor had gegeven. Was dat pas gisteren geweest? Het leek een eeuwigheid geleden.


Toen de trein het station uitreed, spreidde Nicolas de kranten uit en zette een goedkoop leesbrilletje op dat hij bij een drugstore had gekocht. Hij hield Le Monde omhoog zodat de tweeling de voorpagina kon zien, waarop een foto stond van de verwoesting die Nidhogg had aangericht.


‘Er staat hier,’ zei Nicolas, ‘dat een deel van de catacomben is ingestort.’ Hij sloeg het blad om. De helft van de volgende bladzijde werd in beslag genomen door een foto van bergen puin op het afgezette plein voor de Notre Dame. ‘“Volgens deskundigen is het uiteenvallen van een deel van de beroemdste gargouilles en grotesken van Parijs te wijten aan zure regen, die de beelden heeft verzwakt. De twee incidenten staan niet met elkaar in verband”,’ las hij voor, en toen sloeg hij de krant dicht.


‘Je had dus gelijk,’ zei Sophie. De uitputting was in haar gezicht gegrift, hoewel ze toch bijna tien uur had geslapen. ‘Dee en Machiavelli hebben het in de doofpot weten te stoppen.’ Ze keek uit het raam terwijl de trein klikklakkend over een netwerk van elkaar kruisende sporen reed. ‘Gisteren is er een monster door Parijs getrokken, gargouilles zijn langs gebouwen naar beneden geklauterd... en toch staat er niets in de krant. Het is net of het niet is gebeurd.’


‘Maar het is wel gebeurd,’ zei Flamel ernstig. ‘En jij hebt de magie van vuur geleerd en Josh’ krachten zijn gewekt. En gisteren heb je ontdekt hoe machtig jullie samen zijn.’


‘En Scathach is doodgegaan,’ zei Josh bitter.


De verbaasde uitdrukking op Flamels gezicht verbijsterde en ergerde Josh. Hij keek naar zijn zus en toen weer naar Nicolas. ‘Scatty,’ zei hij nijdig. ‘Weet je nog wel? Ze is in de Seine verdronken.’


‘Verdronken?’ Flamel lachte en de nieuwe rimpels bij zijn ooghoeken en in zijn voorhoofd verdiepten zich. ‘Scatty is een vampier, Josh,’ zei hij zacht. ‘Zij hoeft geen lucht in te ademen. Maar ik wil wedden dat ze behoorlijk pissig was; ze haat het om nat te worden,’ voegde hij eraan toe. ‘Die arme Dagon had geen schijn van kans.’ Hij leunde achterover op de gerieflijke zitplaats en deed zijn ogen dicht. ‘We moeten even ergens heen net buiten Londen en daarna gaan we met gebruikmaking van de kaart van leylijnen terug naar San Francisco, en Perenelle.’


‘Waarom gaan we naar Engeland?’ vroeg Josh.


‘We gaan een bezoek brengen aan de oudste onsterfelijke mens ter wereld,’ zei de alchemist. ‘Ik wil proberen hem over te halen jullie beiden in de magie van water te onderrichten.’


‘Wie is hij?’ vroeg Josh, die zijn laptop pakte. De eersteklasrijtuigen beschikten over een draadloos netwerk. 


‘Gilgamesh de koning.’


 


Einde van boek twee


 


 




Toelichting van de schrijver De catacomben van Parijs


 


De catacomben van Parijs waar Sophie en Josh in belandden bestaan echt, net als het bijzondere rioolstelsel, dat zoals Machiavelli opmerkte voorzien is van straatnaamborden. Hoewel Parijs elk jaar miljoenen bezoekers trekt, zijn de meesten van hen niet bekend met het enorme netwerk van tunnels onder de stad.


Officieel heten ze ‘les carrières de Paris’, de steengroeven van Parijs, maar meestal worden ze de catacomben genoemd, en ze vormen een van de wonderen van de stad. De bezienswaardigheden die de tweeling in de catacomben aantroffen – de muren van beenderen, de spectaculair gerangschikte schedels – zijn toegankelijk voor het publiek. Ze dateren uit de achttiende eeuw, toen alle lijken en beenderen in het overvolle Cimetière des Innocents werden opgegraven en naar de kalkstenen tunnels en grotten overgebracht. Lijken van andere kerkhoven volgden en naar schatting liggen er zeven miljoen stoffelijke overschotten in deze bizarre begraafplaats. Niemand weet wie verantwoordelijk is voor de bijzondere, kunstzinnige manier waarop de beenderen zijn gerangschikt; misschien een arbeider die een monument wilde scheppen voor de doden die niet langer een grafsteen hadden om hun graf te markeren. De muren, die geheel uit beenderen zijn opgebouwd, waarvan er veel zijn ingelegd met een patroon van schedels, zijn gepast griezelig en op sommige plekken voor een dramatisch effect verlicht.


De Romeinen waren waarschijnlijk de eersten die kalksteen uit de grond hebben gehaald voor de bouw van wat Lutetia zou worden, de eerste Romeinse nederzetting op het Ile de la Cité. Waar nu de kathedraal van Notre Dame staat, stond vroeger een monument voor de Romeinse god Jupiter. Vanaf ongeveer de tiende eeuw is in de groeven op grote schaal kalksteen gewonnen om de stadsmuren, de Notre Dame en het oorspronkelijke Louvre-paleis te bouwen. De catacomben zijn lange tijd door smokkelaars als opslagruimte gebruikt en ze hebben beschutting geboden aan heel wat daklozen. Meer recentelijk heeft zowel het Duitse leger als het Franse verzet tijdens de Tweede Wereldoorlog in de tunnels een commandopost gehad. In deze eeuw hebben de cataflics, de politie-eenheid die ondergronds patrouilleert, diep onder de grond illegale kunstgalerieën en zelfs een bioscoop aangetroffen.


Officieel heten de catacomben l’Ossuaire de Denfert Rochereau en de ingang bevindt zich recht tegenover het metrostation Denfert Rochereau. Slechts een klein gedeelte is opengesteld voor het publiek. De tunnels zijn verraderlijk, nauw, er is gevaar voor overstroming, en ze zijn bezaaid met kuilen en putten.


En ze vormden de ideale schuilplaats voor een slapende god.
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